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lectoribus humanis
EDITORES S.

J^iuLTOs credimus fore, qui nobiscum in au&iori vi

rorum omnis ordinis, immo & iuvenum, Platonis fauto
rum , copia gaudeant, & fuae quemque patriae quafi ad 

humanitatem tuendam dele&um gratulentur. novam co
piam oftendit ipfe nominum Catalogus. Atque eo maiori 

nobis curae fuit, ut Plato nofter nova quadam commen
datione gratior a nobis exiret. Fuere haud pauci, in iis

que viri venerabiles, qui varietatem le&ionis ab Henr* 

Stephano adnotatam eiusque curas Platoni noftro fubiungi 

vellent, ne quis amplius editionem raritate aeque & bo

nitate praedantem ulla ex parte defideraret. Sed praecla

rius etiam nobis confultum voluit Vir in his literis fum- 

, mus vel potius humanitatis omnis & antiquitatis tutor, 

Chr. Gottl. Heyne, Goettingenfis Academiae lumen. Is 

enim nobiscum le&ionis non modo ex priorum editorum, 
. Piat. Oper, Vol. II, - *



fed & recentiorum curis iele&am, eamque novis Codicis 

Tubingenfis, qui plures dialogos MS. habet, praeiidiis 

au&am, varietatem communicavit, quae huic editioni ad

deretur. Operam bene praeftitit vir iuvenis dodiflimus 
Metfcherlich, qui in varietate dialogorum primo & altero 

volumine noftro comprehenforum (eligenda oculos in- 

geniumque laudabili induftria circumtulit. Itaque quin 

utriufque & magiftri, & εταίρου munus gratum acceptum

que habeant amici Platonis omnes, nulli dubitamus. Ce

terum ut quam curatiflime prodiret Plato cum comitatu 

iuo, nulli labori pepercimus. Favete porro iludiis no- 

ftris, quae ut vobis omnibus placeant aut profint, per

petuo elaboramus. Dabamus in Vogefo prid. Kal. lui.

an. eo 13 cc lxxxii.
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ΠΕΡΙ ΣΟΦΙΑΣΜ u ι f υ τ ι κ ο ς.ΤΑ ΤΟΤ ΔΙΑΛΟΓΟΥ ΠΡΟΣΩΠΑ△ΗΜΟΔΟΚΟΣ, ΣΩΚΡΑΤΗΣ, ΘΕΑΓΗΣ.

argumentum.
Demodocus quidam quum a filio The age fiollidtaretur , ut fetraA 

deret fiapienti cuidam, fiapientiae difcendae caufia, adit Sob
erat em: a quo confilium capit hac de re , adduElo etiam coram 
filio. Praefatur Socrates, rem efie illam maximi momenti, ut iu- 
ventus nimirum, quae efi feminarium reipublicae, reRe excolatur: 
fapientiam autem ipfam, ejfie praeclaram fidentiam, omnium- 
que fidentiarum primariam ac principem. Illam porro hac in re 
maxime verfiari, ut contineaturfiocietas generis·humani rationi
bus & infiitutis iufii & moderati cuiusdam imperii: atque adeo 
evitentur intemperies, quae certae fiunt hominum pefles. lam 
vero illam quidem civilem fiapientiam difici fiapientum homi- 
tnim ufiu & confiuetudine: veram tamen efficacemque illius con- 
fiequendae rationem pendere a Deo , qui unus nimirum efficiat, 
ut illa etiam hominum prudentum confiuetudo pofiiteffiefiruEluofia.

ΣΩΚΡΑΤΕΣ, εδεόμην &ττα σοι ι^ιολογησασ^χι, ε! ρ» 
σχολή' # ασχολία δε μη πάνυ τις μεγάλη, όμως εμού Ι2*

Τ Η E A G E S
SIVE DE SAPIENTIA

Obftetricius.
DIALOGI PERSONAEDEMODOCUS, SOCRATES, THE AGES.O PUS habebam, o Socrates, quaedam privatim tecum communicare, fi quidem otium iit, vel etiam negotium, mo- 

Plati Oper. Eoi, II, A a



4 PLATONIS
ϊνεκα ποίησαι σχολήν. ΣΩ. Άλλώ ζ#? άλλως τυγχάνω 
σχολάζων, καί acu γϊ ενεκα, καί πάνυ' άλλ’ εϊτι βούλεί 
λέγειν, εφςι. ΔΗ. Βούλεζ οΰν δεύρο εις τήν του Δώς του 
ελευθερίου ςοάν εκποδών άποχωρήσωμεν; ΣΩ. ΕΓ σοι δοκεΐ. b. ΔΗ. ’ίωμεν δή, ώ ^άκρατες, πά.ντα τά φυτά κινδυνεύει τόν 
αυτόν τρόπον εχειν καί τά έκ τής γής φυόμενα, και τά ζώα, 
τά τε άλλα καί άνθρωπος. καί γάξ εν τοΐς φυτοίς ράςον ήμϊν 
τούτο γίγνεται, όσοι τήν γήν γεωργού μεν, τό παρασκευάσω- 
σθαι πάντα τά προ τού φυτεύειν, καί αυτό τό φυτεϋσαΓ 
επείδάν δέ τό φυτευθέν βιω, μετά τούτο θεραπεία του φύντϋς 
καί πολλή καί χαλεπή καί δύσκολος γίγνεται. ουτω δέ εχειν c. εοικε καί τό περί των ανθρώπων. από των έμαυτού εγώ πραγ
μάτων τεκμαίρομ,αι και εις τά άλλα, καί γάς εμοί ή τού 
ύιέος τουτουΐ, είτε φυτείαν, είτε παγοποιίαν δει αυτήν ονομά- 
ζειν, πάντων ρά^κ γέγονεν' ή δέ τροφή δύσκολος τε καί αεί εν 
φόβω, περί αυτού δεδιότι. τά μεν ούν άλλα, πολλά άν είή 
λέγειν ή οέ νυν παρούσα επιθυμία τούτω πάνυ με φοβεί εςι 
do non omnino magnum: velim enim mea caufa otium agas. 
So. Equidem otiolus & alioqui fum; fed tui caufa maxime. Si quid ergo dicere vis, licet. De. Vin’ iecedatrins hinc in proximam lovis liberatoris porticum? So. Ut lubet. De. Eamus ergo, o Socrates. Omnes quidem plantae eodem fe modo habere videntur, & quae e terra nafcuntur, animaliaque omnia, & homines denique ipii. Ut enim in plantis facillimum hoc nobis cft, qui terram colimus, praeparare quidem omnia antequam plantemus, & ipfa etiam plantatio: poftquam vero quod plantatum eft, vivit; tunc cultus ipfius varius eft & difficilis ; ftc & in hominibus videtur. Ex meis enim rebus cetera coniicio. Etenim haec mihi mei filii five plantatio, feu generatio appellanda fit, omnium facillima exilitit: educatio autem difficilis, & plena timoris femper, maximum metum ipfius caufa fubeunti fuit. Et alia quidem multa de hoc dici pol- ■ fent: praecipue vero cupiditas, quae huic nunc ineft, vehementer me follicitat. eft enim non ingenerofa, verum talis.



Τ Η E A G E S. S

μεν γχς ούζ αγεννης, σ<ραλερχ Se. ετηδυμεί γ&ξ ουτος 
ημϊν, ώ Σώχρχτες, ώς φησι, σο<ρός γενέσ^χΐ· ^οκώ γχξ μοι, λ τών ηλικιωτών τινες χύτου χχι δημοτών εις το χςυ χχτχ- 
βαίνοντες, λόγους τινάς άπομνημονεύοντες, όιχτχρχττουσιν 
αυτόν’ ους έζηλωαε, χχί πάλαι μοι πράγματα παρεχει > 
άξιων έπιμελνβηναί με εαυτού, και χρήματα τελέται τινι τών 
σοςριςών, όατις αυτόν roqev ποιήσει. έμοί Se των μέν χρήμα- 
των ν,χ\ ελαττον μέλει, ηγούμαι Se τούτον οιμ εις σμικρόν 
κίνδυνον ιέναι οϊ σπεύδει, τέως μέν οϋν χυτόν κατείχαν παρα- ρ, 
μυΟρύμενος' έπεώνι Se ουκέτι οϊός τέ εϊμι, ηγούμαι κράτιτον

“* 'λ 5 "’ */ \ / 9 «μ »·
είναι πειΖεσ^αι αυτω' ινα μη πολλακις χνευ εμού τυγγενο- 
μενός τω SiaqMapy. νυν οϋν η%ω έπ αυτά ταύτα, ένα τφ 

■τούτων των σοφιςών δοχούντων είναι συςήσω τουτονί. σύ ούν 
ν,μϊν εις κχλόν ττχρε^χνης, ί χν εγώ μχλιςχ έβουλόμην, 
περί των τοιούτων μέλλων ττρχ^ειν, συμβουλεΰσχσ^χι. χλλ" 
εϊτι έχεις τυμβουλεύειν, ών έμου αζηκοας, ε^εζί τε κχι 
χρη. ΣΩ. Άλλχ μεν όη, ώ Δημά^οζε, κχι λέγετχί γε συ μ- b.ut fallere poffit. Cupit enim, o Socrates, n.t ipfe ait, fapiens effici. Et ut mihi videtur, populares quidem eius aequales in urbem venientes iermones quosdam ei repetentes hunc vehementer incitaverunt, quos aemulari coepit, & mihi iampridem moleilus eft, volens, ut eius curam fufeipiam, ac pecuniam ibphiftae alicui, qui ipfum fapientem reddat, perfolvam. Mihi vero pecuniarum minor eit cura: verum hunc exiftimo ob hoc eius iludium in periculum non mediocre incurfurum. Hac« tenus igitur huic obftiti, cpnlblando: fed ubi diutius nequeo , operae pretium fore duxi, ut ei obtemperem, ne fine me frequenter cum aliis vivens corrumpatur. Nunc autem ad hoq proficifcor, ut eum alicui eorum, qui fophiftae exiffimantur , commendem. Tu igitur peropportune nobis obviam faftus es, quem quidem hac in re mihi confultorem maxime cupiebam. Itaque fi quid habes, quod mihi in iis, quae audivifti, confulere queas, licet & expedit. So. Ceterum, o Demodoce , Vulgo dicitur, Confilium res facra eft: & fi unquam ullum aliud,A 3



6 PLATONIS
βουλή ίερδν χρήμα είναι. είπες ούν και άλλη ήτισούν ΙςΙν 
Ιερά, και αυτή άν είη περί ής σύ νυν συμβουλεύει. ου γάς έςι 
περί οτου Ζειοτέρου άν άνθρωπος βουλεύσαιτο, ή περί παιδείας 
καί αυτού καί των αυτού οίκείων. πρώτον μεν ούν εγώ τε καί 
σύ συνομολογήσω μεν, τί ποτέ οίόμ,εθα τούτο είναι περί ού 
βουλευάμεθα. μή γάς πολλάκις εγώ μεν άλλο τι αύτδ ύπο- c. λαμβάνω, σύ δε άλλο, κρπειτα πδρρ’ω που τής συνουσίας, 
αίσ^ώμε^α γελοίοι οντες, εγώ τε δ συμβουλεύων καί σύ δ
συμβουλευόμενος, μηδέν των αυτών ηγούμενοι. ΔΗ. Αλλά 
μοι δοκείς δρθώς λέγειν, ώ Σωκρατες' καί ποιεϊν χρή ούτω. ΣΩ. ~Καί λέγω γε δρθώς, ού μέντοι παντάπασί γε. σμικρδν 
γάς τι μετατίθεμαι, εννοώ γάς μή καί δ μειρακίσκος ούτος βύ
τούτου επιθυμώ ού ημείς αύτδν οϊόμεθα έπιθυμεΐν, άλ^ ετέρου. d. είτ αύ ημείς ετι άτοπώτεροι ώμεν περί αλλού του βουλευό-
μενοι. δρθότατον ούν μοι δοκεί είναι άπ αυτού τούτου άρχε- 
σ3αι, διαπυνθανομένους ο, τι καί εςιν ού Επιθυμεί. ΔΗ. Κ«/- 
δυνεύει γούν ούτω βέλτιςον είναι ώς σύ λΐγεις. ΣΩ. Em δή
μοι τί καλόν ονομα τφ νεανίσκω' τί αύτδν προσαγορεύομεν ;hoc eft in primis, de quo quaeris. Non eft enim divinius aliquid , quo de quis confulere queat; quam de inftitutione fui atque fuorum. Primum igitur conveniamus, quidnam hoc efle putemus, quo de confultamus; ne faepenumero, ego quidem aliud illud exiftimem, tu item aliud, ac deinde longe diiTen- tiamus: ridiculi quidem exiftentes ambo, & ego qui do, & tu qui poftulas confilium, quum nihil dum confenferimus. De. Re&e quidem mihi dicere videris ,»o Socrates: itaque faciendum cenfeo. So. Refte, inquam, non omnino tamen re&e: nam paulifper id muto: dubito enim, ne forte hic adoiefcen- tulus alia quaedam, quam quae nos rebamur, cupiat: quod ft alia, nos quoque abfurdius faciamus de alio confutantes. Rec- tiffimum igitur mihi videtur, ut initium hinc fumentes, ipfum quid maxime inilituat, rogemus. De. Optimum videtur, ut dicis. So. Dic igitur mihi, quod pulchrum nomen eft puero ? quo npmine ipfum vocabimus ? De. Theages, o Socrates. SoK 



Τ Η E A G E s, 7ΔΙΙ. Θεάγης ονομχ τούτω, ώ Σώκρατες. ΣΩ. Καλόν γε, ω Δ^ζόύοκε, τώ visirb ονομα εΟου καί Ιεροπρεπές. sim δή ήμΐν, 
ώ &έαγ.ες, επιθυμεί» φής σοφός γενέσ^αι, καί άξιούς σου τόν e, 
πατέρα τόνδε έξευρεϊν άνδρός τίνος συνουσίαν τοιούτου οστκ 
σε σοφόν ποιήσει; ΘΕ. Να/. ΣΩ. Σσφού? ^ε καλεϊς πάτερο» 
τούς έπιςήμονας, περί οτου αν έπιςήμονες ώσιν, ή τούς μή;. ΘΕ. Τού? έπιςήμονας έγωγε. ΣΩ. Τί ούν; ούκ έδιδάξατό 
σε ό πατής καί έπαιδευσεν άπεζ ενθάδε οί άλλοι παιδεύονται, 
οί των καλών καγαθώ» πάτερων υίεΐς; οΐον γράμματά τε καί 
κιθαρίζει», καί παλαίειν, καί τήν άλλην αγωνίαν; ΘΕ. Έ^ε γε. ΣΩ. ’Έτζ ούν οίει τίνος επιζήμιας ελλείπει», ής προσήκει ύπε? ρ. 
σου τον πατέρα έπιμεληθήναι; ΘΕ. 'Έγωγε. ΣΩ; Ύίς έςιν ι1$ 
χύτη; είπε καί ήμϊν, ϊνα σοι χαρισώμεθα. ΘΕ. Οίδε καί 
ούτος, ώ Εύκρατες' έπεί πολλάκις εγώ αύτώι εϊρηκα. άλλα 
παύτα εξεπίτηδες προς σε λέγει, ως δή ούκ είδώς ού εγώ επι
θυμώ. τοιαύτα γάξ ετι καί ετερα καί πρός εμέ μάχεται τε., 
καί ούκ έθέλει με ούδενί συςήσαι. ΣΩ. Άλλα τά μέν εμπρο- 
^έν σοι ήν πρός τούτον pv^kvta, ώσπες άνευ μαρτύρων λεγό-JPulchrum, ο Demodoce, & divinum filio nomen impofuifti. Sed tu dic mihi, Theages, cupiihe fapiens effe? ac dignum exiftimas efle, ut pater hic tuus virum inveniat, qui te fua eoniuetudine fapientem teddat? The. Cupio. So. Sapientes autem utrum vocas homines fcientiam habentes, quaecunque illa fint, quae icierint: necne? The. Scientes equidem. So. Quid igitur, nonne te pater edocuit, quae hic nobilium virorum fihi docentur? fcilicet literas, citharam pulfare, palaeftram, & alia certamina ? The. Docuit. So. Putas praeterea te aliqua fcientia indigere, de qua curam fufcipere tui caufa patrem deceat? 
'The. Puto. So. Quae eft igitur ipfa? dic nobis, ut tibi gratificemur, The. Novit & hic, o Socrates, quoniam perfaepe illi narravi; fed de induftria haec nunc tecum loquitur, quafi nef- ciat, quae cupiam: hoc enim modo , & in aliis multis mecutn pugnat, neque vuk alicui me tradere. So. Atqui quae ha&e- nus adverfus hunc abs te ditia funt, teftibus carent: nunc au- A 4
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b. μένα' νΰνΰε Ιμε ποίησαι μάρτυρα, και εναντίον Ιμού κάτειπε 
τίς εςιν αυτή η σοφία ης επιθυμείς. φερε γάξ, εΐ Επιθυμείς 
ταύτης # οι άνθρωποι τά πλοία κυβερνώσι, και εγώ σε ετύγ- 
χανον έρωτών, ώ Θέαγες, τίνος ενδεής ών σοφίας, μεμφ·^ 
τω πατρι οτι ούκ εθέλει σε συνιςάναι πα^ ω άν σύ σοφάς γενοιο; 
τι άν μοι απεκρίνω; τίνα ταύτνμ αυτήν είναι·, άρα ού κυβερνψ 
Τίκην; ΘΕ. Ναζ”. ΣΩ. Εζ δέ επιθυμών ταύτνμ τήν σοφίαν C· είναι σοφός τά άρματα κυβερνώσιν, είτ εμεμφου τω πατρί, 
εμού αΰ ερωτώντος τίς εςιν αύτη ή σοφία, τίνα άν απεκρίνω 
αυτήν είναι; άς ούχί ήνιοχικήν; ΘΕ. ΣΩ. Ής ώέ 
νυν τυγχάνεις επιθυμιών, πότερον ανώνυμός τις εςίν, ‘ή ^'χει 
όνομα; ΘΕ. Οίμαι εγωγε εχειν. ΣΩ. ΤΙότερον ούν αυτήν 
μεν οίσ^α, ού μέντοι τόγε όνομα; ή και τό όνομα; ΘΕ. Καί 
το όνομα εγωγε. ΣΩ. Τί ούν εςιν είπε. ΘΕ. Τζ' ds άλλο, ώ<3. Σώκρατες, αύτή όνομα τίς φαίνι άν είναι, άλλ' ή σοφίαν ; 
ΣΏ. Ούκούν και vj νρνιοχία σοφία εςιν; η άμαθία δοκεί σοι 
είναι; ΘΕ. Ούκ εμοιγε. Σ^ΙάΑ,λλά σοφία; ΘΕ. Ναζ. ΣΩ. Ή τί χρώμεθα; ούχ ίππων επιςάμεθα ζεύγους άρχειν; ΘΕ.
tem me adhibe teftemj atque coram me denuo recenfe. Quae» nam eft haec fapientia, quam appetis ? Age, ii cuperes eam, qua homin,es navigia gubernant, & ego te rogarem, quanam, 
o Theages, lapientia indigens patri fuccenfes, quod te his, a quibus fapiens reddi potes, non tradat? quamnam efle refpon- deres? nonne gubernatoriam ? The. Certe. So. Sin autem illius cuperes eruditum te fieri, qua currus reguntur, ac patri fuc- cenferes, ego vero rogem, quaenam ea eflet, nonne au- rigariam refpondeas? The. Utique. So. Haec autem, quam appetis, utrum habet nomen, an non? The. Exiftimo habere. 
So. Utrum igitur illam quidem nofti, nomen autem ignoras ? vel nomen etiam tenes? Th. Etiam nomen. So. Dic ergo, quid eft. The. Quod aliud nomen huic congruere dicas, o Socrates, quam lapientiae ? So. Nonne etiam aurigaria, fapientia eft? an ignorantia tibi videtur? The^ Nullo modo. So. An. non fapientia? The. Sapientia. Sq. Qua ad quid utimur? num 
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Ναι. ΣΩ. Ούζούν zai ή ζυβερνν,τιζ^ σοφία ίςίν; ΘΕ/Έμοζ^ε 
^οζεΐ. ΣΩ. 'Af’ ούζ αυτή πλοίων επιςάμεθα άρχειν, ΘΕ. Αύτ^ μεν ούν. ΣΩ. Ής δε δ·^ σύ επιθυμείς η σοφία, τις εφιν, 
# '-τίνος επιςάμεθα άρχειν; ΘΕ. Έμοζ μεν ΰοζεΐ, των άν- e. 
θρωπων. ΣΩ. Μών των ζαμνοντων; ΘΕ. Ού ^τα. ΣΩ. 
^ατριζνι γάξ αυτή εςιν. ή γάς; ΘΕ. ΝαΖ. ΣΩ. ’Αλλ’ των 
φόντων επιςάμεθα εν τοΐς χοροϊ'ς άρχειν; ΘΕ. Οΰ. ΣΩ. 
Μουσιζν; γάξ αύττι γε. ΘΕ. II Αυ γε. ΣΩ. ’Αλλ’ των 
γυμναζόμενων επιςάμεθα άρχειν; ΘΕ. Οΰ. ΣΩ. Γυμναςιζη 
γάξ αύτΐή γε. ΘΕ. ΝαΖ. ΣΩ. ’Αλλ’ των τί ποιούνταν; 
πρόθυμόν είπεϊν, ωσπεξ εγώ σοι τα έμπροσθεν. ΘΕ. Ή των 
ίν πόλει, εμοιγε ^οζεΓ. ΣΩ. Ούζούν εν τη πόλει είσϊ ζαι οϊ 
Καμνοντες; ΘΕ. ΝαΖ' άλλ’ ού τούτων λέγω μόνον, άλλα ρ. 
και των άλλων των εν τγ, πόλει. ΣΩ. ~Κρά γε μανθάνω ην 
λεγεις τ'εχννμ; δοζεϊς γάξ μοι λεγειν ούχ των Οριζόντων 
Ιπιςάμεθχ άρχειν,ζαί των τρυγωντων, ζαι των φυτευόντων, 
ζαί σπειρόντων, ζαι άλοωντων. αύτν) μεν γάξ' γεωργιζη,qua fcimus equorum iuga regere? The. Profe&o. So. At gu- bernatoria, nonne & ipfa fapientia eft? The. Mihi quidem videtur. So. Num & ea eft, qua naves gubernamus? The. Ea utique. So. Ea vero, quam nunc optas, quaenam fapientia eft? quidve eam adepti fcimus gubernare? The. Mihi quidem videtur ea, qua fcimus hominibus imperare. Sa. Num qua aegrotantibus? The. Minime, So. Ipia enim medicina eft, nonne? 
The. Eft. So. At qua canentibus fcimus in choris praeefle? 
The. Nequaquam. So. Mufica enim eft. The. Ita. So. Sed utrum, qua certantibus praeefle? The. Nequaquam. So. Gymnaftica enim eft. The. Eft. So. Verum qua quid facientibus, conare exprimere fic, quemadmodum fuperiora ego. The. Mihi plane videtur ea, qua his, qui funt in civitate. Sa. Nonne in civitate aegroti etiam funt? The. Sunt quidem; fed non iftis folum di- <o, verum omnibus, qui in civitate verfantur. So. IntelligQ quam artem dicis, videris enim non eam, qua praeefle novimus metentibusaut vindemiantibus, aut plantantibus, aut fe*
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τούτων άρχομεν. η γάς; ΘΕ. Ν«ί. ΣΩ. Ουδέ γε η τών b. πριζόντων, καί τρυπώντων, καί ζεόντων, καί τορνευόντων ξυμ- 
πάντων έπιςάμεύα άρχειν, ού ταύτην λέγεις, αύτη γάς ού 
τεκτονική; ΘΕ. Ναί. ΣΩ. Άλλ’ 'ίσως η τούτων τε πάντων 
και αυτών των γεωργών, καί των τεκτόνων, καί των δημιουρ
γών απάντων, καί των ιδιωτών, καί των γυναικών καί άν- 
δρών’ ταύτην ίσως λέγεις την σοφίαν. ΘΕ. 'Ταύτην πάλαι t 
ώ Σώκρατες, βούλομαι λέγειν. ΣΩ. Εχεις ούν είπεΐν, Αίγι- 

e. σ^ος, ό Ά,γαμέμνονα άποκτείνας έν "Κργει, άρα -τούτων 
ηρχεν ών σύ λέγεις, των τε δημιουργών καί ιδιωτών, καί άν- 
δρών καί γυναικών ξυμπάντων,η άλλων τινών; Θθ. Ούκ" 
άλλα τούτων. ΣΩ. Τί δέ δη ; Τϊηλεύς ό λιακού έν ^ίμ ού 
των αυτών τούτων ήρχε; ΘΕ. Ναί. ΣΩ. Ωερίανδρον δέ τον 
"Κύψελον άρχοντα έν Kopivbip ηδη άκηκοας γενέσ^αι; ΘΕ. 
’Έγωγε. ΣΩ. Ού τών αυτών τούτων άρχοντα έν τη αύτη d. πόλει; ΘΕ. "Καί. ΣΩ. Τί δέ; Αρχέλαον τον Εερδίκκου,
τον νεωςί τούτων άρχοντα έν Μακεδονίμ,ού τών αυτών ηγη

tentibus, aut triturantibus: ipfa enim, per quam iis imperamus j agricultura eft. nonne? The. Eft. So. Neque rurfus qua vel fe- cantibus, vel perforantibus, vel polientibus, vel torno aliquid facientibus: nam haec ad fabros pertinet. The. Certe. So. Verum fortafle, qua iis univerfis , & agricolis, & fabris , & artificibus omnibus, ac privatis eundis mulieribusque & viris imperitamus, eam tu fapientiam dicis. The. Iftam ipiom, o Socrates, iam- pridem dicere volebam. So. Potee dicere, ari Aegifthus, qui Agamemnonem apud Argos interfecit, his omnibus imperavit, quos dixiAi, artificibus, privatis viris, mulieribusque univerfis, an aliis quibusdam? The. Non aliis, fed iis omnibus. So, Quid autem Peleus, Aeaci filius, in Phthia nonne iisdem dominatus eft? The. Eisdem. So. Periandrum vero Cypfeli, nonne audivifti apud Corinthios imperaffe? The. Equidem. So. Nonne eisdem in civitate fua dominatus eft? The. Certe. So. Quid vero ? Archelaum Perdiccae, nuper in Macedonia imperan. •tem, num iisdem exiftimas dominatum? The. Equidem. So,
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τούτων άρχειν; ΘΕ. ’Έγωγε. ΣΩ. 'Ιππίαν 2ξ τον ΤΙεισιςρά- 
του εν τγβε τη πόλει άρξαντα, τίνων οϊει άρξαι; ού τούτων; ΘΕ. γάξ οΰ; ΣΩ. Είποις αν ούν μοι τίνα έπωνυμίαν 
εχει Βακ/ς τε καί Σιβύλλα, και ό ημεδαπός Άμφίλυτος; ΘΕ. Ύίνα γάς άλλην, ώ Σώκρατες, πλην γε χρησμιρδοί; ΣΩ. Όρθώς λέγεις. άλλα και τούς δέ μ,οι ούτω πειρώ άπο- e. 
κρίνασ^αι, τίνα επωνυμίαν εχει Ιππίας καί ΤΙερίανδρος διι» 
την αύτην αρχήν. ΘΕ. Οίμαι μέν τύραννοι, τί γάξ άλλο ; ΣΩ. Ούκοΰν οστις επιθυμεί των ανθρώπων των έν τη πέλει 
ζυμπάντων άρχειν, της αυτής αρχής τούτοις επιθυμεί, τυ
ραννικάς, καί τύραννος είναι; ΘΕ. Φαίνεται. ΣΩ. Ούκοΰν 
ταύτης έπιθυμεϊν σύ φης; ΘΕ.’Έοικέ γε, έξ ών εγώ είπαν. ΣΩ. ’Ω μιαρέ, τυραννεΐν άραημών έπιθυμών πάλαι έμέμ^ου 
τω πατρί ότι σέ οιμ επεμπεν εις διδασκάλου τυραννοδίδασκά- ρ. 
^ου τίνος; καί σύ, ώ Δημόδοκε, ούκ αισχύνη, πάλαι είδώς 
εύ επιθυμεί ούτος; καί εχων οθι πέμψας αυτόν, δημιουργόν 
άν έποίησας της σοφίας ης επιθυμεί, έπειτα φθονείς τε αύτω 
καί ούκ έθέλεις πέμπειν; άλλα νυν ορρός' έπειδη εναντίον έμοΰHippiam autem Pififtrati, in hac urbe dominantem, quibusnam praefuiffe arbitraris? nonne eisdem? The. Quidni? So. Bacis vero, & Sibylla, & noftras Amphilytus, quonam pado tibi cognominandi viderentur? The. Non alio, quam vatum nomine. So. Re&e dicis, eodem modo conare, ut invenias, quo cognomine Hippiam & Periandrum propter eundem principatum nomines. The. Qui vocem, quam tyrannos? So. Ergo quicunque cupit more iftorum univeriis fuis civibus imperare, tyrannidem appetit, & efle tyrannus ftudet? The. Ita videtur. 
So. Hanc tu optas? The. Videtur ex iis, quae dixi. So. Scele~ Re , more tyranni nobis praeefle cupis ? ac iamdudutn fuccen- fes patri, qui te ad aliquem tyrannidis praeceptorem non mittit ? Et te, Demodoce, non pudet, qui cum dudum noris, quid hic concupifcat, & quia, quo ipium mittas, habes, artificem fa- pientiae illius, quam petit, facere potueris, iftvides, & nolis jmittere? fed nunc vides. Cum vero te coram accufaverit^
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κατείρηκε σου, κ&νή βουλευώμεθα εγώ τε καί σύ' εςιυ οϊ άν 
αυτόν πέμποιμεν, καί διά την τίνος συνουσίαν σοφός άν γί- b. νοιτο τύραννος. ΔΗ. Ναι μά Δία, ώ Σώκρατες, βουλευώμεθα 
δήτα' ώς δοκεϊ γε μοι βουλής δεΐν περί τούτου ού φαύλης. ΣΩ. ’Έασον, ώ’γαθε, διαπυθώμεθα αυτού πρώτον ίκανώς. ΔΗ. Τίυνθάνου δή. ΣΩ. Τί ούν άν εί Ευριπίδη τι προσχρη- 
σαίμεθα, ώ Θέαγες; Ευριπίδης γάξ που φησί, Σοφοί τύραννοι 
των σοφών συνουσίρ. Εί ούν εροιτό τις τον Εύριπίδην, ώ Εύ/«- 
πίδη, τών τι σοφών συνουσία φής σοφούς είναι τούς τυράν- c. νους; ώσπες άν εί είπόντα, Σοφοί γεωργοί τών σοφών συνου- 
σίμ, ήρόμεθα τών τί σοφών, τί άν ήμΐν άπεκρίνατο; άξ αν 
αλλά τι ή τών τα γεωργικά; ΘΕ. Ουκ, άλλα τούτο. ΣΩ Τί δε; εί είπε, Σοφοί μάγειροι τών σοφών συνουσίμ, εί ήρό- 
μέθα τών τί σοφών, τί άν οϊει αυτόν άποκρίνασδαι; ούχ οπ 
τών μαγειρικών; ΘΕ. Ναί. ΣΩ. Τί δ', εί, Σοφοί παλαιςαί 
των σοφών συνουσίμ, εϊπεν, εί ήρόμεθα τών τί σοφών, άρα ούκ d. άν τών παλαίειν, εφη; ΘΕ. Ναί. ΣΩ. είπε, Σο-

confultemus fimul ego & tu, eftne quo mittamus, ut alicuius confuetudine fapiens tyrannus efficiatur? De. Per lovem, q Socrates, confultemus. eft enim, ut mihi videtur, confilio opus, & maximo. So. Sine, bone vir, interrogemus ipfum prius. De. Interroga. So. Quid fi Euripide ad aliquid utamur, 
o Theages? Inquit enim ille, Sapiunt tyranni fapientutn con~ 
fuetudine. Si quis Euripidem roget, O Euripides, qua in re fa- pientum confuetudine ais fapere tyrannos? quemadmodum ft cum dixiffet, Sapientes agricolae funt fapientum confuetudine, percontaremur, quanam in re fapientum, quid putas ipfum didurum? an aliud, quam in re ruftica? The. Nihil aliud. So, Eodem modo fi dixiffet, Sapientes coqui fapientum confuetudine; nosque rogaremus, quanam in re .fapientum, quid aliud refponderet, quam coquinaria? The. Id ipfum. Quid fi dixiffet, Sapientes athletae fapientum confuetudine; & nos in quo fapientum interrogemus, nonne certando refponderet? The. immo. So. Et quia dixit, Sapientes tyranni fapientum confue- 
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λέγεις ώ Έ.ύριπάη, τί άν φαίη; ποϊά άν είναι ταύτα-, ΘΕ. Αλλά μά △/’ ούζ οϊ^' εγωγε. ΣΩ. Άλλα βούλει εγώ σοι 
εϊπω; &IL.Ei βούλει. ΣΩ.Ύαΰτ έςίν άπεςεφη’Ανακρέων την 
ΐ^αλλικρήτην έπίςωσ^αι. ή ούκ οϊσ^ατδ άσμα-, ΘΕ.Έ/ω/ε. ΣΩ. Τί ούν; τοιαύτης τίνος και σύ συνουσίας επιθυμείς άντρας 
οστις τυγχάνει ομότεχνος ώνΚαλλικρήτη τη Κυανής, και e. 
επίςαται τυραννικά, ωσπεξ εκείνην έ'φ^ δ ποιητής; ϊνα και σύ 
ήμΐν τύραννος γένη, και τή πόλει · ΘΕ. ΙΙαλ#/, ώ Σωκρατες, 
σκώπτεις, και παίζεις πρός με. ΣΩ. Ύί ού ταύτης φης 
τής σοφίας έπιθυμεΐν, η πάντων άν των πολιτών άρχοις; 
τούτο δέ ποιων, άλλο τί $ τύραννος άν είης; ΘΕ. Εύξαίμην 
μεν άν, οΐμαι, εγωγε τύραννος γενέσ^αι μάλιςα μεν πάν- 
των ανθρώπων, εί 3έ μή, ώς πλείςων' και σύ γ' άν, οίμαι, καί 
οι άλλοι πάντες άνθρωποι, ετι οέ γε 'ίσως μάλλον %εδς γενέ- ρ. 
σ^αι. άλλ’ ού τούτου ελεγον έπιθυμεΐν. ΣΩ. Αλλά τί δε έςί ^2<5 
ποτέ ού έπιθυμείς; ού των πολιτών φής άρχειν έπιθυμεΐν; ΘΕ.Ού βίφ γε, ούο ώσπες οι τύραννοι' άλλ' έκόντων, ώσπεζ καί

tudine, ii rogaremus illum, qua in re, ο Euripides, fapientum , quid eum reiponfurum putas? The. Per lovem, nefcio. So. Vis tibi dicam? The. Ut lubet. So. Haec funt, quae ait Anacreon ipfam Callicretem nofle. audifti carmen? The. Audivi. So. Quid igitur ? huiusmodi ne viri coniuetudinem cupis, qui eam artem teneat, quam tenebat Callicrete Cyane nata, quique ici· ret tyrannica, quae Callicretem novifie poeta inquit; ut & in nos, & civitatem tyrannidem exerceas? The. lamdudum me mordes, Socrates, atque irrides. So. Quamobrem ? nonne ais, hanc te fapientiam optare, qua eundis imperes? atqui haee faciens, aliudne, quam tyrannus fis? The. Optarem quidem, ut arbitror, vel omnium hominum , vel quam plurimorum tyrannide potiri, quod idem de te ac ceteris omnibus perfuadeo mihi; aut.etiam Deus efle. verum tamen non hoc appetere dicebam. So. Quid tandem efl: hoc, quod cupis ? nonne civibus praeeffe? The. Non vi quidemj neque ut tyranni; fed w
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ei άλλοι εν χόλει ελλόγιμοι άνδρες. ΣΩ/Αρά γε λέγεις, 
νσπες Θεμιςοκλης, καί Περικλής, καί Κίμων, καί οσοι τά 
πολιτικά δεινοί γεγόνασι ; ΘΕ. Αία τούτους λέγω. ΣΩ. 
Τί ούν; εί τά ιππικά έτύγχανες έπιΟυμων σοφός γενέσ^α^ b. παρά τίνας άν άφικόμενος άνβης δεινός εσεσ^αι Ιππεύς; η πας*
άλλους τινάς η τούς ιππικούς; ΘΕ. Μά Δζ ’ ούκ εγωγε. ΣΩ. 
Άλλα πας αυτούς αύ τούς δεινούς όντας ταύτα, και οΐς εΐαΤί 
τε ίπποι, και χρωνται έκάςοτε και οίκείόις και άλλοτρίοις 
πολλοΐς; ΘΕ. Δηλονότι. ΣΩ. Τί δε; εί τά άκοντιςικά σοφός 
ίβούλου γενέσ^αι, ού παρά τούς άκοντιςΐκούς όρου άν έλ^ων, 
σοφός εσεσδαι, τούτους οϊς έςί τε ακόντια, και πολλοΐς και c. άλλοτρίοις καί οίκείοίς έκάςοτε χρωνται άκουτίοις; ΘΕ.
’Έμοιγε δοκεΐ. ΣΩ. Λέγε δη μοι. έπεί δε δη τά πολιτικά βού- 
λει σοφός γενέσ^αι, οΐει πας άλλους τινάς άφικόμενος σοφός 
ϊσεσ^αι, η τούς πολιτικούς τούτους, τούς αυτούς τε δεινούς 
Τίντας τά πολιτικά, καί χρωμένους έκάςοτε τη τε αυτών πό- 
λει καί άλλαις πολλαΐς, καί Έλληνίσι προσομιλούντας πόλεϊι 

■καί βαρβάροις; η δοκείς, άλλοις τισί συγγενόμενος, σοφός lentibus, quernadmodum alii in civitate bene morati ac boni Viri. So. Dicis ergo, qualis Themiftocles fuit, & Pericles, & Cimo, & quicunque alii in adminiftratione reipublicae floruerunt ? The. Per lovem,iftos inquam. So. Quid vero? ii nobilis eques efle ftudeas, & in ea arte fapiens, ad quosnam alios accederes, quam ad equites ? Thei. Ad nullos alios. So. Quippe ad hos ipfos, qui equeftri arte pollent, & qui equis tum ndftratibus, tum alienis quam plurimis utuntur. The. Scilicet. 
So. Eodemque modo fl fapienter iaculandi artem adipifci cupias , ad eos, qui optime iaculantur, & qui multis tam alienis* quam propriis utuntur fpiculis, proficilcereris. The. Mihi quidem videtur. So. Age itaque, poftquam in civilibus erudiri vis * ut in iis fapiens flas , ad alios accedendum putas, quam ad hos civiles homines, qui difciplina civili fummopere valent, & utuntur tum patria, tum aliis civitatibus; verfanturque ob id in Graecis,& bl barbaris? an putas, cum aliis Quibusdam
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Ρσεσΰαι ταυτα απες ούται, άλΤΪ ούκ αύτοΐς τούτοις; ΘΕ. 
γάξ, ώ Σώκ^ατές, ούς σε φασί λέγειν τούς λόγους" 

οτι τούτων τών πολιτικών άνδρών οΐ υίεϊς ούδέν βελτίους είσίν d. 
y οί των σκυτοτόμων. καί μοι δοκεΐς άληθέςατα λέγειν, εξ 
κν εγώ δύναμαι αίσ^έσ^αι. ανόητος ύύν άν εϊην, εί οίοίμην 
τινά τούτων έμοί μεν αν παραδούναι την αυτού σοφίαν, τον 
δέ υιόν τον αυτού μηδέν ωφελησαι, είτι οϊός τ ην εις ταύτα 
ώφελεϊν άλλον όντιναούν ανθρώπων. ΣΩ. Ύί άν ούν ,ώ βέλ- 
τιςε άνδρών, χρησαιο σαυτώ, ε'ί σοι επειδή γένοιτο υίος τοιαύ- 
τα πράγματα παρέχοι’ καί φαίη μεν άν έπιθυμεϊν αγαθός e. 
γενίσ^αι ζωγράφος, καί μέμφοιτό σοι τώ πατρί οτι ούκ εθε- 
λεις άναλίσκειν εις αυτόν τούτων αυτών ένεκα άργύριον, τούς 
δε δημιουργούς αυτού τούτου τούς ζωγράφους άτιμάζοι τε 
καί μη βούλοιτο πας αυτών μανθάνειν’ η τούς αύλητάς, βου- 
λόμένος αύλητης γενέσ^αι, η τούς κιΟαριςάς; εχοις άν αύτώ 
δ, τι χρώο, καί οποί πεμποις άλλοσε μη εΟέλοντα παρά τού
των μανθάνειν; ΘΕ. Μά Δ/’ ούκ εγωγε. ΣΩ. Νυν ούν ταυ
τά ταύτα αυτός προς τον πατέρα ποιων, θαυμάζεις καί a.converfans, fapiens evaderS in iis, in quibus ipfi funt, & non in his ipfis? The. Audivi, Socrates, fermones quosdam,quos tuos afferunt, civilium virorum liberos nihilo meliores, quam cerdonum effe. &, mea quidem fententia, vera dicis. Infipiens ergo fnn ego, qui de illorum numero cffe polium, fi mihi per· fuadeam, aliquem illorum fuam mihi fapientiam traditurum, qui quidem fuos filios ipforum minime iuvent, putemque vel mihi, vel ulli mortalium ad hanc rem poffe prodeffe. So. Quid tu igitur, optime hominum, agas , fi, cum tibi filius efiet, hu- iusmodi negotia exhiberet, oftendens fe cupere optimum pictorem evadere, fuccenfeatque tibi, quod nullam in fe pecuniam eius gratia collocares, fed ipfos pingendi artifices parvipenderet, neque ab eis aliquid vellet difcere: tibicines item, tibicen effici volens; vel etiam citharoedos, habes, quod cum e<? agas, vel quo tandem illum mitteres, nolentem ab iis difcere? Thet Minime profero habeo. So. Nonne igitur eadem
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,μέμ,^η S' απορεί ο, τι σοι χρησεται, καί οποί πέμποι; εκεί 
Αθηναίων γε των καλών κμγαθών τά πολιτικά οτω αν βούλη 
συςήσομέν σε, ος σοι προίκα συνέςαι' καί άμα μέν άργύριον 
ουκ άναλώσαις, άμα οέ πολύ μάλλον ευδοκιμήσεις παρά τοϊς 
πολλοίς άνθρώποις, ή άλλερ τερ συνών. ΘΕ. Τί ούν, ώ Σώ- 
χρατες ού καί σύ των κοίλων καγαθων εί άνδρών; ει γάξ σύ 
μοι εθελεις συνεΐναι, εζαρκεΐ, καί ούδένα άλλον ζητώ. ΣΩ. Τζ b. τούτο λέγεις, Θέαγες; ΔΙΊ/Ώ, Σώκρατες, ού μέντοι κακώς 
λέγει, και άμα μέν. έμοί χαρίη’ ως εγώ ούκ εσ^ ο, τι τούτου 
μείζον άν ερμαιον ήγησαίμην, ή εί ούτός τε άρέσκοιτο τη ση 
συνουσία, καί σύ έθέλοις τούτερ συνεΐναι. καί μέντοι καί 
αίσχύνομαι λέγειν ως σκόδρα βούλομαι, άλλ’ εγώ άμ^οτέρων 
υμών δέομαι, σέ τε θέλειν τούτμ συνεΐναι, καί σέ μή ζητεΐν 
αλλερ μηοενί συγγενέσ^αι η Σωκράτει’ καί με πολλών καί φο- c. βερών απαλλάζατε φροντίδων' ώς νύν πάνυ φοβούμαι ύπέζ 
τούτου, μη τινι άλλερ έντύχη οίερ τούτον ύια^εΐραι. ΘΕ. Μ^έπ νύν, ώ πάτες, ύπες γ’ εμού φοβού, εϊπεξ οίός τ εϊ

haec faciens, miraris atque fuccenfes patri, cum dubitat quid tecum agat, & quo te mittat, quem Athenieniium in admini- flranda republica praeftantiffimorum cuicunque voluiffes commendaturi eramus, qui tecum fine pretio verfatus fuiflet: fi- mulque & fumtibus pepercifles, & ab huiusmodi confuetudine plus nominis quaefiviiTes, quam omnium ceterorum. The. Quid igitur, Socrates, nonne tu ex bonis viris es? Si me fufceperis, fat habeo, neque alium quaero. So. Quid hoc dicis? De. Non male dicit, o Socrates, neque mihi quidquam hoc iucundius utiliusque, ut arbitror, efle poflet, quam fi huic tua confuetu- do placeat, & fi tu cum eo verfari velis: & profecto pudore impedior dicere, quam vehementer affectem. Itaque ambos vos rogatos velim, & te, ut velis hunc fufcipere, & te , ne alium Λ quam Socratem quaeras, meque maximis curis, & formidine plenis, obfecro, liberetis; quoniam nunc vehementer timeo, ne hic cuiuspiam alterius confuetudinem quaerat, a quo deinde perdatur. The. Ne ulterius mihi timeas, mi patgr, fi luiic perlua-
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πείσει τούτον την εμην συνουσίαν προσδεζασ^αι. ΔΗ. ΓΓ^υ καλώς λέγεις. ’Ω Σώκ^ατες, πρόςσέ δ’ α> ηδη εΐη ό μετά τούτον 
λόγος, εγώ γάς σοι έτοιμός είμι ( ώς δ/ά βραχέων ειπεΐν) καί 

καί τά έμά ώς οϊόν τε οίκειότατα παρέχειν, ότου άν δέη
εμβραχυ, εάν Θεάγη τουτονί άσπάζη τε καί εύεργετης ο, 
τι άν οϊός τε ης. ΣΩ. ’Ω Δ^αόύοκε, το μεν έσπουδακέναι σε d. 
ού θαυμάζω, είπες οϊει ύπ εμού μάλις άν σοι τούτον ώ<φελη~ 
ΟηναΓ ού γάς οϊδα ύπές ότου άν τις νουν εχων μάλλον σπου* 
δάζοι, η ύπές υίέος αυτού, όπως ως βελτιτος έ^αΓ οπο^εν ίέ 
έδοξέ σοι τούτο, ώς εγώ άν μάλλον τον σόν υιόν οϊός τε ην 
ώφελησαι προς το πολίτην αγαθόν γενέσ^αι, η συ αυτός, καί 
οπόθεν ούτος ωηθη εμέ μάλλον η σε αυτόν ώφελήσειν, τούτο 
πάνυ θαυμάζω. σύ γάς πρώτον μεν πρεσβύτερος εϊ εμού, e, 
επειτα πολλάς ηδη αρχάς και τάς μεγίςας ΆΟηναίοις ήρξας' 
καί τιμφ υπό Ά,ναγυρασίων τε των δημοτών πολύ μάλιςα, 
καί υπό της άλλνμ ,πόλεως ούόενός ηττον. εμοί δε τούτων 
Λυδεν ενορφ ουδέτερος υμών, επειτα εί άρα της μεν τών πολι-dere potes, ut me iufcipiat. De. Re&e loqueris: & ad te, o Socrates, omnis pofthac oratio convertetur. Ego enim, ut bre- viffime loquar, me fnnul ac mea omnia vel cariffima, quocunque indigeas, tibi libentiffime trado; fi hunc Theagem fufce- peris, eique pro virili tua bene feceris. So. Equidem, o De- modoce, ftudium hoc tuum non admiror, fi quidem exiftimas, maxime a me hunc iuvari poffe. non enim video, ubi maiore diligentia opus fit, fi quis mentem modo habet, quam ut filium optimum reddat. Sed unde tibi hoc ita vifum eft, me videlicet tuum filium meliorem poffe civem reddere, quam tute poffis? atque unde hic fibi perluafit, poffe magis a me, quam abs te, 
ad hanc rem iuvari? id enim vehementer admiror. Tu enim primum me fenior es: deinde multis ac maximis apud Athe- nienfes funftus es magiftratibus: neque te magis quisquam a popularibus Anagyrufiis ac reliquis civibus honoratur. In me autem horum quidquam neuter veftrum videt. Verum fi civilium virorum confuetudines Theages ifte contemnit, aliosque

Piat. Oper. Vtl. II. ‘ B
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άνδρών συνουσίας Θεαγης οδε καταφρονεί’, άλλους & ξ^εΓ ο? πάίδεύειν επαγγέλλονται όΐαί τε είναι νέους αν

θρώπους, εςιν ενταύθα καί Τίρόδιζος δ Ιίειός, καί Γοργίας δ ρ. Λεοντίνος, καί Πώλος δΆκραγαντΐνας, καί άλλοι πολλοί" 
a ο'ι ούτω σοφοί είσιν ώστε εις τάς πόλεις ίουτες πείθουσι των 

νέων τούς γενναιότατους τε καί πλουσιωτάτους, οίς έξεςι 
των πολιτών ώ αν βούλωνται προίκα συνεϊναι, τούτους πείτ 
^ουσιν, απολείποντας τάς εκείνων συνουσίας αύτοΐς συνεΤναι, 
προσκατατιθέντας αργυρίου πάνυ πολύυ μισθόν, καί χάριν 
προς τούτοις είδέναι. τούτων τινας είζδς ^ν προαιρείσαι καί b· τον υιόν σου καί αυτόν σε. εμέ ο ούκ είκός' ούδέν γάξ τούτων 
έπίςαμαι των μακαρίων τε καί καλών μαθημάτων. έπεί έβου^ 

. λόμην αν' αλλά καί λέγω δη που αεί οτι εγώ τυγχάνω, ώς 
'έπος εΐπεΓν, ούδέν έπιςάμενος, πληυ σμιζρού γέ τίνος μαθνμ 
ματος, των έρωτικώυ. τούτο μέντοι τδ μάθημα πας δντινούν 
ποιούμαι δεινός είναι, καί των προγεγονότων ανθρώπων καί 
των νύν. ΘΕ. Όρερς ώ πάτεξ, οτι Σωκράτης ού πάνυ μοι δοζεΐ 
τι ετι έθέλειν έμ@ί συνδιατρίβειν; έπεί τό γ’ έμδν έτοιμον, εάνquaerit, qui inftruere iuventam profitentur, efl: hic Prodicus Ceus, & Gorgias Leontinus, & Polus Agrigentinus, aliique permulti: qui adeo fapientes iunt, ut, cum urbes adeunt, nobiliflimos & ditiflimos alliciant ad fe Juvenes; quibus cum vel optimorum quorumcunque familiaritate gratis uti liceret, eorum affuetudine reli&a, perfuafi ad illos conferunt fe, pretium, atque id ingens offerentes ultra, & gratiam infuper maximam habentes, ex his ergo decebat te ac filium tuum aliquem eligere. Me vero'ad id ele- giffe non convenit, nihil enim ex beatis ac praeclaris illis difci- plinis novi; alioqui libentiffime fcire illas velim. Quare fane fem- per ego dico, me talem efle, ut ita dicam, qui nihil fciam, praeterquam exiguam quandam difciplinam rerum amatoriarum. In hac autem difciplina praeftantem me effe fupra quoscunque & fupe- rioris & praefentis aevi homines profiteor. The. Videsne, pater, Socratem hunc non admodum familiaritatem meam recipere ? nam quod ad me attinet, paratus eram, modo ipfe voluiflet: fed 
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εντός εθέλ%' αλλά ταύτα παίζων προς ημάς λέγει. έπεί έγω c. 
clox των εμων ηλικιωτων, καί όλίγιρ πρεσβυτέρων, οΐπρίν μεν 
τούτιρ συνεϊναι, ου^ενός άξιοι ήσαν, επειδή δε συνεγένοντο 
Τ.ώτφ, έν πάνυ δλίγω πρόναο πάντων βελτίους φαίνονται, ων 
πρότερον χείρους., ΣΩ. Οί'σ^α οΰν οΐον τούτο έςιν, ώ παι Δ^- 
μοδοκου j ΘΕ. Νλ: μα Δία έγωγε, οτι εάν σύ βούλη, καί 
έγω οΗς τ εσομαι τοιούτος γενέσ^αι οΐοίπεξ .καί εκείνοι. ΣΩ. Οθκ,ώ’/α^έ' άλλά σε λέλνβεν οΐον τούτ έςίν εγώ ύε σαι d. 
φράσω. εςι γάξ τι ^είμ μοίρμ παρεπόμενον έμοί έκ παιδός άρξά- 
μενον δαιμόνων. εςι δέ τούτο φωνή, η όταν γένηται, αεί μοι 
σημαίνει, ο άν μέλλω πραττειν, τούτου αποτροπήν’ προτρέπει 
ίέ ουδέποτε. καί εάν τις μοι των φίλων άνακοινωται, καί γέ- 
νηται η φωνή, ταυτόν τούτο άποτρέπει, καί ούκ έμ πράττει#, 
καί τούτων νμϊν μάρτυρας παρέχομαι. \αρμ^ην γάξ του- 
τονί γιγνώσκετε τον καλόν γενόμ,ενον, τον Τλαύκωνος. ούτος 
ποτέ έτύγχανεν έ 'μοί άνακοινούμένος, μέλλων άσκ^σειν ςά^ιον e* 
ΐίς Νεμέαν’ καί ευθύς αυτού άρ^ομένου λέγειν οτι μέλλειhaec omnia ille ioco adverfus nos dicit. Novi enim meorum aequalium , & aliquanto feniorum nonnullos, qui, priusquam ciim hoc verfarentur, nullius erant pretii: poftquam autem familiaritate illius ufi funt, brevi omnium fupremi eorum evaferunt, quoruna infimi prius erant. So. Nofti, quale hoc fit, o Demodoci fili? The,. Novi, per lovem: fi voles enir^ talis fiam, quales illi fuerunt. $0.Non ita, o optime: fedhocte fefellit, quale fit: ego autem tibi dicam. Adefl: mihi divina quadam forte daemonium quoddam, a prima pueritia me fecutum: hoc enim vox eft quaedam, quae cum fit, femper eius rei, quam faflurus fum, diA fuafionem innuit, provocat vero nunquam. Quod fi quis amicorum mecum quandoque aliquid communicat, venitque vox, hoc illa difluadet, neque facere finit: cuius quidem rei vobis teftes dabo. Charmidem, virum bonum, Glauconis filium, nofcitis. hic aliquando in Nemea ftadio fe exercitaturus, me* cum communicabat, ac ftatim, ubi dicere inciperet, quod fe exercitaturus efiet, affuit vox: ego prohibui, edicens, quem-B 2
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ασκειν, εγένετο η φωνή' και εγώ διεκώλυόν τε αύτ^ν, καί 
είπαν, "Cτι λέγοντός σου μεταξύ γεγονε ^οι ή φωνή ή τον 
δαιμόνιου' αλλά μή ασκεί, Ίσως, έ<ρη , σημαίνει σοι οτι ον 
νικήσω' εγώ ^ε, καν μή μέλλω νικφ>, γυμνασάμενός γε, 
τούτον τον χρόνον ώ<ρεληθήσομαι. ταύτα ωπών ήσκει. άξιο? Ρ· οΰν πυώεσ^αι αυτού α αυτώ ξυνέβη άπδ ταυτης της άσκνμ 

a> τέως, εί δε βούλεστε τον Ύιμάρχου άδελςδν Κ,λειτομαχον
έρέσϊαι, τι εϊπεν αύτέρ Ύιμαρχος ήνικα αποθ ακουμένος ηει 
ευθύ τού δαιμόνιου, έκανες τε και Ε. άθλο ό ςαδιοδρομών, 
ίς Ύιμαρχον ύπεδέξατο φευγοντα. ερεί ^άξ ύμιν οτι εϊπεν 
αυτώ ταυτι. ΘΕ. T/; ΣΏ. Ώ Κλατομαχε, έ<φη, έγώ μέντοί 
έρχομαι αποθανούμενός νυΊ, διίτι Υωκράτει ούκ ηθελον πεί~ 
^ϋεσ^αι. τι δή ούν ποτέ τούτο εϊπεν ο Ύιμαρχος, εγώ φράσω. b. δτε άνιςατο έκ τού συμποσίου δ Ύιμαρχος, καί Φιλήμών ο
Φιλημωνιδου, αποκτενουντες Νικίαν τον Ήροσκαμάν^ρου, 
ηηςάσ^ην μεν αύτώ μόνω την επιβουλήν’ δ Ύιμαρχος άνμ 
ςάμενος πρός με είπε, Τ λέγεις, εφη, ώ Εύκρατες·, υμείς 
μέν πίνετε, εμέ ^έ δει ποι έζαναςήναΓ ήξω οέ ολίγον ύςερον, admodum ipfo loquente daemonii vox exftiterat, ne fe exerceret. Ille vero, Fortafle, inquit, figniticat tibi me vi&orem nonevafurum: fed, etfi vi&oria non potiar, tamen hoc tempore me exercens aliquid proficiam, atque ita locutus, in certamen abit. Operae pretiosi igitur eft audire ab eo, quid ei cx to certamine contigerit. lam, fi vultis, & Clitomachum, Ti- marchi fratrem, rogate, quid ei Timarchus dixerit, cum iam moriturus eflet. is enim & Euathlus quidam, curfor, qui illum fugientem fufcepit, referet vobis, quid ille tunc dixerit. The. Quidnam? So. O Clitomache, inquit, equidem quamprimum moriturus venio, quoniam Socrati obtemperare nolui. Hoc quid ita dixerit Timarchus, ego exponam. Cum enim furre- xiflent ex convivio Timarchus , & Philemon, Philemonidis filius, interfe&uri Niciam Hiroicamandri filium, ioli enim infi- diarum ii confcii fuerant: hic Ί imarchus, Quid ais, o Socrates , inquit ? vos quidem bibite: me vero oportet alio ire; redibo
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τύχω. ν.αί μοι εγένετο η φωνή, και είπαν προς αυτόν, Μηόαμώς, έφ^ν, αναςης, γ^γονε γάς μοι τό ειωθός σημεΐον 

τά όα;μονιον. και ος επέσχε· και όιαλειπων χρόνον, αυόις ώρ~ 
μχτο ιόναι, και έφ^, εϊμι ty, Σωκρατες. αΰόις εγένετο η c.' 
φωνή’ αΰθις ουν αυτόν ηνάγκασα έπισχεΐν. τοτρίτον βουλό- 
μένος με λαθεϊν άνέςη, ουκέτι εΐπών μοι ούόέν, αλλά λαθών, 
Ιπιτηρησας άλλοσε τον νουν εχοντα' και ούτως ωχετο άπιών, 
και όιεπράζατο έζ ών ^ει άποθανοΰμενος. οθεν όη τοΰτο είπε 
προς τον άόίλ^όν οπές νυν υμίν εγώ, οτι ϊοι άποθανοΰμενος 
διά τό έμοί άπιςνραι. ετι τοινυν περί των εν Σ.κελιρρ πολλών 
άκούσεσ^ον ά ‘εγώ ελεγον περί της όιαφθοράς του ςρατοπέόου. d, 
και τά μεν παρεληλυθότα, των εώότων έςιν άκοΰσαι’ πείραν 

εξεςι νυνί λαβειν του σημείου, ει άρα τι λέγει. επί γάς τη 
επι ςρατειαν έξορμη "^αννΜνος του ίά,αλοΰ, εγεν^τό μοι ση- 
μειον. οϊχεται όέ νυν μετά ^ρασυλλου ςρατευσόμ^νος ευθύ 
Τ^^εσου και 'ϊανιας εγω ούν οιομαι Εκείνον η απο^αν^τ^αι, 

ομοΰ τι τουτφ ελ^ν' και περί γε της πραγματείας τη, άλ·autem paulo poft, ii fuccefferit. Tum mihi aderat vox. ita- <jue, Ne furgas, inquam; folitum enim mihi a daemone iignum fa&um eft. Quievit ille. Deinde paulilp.r commoratus ardebat iterum eur.di cupiditate, dicens, Eo lam , Socrates. Et quia iterum vocem audivi, rurfus illum cohibui, donec ille teitio, latere me cupiens, furrexit, nihil mihi dicens, led oblervans, cum ego mentem alio advertiflem: 6c ite protecius ea patravit , quae mortis ei ca 4a luerunt. Haec eadem ille fratri, quemadmodum nunc ego vobis, dixit, fe fcilicet moriturum venire» quod mihi credere noluiflet. Audietis praeterea ex multis, qui in Sicilia iunt, quae de exercitus clade praedixeram. Et praeterita quidem ab his, qui illa noverunt, audire licet, experiri vero daemonii iignum, fi quid torte dicat, etiam nunc poiiumus. In expeditionem namque exiit Samionus, Cali filius, mihi autem iignum affuit. Proficifcitur vero nunc cum Thraiyllo, ad- verius Epheium & Ioniam militaturus. Ego autem illum exi- ftimo vel interfefium iri, vel huiusmodi aliquid incurfurumi



ii PLATONISe. πάνυ φοβούμαι. ταύτα δη πάντα εΐρηιίά σοι, οτι η δύνχ- 
μις αυτή τού δαιμόνιου τούτου καί εις τάς συνουσίας των
μετ εμού συνδιατμβόντων το άπαν δύναται. πολλοΐς μεν γάζ
έναντιούται, και ούκ εςι τούτοις ώφεληθηναι μετ' εμού δια- 
τρίβουσιν' ώστε ούχ οίόν τε μοι τούτοις συνδιατρίβειν. πολ
λοί ς δε συνεϊναι μεν ού διακωλύει, ωφελούνται δε ούαεν συνόν-
τες. οϊς δ’ αν συλλάβηται της συνουσίας η τού δαιμόνιου δύνα-
μις, ούτοί είσιν ων καί συ ^σ^σαι. ταχύ γάξ παραχρημχ 
έπιδιδόαστ καί τούτων αύ των έπίδιδόντων, ςΐ μεν καί βέβαιονΡ· εχουσι καί παραμόνιμον την ωφέλειαν' πολλοί δέ οσον αν 

a> μετ εμού χρόνον ωσι, ^αυμάσιον έπιδιδόασιν' έπεσαν δέ μου
άπόσχωνται, πάλιν ούδέν ^ια<^έρουσιν ότουούν. τούτό ποτέ
επαΟζν Άριςείδής ό Λυσιμάχου υΙός, τού Άρίςείδου. διατρι
βών γάξ μετ εμού, πάμπολυ έπεδεδώκει έν όλίγω χρονω' 
'έπειτα αύτω σρατεία τις έγένετο, καί ωχετο έκπλέων. ηκων 
δε καταλάμβανε μετ εμού διατρίβοντα Θουκυδίδι^ν τον Με- b. λ^σίου υιόν, τού Θουκυδιδου, ό δέ Οουζυδίδ^ς τ^ι προτεραίρο& de reliquo negotio vehementer metuo. Haec omnia ideo tibi dico, quia poteftas omnis ad familiaritates cum his, qui mecum funt, inftituendas penes daemonium eft. Multis enim adverfatur, neque licet his auxilium ferre, qui mecum, invito daemone, converfantur: quare impoilibile eft mihi, cum his vivere. Multis autem haerere non prohibet: fed confuetudine noftra nihil omnino iuvantur. Quibus autem faverit in ipfa familiaritate poteftas daemonii, illi funt, de quibus illud animad- vertifti. brevi enim proficiunt. Sed eorum partim hoc beneficium firmum habent atque durabile, plerique vero, quoad mecum funt, mirifice pollent: at ubi difcefferint, rurfus nihil a ceteris differunt. Hoc quandoque accidit Ariftidi, Lyfima- chi filio, eius, qui filius fuit Ariftidis. Nam mecum commorans, brevi multum profecit, poftea vero in militiam abiit, & navibus profe&us eft. rediens deinde offendit apud me agentem Thucydidem, filium Meleiiae, eius, qui filius fuit Thucydidis, hic autem Thucydides pridie mihi inter difpu- 
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μοι $ΐ άπεχθείας εν λόγοις τισιν εγεγόνα. ϊ^ών με ών c Άρι- 
ςείον/ζ, επειδή ^σπάσατό τε και τάλλαδιε^έχθη, Θουκυόί^ν 
αε, έ^, Σώκ^ατες, άκούω σεμνύνεσ^αι αττα προς σε > κχό 
χαλεπαίνειν ώς τι όντα. Έςϊ γάξ, εφγν έγώ, ούτως. Τζ ^ε; 
ϋύκ οίδεν, εφή, πριν σοι συγγενέα^αι οΐον ^ν το άνόράποόον; Οώί εοικέ γε, έέρην έγώ, νη τούς Ζεούς. Αλλά μην και αυτός 
γε, εψη, καταγελάςως'έχω,ώΣώκρατες.Ύίμάλιςα^ε^ην 
εγώ. "Οτι, εφη, πριν με έκπλεΐν ότιρούν ανθρώπων οϊόστ ην 
^ιαλέγεσ^αι, και μ^ενος χείρων φαίνεσ^αι έν τοΐς λόγοις- c. 
ώστε και ε^ίωκον τάς συνουσίας των χαριεςάτων ανθρώπων’ 
νυνί όέ τουναντίον φεύγω, άν τινα και αϊσ^άνωμαι πεπαώευ- 
μένον' ούτως αισχύνομαι έπι τη έμαυτού φαυλότητι. Πότερον 
οέ, ^νό’ εγώ, έξαίφνης σε προύλιπεν αύτη η όύναμις, η κατά 
^μικρόν; Κατά σμικρον, $ ος. όέ σοι παρεγένετο, 
ήν ο εγώ, πότερον μαθοντι παξ έμ,ού τι παρεγένετο; ή' τινι <L 
άλλερ τρόπιρ; Έγώ σοι έρώ, εφ^, ώ Σώκρατες, άπίζον μεν 
νη τούς 3εούς, άλεθες 2έ. έγώ γάξ εμαθον παρά σου ού^έν πώ^ 
ποτε,ώς αυτός οΐσ^α’ έπε^ώουν όε οπότε σοι συνείν^ν, κμν είtandum, nefcio qua de re, obiecerat. Cum me falutaflet, & quaedam infuper collocutus effet Ariftides, Thucydidem, inquit, o Socrates, audio gloriari, & in quibusdam tecum etiam concertare, tanquam aliquid fit. Eft, inquam, ut dicis. Tum ille. Non meminit, inquit, antequam tibi adhaereret, quale fuerit mancipium? Non videtur, inquam, per deos. At ego, inquit ille, ridiculus fum. Quidnam maxime , inquam ? Quoniam priusquam hinc abirem, cum quovis difputare audebam , neque aliquo videbar in differendo deterior, adeo ut coetus praeilantium virorum audafter adirem. Nunc autem contra fugio, quemcunque eruditum effe intellexi: adeo pudore adducor ob infcitiam. Utrum igitur, inquam, e veftigio te reliquit illa vis, anpaulatim ? Paulatim, inquit. Quando vero in te inceffit ? utrum accidit tibi aliquid a me difcenti, an aliter ? Dicam, o Socrates, rem quidem per deos incredibilem, veram tamen. Nihil unquam a te# ut ipfe fcis, didiei:
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& μόνον οίκίμ είην, μη εν τίρ αύτω οε οίκηματι' μάλ* 
λον οε οπότε εν τώ αύτω οίκηματι. καί ’έμοιγε εόόχουν πολύ 
μάλλον οπότε εν τω αύτω οίκηματι ων λέγοντός σου βλέποιμι 

e. προς σε, μάλλον η οπότε άλλοσε δρώην. πολύ δη μάλιςχ καί 
πλεΐςον επεδίδουν, οπότε πας’ αυτόν σε καθημην, επόμενός σου 
και άπτόμενος. νύν δη, ή 3’ ος, πάσα εκείνη η έξις εξερρύηκεν. 
’Έςιν ούν, ω ®εαγες, τοιαύτη η ημετέρα συνουσία' εάν μεν 
τω 3εω φίλον η, πάνυ πολύ επίδώσεις καί ταχύ' εί δε μη, ου. 
ορα ούν μη σοΓ άσφαλέςερον ή πας εκείνων τινί παιδεύεσ^αι, 
οϊ εγκρατείς αυτοί είσι της ωφέλειας ην ωφελούσι τούς ανθρώ
πους’ μάλλον η πας’ εμού ο, τι άν τύχοι, τούτο πράξαι. ΘΕ. Ρ· ^μοί μεν τοίνυν δοκει, ω "Σωκρατες, ημάς ούτωσι ποιησαΓ 

1 άποπειραθηναι τού δαιμονίου τούτου συνόντας άλλήλοις. καί 
εάν μεν παρείκη ημίν, ταύτα βελτιςα' εί δε μη, τότε ηδη 
παραχρημα βουλευσόμεΟα ο, τι δράσο μεν' είτε άλλιρ συνεσό- 
μεθα, είτε καί αυτό τό Ζεϊον τό σοί γιγνόμενον πειρασόμεόα 
παραμυ^εΐσ^αι εύχαισι τε καί Ζυσιαις, καί άλλω οτιρ άν oi proficiebam autem κ quotiescunque tecum effem: etfi in eadem folum domo effem, non tamen in eadem parte domus: magis tamen, quoties eadem in parte. Et mihi quidem videbar multa magis, quando in eadem parte exiftens, aliquid te dicentem intuebar, quam cum alio effem averius. fed longe magis proficiebam , cum apud te fedens, te tangebam, nunc autem omnis habitus ille defluxit. Eft igitur, o Theages , huiusmodi no- flra confuetudo. Si enim Deo gratum eft, permultum quidem & brevi proficies: fin contra, minime. Vide igitur, ne tibi tutius fit, ab aliquo illorum erudiri, quibus in iua poteftate fita 
eft utilitas, qua ceteris profunt; quam a me fortuna quadam id aflequi. The. Mihi quidem fic faciendum, Socrates, videtur* ut confuetudine noftra de daemonio intelligamus. Quod fi nobis annuerit, re&e omnia: fin minus, quid agendum fit con- fultabimus tum, alterine cuipiam adhaereamus, an hoc divi-, num, quod tibi infitum eft, precibus & facrificiis, &. alio quovis denique pacto, quo vates iubent, placare conemur. De^ 
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μάντεις εξηγωνται. ΔΗ. Mjjzerz προς ταΖτα αντείπες, ώ 
’Σών.ρα.τες, τω μειρα%ίφ. γά^ λεγει Θεάγης. Σίϊ. Άλλ’ ει 
ίοχ&ι χρηνκΐ qvtw ποιεϊν t ουτω ποιάμεν.TEAOS ΤΟΤ ΘΕΑΓΟΤ.Nihil ad haec, ο Socrates, huic adolefcenti repugnes: bene enim dicit Theages. So. Atqui, fx videtur oportere fic agere, fic agamus.

FINIS THEAGIS.
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ΠΕΡΙ ΦΙΛΟΣΟΦΙΑΣII $ ι κ ο ς.

argumentum.
Quid fit & quale ofiicium philofophi, hic docetur. E fi autem 

philofophi ofiicium, divina nofie , gubernare humana: in illo 
contemplativa philofophia, in hoc aRiva comprehenditur: ad 
contemplativam conducit fapientia, ad a^ivam prudentia & 
iufiitia. Prius autem duae aliorum opiniones refutantur. Pri
ma efl eorum, qui philofophi ofiicium dicunt efie quam plu
rima difcere: fecunda Hippiae fophifiae, volentis phidofo- 
phiam artium omnium peritiam efie.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ.Ε/ς Διονυσίου του γραμματικού είσηλΰον, και εΐδον αύτόίι ρ» 
των τε νέων τούς έπιεικεςάτους δοκούντας είναι ιδέαν και 
πατέρων ευδόκιμων, και τούτων έραςας. έτυγχανέτην ούν δύο 
των μειράκιων έριζοντε' περί δτου δέ, ού, σκόδρα κατήκουον.

AMATORES
SIVE

DE PHILOSOPHIA.
Moralis,

SOCRATES.
Dionysii Grammatici ludum ingreffus, iuvenes quosdam confpexi, qui videbantur honefta indole, claris ortos parentibus; cumque iis una ecrum etiam familiares. Aderant autem duo quidam adoleicentuli invicem contendentes; quae vero
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έ<ραινεσ^ν μέντοι % περί Αναξαγόραν η περί Οίνοπβου ερίζεινί b. κύκλους γοΰν.γράψοντίς έφαίνεσΖον, καί εγκλίσεις τινάς έμι
μούντο τοΐν χεροίν έπικλίνοντε, καί μάλα έσπου^ακότε. καγώ, 
καβν,μκιν χά^ παράγβν εραςήν τού ετέρου χυτοί/ κινήσ,χς ούν 
αυτόν τω άγκώνι, ηρόμνμό,τι ποτέ ούτως έσπουδακότε τώ 
μειρακίω ητψ’ καί είπον, Ήττου τί μέγα και καλόν έςι περί ο τοσαύτνμ σπανήν πεποιημένω εςόν. Ό δ’ είπε, Ποιον, ε<ρη; 
μέγα καί καλόν; αόολεσχαύσιν ούν ούτοί γε περί των μετεώ
ρων, καί φλυαρούσι φιλοσο^ούντες. καί εγώ Ζαυμάσας αυτόν c. την άπόκρισιν, είπον βΩ νεανία, αισχρόν δοκεΐσοι είναι τό άοι-
λοσο<ρεΐν; η τί ούτω χαλεπως λέγεις; Καί ο έτερος ( πλησίον 
γας καθημενοςέτύγχανεν αυτού, άντεραςης ών) άκούσας 
έμ,ού τε έρομένου κφκείνου άποκρίνομένου, Ού προς σού γε, 
ε<ρη,ώ Σώκρατες, ποιείς, το καί άνέρε^αι τούτον εί αισχρόν 
Ηγείται είναι φιλοσοφίαν. ή ούκ οίσ^,α αυτόν , ότι τραχηλιζό- 
μενος καί έμπιπλάμενος καί καΟεύόων πάντα τον βίαν οιατε- 
τέλεκεν; ώστε τί σοι οίει αυτόν αποκρίνεσαι άλλο, $ ότι αί-effet contentio, liaud fatis adverteram. Verumtamen de Ana- xagora vel Oenopide difceptare videbantur, circulos dcfcri- bentes, & quasdam fphaerae inclinationes depingentes, cubito innixi, & intenti admqdum. Ego autem alterius illorum amicum , iuxta quem fedebam, cubito tangens interrogavi, quid ita contenderent adolefcentes, & num magnum quiddam effet & pulchrum, in quo tantum ftudium ponerent. Tum ille, Quid, inquit, magnum, & pulchrum? nugantur enim de fublimibus quaedam, & philpfqphantes garriunt. Huius ego refponfum admiratus, O adolefcens, inquam, an turpe tibi philofophari videtur? curve tam acerbe refpondes ? Alter vero, (iuxtaenim af- iidebat aemulus quidam idius,) cum & me interrogantem , & refpondentem illum audiffet, Non expedit tibi, Socrates, inquit, interrogare hunc, an turpe exiftimet effe philofophiam, necne. An non vides, iplum in tumiditate quadam , & faturitate atque fomnolentia univerfam aetatem egiite, ut credas, aliud quidquam eum tibi refponfurum, quam, quod turpe fit philofo- 
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σχρόν h;i φιλοσοφία; fy δέ ούτος μέν τοΐν έραζαίν περί μου- d. 
ΰΊκην διατετριφώς' δ δ’ έτερος ον έλοιδόρει, περί γυμναςικήν' 
καί μ,οι εδοξε χρηναι τον μεν ετερον άφιέναι, τον έρόμενον, ότι 
όύ^ αυτός προσεποιείτο περί λόγων έμπειρος είναι, αλλά, περί 
έργων’ τον δέ σοφώτερον προσποιούμενον είναι, διερωτησαι, ΐνα 
καί εϊτι δυναίμην, πας αυτού ώφεληθείην. είπον ούν οτι εις 
κοινόν μέν τό ερώτημα βρόμην’ εί δέ σύ οϊει τούδε κάλλιαν άν 
άποκρίνεσ^ται, σέ ερωτώ τό αυτό οπές καί τούτον, εί δοκεί σοι 
τό φιλοσοφεΐν καλόν είναι, η ου. σχεδόν ούν ταύτα λεγόντων 
ημών έπαζούσαντε τώ μειραζίω έσιγησάτην, και αυτώ παν- ρ. 
σαμένω της έριδας ημών άκροαταί έγενέσδην. καί ό, τι μέν οϊ 
εραςαί έπαθον, ούκ οΐδα, αύτός δ’ ουν εξεπλάγην. αίεί γάς ποτέ 
υπό τών νέων τε καί καλών εκπλήττομαι, έδόζει μέν τί μοι zai 
ό έτερος ούχ ήτταν έμοΰ αγωνιών’ ού μην άλλ' άπεκρίνατο γε 
μοι καί μάλα φιλοτίμως.'Οπότε γάς τοι, εφη, ώ Σώκρατες, 
τό φιλοσοφεΐν αισχρόν ηγησαίμην είναι, ούδ1 άν άνθρωπον να- b. 
μίσαιμι έμαυτον είναι, ούδ' άλλον τον ούτω διακείμενον. αι-phia ? Erat autem ifte ex amatoribus in mufica eruditus; alter autem, quem carpebat, in gymnaftica. Videbaturque mihi oportere eum, quem prius interrogaveram, milium facere, quod agendo potius, quam difputando exercitatus haberi velle videretur, interrogandum autem cenfui illum, qui fapientior videri volebat, ut, fi quam poiTem, utilitatem reportarem. Dixi igitur ad eum, me de re communi quaeftionem moviffe: quod fi putas melius hoc te refponfurum, illud idem te nunc interrogo, utrum videatur philofophari pulchrum effe, an fe- cus ? Haec fere cum diceremus, audierunt adolefcentes, atque mifla ea, quae inter ipfos erat, contentione, ad ea, quae differebamus , audienda fe ipfos filentio parabant. At amatoribus quid acciderit, nefcio. ipfe certe obftupui. femper enim nova ac pulchra ftupefco. Videbatur itaque mihi alter me non minus certare: verum enimvero refpondit ille mihi, & valde quidem ambitiofe, Si quando, o Socrates, philofophari turpe efle ducerem, neque me hominem putarem, neque quemvis alium
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νιττόμχνός εις τδν χντερχςην, κχί λίγων μίγχ
χύτου κχτχκούοι τχ πχώικχ. Κά^ώ εϊπον, Κχλδν αρχ ϊοκεϊ 
σοι τδ φιλοσοφεί;; Uxvu μεν ούν, εφη. Τί ούν, εγώ εφην, 
εί δοκεΐ σοι οϊόν τε εϊνχι είδενχι πρχγμχ δτιοΰν είτε κχλδν είτε, 
χΐσχρόν εςιν, ο μη είΰείη τις την χρχην ο, τι εςίν. Ούκ εφη. c. ΟϊσΖχ χρχ, ηνδ’ εγώ, ο, τι εςι τδ φιλοσοφεί; ■ Κχί /ώχλχ,
ϊφη. Ύί ούν εςιν, εφην εγώ. Τί ύ’ χλλό γε, η κχτχ τον Σό- 
λωνχ; Σόλων γχξ που είτε, Τηρχσκω δ’ χίεί πολλχ διδχσκό- 
μένος, κχί εμοί δοκεϊ χεί ουτω χρηνχι, εν γε τι μχνβχνειν τον 
μελλοντχ φιλοσοφήσει;, κχί νεωτερον'δντχ κχί πρεσβυτέραν' 
tvx ώς πλεΐςχ εν τω βίω μ.χ6η. κχί μοι τδ μεν πρώτον εδοζί 
τι ειπείν, εϊτχ πως εννοησχς ηρόμην χύτδν εί την φιλοσοφιών d. πολυμχθειχν ηγοϊτο. Κμκεϊνος, Πχνυ, εφη. Ήγη αέ κχλδν
εϊνχι μόνον την φιλοσοφιχν, η κχί χγχΟόν; fy 3’ εγώ. Καί 
χγχ&δν, εφη, πχνυ. ϋότερον ούν εν φιλοσοφία τί τοϋτο ϊ^ιον 
ορβς, η κχί εν ώλλοις ουτω σοι ^οκεϊ εχειν; οίον φιλογνμνχ~ 
σίχν ού μόνον κχλδν ηγη εϊνχι, χλλχ κχί χγχΟόν; η ου; Όfic affe&um. Innuens autem in aemulum dicebat haec ea voce , ut amici exaudire poffent. Hic ego, Pulchrum igitur tibi philofophari videtur ? Et maxime quidem, inquit ille. Quid ergo, inquam, num videtur tibi fieri pofle, ut norit quis, tur- pene fit aliquid, an pulchrum , nifi prius, quid ipium fit, norit? Non. Nofti igitur, inquam, quod eft aliquid philofophari ? Novi equidem. Quid eft ? Quid aliud, quam iuxta Solonem ? dicebat enim alicubi Solo, Dum difco lemper multa, feneifa venit. £t mihi quidem videtur femper fic oportere aliquid difcere eum hominem, qui philofophus futurus fit, five iuvenis, five fenex fit; ut in vita quam plurima difcat. Et mihi primum vifus eft aliquid dixifle. deinde mecum reputans, interrogavi, num ei philofophia, idem quod multa difcere videretur. Et ille, omnino, inquit. Exiftimas, inquam, pulchrum aliquid fo- lum efle philofophiam, vel etiam bonum? Et bonum, inquit. Utrum philofophiae id proprium facis, an etiam aliis eodem pa&o tribuis; ut verbi gratia, ftudium gymnafticae, non mo-



AMATORES. 33
2ε, καί μάλα είρωνικώς, είπε 2ύο. Πρός μεν τόν2ε μοι εϊρήσ^ω 
ίτι ου2ετερα' πρός μέντοι σε, ώ Σώκρατες, καί καλόν κμγα- 
wv ομολογώ είναι. Άρ’ ούν καί εν τοΐς γυμνασίοις την πολύ- &.
πονίαν φιλογυμνασιαν ηγη είναι’, Κάκεΐνος εφη, Πάνυ γ&' 
ώσπεξ καί εν τώ φιλοσοφειν την πολυμάθειαν φιλοσοφίαν 
ηγούμαι είναι. Καί εγώ είπαν, Ήγ% 2ε 2η τούς φιλΰγυμνα· 
ςούντας αλλού του επιθυμεϊν η τούτου ο, τι ποιήσει αυτούς 
εχειν εύ τό σώμα; Τούτο εφη. Ή ούν οί πολλοί πόνοι τό σώ
μα, ήν 2’ εγώ, ποιούσιν εύ εχειν; Πώς γάζ άν, εφη, άπ 
Ιλίγων γε πόνων τό σώμά τις εύ εχοι; Κα/ μοι εδοζεν η2η 
ενταύθα κινητεος είναι ό φιλογυμναςης, ίνα μοι βόηθησειε 2ιά 
την εμπειρίαν της γυμναςικης. κ^,πειτα ηρόμην αυτόν, Συ δέ 
2η τί σιγάς ημίν ώ λφςε, ταύτα τούτου λέγοντας; καί σοι 
2οκούσιν οί άνθρωποι εύ τά σώματα εχειν από τών πολλών πό

Ρ· 
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νων, η από τώνμέτριων; Έγώ μεν, ώ Σώκρατες, εφη, ώμην 
τό λεγόμενον 2η τούτο καί νύν γνώναι, οτι οί μέτριοι πόνοι εύ 
ποιούσιν εχειν τά σώματα. Πόθεν 2η; ούχί άν2ρα άγρυπνόν τε b»
do pulchrum efle, fed etiam bonum? Tunc ille ludens duo protulit: Adverfus hunc, inquit, dico, quod neutrum fit; ad- verfus autem te, o Socrates , & pulchrum & bonum fimul efle fateor. Ergo in gymnafiis etiam multum laborem exiftimas efle gymnafticae ftudium? Et maxime quidem, inquit ille, quemadmodum in philofophando, multa difcere philofophiam puto. Ego vero, credis, inquam, gymnafticae ftudiofos aliquid aliud appetere, quam ut eorum corpora bene fe habeant? Id ipfum, inquit. Num multi labores bonam corporis habitudinem efficiunt? Quonam pado, inquit ille, ex paucis laboribus robu- flum corpus fieri poffit? Hic mihi vifus eft gymnafticus ille provocandus efle, qui mihi propter peritiam gymnafticae auxilium ferret, illum igitur percontatus fum, Quid, vir optime, ifto loquente tu taces? num & tibi videntur homines e multis potius laboribus, quam temperatis robur acquirere? Equidem, 
o Socrates, ego illud, quod dici folet, videre videor, nempe ex moderatis corpus bene fefe habere,Unde, inquam, vides?, 
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καί άσιτον, και άςραβη τόν τράχηλον εχοντα, καί λεπ^ν 
υπό μερίμνων; Καί αυτού ταύτα είπόντος, ησ^η τά μειράκια 
και έγέλασεν' ό ύ’ ετερος ηρυθρίασε. Καζ εγώ είπον, Τζ ούν; 
σύ ήδη ξνγχωρεΐς μήτε πολλούς μήτε ολίγους πόνους εύ ποιεΐν 
έχειν τά σώματα τούς ανθρώπους, άλλα τούς μέτριους; ή 
διαμάχη, δυοΓν οντοιν νώϊν περί τού λόγου; Κμκεϊνος, Πρί c. μέν τούτον, ε<ρη, κμν πάνυ ήδέως διαγωνισαίμην' καί εύ οίδ' 
οτι ικανός αν γενοίμην βοηθήσαι τή υποθέσει ήν ύπεθέμην, καί 
εί ταύτης ετι φαυλοτέραν ύπεθέμην’ (ούδέν γάξ έςι) πρός 
μέντοι σέ ούδέν δέομαι παρά δόξαν φιλονεικεΐν’ άλλ’ ομολογώ 
μή τά πολλά, αλλά τά μέτρια γυμνάσια την ευεξίαν έμποιεϊν 
τούς άνθρώποις. Τζ' οέ τά σιτία; τά μέτρια, ή τά πολλά; 
έ<$ην εγώ. Και τά σιτία ώμολόγει. Έτζ ίε κμγώ προσηνάγ- d. καζον αυτόν δμολογεΐν καί τάλλα πάντα τά περί τό σώμα, 
τά μέτρια μάλιςα ώ<ρελεΐν’■ άλλά μη τά πολλά, μηδέ τά 
δλίγα. Καί μοι ώμολόγει τά μέτρια. Τζ δέ, έψην, τά περί 
την ψυχήν τά μέτρια ώ<ρελεϊή τά άμετρα των προσφερομέ- non infomnem potius & naufeabundum virum, cerviceque molli , & curis extenuatum reddunt? Et quum haec annuiflet, dele&ati adolefcentes, riferunt. alter autem ille erubuit. Tunc ego. Quid tu igitur? concedisne, nec parvos, neque magnos labores habitudinem bonam corporis efficere, fed moderatos ? an nobis, qui duo in eadem fententia fumus, repugnas ? Libenter equidem, inquit, huic repugnarem: atque adverfus eum valerem, id, quod propofui, defendere, etiamft caufam haberem minus validam, nullius enim pretii eft. Verum tecum haud decet infolentius contendere: confiteor igitur, non multas, fed terpperatas exercitationes bonum corporis habitum hominibus praeftare. Cibi autem, inquam, multi, an moderati ? Et cibi, ait. Praeterea compuli eum, ut concederet, reliqua omnia, quae circa corpus verfantur, temperata quidem pro- defle quamplurimum, pauca vero vel nimia, nihil. Et ille moderata tuvare confeflus eft. At quae ad animam fpedant, inquam , cum moderata adhibentur, conducuntne magis, an im- 
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νων, Τα μέτρια, «f^. Ούκούνεν των προσφερομένων ψυχ# 
έςί και τα μαθήματα. Ωμολόγει. Καί τούτων άρα τα μέτρια 
ωφελεί, άλλ’ ού τα πολλά; Συνέφη. Ύίνα ούν έρόμενοι αν e. 
δικαίως έροίμεθα, οποίοι πόνοι μέτριοι και αιτία προς το θω
μά έςιν; όμολογούμεν μέν τρεις οντες, ή ιατρόν, ή παώοτρί- 
βνμ. Ύινα ό αν περί σπέρματος σποράς, οπόσον μέτριον, καί 
τούτου τον γεωργόν όμολογούμεν. Ύίνα δέ περί μαθημάτων 
εις ψυχήν φυτεύσεώς τε και σποράς έρωτωντες, δικαίως άν 
έροίμεθα οπόσα καί όποια μέτρια; Ύούντεύθεν ήδη απορίας 
μεςοϊ ήμεν άπαντες. κμγώ προσπαίζων αυτούς ήρόμην, Βού- ρ. 
λεσϊε, εφην, επειδή ήμεΐς έν άπορί^ έσμέν, έρώμεθα ταυτί 
τα μειράκια; ή ίσως αίσχυνόμεθα' ωσπες έ'φ»ί τούς μνηςήρας 
"Ομηρος, μή άξιούντας είναι τινα άλλον οστις έντενεΐτό τόξον. 
επειδή ούν μοι έλκουν άθυμεΐν προς τον λόγον, άλλη έπειρώμην 
σκοπείν' καί είπαν, Πσία οέ μάλιςα τοπάζομεν άττα είναι των 
μαθημάτων ά δειτον φιλόσοφον μανθάνειν; έπεί ούχί πάντα,moderata ? Moderata. Difciplinae autem nonne ex iis funt, quae animae adhibentur & conferunt ? Confenfit. Ex difcipli- nis itaque quae temperatae funt, non quae multae, utilitatem afferunt? Conceflit. Quemnam ergo interrogare merito conveniat, quales fint labores atque cibi corporibus accommodi? in hoc tres arbitror convenimus, medicum videlicet, vel pae- dotribam interrogandum. Quem vero de fpargendis feminibus, quantum fit commodum? agricolam confentaneum eft. At vero de femente & plantatione difciplinarum in anima, quemnam merito percontemur, quales quantaeve fufficiant? Hic cum ambiguitatis pleni effemus, ego iocans inquam , Vultisne , poftquam nos in hoc ambigui fumus, ab iis adolefcentibus ifthuc quaeramus? an forfitan erubefcimus, quemadmodum procos inducit Homerus, quum nollent alium quemquam praeter fe arcum intendere. Sed cum graviter ferre viderentur, alia quadam via inveftigare aggreflus, Qualia, inquam, efle debere coniiciemus, quae oportet philofophum difcere, quum neque omnia, neque multa fequi debeat ? Refpondcns autem

C a



PLATONIS
ουδέ πολλά ^Ύπολαβών ούν <5 σοφότερος εϊπεν, ori ΧαλλιςΧ b. ταϋτ εϊη των μαδημάτων, και προσήκοντα, ά<$ ών άν πλείςην 
δόξαν εχοι τις εις φιλοσοφίαν. πλείςην 3’ άν εχοι δόξαν, ει 
δοκοίη των τεχνών 'έμπειρος είναι πασών' εί δέ μη, ώς πλείςων 
γε, και μάλιςα τών άξιολόγων' μαόών αυτών ταύτα ά προ- 
σηκει τοΐς έλευόέροις μαθεϊν, οσα ξυνέσεως εχεται, μη όσα 
χειρουργίας. Ά/ ούν ούτω λέγεις, έφην εγώ, ώσπες έν τ% 
τεκτονική; και γάξ εκεί τέκτονα μέν άν πρίαιο πέντε η εξ μνών c. άκρον' αρχιτέκτονα δέ, ούδ’ άν μυρίων δραχμών. ολίγοι γε μην 
καί έν πάσι τοΐς'Έλλησι γιγνονται. άρα μη τι τοιοϋτον λέ
γεις; Κα< ος, ακούσας μου, συνεχώρει καί αυτός τοιοϋτον 
λέγεϊν. ηρόμην δ αυτόν εί ουκ αδύνατον εϊη δύο μόνον τέχνας 
ούτω μαόεΐν τον αυτόν, μη όπ πολλάς καί μεγάλας. Ό δέ, Μή ούτω μου, ε<ρη, ύπολάβης, ώ Σώκρατες, ώς λέγοντας 
ότι δει έκάςην τών τεχνών τον φιλοσοφοϋντα έπίςασ^αι aKpt· d. βώς, ώσπες αυτόν τον την τέχνην εχοντα' αλλ' ώς είκός δέν
δρα ελεύθερόν τε καί πεπαιδευμένον έπακολουόησαί τε τοΐς λε- fapientior ille, pulcherrimas ait, atque maxime congruas animo difciplinas eas efle, ex quibus maximam quis gloriam in philofophia confequatur: maximam vero gloriam adipifci, fi omnium artium peritus fit: aut fi minus omnium, plurimarum faltem, earumque praefertim, quae aeftimatione funt dignae: ea prae ceteris diicens, quae liberos homines decet, quaeve intelligentiae ratione, non manuum minifterio, conficiuntur. Tum ego, fic, inquam, dicis, quemadmodum in opificiis con· tingit? ubi opificem quidem quinque ad fummum, aut fex minis emeres, archite&um vero ne drachmarum quidem decem millibus: nam per omnem Graeciam rari admodum reperiun- tur. numquid tale aliquid ais ? Ille alienius, id ipfum fe dicere confeflus eft. Eum mox interrogabam, utrum poflibile e fiet, duas eundem duntaxat artes hoc pacto, nedum permultas mag— nasque percipere. Et ille: Ne ita me dicere putes, inquit, o Socrates, quafi philofophantem oporteat fingulas artes ad fum- mum profequi, quemadmodum artifices illos·; verum, ut libe- 
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γομένοις ντο του δημιουργού οΐόν τε είναι διαφερόντως των 
παρόντων, καί αυτόν ξυμβάλλετ^αι γνώμην’ ώστεδοκεΐν χα- 
ριεςατον είναι και σο^ώτατον αεί των παρόντων εν τοις λεγο- 
μένοις τε και πραττομένοις περί τάς τέχνας.
Λύτου ημφιγνόουν τον λόγον ο, τι έβούλετο) *Αρα εννοώ, 
ε$>ην, οίον λέγεις τον φιλόσοφον άνδρα. δοκεϊς γας μοι λέ- ^· 
γειν, οΐον εν αγωνία είτίν οΐ πενταπλοί προς τούς δρομέας, 
η τούς πελταςάς. και γάξ εκείνοι τούτων μεν λείπονται κατά 
τα τούτων άθλα, καί δεύτεροι είσί προς τούτους’ των δέ άλλων 
αθλητών πρώτοι, καί νικώσιν αύτούς. τάχ άν 'ίσως τοιούτόν 
τι λέγοις καί τό φιλοτοφεϊν απεργάζεσαι τούς έπιτηδεύοντας 
τούτο τό επιτήδευμα’ των μέν πρώτων εις ξύνεσιν περί τάς 
τεχνας έλλείπεσαι, τά δευτερεία δ’ έχοντας των άλλων πε- ρ. 
(ΐεϊναι, καί ούτω γίγνεσθαι περί πάντα ύπακρόν τινα άνδρα Ι3<* 
τόν πεφλοσοφηκότα. τοιούτόν τινα μοί δοκεΐ’ς ενδείκνυμαι. 
Καλώς γέ μοι, εφη, ώ Σώκρατες, δοκεϊς ύπολαβεΐν τά περί

rum virum eruditumque decet: ut potis fit percipere, quae ab unoquoque artifice proferuntur, atque id prae ceteris, qui tum adfunt; praeterea ita mente omnia conie&are, ut femper ipfe elegantiflimus ac fapientiflimus omnium in unoquoque eorum , quod e quocunque adducitur, appareat. Atque ego (adhuc enim quorfum tenderet ambigebam ) Intelligone, inquam, qua.- lem dicis effe virum philofophum? Videris enim mihi talem dicere, quales in certamine funt pentathli, curforibus, vel ia- culatoribus collati. Etenim illi curforibus, vel peltaftis in eorum certaminibus inferiores funt, fecundumque locum tenent; reliquorum vero athletarum primi atque vi&ores. Tale aliquid forte dicis philofophiae ftudium conferre philofophis: ut ab iis, qui in quavis arte fupremi funt, in eadem arte intelligentia quidem fuperentur , fecundumque locum teneant; reliquos vero antecedant: ut philofophus in fingulis facultatibus fecundae cuiusdam homo fortis exiftat. huiusmodi videris philofophan- tem virum oftendere. Reite, inquit, o Socrates, accipis de philofopho dida, qui eum pentathlo comparaveris. Eil enim
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τον φιλοσόφου, απεικάσας αυτόν τω πεντάθλω. εςι γάξ άτεχ- 
νως τοιούτος οίος μη δουλεύειν μηδενί πράγματι, μηδ’ εις την 
ακρίβειαν μηδέν διαπεπονηκέναι' ώστε διά την τοϋ ενός τθΰ- b. του επιμέλειαν, των άλλων απάντων άπολελεΐφθαι, ωσπεξ οί
δημιουργοί, αλλά πάντων μετρίως έφηφθαι. μετά ταυτην δη 
την άπόκρισιν έγω προϋυμούμενος σαφώς είδέναι α, τι λέγοι, 
επυνθανόμην αύτοϋ, τούς αγαθούς πότερον χρησίμους η άχρη^ 
ζΌυς είναι υπολαμβάνει. Χρησίμους δη που, ώ Σώκρατες, έφη. Ά^’ ουν, εϊπεξ οι αγαθοί χρήσιμοι, οί πονηροί άχρηςοι; Ώμο- 
λόγει. Ύί δε; τούς φιλοσόφους άνδρας χρησίμους ηγη, η ού;®’ Ο ωμολόγει χρησίμους' καί πρός γε εφη χρησιμωτάτους 
είναι ηγεϊσ^αι. Φερε δη γνωμεν εί σύ άληθη λέγεις πως καί 
χρήσιμοι ημΐν είσιν οί υπακροι ΰύτοι. δηλον γάξ ότι έκάςου γε 
των τάς τέχνας έχόντων φαυλότερός έςιν ο φιλόσοφος. Ώμο- 
λόγει. Φέρε δε σύ, ην δ’ έγω, εί τνχοις η αυτός άσ^ενησας, 
η των φίλων τις των σων, περί ού σύ σπουδήν μεγάλην έχεις, 
πότερον, υγείαν κτησασ^αι βουλόμενος, τον ύπακρον εκείνον 
τον φιλόσοφον εισάγεις άν εις την οικίαν, η τον ιατρόν άνd. λάβοις; Ά.μφοτέρους εγωγ' άν, εφη. μοι, είπαν εγωγ',procul dubio talis, ut nulli negotio fervire penitus velit; neque in aliqua re ufque ad fummum elaborare: ne propter unius ex- adam diligentiam in aliis omnibus fuperetur, ficuti fuperantur opifices; fed omnia mediocriter temperateque attingat. Poft hanc reiponfionem cupiens planius nofle, quidnam diceret, Bonos, inquam, viros, utilesne, an inutiles effe cenfes ? Utiles, inquit, o Socrates. Nonne fi boni utiles funt, inquam, mali inutiles erunt ? Confenfit. Quid autem, philofophos viros utiles vel inutiles putas? Ad haec ille maxime omnium utiles effe philofophos affeveravit. Age igitur, dignofcamus, fi tu quidem vera dicis, quomodo utiles nobis fint ifti fecundae fortis homines. manifeftunt enim eft, quod unoquoque artifice inferior eft philofophus. Annuit. Age, inquam, fi vel tu, vel ex amicis aliquis tibi cariifimus aegrotaret, utrum ad curam valetudinis philofophum illum fecundarium domum induces, an me- 
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άμφοτερους λεγε, άλΧ δπότερον μάλλόν γ& χλι πρότερον. 
θύσεις άν, εφη, τούτο γε αμφισβητήσεων, ως ούχί τδν ιατρόν 
καί μάλλον καί πρότερον. Ύί δ’, εν νηΐ χ&ιμαζομίνη ,ποτερφ 
αν μάλλον επιτρεποις αυτόν τε και τά σεαυτού; τόρ κυβερνήτη ij τω φιλοσοφώ; Τώ κυβερνήτη εγωγε. Ούκοΰν καί τάλλα 
πάντα ούτως εως άν τις δημιουργός ή,ού χρήσιμός εςι. φιλό
σοφος ; Φαίνεται, εφη· Ούκβύν νυν άχρηςός τις ήμΐν ο φιλά- β. 
σοφός εςιν; είσί γάξ δή που δημιουργοί. ωμολογήσαμεν δε τούς 
μεν αγαθούς, χρησίμους είναι' τους δε πονηρούς, αχρείους, 
"ίίναγκάζετο όμολογειν. T/ ούν μετά τούτο ερωμαί σε’, 
άγροικότερόν εςιν ερεσ^αι; ’Έρου ο, τι βούλει. Ούδεν δή, εφην 
εγώ, ζητώ άλλο η άνομολογήσασ^αι τά είρημενα. εχει δε 
πως ωδί. ωμολογήσαμεν είναι καλόν την φιλοσοφίαν, και ρ. 
αυτοί φιλόσοφοι είναι' τούς δε φιλοσόφους, αγαθούς' τούς δε 
αγαθούς, χρησίμους., τούς δε πονηρούς, άχρήςους. αύθις ύ’ 
αύ τούς φιλοσόφους ωμολογήσαμεν, εως άν οί δημιουργοί 
ώσιν, άχρηςους είναι' δημιουργούς δε αεί είναι, ού γάξ ταύτα 
ωμολόγηται; ΙΊάνυ, εφη. 'Ομολογουμεν άρα, ως εοικε, κα·dicum ? Utrumque. Ne mihi dicas utrumque: fed utrum potius? Nemo, inquit, ambigat, medicum & magis & prius. Quid autem in navi fluxibus agitata, utrum te & tua.gubernatori, an philofopho committeres? Gubernatori, inquit. Et in reliquis omnibus, quantisper artifex adeft, phijofopho non erit locus? Apparet,.inquit. Philolbphus igitur nunc inutilis eft, quum artifices non defint, Confefli vero fumus, bonos quidem utiles eiTe, malos inutiles. Coa&us eft confiteri. Quid ergo poft haec abs te petam ? an forfitan incivilius eft, ultra perquirere ? Quaere, quidquid lubet, inquit. Nihil aliud peto, nifi ut iterum concedantur iam di&a. habent autem fe in hunc rnodtlm. Confefli fumus, philofophiam bonam efle: & exftare philofo- phos; atque eos ipfos bonos: bonos autem utiles, malos contra inutiles. Deinde conceflimus,. dum artifices adfynt^ philosophos inutiles efle; & artifices adefle femper. nonne concefla haec funt? Sunt. Confitemur igitur, ut videtur fecundum tuam
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τά γε το9 ιτδν λόγον, είπες το φιλοσοφεΐν, έςί περί τάς τεχνας 
επιςημονας είναι, ώς ο-υ λέγεις, τον τρόπον πονηρούς αυτούς b. είναι, και άχρηςους, εως αν έν άνθρώποις τέχναι ώιτιν. Άλλα 
μη ούχ ούτως, ώ φίλε, εχουσι, μη δη τούτο φιλοσοφεί», περί 
τας τεχνας έσπουδακέναι, ουδέ πολυπραγμονούντα, κυπτά- 
ζοντα ζην, ουδέ πολυμαθούντα, άλλα αλλά τι. έπεί γε ωμήν 
και όνειδος είναι τούτο, καί βάναυσους καλείσαι τούς περί

τεχνας έαπουδακότας.'Ωδε δε ναψέςερον είσόμεθα εί άρχ 
αληθη λέγω, εάν τούτο άποκρίνη. τίνες ίππους έπίςανται κολά^ c. ζειν δρθως; πότερον οίπες βελτίςους ποιούν ιν, η άλλοι; Οίπες 
βελτίςους. Τζ δέ; κύνας ούχ οΐ βελτίους έπίςανται ποιεί;, 
ούτοι καί κολάζειν δρθως έπίςανται; Ναζ. Ή αύτη άρα τέχνη 
βελτίςους τε ποιεί, καί κολάζει δρθως; Φημϊ, η δ’ ός. Τζ δαί; 
πότερον ηπες βελτίους τε ποιεί καί κολάζει δρθως, αύτη καί 
γιγνώνκει τούς χρηςούς καί μοχθηρούς; η άλλη; Ή αύτη, 
ε<ρη. Έθελήνεις ούν και κατ’ άνθρώπους τούτο δμολογείν, ηπες 
βελτίςους άνθρώπους ποιεί, ταύτην είναι καί την κολάζουναν d. δρθως, καί διαγιγνώσκονταν τούς χρηςούς τε καί πονηρούς ;orationem, Π quidem philoiophari eft, efle fcientem in artibus eo pa&o, quo tu idem dixifti, malos philofophos efle, & inutiles, quamdiu inter homines artes fint. Verum non ita fe habent, o amice: neque philoiophari, circa artes ftudiofe verfari eft, nec multis negotiis incumbere, aut multa perdifcere; fed aliud quiddam: fiquidem exiftimo & abfurdum hoc efle, & mechanicos regiius appellari, qui artibus incumbunt. Hoc autem modo planius intelligemus, an vera dicam, necne, fi hoc refpon- deas. Quinam equos re&e domare norunt? utrum qui illos meliores reddunt, an alii ? Qui meliores. Quid autem canes, num qui eos meliores reddere, iidem & redte coercere norunt ? Omnino. Eadem ergo ars, & meliores reddit, & rede coercet? Eadem. Quid autem ? utrum quae & meliores facit, & re&e coercet, eadem difcernit bonos & malos; an alia ? Eadem, inquit. Vis igitur, inquam, idem de hominibus conftituamus, uf, quae optimos reddat homines, eadem fit, quae & rede cohi—
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λούς, και ενα; Ναί. Και καθ’ ίππων δε καί των άλλων 
απάντων ουτω; Φ^μΐ Ύίς ούν εςιν η δπιςημη, ητις τούς εν 
ταΐς πόλεσιν άκολαςαίνοντας καί παρανομούντας δρθως κολά
ζει ; ούχ η δικαςικη; Ναι. Ή άλλην ούν τινα καλεϊς δικαιο
σύνην η ταύτην; Ούκ άλλην. Ούκούν ηπες κολάζουσιν δρθως, 
ταύτη καί γιγνώσκουσι τούς χρηςούς καί πονηρούς; Ύαύτ^ e. 
"Οστις δε ενα γιγνώσκει, καί πολλούς γνώσεται ; Ναί. Καί 
οστις γε πολλούς αγνοεί, καί ενα; Φημί. Εί άρα 'ίππος ων 
αγνοεί τούς πονηρούς καί τούς χρηςούς, καν αυτόν άγνοοΐ 
ποΐός τις εςί; Φημί. Καί εί βούς ων αγνοεί τούς πονηρούς 
καί χρηςούς, κμν αύτον άγνοοΐ ποιος εςι; Ναι, ε<ρη. Ούτω 
δη καί εί κύων; Ώμολόγει. Τί δ', επειδάν άνθρωπος ων τις 
άγνοη τούς χρηςούς καί πονηρούς ανθρώπους, άξ ούχ εαυτόν Ρζ 
αγνοεί πότερον χρηςός εςιν η πονηρος, επειδή καί αυτός άν- a. 
βρωπός εςι; Έ,υνεχώρει. Τό δ’ εαυτόν άγνοεΐν, σω^ρονεΐν η ού 
σωψρονεϊν εςιν; Ού σωφρονεΐν. Το Εαυτόν άρα γιγνωσκειν Λbeat, & qui boni fint, quive mali, difcernat ? Prorfus, inquit. Nonne, quaecunque unum, eadem & multos: & quae multos, & unum ? Ita. Et in equis praeterea ceterisque omnibus eodem modo ? Eodem , inquit. Quaenam fcientia eft, quae intemperantes, & legum transgreifores in civitate rede punit ? nonne iudicia- ria? Prorfus. An vocas iuftitiam aliam quandam praeter eam? Nullam, inquit. Nonne qua fcientia rede caftigant & puniunt, eadem bonos & malos difcernunt? Eadem. Quicunque vero unum norit, plures quoque cognofcet ? Cognofcet. At qui multos ignorat, ignorabit & unum ? Confenfit. Si ergo equus exi- ftens, bonos ac malos equos ignoret, fe ipfum ignorabit? Con- ceflit. Et fi bos cum fit, haud noverit qui fint boni aut mali boves, fefe etiam qualis ipfe fit ignoret necefle eft ? Ita eft , inquit. Eodem quoque modo fi canis fuerit? Confeflus eft. Nunc vero cum homo quispiam exiftens, ignoret bonos homines & malos, nonne fui ipfius etiam ignarus erit, bonusne fit an malus ? Annuit. Se ipfum ignorare, fapere an defipere eft ? De- 
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σωφρονεϊν; Φ^/ζζ, εφη. Τούτ χρχ, ως εοικε, κχί το εν 

ΔελφοΓς γρχμμχ πχρχκελεύετχι, σωφροσύνην χσκέϊν κχϊ δι- 
κχιοσύνην. "Έοικε. Τη χύτη δέ τχύτη κχί κολχζειν δρΟωςέπι- 
ςχμεύχ; Φ^ί. Ούκοΰν η μεν κολχζειν όρύως έπιςχμεόχ, δι- Κ κχιοσύνη χύτη έςίν' η 3ε διχγιγνώσκειν κχί εχυτον κχί Άλ
λον, σωφροσύνη βΈοικεν, εφη. Τχυτόν χρχ έςί δικχιοσύνη κχί 
σωφροσύνη; Φχίνετχι. Κα/ μην ούτω γε κχί πόλεις ευ οίκουν- 
τχι, οτχν οι χδικούντες δίκην διδωσιν. ΑληΟη λέγεις, έφη, Κα/ πολίτικη χρχ χύτη έςί. Άυνεδόκει. Τί 3ε; οτχν εϊς χνηζ 
δρύώς πάλιν διοικη, άνομχ τούτιρ ού τύραννός τε κχί βχσιλεύς; 
Φημί. Ούζούν βχσιλικη τε κχί τυραννική τέχνη διοικείς e. Ούτω. Κα/ χύτχι χρχ χΐ χύτχι τέχνχι έκείνχις εΐσί; Φαί- 
νοντχι. Τζ δέ; οτχν εϊς ων άνηξ οικίχν διοικη όρόως, τί'όνομα 
τούτιρ έςίν; ούκ οικονόμος τε κχί δεσπότης; Να/'. ΤΙότερον ούν 
χχι ούτος δικχιοσύνη εύ χν την οικίχν διοικοΐ, η άλλη τινί 
τέχνη·, Δικχιοσύνη.’Έςιν χρχ τχ^τό, ως εοικε, βχσιλεύς, 
τύρχννος, πολίτικος, οικονόμος, δεσπότης, σωφρων, δικχιος.ilpere. Se ipfum itaque nofle, fapere eft ? Eft, inquit. Hoc igitur, ut videtur, & infcriptio , quae in Delphis eft , praecipit. Prudentiam fcilicet & iuftitiam colere. Apparet. Hac eadem & re&e cohibere icimus. Annuit. Qua ergo re&e cohibere icimus, ea utique iuftitia eft: qua vero & nos ipfos, & alios dignofcere pofiumus, prudentia. Videtur. Eadem igitur eft iuftitia atque prudentia. Apparet. Quin etiam civitates tunc optime gubernantur, quum iniufti dant poenas. Vera narras. Atque haec civilis icientia eft. Eft, inquit. Quid vero, quoties vir unus re<fte civitatem inftituit, quod nomen illi conveniet, nonne tyranni & regis ? Annuit. Nonne tyrannica aut regia arte gubernat ? Immo. Hae itaque facultates eaedem cum fu- perioribus funt. Videntur. Quid vero, quum vir unus domum re6le difponit, quod huic nomen maxime congruit? nonne oeconomus ac dominus? Convenit. Utrum & ifte iuftitia bene regit familiam, an alia facultate ? Iuftitia. Idem eft igitur, ut apparet, rex, tyrannus, civilis, oeconomus, dominus, pru-
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καί μια εςί, βασιλική, τυραννική, πολίτικη, δεσποτικη, 
οικονομική, δικαιοσύνη, σωφροσύνη. Φαίνεται. Τί ούν, τω 
φιλοσοφώ, όταν μεν ό Ιατρός περί των καμνόντων τι λέγη, d. 
^χρόν μήτε επεσ^αι τοϊς λεγομένοις δύνασδαι, μήτε ξυμ~ 
βάλλεσ^αι μηδέν; καί όπόταν άλλος τις των δημιουργών, 
ωσαύτως' όταν δέ δικαςης, η βασιλεύς, ϋ άλλος τις ων νυν 
διηλόομεν, ούκ αισχρόν περί τούτων μήτε επεσ^αι δύναμαι, 
μήτε συμβάλλεσαι περί αυτών; Πώς δ’ ούκ αισχρόν, ώ Σώ- 
κρατες, περί γε τοσούτων πραγμάτων μηδέν εχειν συμβάλ
λεσαι ; ΪΙότερον ούν και περί ταυτα λέγωμεν, εφην, πέν- 
ταύλον αύτόν δειν είναι, καί ύπακρον, τά δευτερεία δ' εχοντα e. 
πάντων τον φιλόσοφον, καί άχρεϊον είναι, έως τούτων τις ή; 
V πρώτον μέν, την αυτού οικίαν ούκ άλλω επιτρεπτέον, ού δε 
τα δευτερείά εν τούτιρ έκτέον, άλλ' αυτόν κολαςεον, δικάζον- 
τα όρύως, ει μέλλει εύ οίκεϊσαι αύτού ή οικία; μυνεχώρει δη 
μοι. ’Έπειτά γε δη που εάν τε οί φίλοι αύτω δίαιτας έπιτρέ- 
πωσιν, εάν τε ή πόλις τι προστάττη διακρίνειν η δικάζειν, αϊ- dens, iuflus: atque una quoque ars, regia, tyrannica, civilis, dominica, oeconomica, iuftitia atque prudentia eft. Videtur. Quid igitur? cum quidem medicus de aegrotantibus quidquam dixerit, turpe eft philofopho, non intelligere pofle ea, quae dicuntur, neque quidquam afferre: &fimiliter, cum alius quispiam artifex quid dicat: cum veroiudex, aut rex, aut alius quispiam eorum, quos pauk) ante retulimus, non turpe eft, de his neque intelligere, neque afferre aliquid poiTe ? Quidni effet turpe, o Socrates, de tantis rebus nihil habere quod quis afferat ? Utrum igitur, inquam, & circa haec philofophum ut pentathlum effe oportere dicimus, & fecundas tenentem inutilem effe, quamdiu aliquis illorum eft: vel primum quidem ipfum oportere domum fuam nulli adminiftrandam praebere, neque fecundas in hoc partes tenere, fed ex fe ipfo omnia caftigare re<fte indicantem; ii quidem familiam fuam re&e adminiftrare cupiat ? Affentieba- tur ille mihi. Atque ego addidi: Tum fi aut amicus huic aliquis vitae fuae rationem, aut civitas quidquam decernendum.



44 PLATONIS AMATORES.p. σχρον εν τούτος, ω εταίρε, δεύτερον φαίνεσαι, η τρίτον, και 
μη ούχηγεϊσ^αι^ Δοκεϊ μοι. Πολλοϋ άρα ^εϊ ημιν, ώ βελ- 
τιςε, το φιλοσοφείν φιλομάθειά τε είναι, καί ή περί τάς τέχ- 
νας πραγματεία. ΈΤιπύντος ^έ μου ταύτα, ο μεν σο^ος αι- 
ρχυνΟείς τοϊς προειρημένος, έσίγησεν' ο ^έ άμαβης έφη εκεί- 
νως είναι, καί οΐ άλλοι έγνεσαν τα είρημένα.ΤΕΛ02 ΤΩΝ ΕΡΑΣΤΩΝ.aut iudicandum committat, num turpe, o amice, fit, fecundas eum in his tenere , aut tertias; neque ducem potius exiftere ? Ita mihi videtur, inquit. Abfit igitur, o vir optime, utphilo- fophari fit plurima difcere, artesque tradare.· Cum ifta di- xiflem, iapiens quidem ille ex ante diitis rubore affe&us tacuit: indoftus autem affirmavit fic efle. & ceteri omnes dida collaudarunt.

FINIS AMATORUM.
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Platonis confilium eft in hac difiputatione, partim convincent 
inanitatem fiophiflicae do&rinae, quae tamen longe lateque 
graffabatur, magnamque auEloritatem erat confiecuta: partim 
docere, quaenam fit vera fidentia. Eo confilio varias fidentiae 
opiniones commemorat, easque refutat. Deinde, hac de caufa 
agit de philofophi fatu & conditione , iliumque cum politicis 
hominibus comparat, utrorumque mores graphice common- 
flrans. Praeterea, ex univerfa etiam difputationis methodo, 
docet, ecquam rationem adhibere debeat philofiophus ad fiden
tiam reEle comparandam, nimirum ut non temere omnibus re
bus affentiatur, fied illas prudenter exploret atque examinet, 
donec fiolidam veramque illarum cognitionem fiblerti fiudio at
que opera fiuerit confiecutus. Ceterum huius dialogi fieries & 
oeconomia fic fie habet: Subjlratis prooemiis, quorum un» 
ficriptionis ratio, altero, difiputationis occafio oftenditur, So
crates, ut Theaetetum, felicis indolis adolefcentem, ad collo
quium pertraheret, teflatur de fiua illa obftetricia facultate, & 
quaenam illa fit, copiofe docet. Tum flrata ad difiputationeni 
via, fermonis filo ita opportune deduEto, quaeritur, quid fit 
Scientia: cuius quatuor definitiones & ponuntur, & refutan
tur. Prima definitio efi, Ojmnes fingulares fidentias effe. Sc- 
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eunda, Scientiam ejje fenfum. Tertia, effe veram opiniontfH'. 
Quarta, effe veram opinionem ζζετα λό^ον. Quas omnes re
pudiat & refutat Socrates. Haec eft fere oeconomiae deferip- 
tio: ex qua efficitur, pendere adhuc Scientiae definitionem, 
ne quis certum dogma de Scientia hic tradi arbitretur. Haec 
enim difputatio non efi dogmatica, fed peirafiica, id efi, ad re
fellendos fophifiarum errores comparata.

TA TOT ΔΙΑΛΟΓΟΥ ΠΡΟΣΩΠΑ ΕΤΚΛΕΙΔΗΣ, ΪΕΡΨΙΠΝ, ΣίϊΚΡΑΤΗΣ, 
ΘΕΟΔΩΡΟΣ, ΘΕΑΙΤΗΤΟΣ.ρ. ΑρΤΙ, ώ Ύερψίων, ij εξ άγροΰ; ΤΕΡ. Έτηεηωϊ 

πάλαι. και σέ γε έζητουν κατ’ αγοράν, και έθαύμαζον οτι ούχ 
οΐός τ ήν εύρεΐν. ΕΤ. Ού γάς ήν κατά πόλιν. ΤΕΡ. Που ΕΤ. Ε/ς λιμένα καταβαίνων, Θεαιτήτω ένέτυχον φερομένφ 
εκ Κόρινθόν από τον ςρατοπέδου ’Α-Οήναζε. ΤΕΡ. Ζωντι,b. τετελευτηκότι; ΕΤ. Ζωντι, και μάλα μόλις, χαλεπως μεν 
γάς εχει και υπό τραυμάτων τινων' μάλλον μην αυτόν αίρεΐ 
τδ γεγονός νόσημα εν τω ςρατεύματι. ΤΕΡ. Μών η δυσεν
τερία ; ΕΤ. Ναό ΤΕΡ. Οϊον ανδρα λέγεις εν κινδύνω είναι.

DIALOGI PERSONAEEUCLIDES, TERPSION, SOCRATES, 
THEODORUS , THEAETETUS.Modone , o Terpfion, an iam pridem rure venifti? Ter. Pridem fatis, ac te in foro quaefivi, & miratus fum, quod re- perire nequiverim. Eu. Non eram in urbe. Ter. At ubi? Eu. Cum in portum defeendiflem, offendi Theaetetum, qui Corintho e caftris Athenas ferebatur. Ter. Vivusne an mortuus? Eu. Semivivus: vulneribus enim quibusdam affli&us eft, & quod deterius, morbo etiam diuturno in caftris eft confe&us. Ter^ jNum dyfenteria? Eu. Hac ipfa. Ter. O qualem virum refers in diferimine politum l Eu. Praeclarum admodum atque opti- 



THEAETETUS. 49ET. Καλώ, τε καί ^αΰοι/, ώ Τερφίων. επεί τοι καί Vw %κου- 
cv τινων μάλα εγκωμιαζόντων αυτόν περί την μάχην. ΤΕΡ4 Καί ου^εν γε άτοκον' άλλα πολύ ^αυμαςότερον εί μη τοιού- 
τος ην. άτάς πως ουκ αυτού lS/Ιεγαροΐ κατελυεν; ΕΤ. Ήκί- c» 
γετο οίκα^ε. επεί εγωγ ε^εόμην καί συνεβούλευον, άλ^ ουκ 
ήθελε, καί δητα προπεμφας αυτόν, άπιων πάλιν, άνεμ.νησ^ην 
και εθαύμασα Σωκράτους, ώς μαντικως αλλά τε ύη είπε, 
καί περί τούτου, δοκεϊ γάς μοι ολίγον προ του θανάτου έντυ- 
χεΐν αύτω μειρακίφ οντι, καί συγγενόμενός τε καί διαλεχθείς, 
πάνυ άγασΖηναι αυτού την φύσιν. καί μοι ελθόντι Άθήναζε 
τούς τε λόγους οΰς ύιελέχθη αύτφ ύιηγήσατο, καί μάλα άξιους 
ακοής’ είπε τε οτι πάτα ανάγκη είη τούτον ελλόγιμον γενε- d. 
&αι, είπες εις ηλικίαν ελθοι. καί άληθη γε, ως εοικεν, είπε. ΤΕΡ. Άτάζ τίνες ήταν οι λόγοι, εχοις αν ύιηγήσασ^αι; ΕΤ. Ού μά τον Δία, ούκουν ούτω γε από ςόματος’ άλλ’ 
εγραφάμην μεν τότ ευθύς οίκα^ ελθων υπομνήματα’ ύςερον Ρ· δέ κατά σχολήν άναμιμνησκό μένος, έγραφαν'' καί οσάκις

mum, ο Terpfio: nam paulo ante nonnullos audivi, qui eum circa rem militarem miris laudibus extollebant. Ter. Nec mirum id videri debet: immo longe magis mirandum effet, fi contra fe haberet. Sed cur non divertit Megaram? Eu. Properabat domum, ego enim & confului & obfecravi, fed ille noluit. Quin etiam comitatus ipium, cum eo diicederem, recordatus lum Socratis, atque admiratus, quam divine & faepe alias, & de hoc maxime vaticinatus fuerit. Nam paucis diebus ante, quam e vita decederet, obviam fa&us Theaeteto adhuc adolefcentulo, cum eo diiTeruit, eiusque indolem & probavit, & admiratus eft. Deinde mihi Athenas profefto rationes dif- putationis illius, auditu maxime dignas, fmgulas enarravit, atque infuper addidit, praeftantem omnino virum futurum, fi ado- leveiit. Ac vera nimium praedixifle videtur. Ter. Certe: fed quinam fermones? num referre potes? Eu. Non verbis, per lovem, fed literis, etenim reverfus domum ftatim commentariis eos perftrinxi: deinde per otium reminifcendo latius fcrip-
Piat. Oper. Vol.H. D
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ά^ικοΐμνμ, επανηρώτω'ν τδν Σωκράτη 3 μη έμεμνή· 
μην, καί δεύρο έλΟων έπηνωρΟούμην. ώστέ μοι σχεδόν τι πάς 
δ λόγος γεγραπται. ΊΕΡ. ’Α-ληβη. ηκουσά σου καί προτε- 
ρον' και μεντοι αεί μέλλων κελεύσειν έπιδεϊξαι, διατέτριψα 
δεύρο, αλλά τί κωλύει νύν ημάς διελθεΐν; πάντως εγωγε καί 
άναπαύσασ^αι δέομαι, ως εξ αγρού ηκων. ΕΤ. Αλλά μεν b. δη καί αυτός μέχρι έρινεού Θεαίτητον προνπεμψα’ ώστε ούκ 

'άν άν^ως άναπαυοίμην. άλλ’ ϊωμεν, καί ημϊν άμα άναπαυο· 
μένοίς δ παΐς άναγνώσεται. ΤΕΡ. ΌρΟώς λέγεις. ΕΤ. Τδ 
μέν δη βιβλίον, ά Ύερψίων, τουτί. έγραψάμην δέ δη ουτωσί 
τον λόγον’ ούκ έμοί Σωκράτη διηγούμενου ως διηγείτο, αλλά 
διαλεγόμενον οίς έψη διαλεχθηναι. ε<ρη δέ τω τε γεωμέτρη 
&εύδώριρ καί τω Θεαιΐήτω. Ίνα ουν έν τη γρα<ρη μη παρέ- c. χοιεν πράγματα αΐ μεταξύ των λόγων διηγήσεις περί αύτού 
τε όπότε λέγοι ο Σωκράτης, οίον Καγώ έφην, η Καί εγώ 
εΐπον’ η αύ περί τού άποκρινο μόνου, ότι Συνέβη, η Ούχ ώμο· 
λέγει’ τούτων ένεκα, ώς αύτον αύτοΐς διαλεγόμενον έγραψα, 
έξελων τά τοιαύτα. ΤΕΡ. Κα/ ούδέν γε άπο τρόπου, ώ Εύ- fi: & quoties Athenas proficifcerer, fi quid excidiflet, Socratem interrogabam, atque huc rediens emendabam, quo fa&um eft, ut univerfa paene difputatio illa confcripta fit. Ter. Vera loqueris, audivi enim haec a te pridem : & ifta nofle cupiens, te quaefiturus huc faepe acceffi. Quid ergo nunc obftat, quo minus percurramus ? Enimvero quiete mihi opus eft: nam ex agro veniens, defeflus fum. Eu. Ego quoque erineum ufque Theaetetum comitatus fum: quamobrem libenter admodum requiefcerem. Eamus ergo, nobis enim quiefcentibus puer aliquis perleget. Ter. Probe. Eu. Hic, o Terpfio , liber eft, non ita compofitus, quafi Socrates mihi referat, ut revera retulit, fed quafi cum illis praeiens difputet, quibuscum difputafle mihi narravit. Hos autem geometram Theodorum & Theaetetum fuiffe dicebat. Ne igitur in fcriptura moleftum effet, fi inquam, 
& inquit, confenfit, &. negavit, faepius interponeretur, his vitatis Socratem ipfum una cum illis difpntantem induxi. Ter.



THEAETETUS. 51κλε/^. ET. Άλλα π ai' τα βιβλίον, καί λέγε. ΣΩ. Εί(αεν των εν μάλλον έκηδόμην, ώ Θεόδωρε, τά εκεί άν 
σε καί περί εκείνων ανηρώτων,εΐ τινες αύτόθιπερί γεωμετρίαν d» ή τινα άλλην φιλοσοφίαν είσί των νέων επιμέλειαν ποιού
μενοι' νυν δέ ηττον γας εκείνους η τοΰσδε φιλώ, καί μάλλον 
επιθυμώ είδέναι τίνες ημίν των νέων επίδοξοι γενέσδαι έπιει- 
κεΐς. ταύτα δη αυτός τε σκοπώ καθόσον δύναμαι, καί τούς 
άλλους έρωτω οίς άν ο ρω τούς νέους έθέλοντας συγγίνεσ^αι. 
σοι δέ ούκ δλίγιςοι πλησιάζουσΓ και δικαίως, άξιος γάς τά τε 
άλλα, καί γεωμετρίας ένεκα, εί δη ούν τινί ένέτυχες αξίμ e. 
λόγου, ηδέως άνπυθοιμην. ΘΕΟ. Καί μην ,ώ ^άκρατες, έμοί 
τε ε'ιπεΐν καί σοι άκούσαι πάνυ άξιον, οϊω ύμΐν των πολιτών 
μειρακίιρ έντετύχηκα. καί εί μέν ήν καλός, έφοβούμην άν 
σκόδρα λέγειν, μη καί τφ δόξω έν επιθυμία αύτού είναι' νυν 
δέ (καί μη μοι άχθου) ούκ εςι καλός' προσέοικε δέ σοι την 
τε σιμότητα, καί το έξω των δμμάτων. ηττον δέ η σύ, ταύτ 
'έχει, άδεως δη λέγω, εύ γάξ ΐσΖι οτι άν δη πωποτε ένέτυχον ρ.

144Scite, Euclides. Eu. Heus tu, accipe librum, ac lege. So. Si a· Cyrenei, o Theodore, prae ceteris mihi curae effent, quae ad eos fpe&ant abs te potiffimum exquirerem , fi qui illic iuvenes geometriae, aut alteri philoibphiae ftudio ardenter incumberent. Nunc autem magis noftros, quam illos amo, potiusqus intelligere cupio, quinam e noilris iuvenibus in viros probos evafuri merito videantur. Haec ipfe pro viribus femper exploro, & ab aliis, ad quos iuvenes confluere video, faepe percontor. Te autem non pauci feftantur; & merito, nam & aliorum gratia, & geometriae maxime, concurfu dignus efle videris. Si quem igitur na&us es memoratu dignum, libenter audirem. 
Theo. Atqui, o Socrates, &me referre & te aufcultare decet, qualem e veftris civibus adolefcentem invenerim, qui fi for- moius eflet, laudare illum vererer, ne cui forfitan illius amore captus videri poiTem. Nunc autem ne mihi fuccenfeas: non enim eil pulcher. Similis tibi eft, fimo nafo & prominentibus oculis; quamvis minus ille quam tu in his modum excedat: li-D a.



PLATONIS(κα/ πάνυ πολλοΐς πεπλησίακα) ούΰένα πω ήσ^όμην ούτω 
^αυμαςώς εύ ^εφυκότα. τδ γάς εύ/κα^ οντα, ώς άλλω χα
λεπόν , πρ^ον αύ είναι Ζιαφερόντως, και επί τούτοις ανδρείαν 
■πας δντινούν, εγώ μέν ούτ αν φόμην γενέσ^αι, ούτε δρω 
γιγνομένονς' άλλ’ οϊ τε οξείς ώσπες ούτος, καί άγχίνοι καί 
μνήμονες, ώς ταπολλά και προς τάς όργάς οξύρροποί είσι, 
καί άττοντες φέρονται, ώσπες τα άνερμάτιςα πλοία, καί b. μανικώτεροι ή αχρειότεροι φύονται, οίτε αύ ίμβριθέςεροι, νω
θροί πως άπαντώσι προς τάς μ,αθήσεις, και λήθης γεμοντες, 
δ δέ ούτω λείως τε καί άπταίςως καί άννσιμως έρχεται επί 
τας μαθήσεις τε καί ζητήσεις μετά πολλής τής πραότητας, 
οϊον ελεου ρεύμα άψοφητί ρεοντος, ώστε Ζαυμάσαι τδ, τηλι- 
κούτον ιόντα, ούτω ταύτα διαπραττεσ^αι. ΣΩ. Εύ αγγέλ
λεις. τίνος δέ καί εςι των πολιτών; ΘΕΟ. Άκήκοα μέν τούνο- C. μα, μνημονεύω δέ ού. αλλά γάς έςι των δε των προσιόντων 
ό εν τω μεσφ. άρτι γάς εν τω έξω δρόμφ ήλεί^οντο εταίροι 
bere tecum loquor: icito in primis, me nullum adhuc adolef- centulum reperiiTe (licet cum multis verfatus fuerim) tam mirabili naturae felicitate donatum. Difficile admodum eft, re- perire hominem docilem fimul, & prae ceteris manfuetum, atque cum omnibus virilem, equidem nec fuiiTe unquam exifti- mo , nec efle video, qui ita natura fmt inftituti. Ceterum acuti, ut hic, fagacesque, & memoriofi,& dociles , ut plurimum in iracundiam impetusque praecipites funt: proruunt enim atque raptantur, quemadmodum fine retinaculis naves, & furiofi potius quam fortes exiftunt. Graves autem faepe, cum ad dif- ciplinas fe conferunt, fegnes, torpentes, obliviofi funt. Hic vero ita leniter, libere, fuaviter, expedite , maxima cum man- fuetudine ad difciplinas quaeftionesque graditur, ut nec lubricus quietusque olei fluxus mollior & fuavior videatur, & ut mirum fit, tantum ingenium tam mature ifta peragere. So. Optima nuntias, fed cuius noftrorum civium filius eft ? Theo. Nomen quidem eius audivi, fed memoria excidit, eft autem medius ille eorum, qui huc accedunt, paulo enim ante extra ftadium 



THEAETETUS. 53τε τινες ούτοι αυτού, χαί αυτός' νυν δέ μοζ δοκουΛν αλεζψά- 
μενοι δεύρο ίέναι. αλλά σκοπεί ει γινώσκεις αυτόν. ΣΩ. 1ι- 
νώσκω. ό του Σουνιέως Εύτρρονίου έςί' καί πάνυ γε, ώ φίλε, 
άνδρός οίον καί σύ τούτον διηγη, καί άλλως ευδόκιμου' καί 
μέντοι καί ουσίαν μάλα πολλήν κατέλιπε. τό δ’ 'όνομα ουκ 
οίδα του μειράκιου. ΘΕΟ. Θεαίτητος, ώ Σώκρατες, τάγε 
όνομα' τήν μέντοι ουσίαν δοκούσί μοι επίτροποί τινες διεφθαρ- <1, 
κέναι' άλλύ όμως καί πρός τήν των χρημάτων ελευθεριότητα 
Ζαυμαςός, ώ Σώκρατες. ΣΩ. Γενικόν λέγεις τον άνδρα' καί 
μοι κέλευε αυτόν ενθάδε παρακαθίζεσ^αι. ΘΕΟ. Εςαι ταυ— 
τα. Θεαίτητε, δεύρο παρά Σωκράτη. ΣΩ. ΐίάνυ μέν ούν, ώ 
Θεαίτητε’ ϊνα κμγώ έμαυτόν άνασκέψωμαι, ποϊόν τι έχω τό 
πρόσωπον. φησί γάζ Θεόδωρος εχειν μέ σοι όμοιον. άτάς ει 
νώϊν έχόντοιν έκατέρου λύραν, έ<ρη αύτάς ήρμόσ^αι ομοίως, e. 
πότερον ευθύς άν έπιςεύομεν, ή έπεσκεψάμεθ' άν ε,ί μουσικός 
ων λέγει; ΘΕΑΙ. Έπεσκεψάμεθ’ άν. ΣΩ. Ούκούν τοιούτον 
μέν εύρόντες, έπειθόμεθ' άν άμουσου δέ, ήπιςούμεν; ΘΕΑΙ. 
Αληθή. ΣΩ. Νυν δέ γ’ οϊμαι, εϊτι μέλει ήμϊν τής των προ-

ungebantur ad curium hi ipfius focii, & ipfe. nunc vero videntur mihi un&i huc accedere, fed vide, an cognofcas ipfum. So. Cognofco equidem. Sunienfis Euphronii filius eft, viri, o amice, procul dubio talis, qualem tu filium narrafti, probatiffimi ante omnes, qui patrimonium amplum reliquit, fed nomen pueri non audivi. Theo. Theaetetus, o Socrates, nomen eft. patrimonium autem eius tutores diflipafle videntur: verumtamen liberalitate mirifice pollet. So. Generofum hominem narras, iube huc illum accedere & nobiscum federe. Theo. Fiat. O Theaetete, accede huc ad Socratem. So. Veni, obfecro, Theaetete, ut meipfum contempler, qualem vultum praeferam, inquit enim Theodorus, vultu me tibi fimilem efle. Quod fi utri- ufque noftrum lyram fimiliter temperatam aflereret, utrum confeftim id crederemus ? an, muficusne eflet, prius inquireremus ? The. Inquireremus. So. Et fi talem reperiremus, crederemus utique: fin autem muficae expertem, minime ? The. Ita.
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σώπων ομοιότητας, σκεπτέον εί γραφικός ών λέγει, η οΰ. Ρ· ΘΕΑΙ.Δ^κεζ'μοζ.ΣΩ.’ΙΙού^ ζωγραψικόςΘεόδωρος; ΘΕΑΙ.
Ουχ, όσον γέ με είδέναι. ΣΩ/Af’ ούδέ γεωμετρικός; ΘΕΑΙ. 
ΐίάντως δη που, ώ Σώκρατες. ΣΩ. Ή καί άςρονομικός, καί 
Λογιςικός τε καί μουσικός, καί όσα παιδείας εχεται; ΘΕΑΙ. 
"'Άμοιγε δοκεΐ. ΣΩ. Εζ μεν αρα ημάς του σώματός τι φησίν 
όμοιους είναι, επαίνων πη η ψέγων, ου πάνυ αυτίρ άξιον τον 
νουν προσέχειν. ΘΕΑΙ. "Ισος ού. ΣΩ. Τζ δ’ εί ποτέρου την b. ψυχήν έπαινοί πρός αρετήν τε καί σοφίαν, ας ούκ άξιον τώ 
μεν άκούσαντι προ^υμεϊσ^αι άνασκέψασ^α; τόν έπαινεΰέντα, 
τψ δε, προβύμως αυτόν έπιδεικνύναι; ΘΕΑΙ. ΤΙάνυ μεν, ώ 
Σώκρατες. ΣΩ.'Ώροί τοινυν, ώ φίλε Θεαίτητε, σοι μεν, έπι— 
δεικνύναι, εμοί δε, σκοπεϊσ^αΤ ώς εύ ϊσ^ι ότι Θεόδωρος πολ
λούς δη πρός με έπαινέσας ξένους τε καί άςούς, ούδένα πω 
επήνεσεν ώς σέ νυν δη. ΘΕΑΙ. Εύ αν εχοι, ώ Σώκρατες' άλλ* c. ορα μη παίζων έλεγε. ΣΩ. Ούχ ούτος ό τρόπος Θεαδώρου.
άλλα μη άναδύου τά ώμολογημένα, σκηπτόμενος παίζονταeft. 5ο. Nunc ergo,fi curae nobis eft noftiorum vultuum fimi- Jkudo, videndum, utrum pittor fit qui dicit, necne. The. Sic videtur, So. Numquid pi&or Theodorus? The. Non, quod iciam. So. Geometricus autem ? The. Maxime quidem, o Socrates. So. An & aftronomus, dialecticus, muficus, & reliquarum difciplinarum peritus ? The. Mihi quidem videtur. So. Dum er^> in aliqua corporis parte conii miles efle nos praedicat, laudans quodammodo, vel vituperans, non multum illi fidei adhibendum. The. Non, ut apparet. So. Si quidem vera ab animi virtute fapientiaque laudaret, nonne conveniret haec audienti, laudatum ipfum confiderare, laudato autem fefe oftendere? The. Omnino, o Socrates. So. Vide, igitur, o amice Theaetete, tua intereft oftendere, mea confiderare. Scito enim, cum Theodorus multos mihi tam peregrinos, quam cives laudarit, nullum maioribus ac te laudibus extuliffe. The. Tene eft, o Socrates: ied vide, ne iocans dixerit. So. Non eft mos hit Theodori. Verum ne renuas quae conceiTa funt, ob- 



THEAETETUS. }ίλ/ywy τάώε, ϊνα μη καί άναγκασ^ μαρτυρεί. πάντως γάξ 
ουρείς έπισκηψει αύτόρ' αλλά Ζαφρων εμμένω τη ομολργίρρ. ΘΕΑΙ. Αλλά χρη ταύτα ποιεΐν, ε'ίσοι ύοκεΐ. ΣΩ. \έγε % 
μοι. μανθάνεις που παρά Θεόδωρου γεωμετρίας άττα. ΘΕΑΙ. 
’Έγωγε. ΣΩ. Καί των περί αγρονομίαν τε καί αρμονίας καί 
λογισμούς; ΘΕΑΙ. ϊίροθυμούμαίγε δη. ΣΩ. Και γάξ εγω, Α 
ω παΓ, παρά γε τούτου καί πας’ άλλων, οΰς άν οίωμαί τι 
τούτων επαίειν' άλλ’ όμως τα μεν άλλα, 'εχω περί αύτα μέ
τριας, σμικρον οέ τι απορία, ο μετά σού τε και των δε σκε— 
πτέον. Καί μοι λέγε, άξ ού το μανθάνειν έςί, το σοφωτερον, 
γίνεσΖαι περί ο μανθάνει τις; ΘΕΑΙ. Πώς γάξ ού; ΣΩ. 
Σοφία δέ γ οίμαι σοφοί, οι σοφοί. ΘΕΑΙ. Ναί. ΣΩ. Τούτο 
ύέ μων διαφέρει τί έπιςημης; ΘΕΑΙ. Τδ ποιον-, ΣΩ. Ή σο- e. 
φία. ί) ούχ άπεξ έπιςημονες, ταύτα καί σοφοί. ΘΕΑΙ. Τχ 
μην; ΣΩ. Ταυτόν άρα σοφία καί έπιςημη; ΘΕΑΙ. Ναι. ΣΩ. Τουτ αύτο τοίνυν έςίν δ άπορα, καί ού δύναμαι λαβεΓν 
ίκανως παξ έμαυτφ, έπιςημη ο, τι ποτέ τυγχάνει Hv. άξ ούχiiciens quod Hic iocis agat; ne teftari cogatur. Non facile eft, eius teftimonium refutare, fed audacter in conceilis perfifte. 
The. Agendum eftj ii tibi videtur. So. Dic, age, difcis aliqua a Theodoro geometrica ? The. Equidem. So, Quae vero ad aftionomiam, harmoniamque, & dialeiiicam fpe&ant, difcis? 
The. Annitor equidem. So. Ego quoque, o puer, & ab hoc, & ab aliis, quos aliquid horum intelligere arbitror: & quod ad. alia,in Es moderate me habeo: exiguum vero quiddam dubito, quod tecum & cum iftis inveftigandum. Quare mihi relpondeas, oro. An non difcere eft fapientiorem in ep fieri, qucd quisque difcit ? The. Id ipfum. So. Sapientia vero lapientes funt quilibet fapientes? The. Certe. So. Numquid hoc in aliquo a fcientia differt ? The. Quidnam ? So. Sapientia, aut non quorum fcientes, eorum etiam fapientes funt? The. Quid prohibet ? So. Idem igitur fapientia & fcientia eft ? The. Idem. 
So. Hoc illud eft, quod dubito, neque concludere mecum ipfe valeo, quid fcientia fit. num habemus, quod de ipfo dicamus ? quid



56 PLATONISΡ· εχομεν λέγειν αυτό-, τί φάτε; τις άν ημών πρώτος thot; 
ό δέ άμαρτών, και ος άν αεί αμαρτάνει, καθεδείται, ώσπες 
φασιν οί παίδες οι σφαιρίζοντες, ονος’ ος άν περιγένηται 
αναμάρτητος, βασιλευτεί ημών, καί επιτάξει ο, τι άν βούλη- 
ται αποκρίνεσαι, τί σιγάτε; ουτί που, ώ Θεόδωρε, εγώ υπό 
φιλολογίας άγροικίζομαι, προθυμούμενος υμάς ποιησαι δια- 
λεγεσΰαι, καί φίλους τε και προσηγόρους άλληλοις γίγνε- b. σ^αι; ΘΕΟ. 'Ήκιςα, ώ Σωκρατες, τδ τοιούτον άν ε’ίη αγροι- 
κον. άλλα των μειράκιων τινά κέλευέ σοι άποκρίνασ^αι. εγώ 
μεν γάξ άηθης της τοιαύτης διαλέκτου, καί ούδ' αύ συνεόί- 
ζεσϋαι ηλικίαν έχω. τοϊςδε δε πρέποι τε άν τούτο, καί πολύ 
πλεΐον έπίδιδοΐεν. τω γάξ οντι η νεότης εις παν επίδοσιν έχει, 
άλλ’, ώσπεξηρξω, μη ά^ίεσο του Θεαιτητου, άλλ' έρωτα. 
ΣΩ. Ακούεις δη, ώ Θεαιτητε, ά λέγει ο Θεόδωρος; ω άπι- c. ςείν, ώς έγώ αίμαι, ούτε σύ έΟελησεις, ούτε %έμις περί τά 
τοιαύτα άνδρί σοψω έπιτάττοντι νεάτερον άπειβεΐν. άλλ' εύ 
καί γενναίας είπε τί σοι δοκεί είναι έπιςημη. ΘΕΑΙ. Αλλά 
χρη, ώ Έώκρατες, επειδή πεξ υμείς κελεύετε, πάντως γάξ, efie afleritis ? quis noftrum prior oftendet ? Quisquis vero aberraverit, femperque hallucinetur, is fedebit Afinus, quemadmodum pila ludentes pueri dicunt, fed qui vincet, nihilque aberraverit , Rex erit nobis, & iubebit quidquid refponderi voluerit. Quid filetis? Nonne prae defiderio difcendi incido in ruftici- tatem, cupiens vos in difputationem inducere , amicosque & familiares invicem fieri? Theo. Minime hoc, o Socrates, rufti- cum fit. Sed ex his pueris aliquem refpondere tibi iubeas. nam haec difputandi ratio infueta mihi eft; & affuefcere nunc aetas prohibet, hos autem magis haec decent; & longe magis proficient. revera enim juventus in omnibus proficit, quare, ut coepifti, ne dimittas Theaetetum , fed eum interroga. So. Audis, o Theaetete, ea quae Theodorus dicit? cui tu, ut opinor, libenter obedies. neque enim fas sft, ut huiusmodi in rebus lapienti viro iuvenis minus pareat. Ingenue ergo refpon- de, qpid efie fcientiam opineris, The. Parendum eft, o So-
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τι καί άμάρτω, επανορθώσετε. ΣΩ. Π Au /Αν ούν, άν 

πες οίοί τε ά>μεν. ΘΕΑΙ. ΔοκεΓ τοίνυν μοι καί ά παρα Θεο- 
δωρου άν τις μάθοι, επιςήμαι είναι, γεωμετρία τεκαί άς νύν 
δή σύ ^λ6ες. καί αύ σκυτοτομική τε, και αί των άλλων ορ
μιούργων τεχναι, πάσαί τε καί εκάςη τούτων, ούκ άλλο τι d. 
ή επιςήμη είναι. ΣΩ. Γενναίως μοι καί φιλεύωρως, ω φίλε, 
εν αΐτηθείς, πολλά δίδως, καί ποικίλα αντί απλού. ΘΕΑΙ. Πώς; τί τούτο λεγεις, ώ Σώκρατες·, ΣΩ. Τσως μεν ούδεν’ ο 
μέντοι οίμαι, φράσω. όταν λεγης σκυτικην, μη τι άλλο 
φράζεις ή έπιςημην υποδημάτων εργασίας; ΘΕΑΙ. Ούδεν. ΣΩ. Τί δ' όταν τεκτονικήν; μή τι άλλο £j επιςήμην τής των e. 
ξύλινων σκευών εργασίας; ΘΕΑΙ. Ού<5έ τούτο. ΣΩ. Ούκούν 
εν άμχροίν ού εκατερα Ιπιςήμη, τούτο ορίζεις. ΘΕΑΙ. Ναί. ΣΩ. Το επερωτηθεν, ώ Θεαίτητε, ού τούτο ήν, τίνων ή 
έπιςήμη, ούδε όποσαι τινες. ού γάς άριθμήσαι αύτάς βου- 
λόμενοι ήρόμεθα, αλλά γνωναι έπιςημην αύτο ό, τι ποτέ 
έςιν. ή ούδεν λέγω; ΘΕΑΙ. Πάνυ μεν ούν όρθως. ΣΩ. Σχέ-
crates, quando quidem vos imperatis, fi qua enim in re aberravero , corrigetis. So. Faciemus procul dubio, fi quo modo poterimus, The. Videntur mihi fcientiae efle, quae quis a Theodoro difcere poteft, geometria, & reliqua, quae in fu- perioribus enumerafti: praeterea cerdonum aliorumque opificum artes, & omnes & fmgulae nihil aliud, quam fcientiae funt. So. Generofe ac magnifice, o amice, de uno rogatus, multa ac varia pro fimplici dedifti. The. Qua ratione id ais, o Socrates ? So. Forte nihil dico, quod tamen putem, indicabo. Quoties artem cerdonicam dicis, nihil aliud ais, quam conficiendorum calceorum fcientiam? The. Nihil aliud. So. Quid porro, cum tedonicam, id eft, fabrilem artem ? num aliud, quam ligneorum operum fcientiam ? The. Nil certe. So. In utrisque igitur id declaras, cuius utraque fcientia eft? The. Profero. So. Quaeftio vero noftra non haec erat, quorum eflet fcientia, neque quot eflent. non enim numerandi gratia quaerebamus, fed nofcendi, quid ipfa fcientia fii. an nihil dico? The. Imme



5« PLATONISρ. ψαζ τδδε. εϊτις ημάς των φαύλων τί καί προχείρων 
^ΟίΤΟ> ^λοΰ, ό, τι ποτ έςίν, εί άποκριναίμεΰα
αυτω, πηλός δ των χυτρέων > καί πηλός ό των κοροπλάθων , 
και πηλός δ των πλινβουργών, ούκ αν γελοίοι ωμεν; ΘΕΑΙ. 
Ίσως. λΩ. Πρώτον μεν γέ που, οίόμενοι συνιέναι εκ της ημε- 
τερας αποκρισεως τον έρωτώντα, όταν εϊπωμεν, πηλός, εϊτε, ο των κοροπλαθων, προσ^έντες, εϊτε άλλων ώντινωνούν δη- b. μιουρ^ ών. η, οίει, τις τί συνίησι τίνος όνομα, δ μη o^s τί έςιν*ΘΕΑΙ. Πύδαμώς. ΣΩ. Ούδ’ άρα έπιςημην υποδημάτων συν* 
ίησιν δ έπιςημην μη είδώς. ΘΕΑΙ. Οο γάξ. ΣΩ. Σκυπ- 
κην άρα ου συνίησιν, ος άν έπιςημην άγνοη, ουδέ τινα άλλην 
τέχνην. ΘΕΑΙ. ’E?w ούτω. ΣΩ. Τελεία άρα η άποκρισις 
οω έρωτηβέντι έπιςημη τί έςιν, όταν άποκρίνηται τέχνης τίνος c. όνομα, τ.νός γάξ έπιςημην αποκρίνεται, ου τοΰτ ερωτήσεις.ΘΕΑί.Έο/ζε. ΣΩ.ΊΪπειτα γέ που εξόν φαύλως καί βρα- 
χέως άποκρίνασ^αι, περιέρχεται άπέραντον οδόν, οϊον καί έν

reiU. So. Adverte & hoc. Si quis nos de aliquo horum vilium vulgariumque percontetur, veluti de luto, quid fit, eique re— fpondeamus, lutum eorum qui ollas, lutum eorum qui puppas, lutum eorum qui lateres fingunt, nonne ridiculi videamur? 
Ttic, Forte; So. Primo quidem quod putamus, eum, qui interrogat, intelligere ex illo noftro refponfo polle, fi dicamus lutum, & vel puppariorum, vel aliorum quorumcunque artifi- cum tantum addimus: aut putas, quod quis alicuius nomen intelligat, qui non novit, quid fit? The. Nullo paito. So. Ergo neque fidentiam calceorum intelligit, qui fcientiam minime novit. The. Non certe. So. Cerdonicam quoque non in- telligit. quisquis ignorat fcientiam; neque aliam ullam artem. 
The. Sic efi. So. Ridicula itaque refponfio eft , fi quis, interrogatus quid fcientia fit, anis alicuius nomen refpondeat. alicuius enim cfie icieudam, cum non hoc rogetur, ille refpon- det. The. Via rur. So. Praeterea, cum liceat fimpliciter ac breviter recondere, per immenfum circumvagatur, quemadmodum in quacftlonc de luto, leve quiddam, & fimplex re-
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του πηλού ερωτησει, φαύλόν που καί άπλούν ειπεΐν, ότι 

γη ύγρφ φυραόεϊσα, πηλός άν είη. το δ’ οτου, ε^ν χαίρειν. ΘΕΑΙ. Ρ^/σν, ώ Σώκρατες, νύν γε ούτω φαίνεται' άτάξ 
κινδυνεύεις έρωταν οϊον καί αύτοΐς ημΐν εναγχος εισηλάε δια- 
λεγομενοις, εμοί τε καί τω σφ δμωνύμω τουτω Σωκράτει. ΣΩ. Το ποιόν δη, ώ Θεαίτητβ; ΘΕΑΙ. Πε/η δυνάμεων τί d. 
ημΐν Θεόδωρος όδε εγρα^ε, της τε τρίποδος περί καί πεντέπο- 
δος, άποφαίνων ότι μηκει ου ζυμμετροι τη ποδιαίςσ καί ούτω 
κατα (αίαν εκάςην προαιρούμενος, μέχρι της επτακαιδεκά- 
ποδος. εν δε ταύτη πως ένέσχετο. ημΐν ούν είσηλβί τι τοιούτον, 
επειδή άπειροι τδ πλήθος αί δυνάμεις έ^αίνοντο, πειραθηναι 
συλλαβεΓν εις εν ότω πάσας ταύτας προσαγορεύσωμεν τάς 
δυνάμεις. ΣΩ. Ή καί εύρετέ τι τοιούτον; ΘΕΑΙ. 'Έμ,οιγε e. 
δοκού μεν. σκόπει δε καί σύ. ΣΤΙ. λάγε. ΘΕΑΙ. Toy αριθμόν 
πάντα δίχα διελάβομεν. τδ μεν δυνάμενον ίσον ισάκις γίγνε
σθαι, τω τετραγώνφ τδ σχήμα άπεικάσαντες, τετράγωνόν 
τε καί ισόπλευρον προσείπομεν. ΣΩ. Ίζ,αί εύ γε. ΘΕΑΙ. Toyferri poteft, quod terra humori commixta lutum eft. cuius autem fit lutum, praetermittendum. The. Facile nunc, o So- ©rates, ita videtur, videris enim petere, quod nuper mihi, & Socrati huic tihi in nomine iimili, difputantibus in mentem venit. So. Quid iftud, o Theaetete? The. Theodorus hic de poteftatibus fcripfit magnitudinis tripedalis & quinquepedalis, oftendens, quod longitudine non fint compares pedali, eodem- que modo difcurrens & eliciens fingula ufque ad magnitudinem feptem &. decem pedum, in ea tandem conftitit. Nobis igitur tale quiddam in mentem veniebat: Quia infinitae numero poteftates videantur, conandum effe, ut in unum comprehendantur, quo omnes exprimamus. So. Num igitur inveniftis quid tale? The. Mihi quidem inveniffe videmur, con* fidera vero & tu. So. Dic. The. Numerum omnem bifariam divifimus. Unum, qui poflit aequalis aequaliter fieri, quem in, figura tetragono comparavimus, quadrangularem & aequila- terum appellantes. So. Probe. The. Et qui inter hunc medius
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τοίνυν μεταξύ τούτου, ώ καί τα τρία καί τα πόντε, καί πάς Ρ· αδύνατος ισάκις 'ίσος γενεσ^αι, άλλ' ij πλείων ελαττονά- 

a κις, η ελάττων πλεονάκις γίγνεται, μείζων δε καί ελάττων 
αεί πλευρά αυτόν περιλαμβάνει, τώ προμήκει αύ σχήματι 
άπεικάσαντες, προμηκη αριθμόν εκαλέσαμεν. ΣΩ. Κάλλιςα. 
αλλά τι τδ μετά τούτο; ΘΕΑΙ. "Οσαι μεν γραμμαί τον 
ισόπλευρόν και επίπεδον αριθμόν τετραγωνίζουσι, μήκος ώρι- 
σαμεθα' οσαι δε τον ετερομηκη, δυνάμεις' ώς μηκει μεν ού b. ξυμμίτρους εκείναις, τοΐς δ’ έπιπέδοις, ά δύνανται. καί περί
τά. ςερεά άλλο τοιοϋτον. ΣΩ.'Ά,ριςά γ' ανθρώπων, ώ παΐδες. 
ώστε μα δοκει ο Θεόδωρος ούκ ένοχος τοΐς ψευδομαρτυρείς· 
εσεσ^αι. ΘΕΑΙ. Ίίαι μνιν, ώ Σώκρατες, δ, γε ερωτμς περί 
επιςνμης, ούκ άν δυναίμψ άποκρίνασδαι, ώσπεξ περί τού 
μήκους τε καί τής δυνάμ.εως. καίτοι σύ γε μοι δοκεϊς τοιού- 
τον τι ζητεϊν. ώστε πάλιν αύ φαίνεται ψευδής ο Θεόδωρος. c. ΣΩ. Τί δαί; εί σε προς δρόμον επαίνων, μνβενί εψη ούτω δρο- 
μικψ τών νέων εντετυχνμεναι, εΐτα διαθεων, τού ακμάζονταςeft, cuiusmodi funt tria & quinque, & omnis numerus, qui nequit aequalis aequaliter fieri, fed vel maior rarius, vel minor faepius fumtus fit, maiusque & minus ipfum latus femper continet, figurae altera parte longiori comparavimus, & numerum altera parte longiorem vocavimus. So. Egregie, quid tum poftea? The. Omnes lineas, quae aequilaterum & planum numerum quadrant, longitudinem efle definivimus; quae autem altera parte longiorem, poteftates, ut puta quae longitudine illis nequaquam commenfurabiles fint: planis autem, quae poliunt effe commenfurabiles. & circa folida aliud quiddam huiusmodi. So. Optime omnium, o pueri. Quare Theodorum haudquaquam falfi teftimonii reus fore videtur. The. Enim vero, oSocrates, quod de fcientia cfuaeris, non ita, ut de longitudine & potentia, rcfpondere valeo, quamquam huiusmodi quiddam perquirere mihi videris, quo fit, ut falfus Theodorus vi- ciffiin appareat. So. Quid vero? fi te a currendi velocitate laudaffet, addens nullum ex pueris pronatiorem curfu vidiffe; 
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και ταχίςου ^ττνβης, ηττον τι Άν οϊει αληθώς τόνδ’ έπαινέσαι· ΘΕΑΙ. Ούκ εγα^γε. ΣΩ. Άλλα την έπιςημην, ώσπεξ νυν 
δη εγώ ελεγον, σμικρόν τι οϊει είναι έξευρεΐν, καί ού τών 
πάντη άκρων; ΘΕΑΙ. Νή τον Δία εγωγε καί μάλα γε τών 
άκροτάτων. ΣΩ. Θαρρεί τοίνυν περί σαυτω, καί τι οϊου Θεό
δωρον λέγειν. προθυμηθητι δέ παντί τρόπω τών τε άλλων πέρι d. 
καί έπιςημης λαβεΐν λόγον, τί ποτέ τυγχάνει ον. ΘΕΑΙ. 
ΤΙροθυμίας μέν ενεκεν , ω Σωκρατες, φανειται. ΣΩ. ΤΟιδή. 
καλώς γάξ άρτι ύξηγησω. πειρω μιμούμενος την περί των 
δυνάμεων άπόκρισιν, ώσπεξ ταύτας πολλάς ούτας ενί εϊδει 
περιέλαβες, ουτω καί τάς πολλάς έπιςημας ενί λόγω προσει- 
πείν. ΘΕΑΙ. Άλλ’ εύ ϊσ^ι, ώ Σωκρατες, πολλάκις δη αύτό 
έπεχείρησα σκέψασΖαι, άκούων τάς παρά σου αποξεραμένος e. 
ερωτήσεις' αλλά γάξ ούτ αυτός δύναμαι πεϊσαι έμαυτόν ώς 
ίκανώς τι λέγω , ούτ άλλου άκούσαι λέγοντας ούτως ώς σύ 
διακελεύη' ού μεν δη ού ούο άπαλλαγηναι τού μέλλειν. ΣΩ. 
Ωδίνεις γάξ, ώ φίλε Θεαίτητε, διά τό μη κενός άλλ' έγκύ- deinde currendo & ab adulto & celerrimo quodam vincaris: utrum putares, minus eum te vere laudafle ? The. Nequaquam. 
So. Scientiam vero, ut paulo ante dicebam , leve quiddam inventu, an grave potius fupremumque dicis ? The. Perlovem, fu- premum aliquid arbitror. So. Confide igitur viribus tuis; teftimo- niumque Theodori ne parvipendas, annitere vero omni ftudio cum de aliis, tum etiam de ipfa fcientia, rationem, quid fit, confe- qui. The. Annitendi caufa,o Socrates, haec agemus. So. Age, iam bono animo efto: egregie namque modo expofuifti. Conare, imitans refponfionem illam de poteftatibus, quemadmodum eas multas una fpecie comprehendebas, ita & fcientias multas una ratione comple&i. The. Scito, o Socrates, me id faepenumero conatum fuifle, dum has tuas quaeftiones circumferri audirem.• Verum neque mihi ipfe perfuadere polium, quod aliquid quod fatis fit dicam, neque alium audire polium, ita ut tu iubes dicentem : & tamen nequaquam defiftere polium ab hac meditatione. So. Parturis, o amice Theaetete, eo quod non vacuus.
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μων είναι. ΘΕΑΙ. Ouz oloa, ώ Σωκρατες' δ μεντοι πεπηθα ρ. λέγω. ΣΩ. Εσα, ώ καταγελαςε, ούζ άζ^ζοας ως εγώ 

,^9 ειμι νιος μαίας, μάλα γενναίας τε και βλοσυράς, Φαιναρε- 
της; ΘΕΑΙ. ’Ή^ τοΰτό γε ηκουσα. ΣΩ. ^Αρα καί οτι επι- 
τκβεύω την αυτήν τέχνην άκηκοας. ΘΕΑΙ. Ου2αμώς. ΣΩ. Άλλ ευ ϊσδ’ οτι' μη μεντοι μου κατείπης προς τους άλλους, 
λέληθα γάζ, ώ εταίρε, ταύτην εχων την τέχνην. οΐ 2έ, άτε βύζ ει2ότες, τούτο μέν ου λεγουσι περί εμού, οτι 2ε άτοπώ- 
τατός ειμι, και ποιώ τους ανθρώπους άπορεϊν. κχί τοΰτο Κ άκηκοας; ΘΕΑΙ. "Εγωγε. ΣΩ. Είπω ούν σοι τ2 αίτιον;ΘΕΑΙ. Πάνυ μεν ουν. ΣΩ. Εννόησαν 2η το περί τας μαίας 
άπαν ώς έχει, καί ρ^ον μάθηση δ βούλομαι. οϊσ^α γάζ που 
οτι ούαεμία αυτών ετι αυτή κυϊσκομάνη τε καί τίκτουσα άλ- 
λας μαιεύεται, άλΧ αΐ η2η ά2ύνατοι τίκτειν. ΘΕΑΙ. Πάνυ 
μεν ούν. ΣΩ. Αιτίαν 2ε γε τούτου φασίν είναι την'Άρτεμιν, 
οτι αλοχος ουσα την λοχείαν είληχε. ςερίμαις μεν ούν άρα ο; ουκ ε2ωκε μαιευεσ^αι, οτι η ανθρώπινη φύσις ασ^ενεςερα
η λαβεΐν τεχννμ ών άν άπειρος' ταΤς 2ε 2ι ηλικίαν άτόκοιςfed praegnans es. The.Ignoro, o Socrates: fed quid mihi acciderit dico. So. O ridicule, non audifti effe me filium ob- ftetricis generofae admodum & ieverae, Phaenaretae? The. Audivi equidem. So. Num quod & in eadem arte verior au- difti? The. Nequaquam. So. Scito ita effe: nec me tamen coram aliis prodas. Latuit enim ha&enus.omnes, quod hac arte praeditus fim: & hi, ut puta ignorantes, hoc quidem de me non praedicant; fed quod abfurdiffimus fum, & homines in ambiguitatem induco, num & hocaudivifti ? The. Id prorfus. So. Vis tibi caufam huius affignem ? The. Quidni velim ? So. Quales fint obftetrices, cogita, ac facile quod volo percipies. Scis enim, quod nulla ex illis, quamdiu concipit paritque, parturientibus opitulatur, fed cum iam ad foetum ineptae funt ipfae. 
The. Prorfus. So. Caufam huius Dianam ferunt, quae cum fte- rilis fit, partuum tutelam fufeepit. fteriles igitur obftetrices fieri vetuit, quoniam humana natura imbecillior eft ad artes earum 
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προσίτχζε, τιμώσχ την ομοιότητχ. ΘΕΑΙ. Έίκός. ΣΩ. Oukcw κχί τόώε ε'ικός τε καί χνχγκχϊον, τοίς κυούσχς κχί 
pwi > γιγνώσκεσ^χι μάλλον ύπο των μχιών ί) των άλλων; ΘΕΑΙ. Πχνυχε. ΣΩ. Κα/ κχί οώούσχί γε χϊ μαΐχι 
φχρμχκιχ κχί επφ^ουτχι, δύνχντχι εγείρειν τε τχς ώΰίνχς, 
κχί μχλθχκωτέρχς ων χν βούλωντχι ποιεΐ^ κχί τίκτειν τε d„ 
τχς ΰυστοκούσχς, κχί ^ον $ν χμβλίσκειν, άμβλί- 
σκουσιν; ΘΕΑΙ. Ές/ τχΰτχ. ΣΩ. Ά/ ούν ετι κχί τάδε κυ
τών %σ%ησχι, οτι κχί προμνηςριχι είσι ^εινοτχτχι, ώς πάν
σοφοι ονσχι ττερί του γνώνχι ποιχν χρη ποιιρ χνδρί συνούσχν 
ώς χρίςονς πχϊοχς τίκτειν; ΘΕΑΙ. Ού πχνν τούτο οϊ^χ. ΣΩ. 
Άλλ’ ϊσ^ οτι επί τοντιρ μεϊζον φρννοΰσιν η επί τη ομφχλοτο- 
μίφ. εννόει γχξ. της χύτης η χλλης οΐει τέχνης εϊνχι ^ερχπείχν e. 
τε κχί συγκομώην των εκ γ^ς χχρπών, κχί χυ το γινώσκειν 
εις ποίχν γνμ ποϊον φυτόν τε κχί σπερμχ κχτχβλ'ήτέον i ΘΕΑΙ. Ονκ’ χλλχ της χύτης. ΣΩ. Έύίς γυνχΐκχ ύε, ώ φίλε,

rerum, quas nunquam experta eft : his autem, cfuae proptet' aetatem concipere iam non poilunt, id imperavit, iimilitudi- nem fuam honorans. The. Veriiimile id quidem. So. An non id quoque probabile ac neceflarium eft, quae praegnantes fint, & quae non, acutius ab obftetricibus, quam ab aliis animadverti ? The. Omnino. So. Quin etiam medelis & incantationibus obftetrices excitare mollireve partus vexationes valent , & aegre parturientibus opitulari, foetusque educere; & fi intempeftivum fore videatur, obtundere atque retrudere. 
The. Vera narras. So. Numquid & hoc de illis audifti, quod tanquam pronubae in conficiendis coniugiis aptiffimae funt: quippe quae optime callent, quam cui iugare ad generofae prolis procreationem oporteat? The. Haud fatis id novi. So. Immo fcias, in hoc gloriari non minus, quam in umbilici ip- fius praecifione. Quid enim? alteriusne, an eiusdem artis efle putas, curare colligereque terrae fruitus; & rurfus dignofcere, quod in folum, quam plantam, quodve femen iacere deceat ? 
The. Eiusdem. So. In feminis autem, o amice, alterius fa-



64 PLATONISάλλ^ piiy οίει τού τοιούτου, άλλην & ΘΕΑΙ.Ρ· Odxouy εικός γε. ΣΩ. Ού γάξ. άλλα διά την a^wdy τε καί 
άτεχνον συναγωγήν άνδρδς καί γνναικδς, προαγωγεια, 
'όνομα, φενγουσι καί την προμνηςικην, άτε σεμναί ούσαι, 
αί μαϊαι, φοβούμεναι μη-εις εκείνην n^y αιτίαν διά τούτην 
δμπέσωσιν. έπεί ταΐς γε όντως μαίαις μόναις που προσηκει καί 
προμνησασ^αι δρθως. ΘΕΑΙ. Φαίνεται. ΣΩ. Το μεν τοίνυν 
των μαιών, τοσουτον’ ελαττον δέ τον εμού δράματος. ου γάξ 
πρόσεςι γυναιζίν ενίοτε μέν είδωλα τίκτειν, εςι δ’ οτε άληθινά; b. τούτο δέ μη ρμδιον είναι διαγνωναι; εί γάξ προσην, μέγιςόν 
τε καί κάλλιςον εργον ην άν ταΐς μ,αίαις, τδ χ,ρίνειν τδ αληθές 
τε καί μη. η ουκ οίει; ®ΈΑΙ. Εγωγε. ΣΩ. Τη δε γ’ έμη 
τέχνη της μαιεύσεως τά μέν άλλα υπάρχει όσα έκείναις' δια
φέρει δέ, τω τε άνδρας άλλα μη γυναίκας μαιεύεσ^αι, καί 
τω τας ψυχάς αυτών τικτούσας έπίσκοπείν, άλλα μη τά σω- 
ματω. μέγιςον δέ τοΰτ ενι τη ημετέρμ τέχνη, βασανίζειν δυ- c. νατδν είναι παντί τρόπω πότερον είδωλον καί ψεύδος άποτίκ-

cultatis hoc, alterius illud exiftimas? The. Haud fane conveniens eft. So. Haud certe, fed propter iniuftam abfurdamque /naris & feminae coniuntftionem, cui lenocinium nomen eft, conciliandi matrimonii officium fugiunt obftetrices caftae, ve- renturque, ne, pro laudabili ftudio, lenocinii notentur: alioqui legitimis obftetricibus folis convenit re*fte mares feminasque iugarc. The. Conftat. So. Itaque id eft obftetricum officium opera mea quodammodo levius. Nonne enim mulieribus accidit , ut aliquando fimulacra, aliquando res veras pariant ? Hoc vero haud facile difcernere eft. quod fi contingeret, maxi- •mum praeclariffimumque obftetricum munus effiet, verum a falfp difcerncndi. Tu vero quid fentis? The. Idem profe&o. 
So. Artivero meae adeft quidquid ad illarum obftetriciam diligentiam attinet, verum in hoc praeftat, quod maribus, non feminis, parturientibus fuccurrit: & quod animarum foetus, non corporum, fpeculatur. Potiffimum autem arti meae hoc in- .eft, poffie videlicet diligenter examinare, fimulacrumne & fal- 
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τει του νέου η διάνοια, η γόνιμόν τι καί αληθές. έπεί τόδέ γε 
καί έμοί υπάρχει όπε? ταΐς μαίαις' άγονός είμι σοφίας. καί 
οπεξ ηδη πολλοί μοι ώνείδισαν, ώς τούς μέν άλλους ερωτώ, 
αυτός 3ε ουδόν αποκρίνομαι περί ούδενός, διά τό μηδέν εχειν 
σοφόν, αληθές όνειδιζουσι. το δέ αίτιον τούτου, τάδε’ μαιεύε- 
σ^αί με ό' Ζεός αναγκάζει, γεννάν δέ άπεκώλυσεν. είμι δη ούν 
αυτός μέν ού πάνυ τι σοφός' ουδέ τι μοι έςίν εύρημα τοιού- 
τον, γεγονός της έμης ψυχής εκγονον. οι δέ μοι συγγιγνό- d. 
μενοι, τό μέν πρώτον φαίνονται, ένιοι μέν και πάνυ αμαθείς, 
πάντες δέ, προίούσης της συνουσίας, οίσπες άν δ Ζεός πάρει- 
κοι, ^αυμαςόν όσον έπιδιδόντες, ώς αύτοϊς τε Και τοϊς άλλους 
δοκούσι' καί τούτο εναργές, ότι πας εμού ούδέν πώποτε μα- 
θόντες, άλλ' αυτοί πας αυτών πολλά καί καλά ευρόντες τε 
καί κατέχοντες. της μέντοι μαιείας ό Ζεός τε καί εγώ αίτιος, 
ώδε δέ δηλον' πολλοί ηδη τούτο άγνοησαντες, καί εαυτούς αι- e» 
τιασάμενοι, εμού δέ καταφρονησαντες, η αυτοί ύπ άλλων 
πεισ^έντες, άπηλθον πρωϊαίτερον τού δέοντος' άπελθόντες δέ,

fum * an nativum ac verum quiddam iuvenis cogitatio pariat. Quin etiam quod obftetricibus , idem & mihi accidit, fterilis fum, & non pario fapientiam : & quod mihi obiecerunt multi * quod interrogem fingulos, refpondeam nulli, propterea quia nihil habeam, quod fapienter refpondere poifim, vere nimium obieftant. huius profe&o haec eft caufa: parturientibus fuccur- rere Deus me cogit, generare prohibuit. Quocirca non fum ipfe quidem ulla in re prorfus fapiens, neque exftat aliquod meae mentis inventum ex me natum. Qui vero mecum ver- fantur, principio quidem rudes apparent: fed mea deinde con- fuetudine hi, quibus Deus ipfe favet, mirum in modum proficiunt, velut & ipfis, & aliis videtur, hoc tamen conftat, quod nihil unquam a me difcunt: immo ipfi in feipfis egregia multa pofiidentes, inveniunt, illius autem obftetricationis Deus & ego caufa fum. quod hinc maxime coniedare licet. Nam multi quondam hoc ignorantes, feque ipfos caufam exiftimantes, me quidem fpreverunt, forte ab aliis perfuafi: unde citius, quam
Piat, Oper. Vol, IL E



66 PLATONISΤα τε λοιπά διά πον^ράν συνουσίαν, καί τά
υπ* εμού μαιευβεντα κακώς τρεύοντες άπώλεσαν, ψευδή καί 
είδωλα περί πλείονος ποινρτάμενοι του αληθούς. τελευτωντες 3’ 
αύτοΐς τε καί τούς άλλοις εδοξαν αμαθείς είναι. είς γό- ρ. γονεν Άριςειδης δ Λυσιμάχου, καί άλλοι πάνυ πολλοί. οΐς, 
όταν πάλιν ελθωσιν δεόμενοι τής εμής συνουσίας, καί ^αυ- 
μαςά δ ράντες, ενίοις μεν τδ γιγνόμενόν μοι δαιμόνιου άπο- 
κωλύει συνεϊναι, ενίοις δε εμ’ καί πάλιν ούτοι επιδιδόασι, 
πάσχουσι δε δή οί εμοί συγγιγνόμενοι καί τούτο ταυτδν ταΐς 
τικτούσαις" ωδίνουσι γάξ καί απορίας εμπίπλανται νύκτας τε 
καί ήμερας πολύ μάλλον ή εκεΐναι. ταύτην is τήν ωδίνα εγεί- 
ρειν τε καί άποπαύειν ή εμή τέχνη δύναται. καί ούτοι μεν b. δή ούτως, ενίοτε δε, ω Θεαιτητε, οΐ άν μοι μή δόξωσί πως
Ιγκύμονες είναι, γνούς οτι ούδεν εμού δέονται, πάνυ εύμενως 
προμνωμαΓ καί, συν δεω είπεΐν, πάνυ ικανως τοπάζω, οΐς 
αν συγγενόμενοι οναιντο. ων πολλούς μεν δή έξέδωκα Π^-
decebat, a me difceflerunt. Hi abeuntes, ob pravum congref- iiim cetera aborti funt: atque iniuper quae ego obftetricia ope ex animae illorum vifceribus iam erueram, male nutrientes, penitus perdiderunt, quippe cum falfa atque fimulacra veris nimium anteponerent, poftremum & fibi & aliis indo&i funt vifi. Quorum e numero unus Lyfimachi filius exftitit Arifti- des, aliique permulti. Cum vero ad me revertuntur, congref- fu meo iterum indigentes, eumque mirifice affe&antes: nonnullis ftatim daemonium meum congredi prohibet; quibusdam contra permittit, qui denuo valde proficiunt. Nam & hoc cum parturientibus commune familiares mei patiuntur, laborant enim ex partu, & difficultate diu no&uque multo magis quam illae replentur, quem quidem partus dolorem tam excitare, quam fe- dare artificium meum valet, atque ita quidem ifti fe habent. Aliquando vero, o Theaetete, eos qui praegnantes mihi non videntur, cum fciam ipfos nihil me opus habere, aliis valde benevole defpondeo, &, ut cum Deo dicam, acute prae- fagio, quibus potiffiunum coniundi proficiant, quorum multos 
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^(κφ, πολλούς δέ άλλους σοφούς τε καί Ζεσπεσίοις άνδράσκ 
ταύτα δη σοι, ώ ccpi^e, ενεκα τούδε έμήκυνα, ύποπτεύων σε, 
ωσπες καί αυτός ο'ίει, ώδίνειν τι κυούντα ένδον. προσφέρου 
ούν πρός με ώς προς μαίας yloy t καί αυτόν μαιευτικόν’ καί α άν ερωτώ, προθύμου όπως οίόστ εΐ, ούτως άποκρίνασδαι. c» 
και εάνάρα σκοπούμενός τι ών άν λεγιρς, ηγήσωμαι είδωλον 
καί μη άλ^ες, είτα υπεξαιρώ μαι καί αποβάλλω, μη άγρί- 
αινε, ωσπεζ αΐ πρωτοτόκοι ττερί τα παϊδία. πολλοί γάς ηδη, 
ω θαυμάσιε, πρός με ούτω διετεόησαν, ώστε ατεχνώς δάκνειν 
έτοιμοι είναι, επειδάν τινα λήρον αυτών άφαιρώμαι, καίούκ 
οϊονται εύνοιά τούτο ποιεϊν’ πόρρω οντες τού είδεναι ότι ούδείς 
3εός δύσνους άνόρωποις. ούδ’ εγώ δυσνοίρ τοιούτον ούδεν δρώ’ d< 
αλλά μοι ψεύδος τε συγχωρησαι, καί άληβες άψανίσαι, ού- 
δαμώς ^έμις. πάλιν δη συν εξ άρχης,ώ Θεαίτητε, ό τί ποτ 
εςίν επιςημη, πειρώ λέγειν’ ως δ' ούχ οίοστ εί, μηδέποτ είπης. 
iav γάς 3εός·εβελ% καί άνδρίζν, οίόστ εση. ΘΕΑΙ.Άλλ^Prodico elocavi, inultos etiam aliis fapientibus divinisque hominibus. Haec, o optime, omnia hanc ob caufam altius repetii, quod fufpicer, te, quemadmodum etiam ipfe putas, parturire, ut qui praegnans fis. Committe ergo te mihi obftetri- cis filio, & ipfi obftetricandi artis perito; & quae perquiro, annitere pro viribus refpondere. & fi confiderans quid eorum, quae dixeris, fimulacrum potius quam verum duxero, deinde refutavero atque abiecero, ne fuccenfeas oro, quemadmodum primo partu puerperae folent. multi enim iam, o mirifice adolefcens, adverius me fic affe&i funt, ut vel morfibus invadere vellent, fi quando deliramentum aliquod illis abigerem, non putantes, id a me benevolentia fieri, cum eos lateret , quod nullus Deus malevolus eft hominibus, nec ego tale aliquid malevolentia facio, fed mihi plane nefas efle videtur admittere falfum, ac verum refellere. Rurfus igitur a principio, Theaetete, quid fcientia fit, ut potes, exponere tenta, quod vero non poflis, nequaquam dixeris, fi enim Deus voluerit, adiuveritque, poteris. The. Cum tu ita, o Socrates, iubeas,E a
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μέντοι,ω Σώχρατες, σαν γε ουτω παραχελευομένου, αϊίχρδν 
μη ού παντί τρόπω προ^υμεΐσ^αι ο, τι τις εχειλέγειν. δοχεΐ 

c. ούν μοι δ έπιςάμενός τι, αισΖάνεσΖαι τούτο ο έπίςαται' χαί, 
, ωσγε νυνί φαίνεται, ούχ άλλο τι εςιν έπιςημη η αϊτ^ητις.ΣΩ. Εύ γε χαί γενναίως, ω παΐ' χρη γάξ ούτως άποφαι- 

νόμενον λέγειν. άλλα φέρε δη αύτδ χοινη σχεψώμεθα, γόνιμον 
η άνεμιαΐον τυγχάνει $ν. αϊσ^ησις, φης, έπιςημη; ΘΕΑΙ. Να/. ΣΩ. Κινδυνεύεις μέντοι λόγον ού φαύλον ειρηχέναι περί ρ. έπιςημης, άλ)ύ ον έλεγε χαί ΤΙρωταγόρας. τρόπον δέ τινα 
άλλον εΐρηχε τά αύτά ταύτα. φητί γάξ που, πάντων χρη
μάτων μέτρον άνθρωπον είναι' των μέν οντων, ως εςι' των δέ 
μη θντων, ως ούχ εςιν. άνέγνωχας γάξ που; ΘΕΑΙ. Ά^- 
γνωχα χαί πολλάχις. ΣΩ. Ούχοΰν ούτω πως λέγει, ως οΤα 
μέν εχαςα εμοι φαίνεται, τοιαύτα μέν εςιν έμοί' οϊα δέ τοί, 
τοιαύτα αύ σοί. άνθρωπος δέ σύ τε χαγώ; ΘΕΑΙ. Α,έγει 
γάξ ούν ούτως. ΣΩ. Κίχδς μέν σοι σοφόν άνδρα μη ληρεΐν. b. έπαχολουθησωμεν ούν αύτφ' άξ ούχ ενίοτε πνέοντας ανέμου 
τού αύτού, δ μέν ημών ριγοϊ, δ δ’ ού; χαί δ μέν, ήρεμα, δ δέ,turpe eftet, ii quis fuam fententiam non proferret. Videtur itaque mihi is, qui fcit aliquid, fentire id quod icit: &, ut nunc apparet, nihil aliud fcientia eft, quam fenfus. So. Quam generofe refpondifti, o puer ! fic enim loqui eum, qui quidquam definire velit, oportet. Sed id communiter confideremus, utrum foetus hic folidus, an vanus exiftat. Senfum ais fcientiam effe? 
The. Aio. So. Videris utique definitionem fcientiae haud ab- ie&am intulifle, fed quam etiam Protagoras, modo tamen alio, inducit, inquit enim, rerum omnium menfuram hominem efle: exiftentium quidem ut ibnt; non exiftentium vero, ut non funt. legifti unquam? The. Legi equidem iaepenumero. So. Nonne fic ait: Qualia fingula mihi videntur , talia mihi funt: qualia vero tibi, talia tibi rurius. homines autem utrique fumus ? The. Sic certe ait. So. Atqui probabile eft, fapientem virum nequaquam delirare, fequamur igitur. An non faepe flante yento eodem, alius noftrum riget, alius minime? & ille qui-



THEAETETUS. «9; ΘΕΑΙ. Καί μάλα. ΣΩ. Τϊότερον τίτε αντί ί<ρ’ εαυτω το πνεύμα, ψυχρόν ή ού ψυχρόν φήσομεν; ή 
σόμεθα τω ΙΊρωταγόρμ, οτι τω μέν ριγούντι, ψυχρόν’ τω δέ 
μη, ού; ΘΕΑΙ. Έο/κε. ΣΩ. Ούζούν ζαι φαίνεται ούτως 
εζατέρω; ΘΕΑΙ. Να/.· ΣΩ. Τό δέ γε φαίνεται, αισθάνε
σαι εςιν; ©EAL E^ γάζ· ΣΩ. Φαντασία άρα και αίσθη- c. 
σις ταυτόν, εν τε θερμοΐς ζαι πάσι τοϊς τοιούτοις. οΐα γάζ 
αισθάνεται εζαςος, τοιαύτα έζάςφ ζαι κινδυνεύει εϊναι^ ΘΕΑΙ. Έο/κε. ΣΩ. Αϊσθησις άρα, τού οντος αεί εςιν, ζαΐ 
αψευδής, ως έπιςήμη ουσα. ΘΕΑΙ. Φαίνεται, ΣΩ/Α?’ ούν 
προς ~Χ.αρίτων πάνσοφός τις ήν ό ΤΙρωταγόρας, ζαι τούτο 
ήμϊν μέν ηνίξατο τω πολλω συρφετψ, τοϊς δέ μαθηταϊς εν 
άπορρήτφ την αλήθειαν ελεγε; ΘΕΑΙ. Πώς δη, ώ Ίάώζρα~ 
τες, τούτο λέγεις; ΣΩ. ’Εχώ έρω ζαι μάλ’ ού φαύλον λό- <1. 
γον' ως άρα εν αέν αύτό ζαθ' αυτό, ούδέν εςιν' ούδ’ άν τι. 
προσείποις όρθως ούδ’ οποιονούν τι, άλλ’ εάν ως μέγα προσα* 
γορεύης, ζαί σμιζρόν φανεϊται’ ζαι εάν βαρύ, ζούφον. ξύ[Μ· dem leniter, ille vehementer ? The. Procul dubio. So. Utrum dicemus, tunc ventum ipfum in ieipio frigidum, aut non fri^ gidum ? aut Protagorae credemus, quod rigenti fit frigidus , non rigenti, minime? The. Videtur. So.. Numquid ita utrique apparet? The. Ita. So. At apparere, fentire eft? The. Eft. Sa. Phantafia igitur & fenfus idem eft, & in calidis & in omnibus huiusmodi. qualia namque fentit quisque, talia cuique videntur effe. The. Videntur. So. Senfns igitur femper eft eius, quod eft, & non falfus, ut qui fcientia fit. The. Apparet. So. Non-r ne , per Gratiarum numina , egregie fapiens Protagoras erat ? & hoc nobis homunculis de plebe obfcure fignificavit; difci- pulis autem in arcano veritatem explicuit. The. Quo pa&o id, o Socrates , inquis ? So. Dicam, nec contemnenda quidem; quod nihil in feipfo unum certum eft; neque re£l:e ipfum ex ie hoc quiddam, aut quale quid denominaveris, etenim ii magnum appellaris, rurfus parvum etiam apparebit: &fi grave, leve iterum, eademque de ceteris ratio, quafi nihil fit
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ταντά τε ούτως, ώς μηδενδς ^τος ένος, μητέ τίνος, μήτε 
έποιουούν. Ια Μ δη φοράς τε χαί κινήσεως χαί κράσεως προς 
αλληλα, γίγνεται πάντα ά δη φαμέν είναι, ούκ όρβάς προσα- 
γορεύοντες. εςι μεν γάζ ούδέποτ ούδέν, αίεί γίγνεται. καί 

t, περί τούτου πάντες εξής οι σο<ροί, πλήν Παρμενίδου, ξυμ^
ρεσ^ον, Πρωταγόρας τε καί Ηράκλειτός .χαί Εμπεδοκλής’ 
χαι των ποιητών οί άκροι της ποιήσεως έκατέρας· κωμωδίας 
μέν /Επίχαρμος' τραγωδίας δέ,'Όμηρος, ειπών, Ωκεανόν

τε Ζεών γένεσιν χαί μητέρα Ύηθύν’ πάντα εϊρηχεν εχγονα ροής 
τε καί κινήσεως. ή ού δοκεί τούτο λέγειν; ΘΕΑΙ. Ήμοιγε,· *Ρ·.ΣΩ. Τις οΰν άν ετι πρός γε τοσούτον ςρατόπεδον χαί ςρατη* 

a. γδν "Όμηρον δύναιτο αμφισβητήσου, μή ού καταγέλαςος
γενέσ^αι; ΘΕΑΙ. Όύ ρμδιον, ώ Σώκρατες. ΣΩ. Ού γάζ, 
ώ Όεαίτητε. έπεί καί τάδε τώ λόγω σημεία ικανά' οτι τό μεν 
είναι δοκούν, καί τδ γίγνεσθαι, κίνησις παρέχει' τδ δέ μτ)( 
είναι χαί άπόλλυσ^αι, ησυχία, τδ γάζ θερμόν τε καί πύξ, 3 
δη καί τάλλα γεννά, καί επιτροπεύει, αύτο γεννάται έκ φο
ράς καί τρίψεως. τούτο δέ κίνησις. η ούχ αύται γενέσεις πυράς;unum, aut aliquid, aut quale, fed ex latione motuque, & alterna commixtione fiunt omnia, quae efle dicimus, non re&e denominantes. Nihil enim eft unquam, femper autem fit. Et in hoc omnes deinceps fapientes, excepto Parmenide, con- ienferunt, Protagoras, Heraclitus, Empedocles; & poetarum in utroque poemate fummi, in comoedia Epicharmus, Homerus in tragoedia, qui ctim Oceanum diceret deorum generationem, & matrem Tethyn, omnia ex fluxu motuque ge«- nita praedicavit, an non id proferre videtur ? The. Mihi vero. 
So. Quis ergo adverfus tantum exercitum, eiusque ducem Homerum pugnare audeat, quin ridiculus habeatur? The. Arduum eft, o Socrates. So. Arduum absque dubio, Theaetete; praefertim cum haec huic fermoni argumento efle pollint, quod ut efle quid & fieri videatur, motus efficit; non efle autem & interire, quies. Ignis enim calorque, qui alia gignit, & regit, ipfe ex latione fihftioneque generatur, hoc autem 



THEAETETUS. 7j©EAI. Aura/ μέν ουν. ΣΩ. Ka/ μην τδγε των ζωων γένος b. 
εκ των αυτών τούτων φύεται. ΘΕΑΙ. Πώί 3’ ου; ΣΩ. Τί 
Sai; ή των σωμάτων έξις ούχ £^3 ησυχίας μέν και αργίας 
διόλλυται, ύπδ γυμνασίων Se καί κινήσεων ως έπιπολύ σώζε·· 
ται; ΘΕΑΙ. Ναί. ΣΩ. Η ο’ έν τη ψυχή έξις ούχ ύπί 
μαθήσεως μέν καί μελέτης, κινήσεων ώντων, κτάταί τε μα* 
βήματα, καί σώζεται, καί γίγνεται βελτίων' ύπδ S' ησυ
χίας, άμελετησίας τε καί αμαβίας ούσης, ούτέ τι μανθάνει, 
ά, τε άν μάθοι έπιλανθανεται; ΘΕΑΙ. J£ai μαλα. ΣΩ. Τ3 c» 
μέν άρα αγαθόν, κινησις κατα τε ψνχην και κατα σώμα’ 
τδ Se, τουναντίον; ΘΕΑΙ. Έοζκε. ΣΩ. Έτ/ ούν σοι λέγω 
νηνεμίας τε καί γαλήνας, καί οσα τοιαΰτα, οτι αΐ μέν ήσυ- 
χίαι σήπουσι και άπολλύουσι, τα d ετερα, σώζει. καί έπΐ 
τούτοις, τδν κολο^ώνα αναγκάζω, προσβιάζων την χρυσήν 
σειράν, ώς ούδέν άλλο ή τδν ήλιον 'Όμηρος λέγει καί δηλοΐ’ 
άτι έως μέν άν ή περιφορά ή κινούμενη καί δ ήλιος, πάντα d. 
έζί καί σώζεται τά έν^εοίς τε καί άνθρώποις' ει δέ ςαίη τού-fnotus eft. an non haec ignis origo? The. Haec certe. So. Quin etiam animalium genus ex eisdem nafcitur. The. Quidni? 
So. Quid corporum habitus ? an non otio & torpore corrumpitur, exercitatione autem motuque plurimum confervatur? 
The. Ita. So. Animae quoque habitus difciplina & meditatione, quae motus funt, doftrinas confequitur, fervaturque & perficitur ? otio autem, id eft, negligentia & pigritia, nihil penitus difcit, & fi quid didicerit, oblivifcitut? The. Et maxime quidem. So. Bonum itaque tam in anima, quam in corpore, motus eft: quies vero, contrarium. The. Videtur. So. Praeterea in iis, quae ferenitates tranquillitatesque vocantur, hoc affero, quod quietes putrefaciunt atque perdunt; alia vero confervant. Et ad haec Colophonem infu- per addam, ipfam fcilicet catenam auream, quam nihil aliud quam folem Homerus dicit ac oftendit: quia quoufque folis circuitus perfeverat, omnia tam deorum, quam hominum,, funt atque fervantur, fin autem hoc quaft ligatum ftaret, con-
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το, ωτπεξ ΰε^εν, παντα χρήματ άν ύιαψΰαρείνι, καί γίνοιτ a.9 
τό λεγόμενον, άνω κάτω πάντα. ΘΕΑΙ. Άλλ’ εμοιγε δοκεΐ, 
ω Σώκρατες, ταΰτα άήλοΰν άπες λέγεις. Σ£1. 'Ύπόλαβε τοίνυν, 
ω άριςε, ούτωσί κατά τά ομματα πρώτον' δ ty καλεύς χρώμα 
λευκόν, μη είναι αυτό ετερόν τι έξω των των όμμάτων, μη& 
εν τοϊζ όμματΤ μνβε τιν αύτω χωράν άποτάξ^ζ. ηοη γάζ 

c. αν εϊη τε άν που εν τάζει και μένοι, και ούκ άν εν τη γενέτει
γίγνοιτο. ΘΕΑΙ. Αλλά πως; ΣΩ. Όπώμεβα τφ άρτι λόγιρ, 
μνβέν αυτό καβ αυτό εν ον τώέντες' και ημΐν ουτω μέλαν 
τε καί λευκόν, καί ότιοΰν άλλο χρώμα εκ της προσβολές των 
όμμάτων προς την προτηκουταν φοράν φάνεϊται γεγενημένον. 
καί δ όη εκατόν είναι φαμεν χρώμα, ούτε τό προτβάλλον Ρ· ούτε τό. προαβαλλόμενον εςαι, αλλά μεταξύ τι έκάςω ϊΰιον 

ϊ^4 γεγονός. $ τύ όίίσχυρίταιο άν ως οϊόν σοι φαίνεται εκαςον

χρώμα, τοιοΰτον καί κυνί καί ότεροΰν ζωω; ΘΕΑΙ. Μά Δζ’ 
ούκ εγωγε. ΣΩ. Τζ άλλω άνθρώπφ άς ομοιον καί αοί φαί
νεται ότιοΰν, έχεις τούτο ίσχυρως, η πολύ μάλλον, οτι ούβς feftim omnia diilolverentur, eveniretque quod dicitur, furfum deorfum omnia. The. Mihi quoque, o Socrates, eadem quae dicis fentire videtur. So. Cogita igitur fic, o optime, circa, oculos primum quidem colorem, quem dicimus album, non effe ipfum aliud quidquam extra tuos oculos , neque in oculis; neque illi tu locum certum attribuas. lam enim efiet in ordine jmaneretque, nec in generatione ulterius efiet. The. At quomodo ? Sq. Sequamur fermonem fuperiorem, nihil fecundum feipfum utlum quiddam ponentes, atque ita nobis nigev albus-, que & quivis alius color ex incurfu oculorum motuque debito genitus apparebit · & unumquodque, quod coloris nomine appellamus, neque imprimens oculos, neque irapreflus erit; fed medius quidam cuique proprius affe^us. An tu afiereres, qua? lis tibi unusquisque color apparet, talem canibus etiam, & fin-» gulis animalibus apparere? The. Non, per lovem. So. Quid autem? alteri homini & tibi num ftmilhsr unusquisque ap-; parere videtur ? an potius nec tibi ipfi idem, eo quod nun·. 



THEAETETUS. 73ro? αύτώ ταυτδν, διά τό μηδέποτε ομοίως αυτόν σεαυτώ 
1%ειν> ΘΕΑΙ. Τούτο μάλλον μοι δοζεΓη έκεϊνο. ΣΩ. Ούκούν 
εί μεν ω παραμετρουμεβα, η ου έφαπτομεΟα, μέγα ■/' λευκόν b. ί θερμόν ήν, ούκ άν ποτέ άλλω τιρ προσπεσόν, άλλο άν έγε- 
γόνει, αυτό γε μηδέν μεταβαλλον’ εί ύέ αύ τό παραμέτρου·· 
μενον η έφαπτόμενον εκαςον ήν τούτων, ούκ άν αύ άλλου 
προσελθόντος, η τι παρόντος, αύτό μηδέν παΰόν, άλλο άν 
Ιγένετο. έπεί νυν γε, ώ φίλε, ^αυμαςά τε καί γελοία εύχε- 
ρώς πως αναγκαζόμενα λέγειν, ώς φαίη άν Πρωταγόρας τε 
καί πας δ τά αυτά έζείνφ επιχειρών λέγειν. ΘΕΑΙ. Πως 
δη και ποΐα λέγεις; ΣΩ. Σμικρόν λάβε παράδειγμα, καί c. 
πάντα εϊση ά βούλομαι, άτραγάλους γάξ που εξ, άν μέν 
τέτταρας αύτοΐς προσενέγζης, πλείους φαμέν είναι των 
τεττάρων καί ημιολίους' εάν δέ δώδεκα, έλάττους καί ημίσεις. 
καί ούδε ανεκτόν άλλως λέγειν. η συ άνέξη; ΘΕΑΙ. Ούκ 
Ιγωγε. ΣΩ. Τζ ουν; άν σε Πρωταγόρας ερηται, η τις άλλος, 
ώ &εαίτητε, εσ^ όπως τί μεΐζον η πλέον γίγνεται άλλως i)cjuam tibi ipfe fimilis? The. Hoc potius quam illud opinor. Sa. Nonne fi id quod menfuramus, aut attingimus, magnum, aut album, aut calidum eflet, nunquam alii cuipiam allap- fum aliud fieret, fi ipfum nihil tranfmutaretur ? Si vero rur- fus id quod menfurat, aut attingit, unumquodque horum ef- fet, non rurfus alio accedente, aut quid patiente, aliud fieret , fi ipfum nihil patiatur ? Nam in praefentia, amice, mira quaedam, & deridenda facile dicere cogimur, ut ipfe quoque Protagoras, & quisquis alius eiusdem fententiae eft, confiteretur. The. Quomodo & qualia dicis ? So. Breve exemplum accipe, intelligesque quod volo. Talos fex, fi quatuor apponas, plures efle quam quatuor dicimus, ac dimidio fupe- rare, unde fesquialtera proportio nominatur, fin duodecim, pauciores , dimidiumque horum, nec aliter dici poteft. an tu aliter? The. Equidem nullo modo. So. Quid ergo? fi te Protagoras, aut alius quivis interrogaret, Poteftne aliquid, o Theaetete t maius aut plus aliter fieri, quam adauctum? quid refpon-
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αύξηθέν; τίάποκρινη; ΘΕΑΙ. Έαρ μεν, ώ Σώκρατεζ, τ) d. ^οκούν προς την νυν έρώτησιν άποκρίνωμαι, οτι ούκ εςιν’ εάν 

. ^έ προς την προτέραν, φυλάττων μη εναντία εϊπω, οτι έςί.ΣΩ. Εύ γε νη την'Ήραν, ώ φίλε, και 3είως. άτάς, ώς εοι· 
κεν, εάν άποκρίνη οτι εςίν, Έύριπίδειόν τι ξυμβήσεται. η μέν 
γά^ γλώττα ανέλεγκτος ημϊν εςαι, η δε φρην, ούκ ανέλεγ
κτος. ΘΕΑΙ. Αληθή. ΣΩ. Ούκουν, εί μέν δεινοί καί σοφοί 
Ιγώ γε καί σύ η μεν, πάντα τά των φρένων έξητακότες, ή^η 
άν τολοιπόν έκ περιουσίας άλλήλων αποπειρώμενοι, συνελθόν- e. τες σοφιςικώς εις μάχην τοιαύτην, άλλήλων τούς λόγους
τοϊς λόγοις έκκρούομεν νυν Ζέ, άτε Ιύιώται, πρώτον βουλή- 
σόμεθα 3εάσασ3αι αύτά προς αυτά, τί ποτ έςιν ά οιανοού- 
μέθα’ πότερον ημϊν άλληλοις συμφωνεί, η ού^ δπωστιούν. ΘΕΑΙ. Πάνυ μέν ούν εγωγε τούτ άν βουλοίμην. ΣΩ. Καί 
μην εγώ. οτε δ’ ούτως έχει, άλλο τί ή ήρέμα, ώς πάνυ 
πολλην σχολήν άγοντες, πάλιν έπανασκεψόμεθα, ου δυσκο- ρ. λαίνοντες, αλλά τω οντι ημάς αυτούς έξετάζοντες, άττά ’ζ5 ποτ έςί ταύτα τά φάσματα εν ημϊν. ών πρώτον επισκοπούν-deres? Tite. Si quod mihi videtur, o Socrates, ad hanc quae- ftionem protulero, non pofle afleverabo. fin autem ad fupe- riorem politionem refpexero, ne mihi forte repugnem, pofle dicam. So. Bene atque divine, per lunonem , o amice. Ergo, ut videtur, ii refponderis ita effe, Euripidis illud eveniet, ut lingua irredarguta maneat, mens autem redarguatur. The. Sic certe. So. Si igitur ego ac tu facundi fapientesque eflemus , poflquam omnes mentis angulos excufliflemus, iam velut ex abundanti fuas quisque vires periclitantes, & in. hac arena fophiftarum more congredientes, fermonibus confliftaremur. Nunc autem,utpote rudes, volumus haec primum fecundum feipfa contemplari, cuiusmodi fint quae cogitamus, & utrum conveniat nobis inter nos, an non. The. Maxime quidem id velim. So. Nec minus ego. Sed cum ita affe&i fimus, tranquille prorfus, utpote otiofi, iterum fpeculemur, nihil fuccen- fentes invicem, fed revera nos ipfos explorantes, qualia ftnt
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τες, φητόμεν, ώς εγώ οίμαι, μηδέποτε μηδέν άν μεΤζον μηδι 
ελαττον γενέο^αι, μήτε όγκφ μήτε αριθμώ, έως itrov άν εΐη 
αυτό έαυτω. ούχ ούτως; ΘΕΑΙ. Ναί. ΣΩ. Δεύτερον δέ γε, 
& μήτε προττιθοΐτο μήτε ά<ς>αιροΤτο, τούτο μήτε αυξάνει &ί 
ποτέ μήτε φθίνειν, αιεί δέ ίσον είναι. ΘΕΑΙ. Ιζομιδη μέν 
ούν. ΣΩ. *Α/ ούν ού καί τρίτον, ο μη πρότερον ην, άλλα b. 
ύςερον, τούτο είναι άνευ τού γενεσ^αι καί γίγνεσθαι, αδύ
νατον; ΘΕΑΙ. Δοκέ/" γε δη. ΣΩ. Ύαύτα δη, οίμαι, δμο- 
λογήματα τρία μάχεται αυτά αύτοΐς έν τη ημετύρμ ψυχή, 
όταν τά περί των άςραγάλων λέγωμεν,η όταν φώμεν εμέ 
τηλικόνδε όντα, μήτε αύξηθέντα, μήτε τουναντίον παθόντα, 
Ιν ένιαυτω τού τού νέου νύν μέν μείζω είναι, ύςερον δέ έλάτ- 
Τω, μηδέν τού εμού όγκου ά^αιρεθέντος, άλλα τού αύξηθέν- 
τος. εΐμί γάζ δη ύςερον ο πρότερον ούκ ην, ού γενο μένος. άνευ c. 
γάξ τού γίγνεσθαι, γενέ&αι αδύνατον. μηδέν δέ άπολλύς τού 
όγκου, ούκ άν ποτέ έγιγνέμσην έλάττων. καί άλλα δη μυρία 
έπί μυρίοις ούτως έχει, εϊπεξ και ταύτα παραδεζόμεθα. είπεhaec in nobis vifa phantafmataque. quibus primum confidebatis, dicemus, ut arbitror, nihil unquam maius minusve fieri -vel mole vel numero, quamdiu aequale fibiipfi permaneat, nonne ita? The. Ita prorfus. So. Deinde cui nec additur, neque fubtrahitur aliquid, hoc neque crefcere unquam, neque decrefcere, femper autem aeqGale confiftere. The. Valde quidem. So. Tertio vero dicemus, quod ante non erat, & poftea eft, nifi fiat, & fadium fit, efle non poffe. The. Sic profefto videtur. So. Haec utique tria concefla pugnant ipfa inter fe in anima noftra, quando illa de talis loquimur; vel quando fatemur, me fenem, dum tantus maneo, nulla in parte auctus mi- nutusve, eodem in anno te iuvene maiorem nunc efle, poftea vero minorem, cum moles, quidem mea ablata non fit, fed tua duntaxat adau&a. Non enim poftea faftus fiim, quod prius non eram, absque enim fieri fa&um efle impoffibi- le. nihil autem molis amittens, nunquam minor efle&us fum. Et alia huius generis infinita in multis accidunt, fi haec



PLATONISyap πον, ώ Θεαίτ^τ£. δοκε/ς μοι γουν ούκ άπειρος τών τοιούτων 
είναι. ΘΕΑΙ. Και νη τούς^εούς γε,ώ Σώκρατες, ύπερφυώς 
θαυμάζω τί πότ εςί τχυτοί' καί ενίοτε ώς αληθώς βλέπω» Η. είς αύτά σκοτοδινιώ. ΣΩ. Θεόδωρος γάξ, ώ φίλε, φαίνεται 
ού κακώς τοπάζειν περί της φύσεώς σου. μάλα γάξ φιλο
σόφου τούτο τό πάθος, τό Ζαυμάζειν. ού γάξ άλλη αρχή 
φιλοσοφίας η αΰτη' καί εοικεν ό την’Ιριν Θαύμαντος εκγονον 
φησας, ού κακώς γενεαλογείν. αλλά πότερον μανθάνεις νβη 
ταΰτα τοιαΰτ έςίν, έξ ών τον ΤΙρωταγόραν φαμέν λέγειν, 
η ούπω; ΘΕΑΙ. Ούπω μοι δοκώ. ΣΟ,. Σάριν ούν μοι εϊτη, 
εάν σοι άνδρός, μάλλον δέ άνδρών ονομαςών, της διανοίας τη» e. αλήθειαν άποκεκρυμμένην συνεξερευνησωμαι αυτών; ΘΕΑΙ.
ΤΙώς γάξ ούκ εϊσομαι, καί πάνυ γε πολλην; ΣΩ. ’Ά,θρει δή πε
ρισκοπώ», μη τις τών αμύητων έπακούη. εϊσί δέ ούτοι,οί ούδέ» 
άλλο οίόμενοι είναι η ου άν δύνωνται άπρίξ ταϊν χεροϊν λαβέ~ 
σ^αι' πράξεις δέ καί γενέσεις καί παν τό αόρατον ούκ αποδεχό
μενοι, ώς έν ούσίας μέρει. ΘΕΑΙ. μέν δη,ώ Σώκρατες.,

admiferimus. Dic age, ο Theaetete, videris enim mihi harum rerum non imperitus. The. Per deos, o Socrates, magnopere quid ifta fint admiror; interdumque ipfa maxime infpiciens tenebris offundor. So. Theodorus, o amice, non male de tuo ingenio conie&affe videtur, maxime enim philofophis hoc ufu venit, ut admirentur. neque enim aliud praeter hoc eft phi- lofophiae principium: & qui Irim Thaumantis, id eft, admirationis filiam efie tradidit, non abfurde originem eius explicuit. Sed utrum percipis, quam ob caufam haec talia funt, ex his quae Protagoram loqui affeveravimus; an non? The. Nondum mihi videor. So. Gratiam igitur mihi habebis, fi tibi viri, immo virorum celeberrimorum, fententiae veritatem abditam re- ieravero? The. Quidni habeam, & ingentem equidem? Se. Confidera itaque circumfpeitans, ne quis profanus haec audiat, profani vero funt, qui nihil aliud effe putant, quam quod manibus comprehendere poflint. asiones vero generationesque, & quidquid inviftbile eft, in eorum quae funt numero 
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σκληρούς γε λέγεις καί άντιτύπους ανθρώπους. ΣΩ. Ε/<τ2 Ρ·^ 
γάξ, ώ παΐ, μάλ’ εύ άμουσοι. άλλοι όέ πολλοί κομψότεροι, ών a<
μέλλω σοι τά μυςηρια λέγειν. άρχη δέ, έξ ης και ά νυν δ^ 
έλέγομεν πάντα ηρτηται, ^ε αυτών' ως τό παν κίνησις ήν, 
καί άλλο παρά τούτο ούόέν. της δε κινησεως δύο εϊ^η’ πλάθει 
μέν άπειρον έκάτερον, ΰύναμιν δε τό μέν, ποιεΤν, εχον, τό 
2έ; πάσχειν. έκ δέ της τούτων ομιλίας τε καί τρίψεως πρός 
άλληλα, γίγνεται εκγονα, πληθει μέν, άπειρα, όώυμα δέ. 
τό μέν, αισθητόν’ τό δε, αίσδησις, αεί συνεκπιπτουσα καί b. 
γεννωμένη μετά του αισθητού. αΐ μέν ούν αισθήσεις τά 
τοιά<>ε ημΐν εχουσιν ονόματα, όψεις τε καί άκοαί, και όσφρή* 
σεις, καί ψύξεις τε καί καύσεις, καί ηόοναί γε 2η καί λύ- 
παι, καί έπιθυμίαι καί φόβοι κεκλημέναι’ καί άλλαι, αγέραν» 
τοι μέν αΐ ανώνυμοι, παμπληθείς όέ, αί ωνομασμέναι. τό δ’ αύ αισθητόν γένος, τούτων έκάςαις ομόγονον' θψεσι μέν 
παντοόαπαΐς χρώματα παντούαπά' άκοαΐς δέ ωσαύτως φω* c. 
ναι, καί ταϊς άλλαις αισ^ησεσι τά άλλα αισθητά ξυγγενηnequaquam habent. The. Duros nimium & protervos homines, o Socrates, memoras. So. Sunt enim, o puer, a Mu- iis admodum alieni, funt autem alii quidam elegantiores, quorum tibi myfteria narraturus fum. Principium autem deinceps erit, ex quo ea, quae modo diximus, manant, quod fcilicet univerfum hoc motus eft, & aliud praeter motum nihil. Motus vero fpecies duae, & multitudine quidem utraque infinita: potentiam autem altera agendi, altera patiendi habet, ex harum congreflu compulfuque mutuo effedus eveniunt numero infiniti, fpecie gemini: fenfibile videlicet ac fenfus, qui femper coincidit, & generatur cum fenfibili. Senfuum haec nomina funt, vifus, auditus, olfa&us, guftus, ta&usque frigidorum & calidorum, quos fequuntur voluptates, dolores, cupiditates, atque timores j aliique affe&us, innumeri quidem fine nomine, nominati quoque permulti. Genus autem fenfibile fenfui cuilibet eft cognatum: vifibus quidem omnigenis, colores omnigeni; auditibus itidem voces; ceterisque fenfibus alia fenfi-
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γιγνόμενα. τί δη ούν ημΐν βούλεται ούτος δ μύθος, ω Θεαί* 
τητε, προς τά πρότερα; άρα εννοείς; ΘΕΑΙ. Ού πάνυ, ω 
Σωκρατες. ΣΏ. Άλλ’ άθρει εάν πως άποτελεσ^η. βούλεται 
γάς δη λέγειν ως ταυτα πάντα μέν ωσπες λέγομεν, κινεί
ται' τάχος δέ καί βραδυτης ενι τη κινήσει αύτων. 'όσον μέν 
ούν βραδύ, εν τφ αύτω καί προς τά πλησιάζοντα την κίνη- <1. σιν ’ΐσχει, καί ούτω 2ή γεννά' τά δέ γεννωμενα ούτω δή, 
βραδύτερα έςίν' 'όσον δέ αύ ταχύ, προς τά πόβρωθεν την κίνη- 
σιν ΐσχει, καί ούτω γεννά’ ™ γεννωμενα ούτω δη, %άττω 
Ιςί. φέρεται γάρ, καί εν φορά αύτων η κίνησις πέφυκεν. 
ίπειδάν ούν ομμα καί άλλο τι των τουτω συμμέτρων πλη- 
σιάσαν γέννηση την λευκότητά τε καί αϊσ^ησιν αύτη ξύμ- 
φυτον, ά ούκ άν ποτέ εγενετο, εκατερου εκείνων προς άλλο 
έλθόντος, τότε δή μεταξύ φερομένων, ( της μέν οψεως προς e. των οφθαλμών, της δέ λευκότητας, προς τού συναποτίκτον- 
τος τό χρώμα ) δ μέν οφθαλμός άρα οψεως εμπλεως έγένε- 
το, καί δρά δή τότε, καί έγένετο ούτι οψις, άλλα οφθαλμός 
όρων' τό δέ ξυγγεννήσαν τό χρώμα, λευκότητας περιεπλήσδη,tilia cognata fimiliter adfunt. Quid igitur, o Theaetete, Termo hic ad fuperiora? advertisne? The. Haud equidem multum, o Socrates. So. Vide igitur, num hoc pado ad exitum perducatur. Illud enim fibi vult: omnia haec videlicet, ut diximus, agitari, horumque motibus velocitatem tarditatemve inefle. Quatenus igitur tarditas ineft, in eodem, δί ad proxima motum obtinet , atque ita generat, quae vero fic gignuntur, tardiora funt. Quatenus vero celeritas ineft, ad ea quae procul abfunt motum obtinet, atque ita generat, quae autem fic gignuntur, celeriora funt. feruntur enim, & in latione illorum ex natura motus ineft. Cum igitur oculus, aut aliquid eorum quae ei competunt, accefiit, & albedinem, fenfumque cognatum gignit: quae nunquam nata fuiflent, dum illorum alterutrum ad aliud quiddam adventaffet: tunc fane, intermedia dum feruntur, vifio quidem ab oculis, albedo autem ab eo, quod fimul gignit colorem , oculus vifione repletur: &. tunc fane videt, & fit non 
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καί έγένετο ού λευκότης αύ, άλλα, λευκόν’ είτε ξύλου, είτβ 
λίθος, είτε δτιούν συνέβη χρώμα χρωσ^ηναι τω τοιούτω χρώ- 
ματι. καί τάλλα δη ούτω, σκληρόν καί θερμόν, καί πάντα 
τον αυτόν τρόπον ύποληπτέον, αυτό μεν κα^ αυτό μηδέν 
είναι' (δ δη καί τότε έλέγομεν) & Τη προς άλληλα όμιλίφ, ρ. 
πάντα γίγνεσθαι καί παντοΤα, άπό της κινησεως. επεί καί Ι5? τδ ποιούν είναι τι καί το πασχον αϋ τί, επί ενός νοησαι, ως a’ 
φασιν, ούκ εςι παγίως. ούτε γας ποιούν εςί τι, πριν άν τω 
πάσχοντι συνέλθη’ ούτε πασχον, πριν αν τω ποιούντι. τό, τε 
τινί συνελθόν καί ποιούν, άλλω αΰ προσπεσόν, πάσχαν άνε- 
φάνη. ώστε έξ απάντων τούτων ,δπες εξ αρχής ελέγομεν, 
ούδέν είναι εν αυτό κα^ αυτό, άλλα τινί αίεί γίγνεσθαι. τδδ' 
είναι πανταχόθεν εξαιρετέου' ούχ ότι ήμεΐς πολλά καί άρτι b. 
ηναγκάσμεθα υπό συνήθειας καί άνεπιςημοσύνης χρησ^αι 
αύτω. τό δ' ού δει, ως δ των σοφών λόγος, ούτε τι συγχω- 
ρεΓν, ούτέ του, ούτ εμού, ούτε τάδε, ούτ εκείνο, ούτε άλλαvifus, fed videns oculus, quod vero fimul colorem gignit, al· bedine repletum eft, fa&umque non eft albedo, fed album; ii ve lignum, feu lapis, five quidvis aliud, quod forte fit colore huiusmodi coloratum: eodemque pa&o de aliis, ut de calido & duro, ceterisque omnibus indicandum, nihil ex his ipfum fecundum fe quidquam effe, quod & in fuperioribus difputabamus, fed in mutuo congreffu omnia fieri & omnigena propter motum, quandoquidem tam agens, quam patiens unum aliquid effe per fe, haud firmiter, ut aiunt, cogitare licet. Neque enim agens quidquam eft prius, quam patienti congrediatur: neque patiens prius, quam agenti, quod enim congreditur alicui, & vim efficiendi habet, ubi in aliud inciderit, ibi tum primum patiens apparet. Ex iis omnibus fequi- tur, quod ab initio quoque diximus, nihil effe unum fecundum feipfum, fed alicui femper fieri: ipfum autem effe undique excipiendum, licet nos in fuperioribus confiietudine quadam atque infcitia, ipfo uti faepius coafti fuerimus. Ve- rumtamen, ut fapientum fermo didiat, nullo modo praedi-
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ούδέν όνομα δ, τι άν Ιςη· αλλά κατά φύσιν φθέγγΖσ^αί 
γιγνόμενα καί ποιούμενα, καί άπολλύμενα καί άλλοιούμεναέ ώς εάν τι τις ςηση τώ λόγιρ, εύέλεγκτος δ τούτο ποιων. δει 
δέ καί κατα μέρος ούτω λέγειν, καί περί πολλών ά^ροισέοέν- 
των. ώ άθροίσματι άνθρωπόν τε τίθενται καί λίθον, καί c. 'έκαςον ζώόν τε καί είδος. ταύτα δη, ώ Θεαίτητε, άξ ηδέα
δοκεϊ σοι εϊναι, καί γεύοιο άν αυτών ως άρεσκόντων; ΘΕΑΙ. * 
Ούκ οϊδα εγωγε, ώ Σωκρατες. καί γάξ ουδέ περί σου δύναμαι 
κατανοησαι, πότερον δοκούντά σοι λέγεις αυτά, η εμού άπο- 
τιειρμ- ΣΩ. Ού μνημονεύεις, ώ φίλε, ότι εγώ μέν ούτ οϊδα, 
ούτε ποιούμαι τών τοιούτων ούδέν έμδν, άλλ’ είμί αυτών 
άγονος; σέ δέ μαιεύομαι, καί τούτου ένεκα έπάδω τε καί 
παρατίθημι έκάςων τών σοφών άπογεύεσ^αι, έως άν εις φώς d. τδ σδν δόγμα ξυνεξαγάγω; έξαχθέντος δέ, τότ ηδη σκέψο-
μαι εΐ^ άνεμιαΐον είτε γόνιμον άναφανησεταΐ. αλλά θαρρών 
καί καρτερών, εύ καί άνδρείως άποκρίνου ά άν φαίνηταί σοι

candum eft aliquid vel alicuius, Vel mei, aut hoc, aut illud , aut aliquod aliud nomen, quod exiftentiam fignificet: fed fecundum naturam enuntiare oportet, quod agantur, quod fiant, quod corrumpantur, quod mutentur, nam fi quis aliquid fermone confiftere afleveraverit, facile redargui poterit. Oportet autem & figillatim fic loqui, etiam de multis in unum col- le&is: in qua collatione hominem ponunt, & lapidem, & unumquodque animal ac fpeciem. Haecne, o Theaetete, iucunda tibi efie videntur? eaque tanquam tibi placeant deguftabis? 
The. Ignoro, o Socrates: & de te etiam ambigo, utrum ifta tanquam tuae menti confona referas, an me potius tentes. So. Non recordaris, amice, me nihil horum fcire, nihilque talium ut meum mihi vindicare ? fum enim iftorum fterilis. te autem obftetricis ritu agito atque exerceo, atque huius gratia te incanto, & quae quisque fapientum dixit, guftanda praebeo, donec fententiam tuam in lucem eduxero, quae cum edufta erit, tunc primum examinabo, fitne vana fterilisque, an fecunda & folida, Auda&er igitur &conftanter, bene atque 
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περί·ων έρωτω. ΘΕΑΙ. ’Έρώτα ΣΩ. Λ.έγε τοίνυν πάλιν 
εΐ σοι αρεσκει τό μη τι είναι, άλλά γίγνεό^αι αεί αγαθόν καί 
καλόν, καί πάντα ά άρτι διημεν. ΘΕΑΙ. Άλλ’ εμοιγε, 
έπειδη ?οΰ ακούω ούτως διεξιόντος, ^αυμασίως φαίνεται ως 
εχειν λόγον, καί ύτίοληπτέον γπες διελήλυθας. ΣΩ. τοί- 
νυν ά'πολίπωμεν όσον έλλεΓπον αυτού. λείπεται δέ, ενυπνίων e. 
τε περί καί voawv, των τε Άλλων καί μανίας· όσα τε παρα- 
κούειν, η παρορμν, η άλλό τι παραι^άνεσ^αι λέγεται, οίσ^α 
γάξ που ότι έν πάτι τούτοις όμολογουμένως ελέγχεσαι δο- 
κεϊ ον άρτι διημεν λόγον' ως παντός μάάλλον ημίν ψευδείς 
αισθήσεις έν αύτοις γιγνομένας' καί πολλοΰ δεϊτά φαινόμενα ρ. 
έκαςω, ταΰτα καί είναι, αλλά ^ταν τόύναντίόν ούδέν ων φαί- 
νεται είναι. ΘΕΑΙ. Κληθέςατα λέγεις, ω Σωκρατες, ΣΩ. a* Τ/ς δη ούν, ω παΐ, λείπεται λόγος τω ϊην αϊσδησιν έπιςημην 
τ^εμένιρ, καί τα φαινόμενα έκάςίρ, ταΰτα καί είναι τούτοι 
ω φαίνεται; ΘΕΑΙ. Έ^ώ μέν, ώ Σωκρατες, όκνω είπεϊν ότι 
νυκ έχω τί λέγω, διότι μοι νυν δη έπέπληξας είπόντι αυτό. ’viriliter opinionem tuam in his, quae te rogavero, iarti prome. 
The. Roga igitur. So. Dic igitur, num tibi placeat, nihil efle, feci fieri femper bonum ac pulchrum, & quodcunque paulo ante dinumeravimus. The. Dum te audio differentem, mirum in modum probabilia & admittenda videntur. So. Ne praetermittamus ergo quae reftant. Reliquum eft enim, ut de fomniis, morbisque cum aliis, tum infania maxime dicam, & de eo, quod perverfe videtur, vel auditur, vel aliter quomodocunque fentitur. Nofti enim, in his omnibus fermonem, quem fupra retulimus , fine ulla controverfia confutari, cum fenfus in ipfis prorfus decipiantur, tantumque abeft, ut omnia, quae appa* rent cuique, ea fint, ut contra nihil eorum, quae apparent, exiftat. The. Veriffima narras, o Socrates. So. Quo deinceps j o puer, ille confugiet, qni fenfum fcientiam affirmavit, quaeVe cuique apparent, eidem & talia effe, qualia vifa funt. The. Pudet me loqui ulterius, Socrates, nihil enim habeo, quod ir# medium afferam, quod namque pofueram, deterrendo peni-·

Piat. Oper.^l.ll, F
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έπεί γε ούκ άν δυναίμνην άμ^ισβητησαι ώς οι μαι-

b. νόμενοι, μ οί δνειρώττοντες, εύ ψευδή δοξάζουσιν' όταν οί μεν 
%εοί, αυτών, οϊωνται είναι, οί δε, πτ^οί τε, καί ώς πετάμενοι 
iv τψ υπνφ διανοούνται. ΣΩ/Af’ ούν ουδέ το τοιόνδε άμομσ- 
βήτημα εννοείς περί αυτών, μάλιςα δε περί του ονας τε καί 
ύπαξ; ΘΕΑΙ· Τό ποιον', ΣΠ/Ό πολλάκις σε οίμαι άκνμοέναι 
έρωτάντων, τί άν τις εχοι τεκμήριον άποδεϊζαι, εϊτις εροιτο 
νυν ουτωζ έν τφ παρόντι, πότερον καθεύδομεν, καί πάντα ά c. διανοούμενα, όνειρώττομεν’ ϊ] εγρ^γόραμεν τε καί ύπαξ άλ· 
λήλοις διαλεγόμεθα. ΘΕΑΙ. Καί μην, ώ Σώκρατες, άπορόν 
γε οτφ χρη έπιδεϊξαι τεκμηρίφ. πάντα γάξ ώσπεξ άντίςρο^α 
τά αυτά παρακολουθεί. ά, τε γάξ νυνί διειλέγμεθα , ούδέν 
κωλύει και έν τώ ένυπνίιρ δοκείν άλλήλοις διαλέγεσαι' καί 
όταν δη άναξ ονείρατα δοκώμεν διηγείσαι, άτοπος η όμοιότης 
τούτων έκείνοις. ΣΏ. 'Οράς ούν δτι τό γε άμ<ρισβητησαι ού 
χαλεπόν οτε καί πότερον έςιν ύπαξ η οναξ άμ^ισβητεΐτατ καί 

d. δί] ϊσου οντος του χρόνου oy καθεύδομεν, ω εγρνιγόραμεν, ένtus iubvertifti. Revera negare nunquam poffem, quod furentes fomniantesque falfa nimium opinentur, cum illorum non- nuDi deos fe efie putent, alii avium inftar volare fe credant. So. ^umquid igitur non & hanc de iftis controveriiam intelligis, de fomnio praefertim & re ? The. Quamnam? So. Eam, quam faepe te audivifle exiitimo, quoties quaeritur, qua potiflimum conieftura oitendi poflit, utrum dormiamus omnes nunc, & quae cogitamus fmgula fomniemus; an vigilemus, & revera invicem differamus. The. Profe&o dubium eft, o Socrates, qua conie&ura id demonftrari poflit. adeo quidque ad unumquodque velut reciprocum confequitur. Nam quae modo differebamus , nihil prohibet, ut fomniantes colloqui videamur; & quando in fomno fomnia referre nos arbitramur, mirum in modum haec illis flmilia funt. So. Vides iam, quam facile in controverflam veniatur; quandoquidem utrum infomnia an verae res fint, quae videntur, etiam ambigi poteft. praeterea cuip aequale fit tempus, quod fomno datur, & quod vigiliae-. 



Theaetetus. s5
:άχτΐρω διαμάχεται ήμων ό) ψυχ^, τά άει παρόνΐα δόγμα- 
τλ παντός μάλλον είναι άληΟη. ώστε ΐσον μεν χρόνον 
φαμεν όντα είναι, Ισον δέ Εκείνα' καί δμοίως εφ’ εκατεροις 
^ιίάχυριζόμεθα. ΘΕΑΙ. Τϊαντάπασι μεν ούν. ΣΩ. Ούκουν 
καί περί νόσων τε καί μανιών ο αύτδς λόγος' πλην του χρόνου, 
Uti ούχί ίσος. ΘΕΑΙ. Όρθώζ. ΣΩ. Τί ούν; πληβει χρόνου 
καί όλιγότητι τδ άληβες δρισΖήσεται; ΘΕΑΙ. Τελοϊον μεντ 
άν εΐη πολλαχη. ΣΩ. Αλλά τί άλλο εχεις &α<ρές ένδείξα- e, 
σ^αι, όποια τούτων των ^ξασμάτων άληθη ; ΘΕΑΙ. Οΰ μοι 
δοκώ. ΣΩ. Έμον τοίνυν άκουε οϊα περί αυτών άν λέγοιεν οί 
τα αεί δοκούντα οριζόμενοι Τω δοκούντι είναι άληθη. λέγουσι 
δε, ως εγώ οίμαι, ούτως ϊρωτώντες/Ω &εαίτητε,ο άν έτερον 
# παντάπασι, μη πη τινά δύναμιν την αυτήν έξει τω ετέρω; 
καί μη ύπολάβωμεν τη μεν ταυτόν είναι δ ε ρωτώ μεν, τη δε, 
ετερον j αλλ ολως ετερον ; ΘΕΑΙ. Αδύνατον τοίνυν ταυτόν 
τι εχειν, η εν δυνάμει, η εν άλλιρ δτιρούν, όταν η κομιδή ρ. 
ετερον. ΣΩ/Αρ’ ούν ού και ανόμοιου άναγκαϊον τδ τοιούτον 159 in utroque contendit nofter animus praefentes opinioiies, ut veras, afferere. quamobrem pari tempore & haec vera dicemus, pari & illa: & in utrisque obtinebimus. The. Omnino. 
So. Eadem quoque de morbis furoribusque ratio eft: nift quod tempus impar. The. Re&e admodum. So. Numquid longitudine brevitate ve temporis verum determinatur ? The. At iftud plurimum ridiculum eflet. So. An alio argumento oftendere potes, quae ex iftis opinionibus verae funt? The. Non, ut mihi videor. So. A me igitur audi quae forfitan refponderent hi^ qui apparentia femper ei, cui apparent, vera effe volunt, ftc enim te^ ut opinor, interrogarent: O Theaetete, numquid quod alterum omnino eft, eandem aliquando potentiam cum altero habebit? nec idem partim, partim alterum, fed penitus alterum intelligamus? The. Impoffibile eft igitur, idem quiddam, vel potentia, vel alio quocunque modo habere, quando omnino alterum eft. So. Num & diffimile tale effe necef- fe eft confiteri? The. Mihi quidem videtur. So. Si quidF *
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ομολογεΐν; ΘΕΑΙ. Έμοιγε 2οκεΐ. ΣΩ. Εζ άρα τι συμβαίνει 
ομοιόν τω γίγνεσθαι, η ανόμοιου, είτε έαυτω, είτε άλλιρ, 
ομοιούμενον μεν, τ αυτόν φησομεν γίγνεσθαι, άνομοιούμενου 
2έ, ετερον; ΘΕΑΙ. ’Ανάγκη. ΣΩ. Ούκούν πρόσδεν έλέγομεν 
ώς πολλά μεν εϊη τα ποιούντα καί άπειρα, ωσαύτως 2έ γε 
καί τα πάσχοντα; ΘΕΑΙ. Νλζ. ΣΩ. Καί μην οτι γε άλλο 
άλλιρ συμμιγνύμενον και άλλιρ, ου ταυτά άλλ’ ετερα γεν- b. νησεί; ΘΕΑΙ. Πάνυ μεν οϋν. ΣΩ. Κεγωμεν οη εμέ τε καί
σε, και τάλλ' η2η κατά τον αυτόν λόγον; Σωκράτη ύγιαί- 
νοντα και Σωκράτη αύ άσ^ενοΰντα, πότερον ομοιον τοϋτ 
Ικείνιρ η ανόμοιου φησομευ; ΘΕΑΙ. ^Κρα τον άσ^ενοΰντα 
Σωκράτη, ολον τούτο λέγεις όλω έκείνω τω ύγιαίνουτι Σω- 
κράτει; ΣΩ.Κάλλιςα ύπέλάβες. αυτό τούτο λέγω. ΘΕΑΙ. 
Ανόμοιου 2η που καί έτερον. ΣΩ. Άρα ούτως ώσπες ανό
μοιου; ΘΕΑΙ. Ανάγκη. ΣΩ. Καί καόεύύοντα 2η, καί c. πάντα ά νύυ 2ιηλθομεν, ωσαύτως φησεις; ΘΕΑΙ. Εγωγε.
ΣΩ,.'Έκαςον 2η τών πεφυκότων τί ποιεϊυ, άλλο τι, 'όταν 
μάυ λάβη ύγιαάοντα Σωκράτη, ώς έτεριρ μοι χρησεται, ergo alitui fimile, vel diffimile fit, aut fibi ipfi, aut alteri, quatenus fimile fit, idem ; quatenus diffimile, alterum effici confitebimur. TAe. Neceffario iequitur. So. An non fupra con- ceffimus, multa atque innumera agentia efle, fimiliter & patientia? The. Conceffimus. So. lam quod quidem aliud cum alio & alio commifcetur, non eadem, ied alia generabit ? 
The. Sic prorfus. So. Dicamus igitur me ac te, & alia fecundum eandem rationem: Socratem fcilicet bene valentem, & Socratem aegrotantem; utrum fimile hoc illi, an diffimile efie dicemus? The. Numquid aegrotantem Socratem, totum hoc inquis, toti illi, Socrati fcilicet bene valenti? So. Re6ie nimium accepifti. hoc ipfum dicebam. The. Diffimile plane, & alterum. So. Numquid fic, ut diffimile? The. NeceiTe eft. So. Dormientem quoque & vigilantem, & quaecunque fupra narravimus, fimiliter afferes ? The. Equidem. So. Quodcunque itaque ex natura aiiud quid facere poteft, id cum fanum Socratem



THEAETETUS. «5
Urav 3έ ασ^ενΰΰντα, ώς Μρω; ΘΕΑΙ. Τί cv μέλλει; ΣΩ. Και ετερα 2η ε<ρ’ έκατε^ου γεννησομεν, εγω τε 0 πα
σχών, καί εκείνο τό ποιούν; ΘΕΑΙ. Τί μην; ΣΩ. "Οταν 
2η οίνον πίνω ύγιαίνων, η2ύς μοι φαίνεται καί γλυκύς; ΘΕΑΙ. Ναύ ΣΩ. Έγεννησε γάξ 2η- των προωμολογη- 
μενών, τό, τε ποιούν καί τό πάσχον, γλυκύτητά τε καί d, 
αϊσθησιν, άμα φερόμενα άμφότερα. καί η μεν αϊσθησις προς 
τού πάσχοντος οϋσα, αισθανόμενη την γλώσσαν άπειργά- 
σατο' η 2ε γλυκύτης προς τού οίνου περί αύτόν φερομενη , 
γλνκύν τον οίνον τη ύγιαινούση γλώΐτγι εποίησε καί είναι 
καί φαίνεσθαι. ΘΕΑΙ. Πάνυ μεν οΰν τά πρότερα ημίν ού
τως ώμολόγητο. ΣΩ. "Οταν 2ε άσθενούντα, αλλά τι η πρώ
τον μεν τη άλ-^είμ ού τόν αύτόν ελαβεν. άνομοίιρ γάξ 2η 
προσηλθε. ΘΕΑΙ. Να/. ΣΩ. "Έιτερα 2η αύ εγεννησάτην ο, 
τε τοιούτος Σωκράτης καί η τού οίνου πόσις' περί μεν την e. 
γλωτταν, αίσθησιν πικρότητας’ περί 2ε τόν οίνον, γιγνο μόνην 
καί φερομενην πικρότητα. καί τόν μεν, ού πικρότητα, αλλά 
πικρόν εμε 2ε, ούκ αίσθήσιν, άλλ’ αίσθανόμενον. ΘΕΑΙ. Κο- acceperit, velut altero me utetur: cum debilem, itidem velut altero ? The. Quidni ? So. Et altera in utroque gignemus, ego quidem patiens, illud autem efficiens? The. Nil prohibet. So. Quoties vinum fanus bibo, fuave ac dulce mihi videtur. The. Certe. So. Ex his porro quae conceffa funt, agens & patiens dulcedinem feniumque progenuerunt, & utraque’mota: &ien- fus quidem a patiente exiftens, fentire linguam effecit: dulcedo autem a vino circa illud mota, dulce vinum fanae linguae tam efle, quam apparere fecit. The. Sic prorfus fuperiora con- ceffa funt. So. Cum vero me aegrotantem accipit, principio quidem non eundem revera apprehendit; diffimili namque advenit. The. Ita eft. So. Deinde alia quaedam Socrates fic af- feflus & vini potio gignunt: circa linguam, faporis amari fen- fum ; circa vinum, fa&am & motam amaritudinem: & hoc quidem non amaritudinem, fed amarum; me vero non fen- fum, fed potius fentientem. The. Omnino. So. Et ego nihil3
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μώη μεν ούν. ΣΩ. Ούκούν εγώ τε ούδεν άλλο ποτέ γενήσο* 
μαι, ούτως αισθανόμενος, του γάξ άλλου άλλη αϊσθησις, Ρ· και άλλοΐον και άλλο ποιεί τον αίσθανόμενον. οΰτ εκείνο τδ 

a ποιούν εμε, μήποτ άλλφ συνελόον, ταυτδν γέννησαν, τοιοΰ- 
ταν γενηται. από γάξ άλλου άλλο γέννησαν, άλλοΐον γενησε- 
ται. ΘΕΑί.’Έρ ταύτα. ΣΩ. Ούδε μηνεγωγε έμαυτω τοιού- 
τος, εκε^ό τε έαυτω τοιούτον γενησεται. ΘΕΑΙ. Ου γάξ ούν. ΣΩ. Ανάγκη δέ γε εμε τε τίνος γίγνεσθαι, όταν αισθανό
μενος γίγνωμαΓ αισθανόμενων γάξ, μηδενδς δε αισθανόμε
νων, αδύνατον γίγνεσθαι' εκείνο τε τινί γίγνεσθαι, όταν b. γλυκύ η πικρόν, η τι τοιοΰτον γίγνηται. γλυκύ γάξ, μηδενδ
δε γλυκύ, αδύνατον γενεσθαι. ΘΕΑΙ. ΤΥαντάπασι μεν ούν. ΣΩ. λείπεται δη, οϊμαί, ημΐν άλλήλοις, είτ εσμεν, είναι’ 
είτε γιγνόμεθα, γίγνεσθαι, επείπεξ ημών ή ανάγκη την ουσίαν, 
συνδεΐ μεν, συνδεΐδε ούδενί των άλλων, ούδ' αύ ήμΐν αύτοΐς. 
άλλήλοις δή λείπεται συνδεδεσθαι. ώςε είτε τις είναι τι όνο- 
μάζει, τινί είναι, ή τίνος, ή πρός τι, ρητεον αύτω' είτε 
γίγνεσθαι, αύτδ δε ε^ αυτού τι ή ον, ή γιγνόμενον, ούτε unquam aliud fiam fic fentiens. alterius enim alter eft fenfus, & alienum aliudque fentientem efficit: neque illud me talem efficiens, aliquando congrediens alteri, idem generans, tale quidquam exiftet. ab alio enim aliud generans, alienum al- ^rumque fiet. The. Vera haec funt. So. Nec ego mihi ipfi talis, nec illud fihi ipfi tale efficietur. The. Non certe. So. Ne-< €eiTarium autem alicuius me fieri, quando fentiens fio. fentiens enim nihil fentire impoffibile eft. & illud quoque neceffe ali-, cui fieri, quoties dulce aut amarum, aut aliquid huiusmodi redditur. dulce namque nulli dulce efle non poteft. The. Sic eft omnino. So. Relinquitur igitur, ut opinor, five fimus, nos invicem efle; five fiamus, invicem fieri; quandoquidem no- ftram eflentiam neceffitas ipfa conneefit, conne&it autem aliorum nulli, nec nobis ipfis: invicem ergo vincirifequitur. Quapropter five quis efle aliquid dixerit, five fieri, ita accipiendum eft, alicui efle fierive, vel alicuius, vel ad aliquid, ipfum



THEAETETUS. 87ω λεκτεον, ούτ άλλου λεγοντος άποαεκτεβν ♦ ® λόγος c,
ον ίιεληλύθαμεν σημαίνει. ΘΕΑΙ. Πάντάπασι μάν &ν> & 
Σώκρατες. ΣΩ. Ούκούν 8 τε τό εμε ποκών, Ιμ&ί & ™*ί βύζ αλλφ, εγώ καί αισθάνομαι αυτού' άλλος 5’ Ου; ΘΕΑΙ. Πώς γάζ ού; ΣΩ. Άλ>^ί άρα εμοί ή Ιμη αίσ^ησις.
γάζ εμ,ης ουσίας αιεί &· Ζ7ώ κριτής, κατά τον Πρωτα
γόραν, των τε οντων εμοί, ώς εςι, και των μη όντων, ώς ούκ 
εςι. ΘΕΑΙ.Έοίζε. ΣΩ. Πώς ούν, αψευδής ώ> καί μη πταίων d. 
τη διανοίμ περί τά οντα γιγνόμενά, ουκ επιςημων αν εϊην 
ώνπεζ αισθητής; ΘΕΑΙ. Ουδαμως οπωσούν. ΣΩ. Παγκά- 
λως άρα σοε εΐρηται οτι επι^μη ούκ αλλά τι ^ν ή αϊσθησις' 
καί εις ταυτόν συμπεπτωκε, κατά μεν 'Όμηρον καί Ήράκλει- 
τον, καί παν το τοιούτον φύλον, οΐον ρεύματα κινεΐσθαι τά 
πάντα’ κατά δε Πρωταγόραν τον σόφώτατΰν, πάντων χρη
μάτων μετρον άνθρωπον είναι* κατά ίέ ΌεαίΤηΤύν, τούτων 
ούτως εχόντων, αΐσθησιν επιςημην γίγνεσθαι. ή γάζ, ώ &εαί- e.
autem in feipfo quidquam efle vel fieri , neque ipfe profiteri debet, nec alteri alleverant! concedere, quemadmodtfm ratio fuperior admonet. The. Sic eft prorfus , o Socrates. 
So. Nonne quando quidem me efficiens mihi eft, non alii, ego quoque ipfum fentio, nort alius? The. Quidni? So. Verus itaque mihi fenfus meuS: meae namque eflentiae femper exiilit: & ego fecundum Protagoram iudex tam eorum, quae funt, ut mihi funt, quam eorum, quae non funt t ut non funt. 
The. Ita videtur; So. Quid iam obftat, quo minus fciens exi- ftam , quemadmodum & fentiens? quippe cum nec decipiar, nec aberrem cogitatione circa ea, quae vel funt, vel fiunt? 
The. Nil prorfus. So. Egregie igitur ipfe dicebas, fcientiam nihil aliud elle, quam fenfurii. in idem fane haec concurrunt, fecundum Homerum quidem & Heraclitum, & omne id genus , Omnia decurrere fluminis- inftarfecundum vero fapien- tiflimum Protagoram, Hominem rerum omnium effe men- furam: & poftremo fecundum Theaetetum, conceffis fuperio- ribus, Senium effe fcientiam. Numquid', o Theaetete, opinia- f 4
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τητε φωμεν τούτο σον μεν είναι οϊον νεογενές π αιτίαν, έμόν 
2έ μαίευμα; η πως λέγεις; ΘΕΑΙ. Ούτως ανάγκη, ώ Σω- 
κρατες. ΣΩ. Ύούτο μέν 2η, ως εοικε,. μόλις ποτέ έγεννησα- 
μεν, ο, τι 2η ποτέ καί τυγχάνει ον. μετά 2έ τον τόκον, τά 
άμφίδρόμια αυτού ως αληθώς έν κύκλορ περιθρεκτεον τίρ λό

γω, σκοπού μάνους μη λάθη ημάς ουκ άξιον ον τροπής το ρ. γιγνόμενον, άλλα άνεμιαΐόν τε καί ψεύ2ος. η συ οϊει πάντως 
’al 2εϊν τό γε σόν τρέφειν, καί μη έκτιθέναι; η καί άνέξη έλεγ- 

χόμενοχ όρων; καί ού σ$ό2ρα χαλεπανεϊς, εάν τις σού ως 
πρωτοτόκου αυτό ίκραιρη; ΘΕΟ. Άνέξεται, ώ Σώκρατες, 
Οεαίτητος. ου2αμως γάς 2ύσκολος. άλλα προς 3εων είπε εί 
αϋ ουχ ούτως έχει. ΣΩ. Ψιλολογάς γ' εί άτεχνως καί χρη- 
ςός, ώ &εό2ωρε, οτι με οϊει λόγων τινά εϊναι θύλακον, καί 
ρ$2ίως έξελόντα έρείν ως ουκ αυ εχει ουτω ταύτα. το 2έ b. γιγνόμενον ουκ εννοείς, ότι ου2είς των λόγων εξέρχεται πας
εμού, άλλ αίεί παρά τού εμοί προσ2ιαλεγομένου. εγώ 2έ 
ουϋέν έπίςαμαι πλέον πλην βραδέος, όσον λόγον πας ετέρουnem hanc dicemus effe, quafi tuam prolem nuper abs te quidem genitam, a me autem in lucem obiletricia quadam opera iam edu&am? quid ais? The. ita neceffe eft, o Socrates. So. Hanc, ut videtur, qualiscunque fit, vix tandem genuimus, poft partum vero, ut mos eft, quinta di^ ab eius natali folen- nia celebrantes circulum difputationum difcurramus, videamus- que,ne nos, fallat, fi forte educatione digna non fit, fed inanis. & falfat aut num cenfes tu, natum tuum omnino alendum, nec ullo modo exponendum? an forte fi reprobatum videris primogenitum, tuum, non molefte feres e medio tolli ? Theo. Theaetetus, o Socrates, aequo animo feret, neque enim mo- rofus eft. verum dic, per deos, an non ita fe res habeat. So. Di- fputationis valde avidus es, atque vir bonus, o Theodore , qui me putes arcam quandam efie fermonum, unde mox promam, monftremque, haec non itu fefe habere^ non advertis, quid fit, quod nullus fcilicet unquam fermo a me manat, fed ab eo femper, qui mecum difputat, ego vero nihil plus fcio, praetet 
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σοφού λαβεΐν, jc<xl άποδέξασ^αι μετρίως. χαινύν τούτο παρά 
τονόε πειράσομαι, ούτι αυτός είπεϊν. ΘΕΑΙ. Σύ κάλλ/ον, ω Σώκ^τες, λέγεις' χαϊ ποίει ούτω. ΣΩ. Οίσ^’ ού?, ώ Θεί- 
^ωρε, ο θαυμάζω τον εταίρου τον ΪΙρωταγόρον ΘΕΟ. Τδ 
ποιον, ΣΩ. Τά μεν αλλα μοι πά,νν εϊρηχεν, ως το οο- c. 
χούν έχάςω, τούτο και έςΓ την άρχην τού λόγον τεΟαν- 
μαχα, οτι ούχ είπεν άρχόμενος άληβείας, ότι πάντων 
χρημάτων μέτρον έςίν ύς, η κυνοκέφαλος, ή τι άλλο άτο- 
πωτερον των έχόντων α'ί&ησιν' ϊνα μεγαλοπρεπές χαί πάνυ 
καταφρονητικές ηρξατο ημιν λεγειν" ενύεικνΰμενος ότι ημείς 
μέν αυτόν ωσπες Ζεόν έβαυμάζομεν έπι σοφί#, ό άρα έτύγ- 
χανεν ων εις φρονητιν ούύεν βελτίων βατράχου γυρίνον, μη <1, 
ότι άλλου του ά^ρώπ^ν. ij πως λέγομεν, ώ Θεόδωρε; εί γάξ 
οη έχάςφ αληθές εςαι ο άν δΐ αίσ^ησεως δοξάζη, χαί μήτε 
τό άλλου πάθος άλλος βέλτιον διακρίνω, μήτε την δόξαν 
χνριώτε'ρος εςαι έπισχέψασ^αι ετερος την ετέρου, όρόη η 
ψευόης, άλλά, δ πολλάχις ε'ίρηται, αυτός τά αυτού εχαςοςexiguum quiddam., ut fermonem ab alio fapiente accipiam, & moderate aflequar. & nunc quidem id ex hoc conabor, non ex meipfo dicere. The. Re&ius ipfe, o Socrates, loqueris, quare fic efficias, oro. So. Nofti igitur, o Theodore, quod ex di&is amici tui Protagorae in primis admiror ? The. Quidnam? So. Cetera quidem fatis mihi placuerunt, dum probat, quod cuique videatur, id illi exiftere. principium vero miratus fum orationis, cur de veritate fcribere aggreffus non fuem dicat, vel cynocephalum rerum omnium menfuram efle, vel aliud quid abfurdius ex his, quae fentiunt: quo magnifice fatis & prorfus contemtim exorfus eflet, oftendens, quod nos ip- fum tanquam numen propter lapientium miremur, cum nihilo plus fapiat, quam rana Gyrina, nedum quam hominum quisquam. aeterne dicemus, Theodore? Si enim cuique verum eft, quod quisque per fenfum opinatur, neque alterius af- feiiionem alter melius indicat, neque opinionem alterius dif- cernere alius alio magis pot^ft, verane fit an falfa, fed, ut faepe
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μόνον δοξάζει, ταύτα ίέ πάντα, όρθά καί άληόη, τί δη πστ£ 
ώ εταίρε, ΤΙραταγόρας μεν σοφος, ωςε καί άλλων διδάσκα- 

*. λος άξιούσ^αι δικαίως μετά μεγάλων μίσχων' νέμεις δέ άμα·
Ζέςεροί τε, καί φοιτητέον ημίν ήν πας 'εκείνον, μέτρψ i'm 
αύτω έκάςφ της αυτού σοφίας; καί ταύτα πως μη φωμεν 
δημούμενον λέγειν τον ΤΙρωταγόραν; τό δέ δη έμόν τε καί 
της εμης τέχνης της μαιευτικής σιγώ, ασον γέλωτα όφλι· 
σκάνομεν’ οϊμαι δέ καί ξύμπασα η του διαλέγεσϋαι πραγ
ματεία. τδ γάς έπι^κοπεΐν καί έπιχειρεϊν έλέγχειν τάς άλ
λη λων φαντασίας τε καί δόξας όρβάς έκάςου όντας, ού μα- Ρ· κρά μεν καί διωλύγιος φλυαρία, εί άληόης η άληόεια ΤΙρω~ 

a ταγόρου, άλλα μη παίζουσα έκ τού άδυτου της βίβλου εφ- 
βέγξατο; ΘΕΟ. ’Ω, ^άκρατες, φίλος άνης, ωσπες σύ νυν 
δη εΐπες. ούκ άν ούν δεξαίμην δί εμού δμολογούντος έλεγχε- 
σ%αι ΤΙρωταγόραν, ούδ' αύ σοι παρά δόξαν άντιτείνειν. τον 
ςύν Θεαίτητον πάλιν λάβε πάντως' καί δη νυν μάλ’ έμμελως

iam repetivimus, quisque fu a foliim opinatur, & ea quidem reda omnia atque vera funt: cur, o amice, Protagoras ipfe adeo fapiens exftitit, ut aliorum praeceptor, mercede etiam ampla exhibita, dignus admodum fit habitus; nos autem rudiores, eiusque difcipuli iudicandi? cum tamen quisque fibi ipft fuae fapientiae menfura fit: aut quomodo non dicamus, in his Protagoram nugari ? Meum quidem, & meae obftetri- candi artis ftudium taceo, quantum rifum mereatur: arbitror autem & univerfa differendi traftatio. nam conatus ifti difcu- tiendi refeiiendique viciffim phantafias & opiniones, cum rectae fint cuiusque omnes, nihil erunt aliud, quam magna & longa deliramenta, fi vera Protagorae veritas illa, quam vocat , eft. atqui non iocatur illa, fed veli.it ex adyto libri eft locuta. Theo. O Socrates, amicus cum fim, quemadmodum ipfe modo dicebas, nunquam paterer concedente me Protagoram confutari: neque tibi rurfus praeter meam fententiam repugnare vellem. Age igitur omnia iterum cum Theaeteto, etenim apte nimium diligenterque obfecutus tibi fuiffe haile- 

veli.it
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en εφαίνετο ύπαχούειν. ΣΩ. ^Κρα %%ν εις Χαχεδαίμονα ελ- 
Οών, co Θεόδωρε, προς τας παλαίςρας, άξιοϊς άν, άλλους 3εώ- bo 
μένος γυμνούς, ενιους φαύλους, αυτός μη άντεπιδειχνύναι 
τό είδος παραποδυόμενος; ΘΕΟ. Αλλά τί μην δοχεϊς, είπες 
μέλλοιέν μοι επιτρέφειν καί πείσεσ^αι; ώσπες w οϊμαι υμάς 
πείσειν, εμε μεν ε^,ν ^εάσ^αι, χαί μη ελχειν προς τό γυμνά- 
σιον, σκληρόν ηδη ίΐντα, τφ δε δη νεωτερψ τε καί ύγροτέρφ 
οντι προσπαλαίειν. ΣΩ. Άλλ’ εί ούτως, ώ Θεόδωρε, σοί φί
λον , ουδ’ εμοί εχθρόν, φαοΊν οι παροιμιαζόμενοι. πάλιν δη c. 
Ούν επί τον σοφόν Θεαίτητον ϊτεον. λέγε δη, ώ Θεαίτητε, 
πρώτον μεν ά νυν δη διηλθομεν, άρα ού συνθαυμάζεις εί 
εξαίφνης ούτως αναφώνηση μηδέν χείρων εις σοφίαν ότουούν 
ανθρώπων, η χαί Ζεών; η ήττάν τι οϊει τό Ιϊρωταγόρειον μετράν 
ίΐς Ζεούς η εις ανθρώπους λέγεσΖαι; ΘΕΑΙ. Μά ΔΓ ούζ 
εγωγε. χαί οπές γε έρωτας ,πάνυ θαυμάζω, ηνίχα γάς διημεν 
ον τρόπον λέγοιεν, τό δοχούν έχάςιρ, τούτο-χαί είναι. τω δο- 
κούντι, πάνυ μοι εύ εφαίνετο λεγεσ^αΓ νυν δε. αύ τουναντίον d.
nus vifus eft. So. Si Lacedaemonem. profectus, Theodore, ad palaeftras, alios quosdam inertes nudato corpore exerceri videres , an non operae pretium duceres , fpeciem,tuam nudis membris palam cum illis conferre ? Theo. Quidni vero ? fi mihi permittere ac credere vellent, quemadmodum nunc vobis perfuafurum me confido, ut me fpe&are permittatis, & non ad gymnafium pertrahatis virum durum iam, ut cum iuniore & magis flexibili colludetur. So. At fi tibi ita, o Theodore, giatunj eft, neque mihi moleftum erit, ut trito proverbio fertur. Aggrediamur itaque rurfus lapientem Theaetetum. Dic obfecro, Theaetete, primum quae modo percurrimus, nonne tu quoque miraberis, fi fubito nihilominus appareas fapiens, quam quilibet hominum vel deorum ? aut numquidProtagoream illam men- furam, ad deos minus, quam ad homines, pertinere putas ? 
The. Non,per lovem; adeoque quod rogas magnopere miror, cum enim fupra exponeremus, qua ratione quod cuique videretur, id cuique verum fit, icite admodum dici videba-
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ταχύ μεταπέπτωκε. ΣΩ. Neoi γάς εϊ, ω φίλε παΊ' της ούν 
δημηγορίας όξέως ύπακοΰεις, καί πείθη. προς γάξ ταϋτα έρεΐ 
Τίρωταγόρας, η τις άλλος ύπέξ αυτού, Ώ γενναίοι παΐδές 
τεκαί γέροντες, δημηγορείτε συγκαθεζόμενοι, %εούς τε εις το 
μέσον άγοντες, ούς εγώ εκ τε του λέγειν ζαι του γράφειν e. περί αυτών, ώς είσίν η ώς ούκ είσίν, έξαίρω' ζαι ά άν οι πολ
λοί άποδέχοιντο άκούοντες, λέγετε ταϋτα' ώς δεινόν εΐ μηδέν 
διοίσει εις σοφίαν εζαςος τών ανθρώπων βοσκήματος οτουοΰν' 
άπόδειξιν δε ζαι ανάγκην cuS* ηντινούν λέγετε, άλλα τω 
είκότι χρησμέ. £ ει έθέλοι Θεόδωρος η άλλος τις τών γεωμε- 
τρών χρώμενος γεωμετρεΐν, άξιος ουδ'. ενός μόνου άν εϊη. 
σζοπεΐτε ούν συ τε ζαι Θεόδωρος εί άποδέξεσ^ε πιθανολογία ρ. τε ζαι είκοσι περί τηλιζούτων λεγομένους λόγους. ΘΕΑΙ.Άλλ’ ού δίκαιον, ώ Σώζρατες, ούτε συ ούτε άν ήμεΐς φα£ 
μεν. ΣΩ. ’Αλλ’ ηδη σκεπτέον, ώς εοικ&ν, άλλη, ώς δ, τε 
σός λόγος καί δ Θεόδωρου. ΘΕΑΙ. ΙΊάνυ μέν ούν άλλη. ΣΩ. T^c δη σκοπώμεν ,εί άρα εςιν έπιςημη τε καί αϊσδησιςtur: nunc autem contraria confeftim opinio iubit. So. Invenis adhuc es, o amice puer, & idcirco concione facile per- luaderis. Ad haec enim Protagoras, & quivis alius eius fec- tator dicet, O generofi pueri, atque viri, concioni animum adhibete confidentes, deosque in medium inducite, de quibus ego, utrum fint, an non fint, neque loquendum, neque feriben- dum cenfeo: & quae multi audientes admitterent,.haec dicite, quod grave effet, nifi quilibet homo cuilibet pecudi fapientia longe praeftaret. demonftrationem vero neceffitatemque ne ullam afferatis, fed verifimili tantum ratione utimini, qua fi vellet Theodorus, aut quivis alius geometra, in difputationi- bus geometricis uti, nullius prorfus aeftimaretur. Confiderate igitur, tu fimul atque Theodorus, utrum fermones tantis de rebus ratione probabili tantum confirmatos recipere velitis. 
The. Iniufte & tu, o Socrates, & nos reciperemus. So. Sed iam alia res, quemadmodum inter te & Theodorum conveniebat , confideranda. The. Alia certe. So. Sic utique confide- 
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ταυτδν, $ ετερον. εις γάς τούτό που πας δ λόγος ημΐν έτεινε, 
και τούτου χάριν τα πολλά καί άτοπα ταύτα έκινησαμεν. 
ου γάξ; ΘΕΑΙ. ϋαντάπασι ogy. ΣΩ. Ή ούν δμολογη- 
σομεν, ά τώ ορρόν αισθανόμενα, τω άκαύειν, πάντα ταύτα b* 

καί επίςασθαι; ριον , των βαρβάρων πριν μαδεϊν την 
φωνήν, πότερον ού φησομεν άκούειν, όταν φδέγγωνται, η 
άκούειν τε καί έπίςασθαι ά λεγουσι; καί αύ γράμματα μη 
έπιςάμενοι, βλέποντες εις αυτά, πότερον ούχ δρ^ν, η επί- 
ςασθαι, εϊπεξ δρώμεν, δΐίσχυριούμεδα; ΘΕΑΙ. ΑΆό γε, ώ 
Σωκρατες, τούτο αύτων, οπεξ δρώμεν τε καί άκούομεν, έπί- 
ςασθαι φησομεν. των μέν γάς τδ σχημά τε καί τδ χρώμα 
οράν τε καί έπίςασθαι, των δέ την οξύτητα καί βαρύτητα c. 
άκούειν τε άμα καί είδέναι’ ά δέ οί τε γρ.αμματιςαί περί αυ
τών καί οι έρμηνεΤς διδάσκουσιν, ούτε αίσθάνεσθαι τω δρμν η 
άκούειν, ούτε έπιςασθαι. ΣΩ. "Α,ρίζά γε, ώ Θεαίτητε. καί 
ουκ άξιόν σοι πρδς ταύτα άμφίσβητησαι, ϊνα καί ανξάν^. 
αλλ δρα δη καί τόδε άλλο προσιδν, καί σκοπεί πη αύτο διω-remus, fitne idem fcientia & fenfus, an aliud, ad hoc enim omnis fuperior iermo vergebat, & huius gratia permulta atque abfurda tetigimus, nonne ? The. Sic eft omnino. So. Num igitur fatebimur, quaecunque videndo, vel audiendo fentimus.ea etiam omnia fimul nos fcire ? ut puta barbarorum vocem, antequam didicerimus, dicemus non audire quando loquuntur?an audire fcireque fimul ? & literarum prorfus ignari ctftn illarum contextum afpicimus, num videre nos eas negabimus ? an & fcire, fi modo viderimus, afferemus? The. Idipfum, oSocrates, quod in his cernimus & audimus, fcire affirmabimus: harum quidem figuram coloremque infpicere & fcire fimiliter ·, illorum autem acutam vocem & gravem audire pariter atque fcire: quae vero grammatici & interpretes de ipfu tradunt, neque fentire videndo & audiendo, neque etiam fcire. So. Optime, o Theaetete; neque in his repugnandum tibi, ut magis inde proficias: verum afpice & aliud, quod ad haec accidit, & confidera, qua ratione repelli vitarique ροέ»
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σόμεθα. ΘΕΑΙ. Το ποΐον δη; ΣΩ. Το τοιόν^ε. εϊ Τις fyoiTit <1. άρα δυνατόν ότου τις έπιςημων γένοιτό ποτέ, ετι εχοντα μνή» 
μην αύτού τούτου, και βωζόμενον, τότε οτε μέμνηται, μη 
ίπίςασ^αι αύτό τούτο ο μέμνηται. μακρολογώ δέ, ώςεαικε, 
βουλομενος έρετΖαι, εί μαθών τις τι, μεμνημένος μη οΐδε. ΘΕΑΙ. Και πως, ω Εύκρατες; τέρας γάξ άν εϊη ο λέγεις. ΣΩ. Μή ούν εγώ ληρω; πκόπει δέ. άρα το δρμν, ούκ αί&άνε- 
9%αι λέγεις, καί την όψιν, αΐά^ητιν; ΘΕΑΙ.Έγωγε. ΣΩ. 
Ούκούν ό ιδών τι, έπιςημων εκείνου γέγονεν ο οϊδε; κατά, τον 

®· άρτι λόγον-, ΘΕΑΙ. Να/. ΣΩ. Τι δαί, μνήμην ού λέγεις 
μέντοι τι; ΘΕΑΙ. Να/. ΣΩ. ΙΤότερον ούδενος, ή τίνος; ΘΕΑΙ. Τίνος δή που. ΣΩ. Ούκούν ων έμαθε καί ων ήΰ^ετο; ΘΕΑΙ. Ύοιουτωνί πινών. ΣΩ. T/ μην; ο εΐδέ τις , μέμνη- 
ταί που ενίοτε; ΘΕΑΙ. Μέμνηται. ΣΩ. Ή καί μύσας; ή 
καί τούτο Τράτας έπελάθετο; ΘΕΑΙ. Άλλα δεινόν, ώ Σ«- ρ. κρατες, τούτο γε φάναι. ΣΩ. Δεΐγε μέντοι, εί σώσοιμεν τον 

3^4 πρό^εν λόγον' εί δέ μή , οϊχεται. ΘΕΑΙ. Και έγώ νη τον

fit. ΤΑί. Quid iftuc? So. Hoc fane. fi quis percontetur, fierine poffit, ut quod quis aliquando fcivit, & adhuc me- xnoria tenet fixumque confervat, idipfum tamen nefciat. In longum profe&o fermonem traho, quaerere cupiens, utrum aliquis quod didicit, memoria retinens haud noicat. TAe. Qui hoc ^ieri poilet, o Socrates ? monftrum quod dicis effet. So. Num igitur deliro? adverte, obfecro. videre, nonne fentire dicis, vifionemque fenfum? The. Aio. So. Qui aliquid videt, nonne idem fcit quod & videt, ut praefens fermo proponit? 
The. Certe. So. Memoriam aliquid vocas ? The. Voco equidem. So. Alicuiusne, an nullius? The. Alicuius certe. So. An 
non earum rerum, quas didicit fenfitque ? The. Harum pro- fe&o. So. Quod quis vidit, quandoque meminit? The. Meminit. So. Numquid etiam, cum claudit oculos, an cum hoc facit, protinus oblivifcitur ? The. Abfurdum hoc dictu, o Socrates , effet. So. Cogitur tamen id fateri, quisquis fermonem fuperiorem fervar® velit; aliter aut.cm minime. The. Ego 
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Τηδε. ό μέν όρων, έπιςημων, φαμέν , τούτον γέγονεν ούπες 
ορα. οφις γάς καί α'^ητις και έπιςημη ταυτόν ωμολόγηται. ΘΕΑΙ. Πάνυ γε. ΣΩ. Ο 3ε y£ όρων, ζαί έπιςημων γεγονως 
ού έώρα, εάν μύση, μεμνηται μέν, ούχ όρςί 3έ αυτό. γάς; ΘΕΑΙ. ΝΆ ΣΩ. Το δε γε ουχ όρμ, ούα έπίςαται, έςίν' 
είπες καί τό όρμ, έπίςαται. ΘΕΑΙ. Αλ»^. ΣΩ. Συμβαίνει b. 
άρα, ού τις έπιςημων εγένετο, ετι μεμνημένον αυτόν, μη έπί- 
ςαΉαι, επειδή ούχ όρμ· ό τέρας έφαμεν αν είναι εί γίγνοιτο. ΘΕΑΙ. Άλνβέςατα λέγεις. ΣΩ. Των αδυνάτων δη τι συμ- 
βαίνειν φαίνεται, έάν τις έπιςημην καί αϊσ^ησιν ταυτόν φ^ 
είναι. ΘΕΑΙ.’Εο/κε. ΣΩ. Άλλο άρα έκάτερον φατέον. ΘΕΑΙ. ΚίΑ^εύε/. ΣΩ. Τί ουν δητάν εϊη έπιςημη, πάλιν έξ 
^ΡΧ^> ώί εοικε, λεκτέον. καίτοι τί πάτε μέλλομεν, ώ ®εαί- c. 
τητε, δρμν; ΘΕΑΙ. Τίνος πέρι; ΣΩ. Φαινόμενά μοι, άλεκ- 
ϊρυόνος άγεννούς δίκν^ν, πριν νενικνμέναι, άποπνβν^σαντες άπδ 
τού λόγου, μδειν. ΘΕΑΙ. Πώί 3^; ΣΩ.'Κ.ντιλογικως έοί- quoque, per lovem, fufpicor, neque dum fatis intelligo. dic oro, quo pa&o ? So. Hoc iane: Qui videt, idem fcit quod & videt, ut confefli fumus: nam vifum, fenfum, fcientiamque idem efle convenirhus. The. Convenimus. So. Qui vero vidit, atque ideo fcit, meminit quod vidit, vel claufis oculis; neque tunc aliquid videt, nonne? The, Sic accidit. So. Non videre autem, nefcire eft, fiquidem videre fcire erat. The'. Verum. So. Contingit itaque, quod quis quandoque fcivit, etiam dum meminit, id nefcire, fi non videt, quod quidem fi fieret, monftrum quoddam fore praediximus, The. Vera loqueris. So. Nonnihil igitur impoflibile videtur accidere, fi quis fcientiam ac fenfum idem efle pofuerit. The. Sic apparet. So. Aliud ergo utrumque dicendum. The. Videtur. So. Quam- obrem quid fcientia fit, a principio iterum perquirendum, ceterum quidnam agimus, o Theaetete? The. Qua de re percontaris? So. Videmur utique mihi ignavi galli inftar, antequam vicerimus, ad cantandum ftatim profilientes a difputa-
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καμεν κρός τάς τών ονομάτων ομολογίας άνομολογνρτάμενοίϊ 
καί τοιοντμ Tivi περιγενόμενοι τον λόγον, άγαταν' καί ού 
φάσκοντες άγανιςαί άλλα σο^>οί είναι, λανθάνομεν ταυτά d. έκείνοις τοϊς οεινοΐς άνοράσι ποιούντες. ΘΕΑΙ. Οΰττω
θάνω ΟΚως λέγεις. ΣΩ. ’Αλλ’ εγώ πειράσομαι ^λώ^αι κερί 
αυτών ο γε νοώ. ηρόμεθα γάς δη, εί μαθών καί μεμνημένος 
τις τι, μη έπίςχταΓ καί τον ιμάντα καί μύσαντα, μεμνη·* 
μένον, δρώντα δέ ού, άποδείξαντες, ούκ είύότα άπεδείξαμεν 
καί άμα μεμνημένον. τούτο δ’ είναι αδύνατον. καί ούτω δη 
μύθος άπώλετο ο ΊΊρωταγόρειος, καί δ σος αμα ο της έπιςη* e. μης καί αϊτ^ητεως, οτι τ αυτόν έςι. ΘΕΑΙ. Φαίνεται. ΣΩ.ΟΆ: άν οίμαι, ώ φίλε, είπε? γε ό πατης τον ετέρου μύθου έζ^, άλλα πολλά άν ημυνε' ννν ορφανόν αυτόν ημείς προ* 
πηλακίζομεν. καί γάζ ού^ οί επίτροποι ούς ΤΙρωταγορας κα·^ 
τέλιπε, βον,θεϊν έύέλουτιν' ών Θεόδωρος είς ο^ε. άλλα bvj αύ* 
τοί κινίυνεύτομεν τού δικαίου ενεκ αντώ βονβεϊν. ΘΕΟ. Ού
tione. The. Qui iftuc ? So. Contradictorie videmur adver- fus nominum concefllones confeffi, & circa tale quiddam verfati verba rimari, in ipfisque confiftere: cumque non rabulas, fed philofophos nos effe profiteamur, nihil aliud tamen, quam acres illi viri, clam facimus interim. The. Nondum quid velis intelligo. So. Equidem quod in his fentio , explanare conabor. Quaefivimus, numquid qui aliquid didicit ac meminit, nefciat: oftendentesque, eum qui vidit, claufis etiam oculis recordari, nec videre tamen, nefcium fimul & memorem demonftravimus; quod nimirum impoffibile. Atque ita Protagorea fabula prorfiis evanuit, ac tua fimul, quae fen- fum fcientiamque idem eiTe canebat. The. Confiat. So. Nequa* quam ita, ut arbitror, o amice, fi quidem alterius fabuhle pater fupereflet, fed vehementiflime propugnaret, nunc vero orpha- nam ipfam infequimur exfpoliamusque: neque tutores, quos reliquit Protagoras, e quorum numero unus eft Theodorus hic, fuccurrere volunt. Verum nos iuftitiae gratia illi fuffra- gari aggrediemur. Theo. Non ego quideni, o Socrates, im-
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έγω, ώ ^άκρατες' αλλά μάλλον Καλλίας δ Ίππονίκου, 

των εκείνου επίτροπος' ημείς δέ πως 3 αϊτόν εκ των ψιλών ρ; 
λόγων προς την γεωμετρίαν άπενεύταμεν. χάριν γε μέντοι 
roi έξομεν, εάν αύτω βοηθης. ΣΩ. Καλώς λέγεις, ώ Θεό- 
Χώρε, σκέψαι ούν την γ' έμην βοηθάν. των γάξ άρτι δεινό
τερα άν τις δμολογ^ειε, μη προσχώντοΐς ρηματι τον νουν, 

τοπολύ είΟισμεθα φάναι τε καί άπαρνεΐ^αι. σοι λέγω οπη, 
η &εαιτήτφ; ΘΕΟ. Ε/ί τό κοινόν μέν ούν. άποκρινέτ^ω δε ό νεώτερος' σφαλείς γάξ, ηττον ασχημονήσει. ΣΩ. Αέγωδη 1$ τό δεινότατον ερώτημα. έςι δέ οίμαι τοιόν δέ τι' άρα οϊόν τ& 
τον αυτόν είδότα τί, τούτο δ οίδε μη ειδέναϊ; ΘΕΟ. Ύί δη 
ουν άποκριναίμεόα, ώ&εοάτητε; ΘΕΑΙ.’Αδύνατόν που οίμαι 
εγωγε. ΣΩ. Ούκ, εί τό δράν γε έπίςασδαι ψήσεις. τί γάζ 
χρηση άφύκτφ έρωτηματι, τό λεγόμενον, έν φρέατι συσχό- 
μένος, όταν έρωτά άνέκπληκτος άνηξ, καταλαβών τη χειρί 
τού τον ετερον όφ&αλμόν, ει δράς τό ίμάτιον τφ κατειλημ
μένη. ΘΕΑΙ. Ού φησω οίμαι τούτιρ γε, τίρ μέντοι έτέρφ.mo Callias, Hipponici filius, rerum illius tutor eft. nos vero citius a nudis Termonibus ad geometriam defleximus, gratiam tibi tamen habebimus, fi illi opem tuleris. So. Scite loqueris, o Theodore, adverte igitur, qua via fuccur- ram. fi quis minus vim verborum animadvertit, qua plerumque affirmare quidquam, & negare folemus, abfurdiora •etiam fuperioribus confiteri cogetur, dicam tibi quemadmodum , an Theaeteto ? Theo. Utrisque communiter, refpondeat autem iunior; nam fi labatur, minus turpiter fe dabit, So. Diffi·» cillimam igitur quaeftionem dico, ea vero eft huiusmodi; Num fieri poteft, ut qui aliquid novit, quod novit ignoret? 
Theo. Quid refpondebimus, Theaetete ? The. Impoflibile ego quidem puto. So: Non utique, fi videre, fcire efie pofueris. quid enim refpondeas inevitabili quaeftioni, puteo quod dicitur inclufus , fi quis te vir intrepidus interrogaverit, manu alterum tibi tegens oculum, utrum te£lo oculo veftem videas? 
The: Non hoc dicam, fed altero. So: An non iden) fimulSs

Piat. Oper. Vo^m G



PLATONISΣΩ. Ούκοΰν δρρς τε καί ούχ °Ρ& άμα εαυτόν; ΘΕΑΙ. 
Ούτω γε fW. ΣΩ. Ούίέν εγώ, ψήσει, τούτο ούτε τάττω , 
ούτε ήρόμην τδ'οπως, άλλ’ εί, ο επίςασαι, τούτο καί ούκ 
Ιπίςασαι. νύν δ’ ο ούχ οροίς, ορών φαίν%. ώμολογηκώς δε τυγ
χάνεις το ορ#ν, ίπίςασ^αι, και τδ μή ορρόν, μή επίςασ^αι. 
εξ ούν τούτων λογίζου τί σοι συμβαίνει. ΘΕΑΙ. Αλλά λο- d. γίζομαι οτι τάναντία οΊς ύπεδεμν^ν. ΣΩ. "Ισως δε γ’, ώ θαυ
μάσιε, πλείω άν τοιαύτ επαθες, εϊτις σε προσηρώτα εί επί- 
ςασθαι εςι καί όξύ, εςι δε αμβλύ, καί εγγύύεν μεν επίςα- 
σθαι, πόρρωόεν δε μή’ καί σκόδρα καί ήρεμα, τδ αύτό. καί 
άλλα μυρία" ά ελλοχών άν πελταςικδς άνήξ μισθοφόρος εν 
λόγοις, ερόμενος, ήνίκ επιςήμην καί αϊσθησιν ταυτδνεόου, 
εμβαλών άν εις τδ άκούειν καί δσφραίνεσθαι, καί τάς τοιαύ
τ ας αισθήσεις, ήλεγχεν άν, επεχων καί ούκ άνιείς, πριν e. θαυμάσας τήν πολυάρατον σοφίαν, συνεποδίσθης ύπ' αύτού’ 
ου δή σε χειρωσάμενός τε καί συνδήσας, ήδη άν τότε ε λύτρου

vides, & non vides? The. Ita quodammodo. So. Haud equidem , dicet ille, illud iubeo, neque quaefivi quo pa&o, fed utrum quod fcis idem & nefcias. in praefentia vero quod non vides, videre videris: & fupra confeflus es, videre quidem fcire efle, non videre autem nefcire. collige quid ex his ad- verfuste concludatur. The. Contraria plane eorum, quae pro- pofueram. So. Plura forfitan, o mirifice puer, tibi talia conti- / giflent, fi quis infilper a te quaefiflet, utrum fc;re liceat & acute, & obtufe; & cominus quandoque fcire, eminus vero nequaquam ; & vehementer idem , atque remiffe; ceteraque permulta. quae quidem ex infidiis adoriens vir clypeatus, & ad dicendum mercede condu&us, interrogaffet, & quando idem fcientiam fenfumque ponebas, te in auditum, olfaHum,,ac ceteros fenfus ordine iftieciifet, ftudiofeque & fedulo nimirum redarguiffet: atque te comprehendens non prius dimi- fiflet, quam tu eius exquifitam fapientiam admiratus ab eo vinctus effes; ubi captus ac illigatus fuiffes, donec tanta te pe- cunia redemifles, quanta tu & ille fiatuifietis. Quam igitur
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χρημάτων όσων σοι τε κφκείνφ έΖόκει. τίν ούν 3η δ Ώρωτα- 
^■όρας, φαίης άν ίσως, λόγον επίκουρον τοΐς αυτού έρεΐ^ 
άλλο τι πειρώμεθα λέγειν; ΘΕΑΙ. Πάνυ μεν ούν. ΣΩ. 
Ύαύτά τε 3η πάντα όσα %μεΐς έπαμύνοντες αύτόρ λέγομεν, 
ααι ομοσε, οίμαι, χωρησεται, νατα<ρρονών ημών ναι λέγων, ρ* 
Όύτος 3η δ Σωνράτης ο χρηςός, επειδή αύτώ παώιον τι |60 
ερωτηθεν έδεισεν, εί οϊον τε τον αυτόν τό αυτό μεμνησ^αι 
άμα ναι μη είόένατ ναι όεΐσαν απέ^ησε, 3ιά τό μη όύνασ^αι 
προορ&ν, γέλωτα όητα εμέ εν τοΐς λόγοις απέδειξε. τό 3έ, & 
ρφβυμότατε Σώκρατες, τηά έχει' ότάν τι των έμων 3ί έρω- 
τησεως σκοπης, εάν μέν ο έρωτηϋείς, οϊά πες εγώ άπονριναί- 
μην άπονρινόμενος σ^άλληται, εγώ έλέγχοματ εί δέ άλλοΐα, 
αυτός ό ερωτηθείς. αυτίζα γάς, δονείς τινά σοι συγχώρησε- b& 
σ^αι, μνήμην παρεϊναί τω ών επαθε, τοιούτόν τι ούσαν πάθος 
οϊον ότε έπασχε, μηνέτι πάσχοντι\ πολλού γε δει. ή αύ 
άποννησειν ομολογεΓν οϊόν τ είναι, ειόέναι ναι μη εΐόέναι τόν

rationem, inquies forfan , pro tutandis opinionibus iuis Protagoras affignabit? Numquid aliud tentandum eft ? The. Et maxime quidem. So. Et haec utique omnia, quae nos opem illi ferentes dicimus, etiam palam, ut arbitror, impetet, defpi- ciens nos penitus, atque ita obieiians : Bonus ifte Socrates, poftquam puer ab ipfo interrogatus, utrum quis poflit quod meminit, idem fimul & ignorare, timuiftet, & eo quod prae timore providere non poflet, negaflet: ridiculum me in difputatione demonftravit. Res autem, o ignaviftime Socrates, ita fe habet. Quoties ex meis aliquid quaerendo con- fideras, fi interrogatus refpondeat eadem, quae ego etiam re* fponderem, refellaturque, me quoque redargutum exiftimato * fin aliena, ipfum folummodo qui refpondit. Proinde putasne aliquem conceflurum tibi, memoriam adefle cuipiam, quando non amplius patitur, earum rerum quas paflus fuerit, & iplam talem paftionem efle, qualis fuerat dum pateretur ? Permultum abeft. an formidaturum cenfes admittere, quod pol- fit aliquis idem nofle fimul & ignorare ? aut fi forfitan mi*G λ



ιοο PLATONISαΰτορ τό αυτό; η, πες τούτο δείσιρ, δώσειν ποτέ τόν αύτϊά 
είναι τον άνομοιούμενον τω πριν άνομοιού^αι αντί ; μάλλον δέ 
τον, είναι τινα, άλλ’ ούρφί τούς’ καί τούτους γιγνομένους 
άπειρους, εάν πες άνομοίωσις γίγνητατ εί δη Ονομάτων γε c. δεησει Ζηρεύσεις διευλαβεία^αι άλληλων. άλλ\ ω μακάριε, 
φησει, γενναιοτέρως επ αυτό ελθώνο λέγω, εί δύνασαι, 
εξέλεγξαν ως ούχί ϊδιαι αισθήσεις ημών έκάςφ γίγνονται’ η 
άς ίδιων γιγνομένων, ούδέν τι άν μάλλον το φαινομενον 
μάνω έκείνω γιγνοίτο' η , εί είναι δει, όνομαζειν είη ωπες φαί
νεται. ύς δέ καί κυνοκεφάλους λίγων, ού μόνον αυτός ύηνεΐς, 
άλλα καί τούς ακούοντας τούτο δρμν εις τά συγγράμματα <1. μου άναπείθεις, ού καλώς ποιων, εγω γάς φημι μέν την αλή
θειαν έχειν ως γεγρα^α' μέτρον γάς έκαςον ημών είναι των 
τε όντων καί μη’ μυρίον μέντοΐ'δια<^έρειν έτερον ετέρου αύτω 
Τΰύτω, οτι τω μέν άλλα έςι τε καί φαίνεται, τω δέ, άλλα, 
καί σοφίαν και σοτρον άνδρα πολλού δεω τφ μη φάναι είναι, 
άλλ' αύτόν τούτον καί λέγω σοφόν, ας άν τινι ημών φ φαί-nus audeat, daturum fperas, eundem eite diffimilem fa&um alicui, priusquam fiat diffimilis exifienti ? magis autem , hunc efle aliquem, fed non hos, & eos quidem infinitos effeitos, fi quidem diflimilitudo fiat: fi modo aucupia verborum vitare invicem oportuerit. Quare, o beate , dicet, generofius ea, quae dico, aggredere, meque fi potes refelle, quod non proprii cuique noftrum fenfus fiant: vel etiam fi proprii fint, nihilo magis id quod apparet, illi foli fiat: vel fi efle oporteat, nominare liceat, cui apparet. Sues autem & cynocephalos dum narras, non ipfe folum beftiam imitaris, fed eis qui audiunt, ut idem quoque in mea fcripta fibi permittant, perfuades. neque re&e facis. Equidem veritatem ita fe habere affero, quemadmodum fcripfi. menfuram enim unumquemque noftrum effe & eorum, quae funt, & quae non funt: fed magnopere hoc ipio aliud ab alio difcrepare, quod & huic alia funt, appa- rentque; & illi alia. Sapientiam vero & fapientem virum nullo modo exiftere nego; immo hunc ipfum fapientem dico, 
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νεται καί εςι κακά, μεταβάλλω», ποιήσει αγαθά φαίνεσ^αί 
τε καί είναι. τον δε λόγον αϋ μή τω ρήμ,ατί μου δίωκε, αλλα 
ωδε ετι σα^εςερον μάθε τί λέγω, οΐον γάς εν τοΐς έμπροσθεν
Ιλεγετο άναμνήσ^τΓ οτι τω μεν άσ^ενοΰντι πικρά φαίνεται 
ά εσΰίει, καί εςι' τω δε ύγιαινοντι, τάναντία εςι καί φαίνε
ται, ταφωτερον μεν ούν τούτων ουδέτερον δει ποιήταΓ (ούδε 
γάξ δυνατόν) ούδε κατνίγορητεον, ως δ μ^ν κάμνων, αμαθής, 
CTI τοιαύτα δοξάζει' δ δε υγιαινων, σο<$>δς, ότι άλλοΐα. με- 
ταβλ^τεον δ’ επί πάτερα, άμείνων γάς ή ετίρα έξις. ούτω δ£ 
καί εν τή παιδεία, άπδ ετέρας έξεως επί τή» άμείνω μετά-

a.

βλητέον. άλλ’ δ μεν ιατρός φαρμάκοις μεταβάλλει, δ δέ σο~
«ριςής, λόγως. επεί ούτε τι γε ψευδή δοξάζοντα τις τινα.
ύςερον αληθή έποίησε δοξάζειν. ούτε γάς τά μή οντα δυνατόν 
δοξάσαι, ούτε άλλα παξ ά άν πάσχη. ταύτα δέ αεί αληθή. 
άλΧ οίμαι, πονηρά ψν%ής έξει δοξάζοντα συγγενή εαυτής, b. 
%ρ'/ιζή εποί^σε δοξάσαι ετερα τοιαύτα, ά δή τινες τά φαν-qui, Γι cui noftrum videantur, & fint mala, tranimutans ea faciat ut videantur, & fint bona. Sermonem autem meum ne verbis duntaxat perfequere: verum fic planius iterum quod dico, perdifce, & in memoriam di&um 1'uperius revoca, quod aegrotanti amara videntur quae guftat, & funt, bene valenti contraria funt, atque videntur. Sapientiorem utique horum neutrum ex hoc oportet afferere: neque enim id fieri poteft: neque aflerendum, aegrotantem infipientem effe, quia haec putet; fanum contra fapientem, quia diverfa. Verum tranfmutatio facienda eft in alterum flatum, alter enim habitus melior. Similiter in difciplina ab altero habitu ad meliorem tranfeundum eft. At medicus medicamentis tranfmutat: fophifta fermonibus. Nemo enim efficere poteft, ut qui falfo, opinatur, vere deinde exiftimet: quippe cum ea, quae non funt, opinari nemo valeat, nec alia praeter illa quae patitur, haec autem femper vera funt. Facere tamen quis poteft, ut qui pravo animi habitu cognata fibi opinatur, fana deinde mente di- verfa quaedam exiftimet: quae pl«rique ob imperitiam phan-

"ά 0 i
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τασματα υκδ άκειριας αλνβη καλούσιν. εγώ ds, βελτίω μεν 
τα έτερα τών ετερων, αληθεςερα δε συδέν. καί τούς σοφούς, ώ 
φίλε Σωκρατες, κολλοΰ δεω βατράχους λέγειν' άλλα κατά 
μεν τα σώματα ιατρούς λέγω, κατά δέ φυτά, γεωργούς, 
φημι χΆξ %&ι τούτους τοϊς φυτοϊς αντί κονηρων αισθήσεων, 

€· όταν τι αυτών ασθενή, χρηςάς καί ύγιεινάς αισθήσεις τε καί 
αληθείς εμκοιειν. τούς δε γε σοαρούς τε και άγαμους ρήτορας 
ταις κολεσι τα χρηςά αντί τών κονηρών δίκαια δοκεΐν είναι 
ποιείν. εκεί οίά γ άν έκάςιρ κόλει δίκαια καί καλά δοκΐρ, 
ταύτα καί είναι αύτρ, εως άν αυτά νομίζη. άλλ’ δ σο^δς 
αντί κονηρών δντων αυτούς έκάςων, χρηζά έκοίησεν είναι και 
δοκεΐν. κατα δε τον αυτόν λόγον, καί δ σοφίςης τούς καιδευο— 
μένους ούτω δυνάμενος καιδαγωγεύν, σοφός τε καί άξιος d. κολλών χρημάτων τούς καιδευΟεύσι. καί ούτω σοφώτεροι τε 
είσιν ετεροι ετερων, καί ουρείς ψευδή δοξάζει. καί σοί εάν τε 
βουλή, εάν τε μη, άνεκτεον οντι μετρώ. σώζεται γάξ εν του^ 
τοις δ λόγος ούτος' ω συ εί μεν εχεις έξ αρχής άμφισβητεύν, 
tafmata vera nominant, ego autem meliora aliis alia dico, veriora nequaquam. Sapientes praeterea, o amice Socrates x nullo padto ranas nuncupo: immo fecundum corpora, medicos ; fecundum plantas, agricolas, aio equidem, hos viroi plantis, pro depravatis fenfibus, quoties tale aliquid aegro·; tat, bonos integrosque, & veros fenfus inducere: fapientes autem & bonos rhetores civitatibus bona pro malis videri iufta efficere: quoniam quaecunque civitati cuilibet iufta ho- neftaque videntur, haec funt & illi talia, quamdiu fic putat; fed fapiens pro malis his fingulis, bona & iudicari & efle efficit. Eadem ratione fophifta eos, qui erudiuntur, fic erudire potens, fapiens eft, dignusque ampla mercede apud auditores habetur^ Atque ita alii fapientiores aliis funt, neque ullus, tamen falfa putat: & tibi hoc ipfum, velis, nolis, cum rerum menfura fis, admittendum, in his enim hic fermo confer-, vatur. Cui fi quo modo a principio iterum repugnare potes, repugna oratione congreifus^ quod fi interrogando vis, in*
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άμφισβήτει λόγφ άντώιεξελθών' εί οε οι ερωτήσεων βούλει, 
ερωτήσεων. ού^ε γάξ τοϋτο φευκτέον, αλλά πάντων μαλι*

ςα διωκτεον τω νούν εχοντι. ποιεί μεντοι ούτωσί. μή άόικει εν 
τω ερωτμν. καί γάξ πολλή άλογία, αρετής φάσκοντα επι- 
μελεϊσ^αι, μνβεν άλλ' ή άαικοϋντα εν λόγοις ΰιατελείν.άϊιχεν e, 
Ζ\εςιν εν τω τοιούτω, οτάν τις μή χωρίς μεν, ώς άγωνιζό- 
μενος, τάς όιατριβάς ποιήται, χωρίς 3ε, 3ιαλεγόμενος' και 
εν μεν τω παίζ-ρ τε και σςάλλρ καθόσον άν 3ύνηται' εν 3ε τφ 
^ιαλεγεσ^αι, σπουόάζρ τε καί ^ανορθοΐ τον προσόιαλεγό- 
μενον' εκείνα μόνα αυτω ένόεικνυμενος τα σ^αλματα, α 
αυτός ύς> εαυτού καί των προτερων συνουσιών παρεκεκρουςο. ρ. 
άν μεν γάξ ουτω ποιής, εαυτούς αίτιάσονται οί προσΰιατρί- 
βοντες σοι, τής αυτών ταραχής καί άπορίας, άλλ' ού σε' καί 
σε μεν διώκονται καί φιλήσουσιν, αυτούς 3ε μισήσουσι, καί 
φεύξονται ά<ρ εαυτών εις φιλοσοφίαν ϊν άλλοι γενόμενοι, 
άπαλλαγώσι τών οΐ πρότερον ήσαν. εάν όέ τάναντία τούτων 
οράς, ώσπεξ οί πολλοί, τάναντία ξυμβήσεταί σοι' καί τούς terrogando perage, neque enim hoc fugiendum; fed omnium maxime his, qui fanae mentis funt, perfequendum. Sic tamen id effice, ne interrogando fis iniurius. Abfurdum eft profefto, eum virum, qui virtutis curam habere fe afferit, in fermo- nibus femper iniurium efie. Afficere autem iniuria in hoc eft, quum quis non feorfim quidem certando exercetur, fe- orfim vero differendo: & in illo quidem certamine ioca- tyr, fallitque pro viribus; in hac autem difputatione, ferio agit, & corrigit difputantem, eos illi duntaxat errores indicans, in quibus ipfe a feipfo & praeteritis difputationibus. deceptus eft. Si enim ita feceris, feipfos, qui tecum verfa- buntur, non te, perturbationis & ambiguitatis fuae caufam effe confitebuntur: teque protinus fellabuntur & diligent: feipfos contra odio habebunt, & a feipfis ad philofophiam confugient·; ut alii quodammodo effecti, habitum priftinum deponant. fin autem contraria feceris, quemadmodum alii quoque permulti, contraria etiam tibi contingent, & familiares pro



io‘4 PLATONIS
συνάντας, αντί φιλοσόφων μίσούντας τούτο τό πράγμα άπο* . 
φανείς, έπειθαν πρεσβυτεροι γένωνται. εάν ούν ερ^οι πείΰη, (ο 
καί πρότερον έρρέθη ) ού ύυσμενως ού$έ μαχητικής, άλλ' ϊλεφ 
τη ΰιανοίφ συγκαθείς, ως αληθώς σκέψη τί ποτε λέγομεν t 
χινεΐσ^αίτε Υποφαινόμενοι τά πάντα, τό, τε δοκούν έκάςφ, 
τούτο καί είναι, ιδιώτη τε και πόλει. καί έκ τούτων επίσκεψη, 
είτε ταυτόν, είτε καί άλλο, έπιςημη καί αΐσ^ησις’ άλλ’ ούχ, 
ωσπεξ άρτι, εκ συνήθειας ρημάτων τε καί ονομάτων, ά ob c. πολλοί οπη άν τύχωσιν ελκοντες, απορίας αλληλοις παντοδα*
πας παρέχουσι. Ύαύτα, ώ Θεόδωρε, τω εταίρφ σου εις βοή
θειαν προσηρξάμην κατ' έμην δύναμιν, σμικρά από σμικρων' 
εί δ’ αυτός εζη, μεγαλειότερον άν τοΐς αυτού έβοηθησε. ΘΕΟ, Ιΐα/ξε/ς, ώ Σωκρατες. πάνυ γάξ νεανικως τίρ ανδρί βεβοηθη- 
κας. Σίΐ. Ευ λέγεις, ω εταίρε, καί μοι είπε, ένενόησάς που 
λέγοντας άρτι τού Πρωταγόρου, καί όνειδίζοντος ημΐν οτι j3. προς παιδίον τούς λόγους ποιούμενοι, τω τού παιδός φόβοο 
άγωνιζοίμεύα εις τα εαυτού, καί χαριεντισμόν τινα άποτ 
καλών, αποσεμνύνων 3έ τό πάντων μέτρον, σπουδάσαι ημάς- philofophis, itudii huius oibres, cum feniores fafti fuerint, reddes. Si igitur mihi parueris, quod & fupra di&um eft, haud hoftiliter contentiofeque, fed placido animo afientiens, revera confiderabis, quomodo moveri dicamus omnia, & quomoda quod cuique videtur, hoc & privatim, & publice fit: & ex his inquires, utrum idem an aliud fcientia fit, & fenfus : neque, ut modo coepifti, ex verborum nominumque confuetu-. eline differes, quae vulgus quocunque libet trahens, varios inter fe dubitationum iniicit fcrupulos. Haec, o Theodore, in de-> fenftonem amici tui tentayi pro viribus: parva quidem a parvis. fi enim ipfe viveret, fortius magnificentiusque pro fe- ipfo pugnaret. Theo. locaris, o Socrates, nam fortiter pro illo, certafti. So. Re&e loqueris, o amice, fed mihi dicas, advertiftine quod iam pridem Protagoras nos increpet Λ quod cum puero difputantes tnetu puerili adverfus cius feripta depugnemus? cumque ipfe genus hoc urbanitatis reiiceret.
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^ιεκελεύσατο περί τον αυτού λόγον; ΘΕΟ. Πωί γάξ ούκ 
ίνενόησα, ώ Σωκρατες; ΣΩ. Τζ ούν; κελεύεις πεβεσχαι αύ- 
τω; ΘΕΟ. Σφό^α γε. ΣΩ. Όράς ούν οτι τάδε πάντα, πλήν 
νού, παιδία έςίν;εί ούν πεισόμεΰα τω άνδρί, εμέ καί σέ δεΤ 
ίρωτωντάς τε καί άποκρινομενρυς άλλήλοις, σπουδάσαι αύ- e, 
τού περί τον λόγον' ϊνα μή τούτό γε ζχ# έγκαλείν, ως παί- 
ζοντες πρός μειράκια, διεσκεψάμεδ αύ τούτον τον λόγον. ©ΕΟ. Ύί δ’; ού πολλών τοι &εαίτητος μεγάλους πώγωνας 
^χόντων άμεινον άν επακολουθήσει λογφ διερευνωμενω; ΣΩ. Άλλ’ ουτι σού γε, ω Θεόδωρε, άμεινον. μή ούν οϊου εμέ μεν 
τω σω έταίρω τετελευτνμότι δεΐν παντί τρόπιρ έπαμύνειν, σε 
ίε μηδενί. άλλ' ί'Οι, & άριςε, ολίγον επίσπου, μέχρι τούτου Ρ· 
αυτού έως άν είδωμεν είτε άρα σέ δεϊ διαγραμμάτων πέρι 
μετρον είναι, ει’τε πάντες ομοίως σοι ικανοί έαυτοϊς εις τε 
αςρονομίαν καί τάλλα , ων δή σύ πέρι αιτίαν έχεις δια^έρειν. ©ΕΟ. Ού ρρίδιον, ω Σωκρατες, σοί παρακα^ήμενον μή διδόναι 
λόγον’ άλλ' έγω άρτι παρελήρησα, φάσκων έπιτρέψειν μοι mediocritatem vero in omnibus mire tolleret, ferio in eius di&is verfari nos iuiTerit ? Theo. Quidni, o Socrates , animadverterim? So. Quid ergo? iubes nos illi parere? Theo. Summopere. So. Vides igitur hos omnes, excepto te, pueros efle ? quare fi illi credimus, me fimul ac te oportet interrogando viciflim & refpondendo, ferio fermonem eius examinare; ne iterum nos incuiet, quod ludentes cum pueris, fermonem fuum exagitemus. Theo. Quid prohibet, quin Theaetetus melius, quam multi barbati, fcrutantem te aflequatur? So. Non tamen te, o Theodore, melius, ne igitur cenfeas oportere me amico tuo defun&o omnem opem afferre, te vero nullam. Verum agefis, vir optime, fequere me paulifper, quoad hoc duntaxat inveniamus, utrum te deceat in figuris geometricis efle menfuram, aut omnes aeque ac tu in aftronomia ceterisque facultatibus, in quibus tu merito praeftare videris, periti fint. Theo. Difficile eft , o Socrates, ut qui tibi aflidet, roganti non refpondeat. verum ego paulo ante deliravi, cum
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μη άπο^ύεσ^αι, κα? ούχι άναγχάσειν, χαθάπες Λ,αχεδαι- 
μόνιοι. συ μοι οοχεΐς προς τον Σχιρρωνα μάλλον τείνειν. b. Δ,αχεδαιμόνιοι μεν γάς άπιέναι η άπο^ύεσΖαι χελεύουσι' συ 
ϋε χατ Ανταίον τίμοι μάλλον οοχεΐς το όραμα όρ^ν. τόν γάζ 
προσελϋόντα ούχ άνίης πριν αναγχάσης άπούύσας εν τοϊς λό- 
γοις προσπαλαΐσαι. ΣΩ. "&ριςά γε, ώ Θεόδωρε, την νόσον 
μου απείχασας. ισχυρότερος μέντοι εγώ έχείνων. μυρίοι γαζ 
^η μοι 'Ή,ραχλέες τε χαι Θησέες έντυχόντες χρατεροί προς 
το λεγειν, μώ^ εν συγχεχόφασιν' άλλ' εγώ ούόεν τι μάλλον 
α^ίςαμαι. ούτω τις ’έρως δεινός ένδεδυχε της τερί ταύτα c. γυμνασιας. μη οΰν μηδέ σύ φθόνησες προσανατριψαμενος 
σαυτόν τε άμα χαι εμέ όνησαι. ΘΕΟ. Ούδέν ετι αντιλέγω' 
αλλα άγε οπη έόέλεις. πάντως την περί ταύτα ειμαρμένην

συ επιχλώσης, δει άνατληναι έλεγχόμ,ενον, ού μέντοι πε
ραιτέρω γε ών προτίόεσαι οίόστ εσομαι παρασχειν έμαυτόν 
σοι. ΣΩ. Άλλ’ άρχει χαί μέχρι τούτων, χαί μοι πάνυ τηρεί 
τό τοιόνοε, μή που παιδικόν τι λά^ωμεν είδος των λόγων dicerem te conceflurum mihi, ne ad pugnam accingerer, & Lacedaemoniorum more ne compellerer, nunc ad Scirrhonem potius declinare videris, nam Lacedaemonii aut abire, aut exuere iubent. tu autem Antaeum imitari videris, congredien- tem namque non prius dimittis, quam nudatum tecum certare coegeris. So. Congruam, o Theodore, morbi mei fimilitu- dinem reperifti. robuftiov tamen illis ego fum. innumeri enim iam Hercules & Thefei, fortes in dicendo viri, mecum con- greffi, defatigati funt: ego tamen nihilo magis defifto: adeo me exercitationis huius vehemens amor invafit. Neque tu igitur mihi invideas, quo minus mecum exercitatus, te fimul ac me iuves. Theo. Haud ultra repugno: ducas qua lubet. prorfus haec quafi fatalis neceilitas, quam tu conftituis, ferenda erit, dum coarguar, neque tamen ultra ea, quae propo- fuifti, me tibi exhibere potero. So. Sat iftud erit, fed id mihi diligenter obferva, ne- clam in puerilem loquendi ritum delabamur, & ob eam caufam nos aliquis iterum carpat. Theo.
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ποιούμενοι, καί τις πάλιν ημΐν αυτό όνειόίαη. ΘΕΟ. Άλλα d, 
πειράσομαί γε καΟόαον 'άν ούνωμαι. ΣΩ. Τού^ε τοίνυν 

πρώτον πάλιν άντιλαβώμεθα ούπες τοπρότερον' καί ίδωμεν, 
ΰρ(ως η ούκ όρθώς άθυσχεραίνομεν επιτιμώντες τω λόγφ, 
οτι αυτάρκη εκαςον εις φρόνησιν εποίει. καί ημϊν συνέχαρη- 
σεν ο Πρωταγόρας, περί τε τού άμείνονος καί τού χείρονοί 
^laqipeiv τινάς’ ούς όη καί είναι σοφούς. ούχί οη; ΘΕΟ. 
Ήαί. ΣΩ. Εζ μεν τοίνυν αυτός παρών ομολόγει, αλλά μη 
ημείς βοηΰούντες υπέρ αυτού συνέχω ρησαμεν , ου^εν άν πά- e. 
λιν εόει επαναλαβόντας βεβαιούσ^αι’ νυν δε τάχ άν τις 
ημάς άκυρους τιθείη της ύπες εκείνου ομολογίας, δια κάλλιας 
ως εχει, σα^έςερον περί τούτου αυτού όιομ,ολογησασ^αι. ου 
γάξ τι σμικρόν παραλλάττει ούτως εχων, η άλλως. ΘΕΟ. 
λέγεις άληθη. ΣΩ. Μή τοίνυν όί άλλων, αλλ' εκ τού εκείνου 
λόγου ως όιά βραχύτατων λάβωμεν την ομολογίαν. ΘΕΟ. Ρ’ Παν; ΣΩ. Ούτανί. Το δοκούν εκάςω, τούτο καί είναι φησί 
που ά ύοκεΐ; ΘΕΟ. Φησί γάξ ούν. ΣΩ. Ούζούν, ω ΙΊ/?ατα- 
γόρα, καί ημείς ανθρώπου, μάλλον όέ πάντων ανθρώπων 3ό~Conabor fane pro viribus. So. Hoc igitur in primis, quod fupra tetigimus, refumamus: ac videamus, utrum re&e necne fer- monem illius improbaverimus, quo ille unumquemque ad fapien- tiam fibimet fufficere dicit, Atque iam nobis conceffit Protagoras , in eo quod melius vel deterius inter fe plerosque differre, & eos fapientes effe, an non ? Theo. Conceffit. So. Si quidem igitur ipfe fua haec praefens confeffus effet, non autem nos in eius favorem concefiiffemus, nihil opus fuiflet repetendo eadem confirmare, nunc autem cum videri fortafle poffit, non fatis idoneos dogmatum illius aflertores nos effe, praeftat, peripi- cue, ut fe res habet, concedere, nam non parum intereil, fic an aliter fe habeat. Theo. Vera loqueris. So. Igitur non ex alienis, fed ex ipfius duntaxat fermone , quam breviflime con·? fenfum accipiamus, Theo. Qui ? So. Sic. Quod cuique videtur, id illi cui videtur effe dixit? Theo. Dixit certe. So. Numquid igitur &. nos, oProtagoras, hominis, immo hominum
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λεγομεν, χαι φαμεν ούδενα δντιναούν τά μ& αυτόν 

ήγείσ^αι των άλλων σοφώτερον, τά δε, άλλους εαυτού’ χοά 
Ιν γε τοις μεγίςοις χανδυνοις, όταν εν ςρατείαις, ή νόσοις, 
εν ^αλαττη χειμαζωνται, ώς προς Ζεούς εχειν τούς εν εχά- b. ςοις άρχοντας, σωτνρας σφών προσδοχώντας, ούχ άλλω τω 
διαφεροντας τω ειδόναι. χαι πάντα που μετά τανθρώπινα 
ζητουντων, διδασκάλους τε χαι άρχοντας εαυτών τε χαι των 
άλλων ζώων, των τε εργασιών olo μόνων τε αΰ Ικανών μεν 
διδάσχειν, ίχανών δε άρχειν είναι, χαι εν τούτοις 'άπασι, τί 
άλλο φήσομεν ή αυτούς τούς ανθρώπους ήγεΐσδαι σοφίαν 
Χαι αμαθιαν εϊναι παρά σφίσιν; ΘΕΟ. Ούδεν άλλο·. ΣΩ. 
Ουχοΰν την μεν σοφίαν, αληθή διάνοιαν ηγούνται' την δε c. αμαθιαν, ψευδή δόξαν; ΘΕΟ. Τί μην; ΣΩ. Τί οϋν, ώ Πρα> 
ταγόρα χρησόμεθα τω λόγω ; πότερον αληθή φωμεν αίει τούς 
ανθρώπους δοξάζειν, ή ποτέ μεν αληθή, ποτέ δε χαι ψευδή- 
εξ άμφοτερων γάς που συμβαίνει μή αιει αληθή άλλ' άμφά- 
τερα αυτούς δοξάζειν. σχόπει γάς, ώ Θεόδωρε, εί Ζόλοι άν τιςomnium opiniones dicimus, aiferimusque neminem efle, qui non partim fe ipium aliis fapientiorem putet, partim vero alios fe ipfo ? an non enim in maximis periculis, quoties in caftris, aut morbis, aut mari fluduant, quafi deos habent eos, qui hngulis in rebus praedant, fervatoresque fuos putant, nulla alia re ceteris, quam icientia praecellentes? & cum per omnia humana quaerant praeceptores ac duces fui ip- forum aliorumque animantium atque operum, qui communiter aeftimantur tam ad docendum, quam ad imperandum fufficere: in his omnibus quid aliud dicemus, quam quod homines inter fe fapientiam & ignorantiam effe putent? Theo. Nihil aliud. So. Nonne fapientiam, veram cogitationem effe ducunt; ignorantiam vero, falfam opinionem? Theo. Quidni ? So. Quorfum igitur, o Protagoras, fermonem vertemus? utrum homines vera femper opinari dicemus? an aliquando vera, falfa nonnunquam? Utrinque enim fequitur, non femper ve- ya, fed utraque ipfos opinari^ Attende enim, Theodore, velit- 
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τών άμ^ί Πρωταγόραν i? σύ αυτός διαμάχεσ^αι ώς ουδείς 
ηγείται 'έτερος 'έτερον αμαθή τε είναι καί ψευδή δοξάζει*. ΘΕΟ. Άλλ’ άπιςον, ώ Σώκρατες. ΣΩ. ΚαΖ μην εις τοϋτό ■ 
γε ά,νά,γκης δ λόγ ος ήκει ο πάντων χρημάτων μέτρον άνθρω- d. 
πον λέγων. ΘΕΟ. Πώς δή ; ΣΩ. "Οταν συ κρινας τί παρά 
σαυτω, προς εμέ άπο^αίνη περί τίνος δόξαν, σοι μεν δή τούτο 
κατά τον εκείνου λόγον αληθές έςω, ήμΡν δέ δή τοΐς άλλοις, 
περί τής σής κρίσεως πότερον ούκ εςι κριταΐς γ&νέσ^αι; ή σε 
αεί κρίνομεν αληθή δοξάζεινj η μυριοι εκαςοτε σοι μάχονται 
άντιδοξάζοντες, ηγούμενοι ψευδή κρίνειν τε καί οϊεσδαι; ΘΕΟ. Νί) τον Δία, ώ Σώκρατες, μάλα μυρίοι δήτα, φησίν'Όμη- 
ρος, οϊγε μοι τά έξ ανθρώπων πράγματα παρέχουσι. ΣΩ. e. Τζ εύν; βουλει λέγωμεν ώς σύ τότε σαυτψ μεν αληθή δοξά
ζεις , τοΐς δέ μυρίοις ψευδή; ΘΕΟ. ’Έοικεν εκ γε του λόγου 
ανάγκη είναι. ΣΩ. Τζ δέ αύτω Πρωταγόρα; άζ ούχί ανάγ
κη, εί μεν μηδέ αυτός ώετο μέτρον είναι άνθρωπον, μηδέ οΐ 
πολλοί ( ώσπες ουδέ οϊονταΐ) μηδενί δή είναι ταυτήν την άλή~ne Protagoras aut tu forfan ipfe contendere, quod nemo quisquam fit, qui quemquam vel imperitum eife, vel falfa opinari putet. Theo. Incredibile hoc, o Socrates. So. Atqui in hanc neceifitatem fermo ille delabitur, qui menfuram omnium hominem praedicat. Theo. Quo pado? So. Cum tu aliquid apud te ftatuis, deinde mihi opinionem tuam declaras, tibi quidem hoc fecundum illius fermonem verum efto: nos autem nonne fententiae tuae iudices fieri poflumus? an opinari fem- per te vera iudicemus ? quin potius innumeri homines tecum quotidie pugnant, contra quam tu opinantes, putantesque te perperam indicare atque opinari. Theo. Per lovem, o Socrates , quam plurimi funt, ut inquit Homerus, qui mihi ex hominibus negotia faceflant. So. Quid ergo? vis dicamus, tunc te quidem tibi ipfi vera opinari? permultis aliis autem falfa? Theo. Ex his, quae di&a funt, neceffario fequi videtur. So. Quid vero ipfi Protagorae ? an non neceflarium ? Si enim nec ipfe putaffet hominem efl'e meniuram, neque etiam



no PLATONISρ. θειαν ^v έχεΐνος έγραψεν; ει δε αυτός μέν ωετο, τό δέ πλήθος ’ξ' W τυνοίεται, οί^ oti πρώτον μέν όσω πλείους οϊς μη δοκεϊ^
' οϊς δοκεϊ, τοσοΰτω μάλλον ουκ έςιν η εςι; ΘΕΟ. Ανάγκη t 

είπες γε καθ εκάςην δόξαν έααι καί ούχ έςαι. ΣΩ. 'Έπειτα 
γε τοΰτ 'έχει κομψότατου. εκείνος μέν περί της αΰτοΰ οίητεως 
την των αντιδοξαζόντωνοίησιν, εκείνον ηγούνται ψεύδεσαι, 
νυγχωρεί που άληθη είναι, όμολογων τά οντα δοξάζειν άπαν- 
πας. ΘΕΟ. Πάνυ μέν συν. ΣΩ. Ούκοΰν την άυτοϋ άν ψευδή b. συγχωροί, εΐ την των ηγουμένων αυτόν ψεύδεσαι ομολογεί
αληθη είναι. ΘΕΟ. Ανάγκη. ΣΩ. 0/ δέ γ’ άλλοι ού συγ
χωρούσα έαυτοϊς ψεύδεσαι; ΘΕΟ. Ού γάς ούν. ΣΩ. Ό δέ 
γ"αύ ομολογεί καί ταύτην άληθη την δόξαν, έξ άν γέγρα^ε. ΘΕΟ. Μαίνεται. ΣΩ. Ε^ απαντων άρα από Πρωταγόρου 
άρξαμένων άμ<ρισβητήσεται, μάλλον δέ ύπό γε εκείνου όμο- 
λογησεται’ όταν τάναντία λέγοντι συγχωρά άλν^ αυτόν 
δοξάζειν, τότε καί ό Πρωταγόρας αυτός τυγχωρψεται t c. μ-ήτεκΰνα, μ^τε τον έπιτυχάντα άνθρωπον μέτρον είναι,multi ifti, (ut neque putant,) nulli hanc veritatem eiTe oporteret, quam ille fcripfit. fin autem ipfe quidem cenfuit, multitudo autem non conientit, icito, in primis quo plures funt hi, quibus non videtur, quam quibus videtur, eo magis non effe, quam effe. Theo. Neceffe eff: fi quidem fecundum opiniones lingulas & erit, & non erit. So. Deinde hoc habet fe pulcherrime. Ille enim circa fuam opinionem, diffentientium fen- tentiam, qua illum mentiri credunt, quodammodo veram effe confentit, dum vera opinari cunctos fatetur. Theo. Absque dubio. So. An non fuam opinionem falfam effe concedit, fi indicium illorum, qui falfa illum opinari volunt, verum effe fatetur? Theo„ Neceffarium. So. Alii autem fibi ipfis mentiii nequa* quam concedunt. Theo. Non certe. So. Hic vero & hanc veram opinionem ex his, quae fcripfit, fatetur. Theo. Patet. Sot Ex omnibus igitur, quae Protagoras edidit, ambigetur, immo ab illo ipfo maxime concedetur, nam fi eum, qui contradicit, vera opinari concedat, tunc fane & ipfe Protagoras, confite-
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περί ενός ού άν μη μάθη. ούχ ούτω ; ΘΕΟ. Ούτω. Σϋ. 

Ούκουν επειδή αμφισβητείται ύτό πάντων, ovkvi αν εϊη η 
Ώρωταγόρου αλήθεια άληΟης, ούτε τινι άλλω, ούτ αύτω 
έχείνω. ΘΕΟ. ’Άτ^ > & Σώχρατες, τον έταίρόν μου χατα~ 
^έομεν. ΣΩ. Αλλά τοι, ώ φίλε, άδηλον εί χαϊ παραθέομεν 
τό ορθόν. ειχός γάξ εκείνον, πρεσβύτερον οντα, σοφώτερον 
ημών είναι’ χαί εί αύτίκα εντεύθεν άναχύψειε μέχρι τού αύ- dL 
χενος, πολλά άν εμέ τε έλέγξας ληρούντα, ως τό ειχός, χαι 
σέ όμολογούντα, χαταδύς άν οϊχοιτο άποτρέχων. άλλ’ ημίν 
ανάγκη, οίμαι, χρησ^αι ημίν αύτοίς, οποίοι τινες έσμέν, χαϊ 
τα δοχούντα, αεί ταυτά λέγειν. χαϊ δήτα χαί νύν άλλο τι 
φωμεν όμολογείν άν τούτο γε όντινούν, τό είναι σοφώτερον 
ετερον ετέρου, είναι δέ χαί άμαθέςερον; ΘΕΟ. 'Ύ,μοιγ' ούν 
δοκεί. ΣΩ.Ή χαί ταύτη άν μάλιςα ίςασ^αι τον λόγον, # 
ημείς ύπεγράψαμεν, βοηθούντες Πρωταγόρα, ως τά μεν e. 
πολλά, η δοκεί, ταύτη χαί εςιν έχάςφ, Ζερμά, ξηρά, γλυκέα, bitur, neque canem, neque quemvis hominem efle menfuram, aut omnium, aut unius etiam, quodcunque non didicerit, an non ita? Theo. Ita certe. So. Cum ergo ab omnibus dubitetur, nulli Protagorae veritas vera erit, nec aliis, neque etiam illi ipfi. Theo. Nimis in amicum meum, o Socrates, invehimur. So. At vero, o amice, obfcurum eft, an etiam re&um praetervehamur. Verifimile enim eft, illum cum fenior fuerit, lapientiorem nobis quoque fuifle. qui fi repente humeris tenus hinc emicans nos invaderet; in multis tam me delirantem, ut probabile eft, quam te confentientem refelleret: deinde protinus evanefceret. Verumtamen uti nobis ipfis talibus oportet, qualescunque fumus: & quae videntur, eadem femper fateri. Et fane etiam nunc, aliudne quiddam, quam hoc, quemlibet confiteri dicemus, nimirum, alterum altero fapientiorem efie, itemque imperitiorem ? Theo. Mihi quidem videtur. So. Num- quid in hoc maxime infiftere fermonem dicemus, quod ipfi quoque conceflimus, adftipulantes Protagorae, multa quidem quae videntur, ea cuilibet efie, calida, ficca, dulcia, cetera-
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πάντα οσα τον τύπου τΟυτου; εί δέ πού 'iv τισι συγχωρήσετάί 
(Καφέρειν άλλον άλλου, περί τά υγιεινά καί νοσώδη, έθελησαί 
άν φάναι, A4’·'! παν γύναιου καί παώίον και Ζηρίον δε ικανόν 
είναι Ιάτ^αι αυτό, γινώσκον εαυτά το υγιεινόν' άλλά ενταύθα 
δη όίλλον άλλου διαφέρειν, είπέξ που» ΘΕΟ. ’Έύμοιγε δονεί ρ. ούτω. ΣΩ. Ούκούν καί περί πολιτικών, καλά μέν καί αισχρά, 
δίκαια καί άδικα, καί όσια καί μ^ οία άν εκ,άςη πόλις οίη- 
^ίσα δηται νόμιμα έαυτη, ταύτα καί είναι τ^ άλ^είμ εκά- 

καί εν τούτοις μέν ούδέν σοφώτέρον, ούτε ιδιώτην ιδιώτου, 
ούτε πάλιν πόλεως, είναι' εν δέ τώ συμφέροντα εαυτοί ζ μη 
συμφέροντα τί^εσΖαι, ενταύΟ’, είπες που, αύ ομολογήσει 
σύμβουλόν τε συμβούλου διαφέρεΐν, καί πόλεως δό^αυ έτέραν 
ετέρας προς άλνβειαν' καί ούκ άν πάνυ τολμησειε φησαι, ά Κ άν 3ηται πόλις, συμφέροντα οίνβεΐσα αύτη, παντός μάλλον 
ταυτα καί συνοίσειν. άλλ' εκεί ού λέγω, έυ τοίς δικαίοις καί 
άδίκοις, καί οσίοις καί άνοσίοις, έόέλουσιν ίσχυρβεσ^αι ώς 
ούκ εςι φύσει αυτών ού^έν ουσίαν εαυτού εχον' άλλά τό καιν^ que huiusmodi ? fi vero in quibusdam differre alium ab alio confitebitur, circa falubria & noxia afferet utique, non quamlibet mulierculam, puerumque, & brutum ad feipfum curandum per falubrjum cognitionem fufficere: fed in hoc, fi ufquam alibi, alium ab alio differre. Theo. Idem mihi quoque videtur. So. Praeterea, nonne in civilibus etiam, honefta & turpia j iufta & iniufta, fanftaque & impia, quaecunque civitas unaquaeque exiftimans ponit fibi legitima, eadem revera unicuique effe dicet ? atque in his nihilo fapientiorem effe privato privatumcivitateque civitatem ? At vero in eo, quod utilia & inutilia fibi respublica ftatuit, Hic fi ufquam alibi, confitebitur, confuitorem confultore, rempublicam republica in veritate invenienda differre, neque audebit unquam hoc admit- terej ut quaecunque civitas aliqua utilia fibi putans inftituit j eadem femper illi conducant. Sed tibi quidem dico, in ipfie iuftis iniuftisque, fan&is item & profanis pracfidium cau- fae ponunt, nihil fcilicet eorum iuapte natura fabfiantiai»
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τούτο γίνεται αληθές τότε όταν δόξη, καί όσον άν 

δοκή χρόνον. καί 'όσοι γε δή μ,ή παντάπασι τον ΤΙρωταγόρου 
λόγον λίγωσιν, ώδε πως την σοφίαν άγουσι. λόγος δε ήμάς, 
ώ Θεόδωρε, εκ λόγον, μεϊζων εξ ελάττονος, καταλαμβάνει. ΘΕΟ. Ούκύύν σχολήν άγομεν, ώ Σώκρατες. ΣΩ. Φαινό- & 
μέθα. καί πολλάκις μεν γε δή, ω δαιμόνιε, καί άλλοτε κα- 
τενόησα, άτάξ καί νύν, ως εικότως οί εν ταΤς φιλοσοφίαις 
πολύν χρόνον διατρίψαντες, εις τα δικαςήρια Ιόντες, γελοίοι 
φαίνονται ρήτορες. ΘΕΟ. Πώς δη ούν λεγεις; ΣΩ. K/y^u- 
νεύουσιν οί εν δικαςηρίοις καί τοϊς τοιούτοις εκ νέων καλιν- 
δούμενοι, προς τούς όν φιλοσοφίμ καί τη ^οιμδε διατριβή 
τεθραμμένους, ως οίκέται προς ελεύθερους τεθράφθαι. ΘΕΟ.

δή; ΣΩ. Ή τοΐς μεν (τούτο ο συ είπες) αεί πάρεςι σχο
λή , καί τούς λόγους εν ειρήνη επί σχολής ποιούνται' ωσπες 
ημείς νυνί τρίτον ήδη λόγον εκ λόγου μεταλαμβάνομεν, ού^ 
τω κφκεϊνοι, εάν αυτούς ό έπελθών τού προκειμένου μάλλον,aliquam habere: fed quod communiter videtur, id tum , cum videtur, verum effe, & quamdiu videtur. Et quicunque non omnino fententiam Protagorae referunt, fic quodam modo philofophantur. Nos vero, o Theodore, difputatio e dif- putatione maior fubinde e minore emergens, occupat. Theo.. Haud igitur otiofi fumus, o Socrates. So. Haud videmur. & faepe quidem alias, o beate vir, hoc animadverti, & nunc maxime, quod non ab re quicunque diutius in philofophia. verfantur, ubi ad forum fefe contulerunt, ridiculi rhetores prorfus apparent. Theo. Qua ratione hoc ais? So. Videntur hi, qui in iudiciis & foro ab ineunte aetate iaftantur, ad eos, qui in philofophia & huiufmodi ftudiis afluefaiii funt, collati, fervis inter liberos educatis effe fimiles. Theo. Quo pa&o ? So. Ex eo quod his quidem, ut tu dicebas, femper• otium adeft, otioque tranquillo confabulantur: quemadmodum & nos in praefentia tertio iam fermonem inftauramus. fic & illi, fi quid ultra propofitam quaeftionem, quod magis eos forte dele&et, inciderit, quemadmodum in praefentia nobis

Piat. Oper. Vol. IL H
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καόάπεξ ή μας, αρέσει, καί διά μακρών ή βραχέων μέλει ού- 
δέν λέγειν, αν μονον τυχωσι τού όντος. οί δέ έν ασχολία τε 
αεί λέγουσι, κατεπείγει γάζ ύδως ρέον, καί ούκ, έγχωρεΐ e. περί ού αν επιθυμήτωσι τούς λόγους ποιεΐσ^αΓ άλλέ ανάγκην 
εχων ο αντρικός έφέςηκε, και υπογραφήν παραναγινωσκο- 
μεννμ, ων έκτος ού ρητέον'. ήν άντωμοσίαν καλούσιν. οί ίέ 
λόγοι αεί περί όμοδούλου, προς δεσπότην καθήμενον, έν χειρί 
την δίκην εχοντα. καί οί αγώνες ούδέποτε την άλλως, άλλ' 
αεί την περί αύτού' πολλάκις δέ καί περί ψυχής ό δρόμος. ρ. .ωστ έξ απάντων τούτων 'έντονοι καί δριμεΐς γίγνονται, έπι- 
ζάμενοι τον δεσπότην λόγω τε ^ωπεύσαι, καί εργιρ χαρίσα- 
σ^αΐ’ σμικροί δέ καί ούκ όρθοί τάς ψυχάς. την γάς αύξην 
καί τό εύθύ τε καί τό ελεύθερον ή έκ νέων δουλεία άφήρηται, 
άναγκάζουσα πράττειν σκολιά, μεγάλους κινδύνους καί φό
βους ετι άπαλαΐς ψυχαΤς έπιβάλλουσα. ούς ού δυνάμενοι 
μετά τού δικαίου καί αληθούς ύποφέρειν, εύθύς έπί το ψεύδος 
τε καί τό άλλήλους άνταδικεϊν τρεπόμενοι, πολλά κάμπτον-contingit, nihil curant, prolixiufne an brevius loquantur, modo veritatis compotes fiant. Illi autem temporis anguftiis in loquendo follicitantur. urget enim ipfos aqua defluens, neque licet ipfis fermones facere de qua re cupiant: fed neceflitatem adver- farius affert, libelli formulam adducens , extra quam nihil dicendum ; quod iuramentum calumniae cavendae vocant. Sermones autem femper funt de confervo, ad dominum, qui in iudicio fedet, & manu fententiam tenet, certamina quoque nunquam fruftra, fed femper de re ipfa: faepe etiam de nece & vita agitur. Itaque his omnibus de caufis intenti acrefque fiunt, fcientes domino tam verbis adulari, quam operibus ob- fequi, pufillanimes, & non reftis animis praediti homines. Nam animi magnitudinem, reftitudinem & libertatem fervitus a pueritia fuftulit, cogens obliqua perverfaque patrare facinora, · dum difcrimina magna formidinefque mollibus adhuc incuteret animis: quae omnia cum non poflint cum iuftitia & veritate perferre, confeftim in mendacia mutuafque iniurias con- 
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ται και συγκλωνται. acS’ υγιές ούδέν ύχοντες της διανοίας, b, 
εις άνδρας εκ μειράκιων τελευτωσι, δεινοί τε καί σοφοί γεγο- 
νότες, ως οϊονται. ζαί ούτοι μεν δη τοιούτοι, ω Θεόδωρε. τούς 
3ε τού ημετέρου χορού πότερον βούλει διελΟόντες, η έάσαντες, 
πάλιν επί τον λόγον τρεπωμεΟα; ωχ μη g ν^ν 
γομεν, λίαν πολύ τη ελευθερίά καί μεταληψει των λόγων 
καταχρώμεΟα; ΘΕΟ. Μηοαμως, α> Σώκρατες' αλλά διελ- 
βόντες. πάνυ γάξ εΰ τούτο εϊρηκας, οτι ουχ ημείς οί εν τω 
τοιορδε χορεύοντες, των λόγων υπηρεται, αλλ οί λόγοι, οί c* 
ημέτεροι ωσπεξ οΙκέται' και εκαςος αυτών περιμένει άποτε- 
λεσδηναι όταν ημϊν δοκη. ούτε γάξ δικαςης, ούτε θεατής, 
ωσπεξ παιηταΐς, επιτίμησών τε καί άρ^ων έπιςατεΐ παξ ημΐν. ΣΩ. Λάγωμεν δη, ως εοικεν, έπεί σοί γε δοκεϊ, περί των κο
ρυφαίων. τί γάξ άν τις τούς γε φαύλως διατρίβοντας εν φι- 
λοσοφίφ λέγοι; ούτοι δέ που εκ νέων, πρώτον μένεις αγοράν 
ούκ ίσασι την οδόν, ουδέ οπού δικαςηριον, η βουλευτηριον, η τι ά, 
κοινόν άλλο της πόλεως συνέδρων' νόμους δέ καί ψηφίσματαverfi, fle&untur undique atque confringuntur; adeo, ut nihil amplius fanae mentis habentes ex adolefcentibus in viros evadant, facundos fapientefque, ut ipfi putant. Atque hi quidem tales funt, o Theodore. Noftri autem chori homines visne ut recenfeamus? an dimittentes potius ad fermonem propofitum revertamur? ne, ut paulo ante dicebamus, fermonis libertate di- greflioneque nimium abutamur. Theo. Nullo modo, o Socrates; fed recenfeamus. probe namque dicebas, quod in philofopho- rum choro non nos fermonibus, fed nobis fermones ferviantj & unufquisque illorum perfici a nobis fuftinet tum, cum nobis videtur. Nec, enim vel iudex, vel fpe&ator, quemadmodum poetis, cenfor & dominus nofter futurus, nobis praefidet. So, Dicamus igitur, poftquam tibi videtur, de his qui principes funt, .cur enim quis eos, qui leviter in philofophia converfantur, recen- feat? Illi igitur ab ineunte aetate primum quidem viam'ad forum ignorant, neque indicium, aut confilium, aut concilium «ivitatis aliud ubi fit, norunt: leges autem, decretaque, vel pr««Η λ
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λεγόμενα η γεγραμμένα ούτε ορώσιν ούτε άκούόυσι. σπουδα! ίε έταιρειών επ' άρχάς Καί σύνοδοι καί δείπνα, και συν αύλν;· 
τρίσι κώμοι, ούδε ονας πράττειν προσίςαται αύτοϊς. ευ δε η 
κακώς τι γέγονεν ένπόλει, η τί τω κακόν έςιν εκ προγόνων 
γεγονός, η προς άνδρών £; γυναικών, μάλλον αυτόν λέλνβεν 
*? οΐ τής Χαλάττης λεγόμενοι χόες. καί ταύτα πάντ ού^ e. οτι ούκ οίδεν, οϊδεν. ούδε γάζ αυτών ανέχεται τού ευδοκιμεί 
χάριν, αλλά τώ οντι τό σώμα μόνον έν τή πόλει κεΐται αυτού, 
καί έπιδημεϊ' ή δέ διάνοια, ταύτα πάντα ήγησαμένη σμικρά, 
καί ούδέν άτιμάσασα, πανταχή φέρεται, κατά Πίνδαρον, 
τά τε γάς ύπένερθε καί τά έπιπερθεν γεωμετρούσα, ουρανού 
τε ύπες άςρονομούσα, καί πάσαν πάντη φύσιν ερευνώμένη ρ. τών οντων έκάςου όλου, εϊς τι τών εγγύς ούδέν αυτήν συγ-
καβιεΐσα. ΘΕΟ. Πώς τούτο λέγεις, ω Σώκρατες; ΣίΙ.Ήσ- 
πες καί Θαλήν άςρονομούντα, ώ Θεόδωρε, καί άνω βλέπον* 
τα, πεσόντα εις φρέας, Θράττά τις 'εμμελής καί χαρίεσσα 
Ζεραπαινίς άποσκώψαι λέγεται, ώς τά μέν έν ούρανω προ*mulgata , vel fcripta, nec vident, nec audiunt. Fa&iones autem fodalitatum, quae ad magiftratus creandos fpe&ant, & con· greflus, & coenas, & lafciviora convivia neque fomniant quidem. lam benene an male urbs iam olim fe habuerit, aut quod cui malum, turpifve nota a maioribus iuis, feu feminis, feu viris fit, magis eos latet, quam maris, ut dici folet, arenae. Atque haec omnia etiam nefcire fe nefcit. neque enim vulgaris gloriae gratia ab his abftinet, fed revera corpus duntaxat illius in urbe habitat, atque verfatur : mens autem haec omnia parvi, immo nullius aeftimans, paffim volat, ut ait, Pindarus, & quae fub terra funt, & quae fupra dimetiens, & arte coelum tranfcendens, omnem perfcrutata naturam rerum omnium, quae ad univerfum pertinent, his autem, quae prope funt, fo- lis, nullo modo applicans fe. Theo. Quo pa&o id ais, o Socrates? So. Quemadmodum Thaletem, dum coelum fufpice- ret intentus fideribus, in foveam cadentem Thracenfis quaedam «ius ancilla concinna & lepida arguifle dicitur, quod quae in 
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ίυ/xc/ro εϊΗναι, τά 3’ εμπρόσ^εν χύτου και πχρά πόόας λαν- 
θάνοι αυτόν. ταυτόν όέ άρκεΐ σκώμμα επί πάντας, οσοι έν 
φιλοσο<^ίχ ΰιάγουσι. τφ γάξ όντι τον τοιούτον ό μέν πλησίον b. 
καί ό γείτων λέληθεν, ου μόνον ό, τι πράττε^ άλλ’ όλίγου 
καί £/ άνθρωπός έςιν, η τι άλλο Τρίμμα; τί όέ ποτ έςιν άν
θρωπος, καί τίτη τοιαύτη φύσει προσήκει διάφορον των άλ
λων ποιεΐν η πάσχειν, ζητεϊ τε καί πράγματ έχει διερευνώ- 
μένος. μανθάνεις γάξ που, ώ Θεόδωρε, η ού; ©ECVEywye* 
καί άληθη λέγεις. ΣΠ. Ύοιγάρτοι, ώ φίλε, ιδίχ τε συγγιγ- 
νόμενος ό τοιούτος έκάςιρ καί δημοσίφ, ο^ χρχόμενος έλε
γαν, όταν έν δικαςηρίιρ η που άλλοθι άναγκασ^η περί των c. 
παρά πόδας καί των έν όφθαλμοΐς διαλεγεσΖαι, γέλωτα παρ- 
έχει ού μόνον ©ράτταις, άλλα καί τίρ άλλιρ οχλορ, εις 
φρέατά τε καί πάσαν απορίαν έμ.πίπτων υπό απειρίας, καί 
η άσχημοσύνη δεινή, δόξαν αβελτηρίας παρεχόμενη, εν γε 
γάξ ταϊς λοιδορίαις 'ίδιον έχει ούδέν ούδένα λοιδορεΐν, άτ ούκ 
είόως κακόν ούύέν ούόενός,. έκ τού μη έμμεμελετηκέναι’ άπο-

coelo iunt, pervidere contenderet; quae vero proxima & ad pedes, non videret. Idem iimiliter omnibus , qui in philofo- phia verfantur, obiici poteft. latet enim philofophum non modo quid agat eius proximus, fed fere homone fit, an brutum, quid autem homo ipfe fit quid ipfius naturae maxime conveniat agere aut pati, exquirit, &laboriofe perfcrutatur. Intel- ligis, o Theodore, an non? Thco. Intelligo equidem ,& quod dicis, approbo. So. Enimvero, o amice, ut in fuperioribus diximus, fi quando vir talis , vel privatim cum aliquo, vel publice in iudicio, five alibi de his, quae ad pedes, & in confpec- tu funt, diflerere cogitur, rifum movet, non Thracenfibus fo- lum, verum etiam reliquae turbae, quippe cum in foveas am- biguitatefque mukas propter harum rerum imperitiam incidat.. Sed & ineptus ac indecorus geftus, ftoliditatis opinionem de eo inducit. Nam & in conviciis nihil habet, quod privatim alicui exprobret, ut qui nihil mali de ullo aliquo novit, eo quod nullam ullius curam habuit, ambiguus igitur ridiculus
H 3
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d. ρων ούν, γελοίος φαίνεται. εν τε τοΐς έπαίνοις καί ταΐς των 
άλλων μεγαλαυχίαις, ού προσποιητως αλλά τφ αντί γελων 
ενδηλος γιγνόμενος, ληρώδης δοκεί είναι, τύραννόν τε γάζ η 
βασιλέα εγκωμίαζα μενον, ένα των νομέων, όϊον συβώτην η 
ποιμένα, η τινα βουκόλον, ηγείται άκούειν εύδαιμονιζόμενον, 
πΰλύ βδάλλοντα' δυσκολώτερον δέ εκείνων ζωον καί έπιβου- 
λοτερον ποιμαίνειν τε καί βδάλλειν νομίζει αυτούς, άγροίκον 
δε και άπαίδευτον υπό ασχολίας ούδέν ηττον των νομέων 

e. τον τοιοϋτον άναγκαίον γίγνεσθαι, σηκ,δν έν δρει τδ τείχος 
περιβεβλημένον. γης δέ όταν μύρια πλέθρα ή' ετι πλείω άκου- 
0% ως τις άρα κεκτημένος, ^αυμαςά πληθει κέκτηται, πάνυ 
σμικρά δοκεΐ άκούειν, εϊς άπασαν εϊωθως την γην βλέπειν. 
τα δέ δη γένη υμνούνταν, ως γενναίος τις, έπτά παππούς 
πλουσίους εχων άπο^ηναι, παντάπασιν άμβλην καί επί σμι* 
κρδν δρωντων ηγείται τδν έπαινον, ύπδ άπαιδευσίας ού δυνα-

1’· μενών εις τδ παν αεί βλέπειν, ουδέ λογίζεσ^αι ότι πάππων 
καί προγόνων μυριάδες έκάςφ γεγόνασιν αναρίθμητοι, έν αϊς

Λapparet: & in laudationibus & ia&ationibus aliorum non fi- mulate, fed revera ridere compertus , delirus efle videtur. Etenim quum tyrannum aut regem laudari audit, fubulcum aliquem, aut paftorem ovium, vel bubulcum extolli exifti- mat, quod abunde mulgeat. id tamen interefie cenfet, quod reges & tyranni infenfius & infidiofius animal curent & mul- geant. agreftes vero & rudes non minus propter otium, quam paftores, illos efle necefle eft, fic moenibus in urbe circumdatos, ut paftor caula in monte. Cum vero agrorum decem millia iugera, aut plura etiam praedicari audit, quaii magnum quippiam ab illo, qui habet, poflidcatur, exigua quaedam audire fe putat, quippe qui univerfum terrae orbem fpe&are fit folitus. Quoties praeterea quis generis nobilitatem refert, quod feptem avos divites omnes enumerare valeat, hebetis nihil- que magnum propter ignorantiam cogitantis animi laudes hujusmodi cenfet, quafi ad totius mundi naturam refpicere nequeat , & videre, quod innumeri unumquemque noftrum avi
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πλούσιοι καί πτωχοί, καί βασιλείς καί δούλοι, βάρβαροί τε 
χαί 'Έλληνες, πολλάκις μυρίοι γεγόνασιν δτιρούν' αλλ έπΐ 
πέντε και είκοσι καταλέγω προγόνων σεμνυνομένων, και άνά- 
γερόντων εις 'ϋρακλεα τον Αμφιτρύωνας, άτοπα αύτώ 
καταφαίνεται της σμικρολογίας. οτι δε δ απ’ Άμφιτρύωνος 
εις το άνω πέντε και είκοςας τοιούτος ην, οϊα συνέβαινεν h· 
αυτώ τύχη, και ο πεντηκοζος απ αυτού, γελμ' ού δυνα- 
μένων λογίζεσ^αί τε καί χαυνοτητα άνοστου ψυχής άπαλ- 
λάττειν. έν άπασί. δ^ τουτοις ο τοιουτος υπο των πολλών κα— 
ταγελάταμ τά μεν, ύπερηφάνως εχων, ως δοκεΐ, τά δ' έν 
ποσίν άγνοών τε και έν έκάςοις άπορων. ΘΕΟ. ΐϊαντάπασι 
τά γιγνόμενα λέγεις, ώ Σωκρατες. ΣΩ. Όταν δέ γε τινά 
αυτόν, ώ φίλε ,έλκΰση άνω , καί έδεληση τις αυτών έκβήναι 
έκ του Τί εγώ σε αδικώ, η σύ εμέ, εις σκέψιν αύ της δίκαιο- c. 
σύνης τε καί αδικίας, τί τε έκάτερον αύτοϊν καί τί τών πάν- 
των η άλληλων διαφέρετον, η έκ του Εί βασιλεύς ευδαίμων, atque proavi anteceflerunt, quorum in numero divites & inopes, reges & fervi. Barbarique & Graeci innumerabiles cuique fuerunt. Quin & fi quis ftirpem quinque & viginti maiorum dinumerat, & in Amphitryonidem Herculem originem refert, indigna memoratu res illi videtur, quod enim ille iam inde ab Hercule quintus & vigefimus talis eft , cum talem fortuna fecerit, etiamft quinquagefimus ab Hercule fit, ridet, tanquam eos, qui reputare, & abigere infanae mentis vanitatem non poffint. In his omnibus philofophus vir vulgo deridetur, partim quia fuperbus contemtorque apparet, partim quia quae ante pedes funt ignorat, & in fingulis ambigit. Theo. Rem ipfam, o Socrates, ut accidit, enarrafti. So. A.t cum is aliquem, o amice, ad fupcra trahit, & paratus hinc decedere , miffis litibus, in quibus quaeritur, In quo ego te, aut tu me lae- feris, ad ipfius iuftitiae iniuftitiaeve fpeculationem afcendit, quid utraque ipfarum fit, & in quo ab omnibus aut inter fe differant : vel etiam controverfia illa dimifla, qua quaeritur, Utrum rex beatus fit, qui multum auri poflidet, ad contemplationem
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κεκτημένος τ' αύ πολύ χρυσίο», είς βασιλείας περί και άν- 
βρωπινης ολως ευδαιμονίας και αθλιότητας έπίσκεψιν, ποίω 
τε τίνε εςον, και τινα τύπον ανθρώπου φύσει προσηκεί τό μέν 
κτησασθαι αυτοιν, το δε άποφυγεϊν’ περί πάντων τούτων 
όταν αύ δεη λογον δίδοναι τον σμικρδν εκείνον την ψυχήν καί 
Ζριμύν και δικανικαν, πάλιν αύ τά άντίςροφα άποδίδωσιν. 
Ιλιγγιών τε γάξ, άπδ υψηλού κρεμασθείς, και βλέπων με
τέωρος άνωθεν ύπδ άηθείας, άδημονών τε καί άπορων καί βαρ- 
βαριζων, γέλωτα Θράτταις μέν ού παρέχει, ούδ' άλλορ άπαι- 
&ύτφ ούδενι, (ού γάξ αισθάνονται,) τοΐς δ’ έναντίως η ώς άν- 
δραπόδοις τραφεϊσι πάσιν.Ούτος δη έκατέρου τρόπος, ώ Θΐό- 
^ωρε' ο μεν, τω όντι έν ελευθερίά τε καί σχολή τεθραμμένου' e. ον δη φιλόσοφον καλεϊς’ ψ άνεμέσητον εύηθει δοκεϊν, καί ού-
οενι είναι, όταν εις δουλικά έμπέση διακονέματα. οΊον, ςρω- 
ματόδεσμον μη έπιςάμενος συσκευάσασθαι, μηδέθψον ηδύναι, 
$ θώπας λόγους, ο δ' αύ, τά μέν τοίαύτα πάντα δυναμένουregni ipfius, beatitudinisque humanae atque miferiae, qualia cuique iint, & quo pa&o humanae naturae conveniat hoc adipifci, illud fugere : quando, inquam, oportet de his omni* bus rationem reddere pufillanimem illum, & acerrimum cau- fidicum,tunc fane viciffim poenas philofopho pendet. Vertiginem enim patitur ab excelfa fpecula caligantibus oculis, utpote qui fuperne profpicere fit iniblitus. Moeret quoque, titubat, & barbarica profert, quocirca rifum non Thracenfibus, «equa rudi cuipiam movet, (neque enim fentiunt,) fed illis potius omnibus, qui libere, & procul a fervili vita educati funt. Haec, o Theodore, utriuique conditio. Altera quidem hominis illius, qui in libertate & otio eft educatus; quem philofo- phum vocas, qui cum revera vituperari non debeat, tamen fatuus & ineptus apparet, quotiescunque fervilia aggreditur minifteria; quum neque ftramentorum farcinas colligare, neque obfoniorum condimenta conficere, neque adulatoria blandimenta verborum confingere poftit. Altera eft hominis il- Kns conditio, qui haec expedite celeriterque fubminiftrare po- 
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τορώς τε και όξέως διακονεΐν, αναβάλλεσαι δέ ούκ έπιςα- 
μένου έπι δεξιά έλευθέρως" ουδέ γ’ αρμονίαν λόγων λαβόντος 
όρθώς ύμνήσαι 3εών τε και άνδρων εύδαιμόνων βίον άληδή. Ρ· 
ΘΕΟ. Εζ πάντας, ώ" Σωκρατες, πείθοις ά λέγεις, ώσπεξ 
έμέ, τελείων αν ειρήνη και κακά έλάττω κατ ανθρώπους εϊη. ΣΩ. Άλλ’ ούτ άπολεσ^αι τά κακά δυνατόν, ώ Θεόδωρε, 
(υπεναντίον γάξ τι τω άγαθω αίει είναι ανάγκη) ούτ έν 3εοΐς 
αυτά Ιδρύομαι' την δέ θνητήν φύσιν καί τόνδε τον τόπον πε- 
ριπολεΐ έξ ανάγκης, διό καί πειράσαι χρή έν&ένδε έκεϊσε 
φειάγειν ότι τάχιςα. φυγή δε, ομοίωσίς 3τίώ κατα το δυνατόν" b. 
δμοίωσις δέ, δίκαιον καί όσιον μετά φρονήσεως γενέσ^αι. 
άλλα γάξ^ώ άριςε, ού πάνυ τί ρόδιον π είσαι ώς άρα ούχ 
ών ένεκα οί πολλοί φασί δεϊν πονηριάν μέν φεύγειν, αρετήν δέ 
διώκειν, τούτων χάριν τό μέν έπιτηδευτέον, τό ύ’ ού, ϊνα δή 
μή κακός καί ϊνα αγαθός δοκή είναι, ταϋτα μέν γάξ έςιν ό 
λεγόμενος γραών ύθλος, ώς έμοί φαίνεται" τό δέ αληθές, 
ωδε λέγομεν. Θεός, ούδαμή ούδαμώς άδικος, άλλ’ ώς οϊόν τίteft, fed decenti liberi hominis veftitu commode uti nefcit. fermonis infuper harmonia convenienti, deorum & hominum beatorum vitam veram canere prorfus ignorat. Theo. Si ceteris hominibus ea quae dicis, o Socrates, aeque ac mihi perfua- deres, pax amplior, & mala pauciora inter homines nafce- rentur. So. At impoffibile eft, o Theodore, mala penitus ex- tirpari. nam bono oppofitum aliquid efie femper hecefie eft. neque illa tamen apud deos locum habere poflunt, naturam vero mortalem, regionemque inferiorem neceflario circumeunt. Quare conandum eft, ut hinc illud quam celerrime fugiamus. fuga autem eft, ut Deo fimiles pro viribus efficiamur. Deo autem nos fimiles efficit, cum prudentia, iuftitia fimul δζ fan&itas. Ceterum, o vir optime, haud facile id perfuaderi po- teft, quod non illius gratia, cuius vulgus exiftimat, fequenda virtus, & vitium fugiendum , hoc eft, ne malus videaris, ut- que bonus appareas, hae namque anicularum nugae mihi efie videntur. Sed quod verum fit, ita dicamus. Deus nusquam &
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αύ γενηται οτι δικαιότατος. περί τούτου καί η ώί άληόως. 
δεινότης άνδρος, καί ούδενία τε καί ανανδρία. η μεν γάς 
τούτου γνωσις, σοφία καί αρετή αληθινή' η δε άγνοια, άμα- 
βία καί κακία εναργής. αί ο άλλαι δεινότητες τε δοκοϋσαι και 
σοφίαι, έν μεν πολιτικαΐς δυναςείαις γίγνομεναι, φορτικαί' 
εν δε τέχναις, βάναυσοι, τω ούν άδικούντι καί ανόσια λεγουτι d. 5ί προπτοντι μχκρω άρις εχει το μη συγχωρά όε^φ ΰπο 
πανουργίας είναι, άγάλλονται γάς τόρ όνείδει, καί οϊονται 
άκούειν οτι ού λήροι είσί, γης άλλως άχ^η, άλ^ άν^ς, 
οίους δει εν πόλει τούς σωΟησομένους. λεκτεου ούν παλάμες, 
οτι τοσούτω μάλλον είσίν οϊοι ούκ οϊονται, οτι οϋχί οϊονται. 
αγνοοΰσι γάς ζημίαν άδικίας, δ δει ηκιςα άγυοεϊυ. ού γάς 
εςιν ην δοκούσι, πληγαί τε καί θάνατοι’ ( ων ενίοτε πάσχουσιυ 
ούδέν άδικοΰντες) άλλα ην αδύνατον εκφυγεον. ΘΕΟ. Ύίνα

nullo modo iniufti^ eft, fed quam iuftiflimus, totam videlicet iuftitiae complexus poteftatem: nihilque illius fimilius, quam iuftjffimus homo. Circa hoc vera induftria & fortitudo viri, pec non inertia imbecillitasque verfatur. huius enim cognitio vera virtus & fapientia eft: ignoratio contra, infcitia & improbitas manifefta. Aliae vero, quae facultates fapientiaeque videntur, in civilibus quidem magiftratibus moleftae funt: in artibus autem ceteris illiberales.. Illi igitur, qui iniufta facit, & profana vel dicit, vel perpetrat, ei multo tutifli- mum eflet, ii vafri cie & dolis valere minime liceret. Exful- lant enim opprobrio huius generis homines, feque minime abiedlos, & inanes homunculos videri, nec terrae, ut dicitur, pondera inertia; fed viros, quales in republica fervari oporteat^ Ideoque veritas dicenda eft, quod eo magis tales funt, quales fe efle non putant, quo minus putant: iniuftitiae quippe mul&am ignorant, quam ignorare minime decet, neque enim eft, quam forfitan opinantur, verbera atque caedes, quae faepe hi patiuntur, qui iniuftum nihil egerunt, & iniufti faepe devitant: fed ea potius, quae vitari non poteft. The^
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τού μέν 3είου, εύδαιμονεςάτου, του δέ άθεου, άθλίωτάτου, 
ίύχ δρωυτες οτι ούτως 'έχει, ύπδ ηλιθιότητας τε καί της 
έσχατης άυοίας λανθάνουσι τω μέν όμοιούμευοι, διά τάς αδί
κους πράξεις,τω δέ άνομοιουμευοι. ού δη τίνουσι δίκην, ξάντες ρ. 
του εϊκότα βίου ω ομοιούνται. εάν δ' εϊπωμευ οτι, άυ μη άπαλ- 
λαγωσι της δειυότητος, καί τελευτησαντας αυτούς εκείνος 
μέυ ο των κακών καθαρός τόπος ού δέξεται, ενθάδε δέ την 
αύτοΐς ομοιότητα της διαγωγής αεί έξουσι, κακοί κακοΐς 
συνόντες' ταύτα δη καί παυτάπασιν ως δεινοί καί πανούργοι, 
ανόητων τινων άκούσονται. ΘΕΟ. Ιζ,αί μάλα δη, ώ "Σωκρα- 
τες. ΣΩ. Όϊδά τοι, ω εταίρε, έυ μέυτοι τί αύτοΐς συμβέβηκευ, b, 
οτι άυ ιδίφ λόγου δέη δούναι τε καί δέξασΰαι περί ωυ ψέγουσι, 
καί έθελησωσιυ άνδρικως πολύυ χρόνου ύπομεΐυαι, καί μη 
άνανδρας φεύγειν, τότε άτόπως, ώ δαιμόνιε, τελευτωυτες, 
ούκ άρέσκουσιν αυτοί αύτοΐς περί ων λέγουσι' καί η ρητορική

Quam dicis? So. Cum in rerum ordine, o amice, exemplaria duo fint, divinum quidem, beatiflimum; quod vero Dei expers, miferrimum; non videntes ita rem fe habere, ftulti- tia extremaque dementia occupati, latenter huic quidem fimi- les ob a&iones iniquas redduntur, illi contra diffiindes. cuius profeito deliiti poenas pendunt, dum vitam illi convenientem, cui iimiles effeiH funt, ducunt. Enimvero fi dixerimus, quod hos quidem, nifi a nequitia ceffaverint, vita fun&os locus ille malorum expers non capiet, iftic autem propriae vitae fimilitudinem gerent femper, una cum malis mali verfantes: refpondebunt aftuti malitiofique homines, deliramenta quaedam fefe audire. Theo. Et maxime quidem, o Socrates. So. Novi equidem , o amice. Unum tamen quiddam illis accidit, quod fi quando privatim reddere vicifiim, & afterre in medium rationes eorum, quae vituperant necefle fit, velintque viriliter difputandi moram perpeti, neque ignave fugere: tunc demum, quod, o beate, abfurdum eft, fuaetiam ipforum diita improbabunt; eorumque rhetorica penitus evanefcit, ut nihilo dif-
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Εκείνη πως άπο μαραίνεται, ώστε παίόων μ$έν Ζοχεϊν 3ιαφέ^ 
fsiv. περί μεν ούν τούτων, έπειόή χαί πάρεργα τυγχάνει λε- 
γόμενα, άποςώμεν' εί δέ μή, πλείω αεί έπι^έοντα, χατα- c. χώσει ήμών τον έζ αρχής λόγον. επί δέ τά έμπροσθεν ϊωμεν, 
εί χαι σοι δοχει. ΘΕΟ. Έαο/ μέν τά τοιαύτα, ώ Σώχρατες, 
ούχ ανβέςερα άχούειν. ρμω γάς τηλιχωόε όντι έπαχολουθεΐν. 
ει μέντοι όοχεϊ, πάλιν έπαν ϊωμεν. ΣΩ. θύσουν ένταύθά που 
η μεν τον λόγου, έν ω εφαμεν τούς τήν φερομένην ουσίαν 
λέγοντας, χαί τό αεί δοχούν έχάςω, τούτο χαι είναι τούτω ω δοζεζ έν μέν τοΐς άλλοις έθέλειν ^ιϊσχυρίζεσ^αι, χαί ούχ d. ήχιςα περί τά Ζϊχαια, ώς παντός μάλλον, ά άν 3ήται πόλις 
όόξαντα αυτή, ταύτα χαί εςι όίχαια, τιθεμέν^, εωσπες άν 
ζέεται' περί ύέ τού αγαθού, ού^ένα ά^ρεΐον ε^ ούτω'ς είναι, 
ώστε τολμάν όιαμάχεσ^αι, ότι χαί ά άν ωφέλιμα οίνβεΐσα 
πόλις έαυτή ^ήται, χαί εςι, τοσούτον χρόνον όσον άν χένρται, 
ωφέλιμα' πλήν εϊτις τό όνομα λέγει, τούτο δέ που σχώμμαferre a pueris videantur. Verum his iam finem, cum praeter propofitum fint, imponamus: alioquin materies undique plurima confluens fermonem a principio inftitutiun obruet. Revertamur igitur ad priora, fi tibi quoque videtur. Theo. Mihi quidem ifla, o Socrates, nihilo moleftiora auditu contingunt, facile namque, qua aetate fum, hoc aflequor. Verumtamen fi. tibi placet, redeamus illuc, unde digrefli fumus. So. Eo pro- fe&o difputando devenimus, ut diceremus, eos, qui eflentiam omnem in agitatione ponebant, quodque cuique videtur hoc eidem exiftere, in ceteris quidem rebus vehementius hoc af- ferturos, in iuflis autem non minimum: quod omnino quaecunque civitas ut iufta fibi apparentia ftatuit, haec eatenus illi iufta funt, quatenus ftatuta permanent, at vero neminem fortem adeo futurum, qui idem in bonis utilibusque contendere audeat, quod videlicet quaecunque utilia fibi apparentia 'nftituit civitas, haec eatenus illi conferentia funt, quatenus talia ftatuta fuerint: nifi forte quis nomen dixerit, hoc autem ad id, quod volumus, fcomma eflet potius, nonne ? Theo., Procul 
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άν tYvj προς ο έλέγομεν. ούχί-, ΘΕΟ. Πα^υ χε. ΣΩ. 
λεγέτω τό όνομα, άλλα τό πράγμα δ όνομαζόμενον θεωρεί- e. 
ται. μη γάξ' άλλ' δ άν τούτο όνομάζη, τούτου δηπου ζοχά- 
ζεται νομοθετούμενη, καί πάντας τούς νόμους, καθόσον οϊε- 
τάί τε καί δύναται, ως άφελιμωτάτους εαυτη τίθεται, ή προς 
άλλο τι βλέπουσα νομοθετείται; ΘΕΟ. Ούδαμώς. ΣΩ.Ή ρ. 
ούν καί τυγχάνει αεί, ή καί πολλά καί διαμαρτάνει έκάςη· *7$ ΘΕΟ. Πϊμαι εγωγε καί διαμαρτανειν. ΣΩ. Έτζ τοίνυν έν- ** 
&ένδε άν μάλλον πας τις όμολογησειε ταυτά ταύτα, εί περί 
παντός τις τού είδους έρωτφη, εν ω καί τό ωφέλιμον τυγχάνει ck εςι δέ που καί περί τον μέλλοντα χρόνον, όταν γάξ νομο- 
θετωμεθα, ως έσο μένους ωφελίμους τούς νόμους τιθέμεθα εις 
τόν 'έπειτα χρόνον, τούτο δέ, μέλλον μάλλον όρθώς άν λέγοι- 
μεν. ΘΕΟ. Πάνυ γε. ΣΩ.Ί& δή, ούτωσί έρωτώμεν Πρώτα- Η. 
γόραν, η άλλον τινα των έκεινω τά αυτά λεγόντων, Πάντων 
μέτρον άνθρωπός έςιν, ως φατέ, ώ Πρωταγόρα' λευκών, βα
ρέων, κουφών' ούδενός οτου ού των τοιούτων. εχων γάξ αυτών 
τό κριτήριον έν έαυτω, οΐα πάσχει τοιαύτα οίόμενος, αληθήdubio. So. Nomen ne dicat, fed rem nominatam fpeftet. abiit illud, fed quod tale civitas nuncuparit, ad id condendis legibus refpicit, ac leges fingulas, quoad putat & poteft, quam maxime fibi utiles condit. Num aliud in legibus ferendis intendit? Theo, Nihil aliud. So. Numquid voti compos femper efficitur? an faepe eam fallit opinio? Theo. Saepenumero fallit, arbitror. Soi Hac praeterea ratione quisque magis haec eadem confitebitur, ii quis de omni fpecie percontetur, in qua utile confiftit. Eft autem quodammodo & circa futurum tempus, nam quoties leges condimus, ut in pofterum profuturas condimus: quod quidem futurum re&ius vocaremus. Theo. Maxime. So. Age- dum ita, vel Protagoram, vel quemvis alium fe&atorem eius interrogemus: Omnium rerum hominem, o Protagora, men» furam atteritis, alborum, gravium, levium, & uniuscuiusque talium, nam cum iudiciariam illorum vim in feipfo contineat, & qualia patitur, talia iudicet; vera libi, & quae funt, iudi*



τι6 PLATONISτε οίεται αύτω καί οντα. ούχ ούτως; ΘΕΟ. Ούτως. ΣΩ.Ή καί των μελλόντων εσεσδαι φάσομεν, ω Πρωταγόρα, έχει c. ·τό κριτάριον εν εαυτω' καί ola αν οιαθΐρ εσεσδαι, ταύτα καί
γίγνεται εκείνη τω οίαΟέντί; οΐον Ζερμά' άξ όταν τις οία^^ 
ιδιώτης αυτόν πυρετόν λήψεσ^αι, καί εσεσ^αι παύτην την 
θερμότητα' καί έτερος ιατρός δέ άντοιηθη, κατα Την ποτέρου 
οόξαν φώμΑν τό μέλλον άποβησεσ^αι; η κατα την άμ^ο^ 
τερών; καί τω μεν ίατρω ού θερμός ουδέ πνρέττων γενάτε* 
ται, εαυτω δέ άμ^ότερα; ΘΕΟ. Τελοϊον μέν τ αν ε'ι'α. ΣΩ. . Αλλ’ οϊμαι, περί οίνου γλυκύτατος καί ανιαρότατος μέλλον* d. σας εσεσ^αι, ή τού γεωργού δόξα, άλλ’ ονχί τον κιόαριςού,
κυρία. ΘΕΟ. Τί μνρν; ΣΩ. Ού^’ αύ περί άναρμόςου τε καί 
εύαρμόςου έσομένου παιδοτρίβης. αν βέλτιον δοξάσειε μουσι
κού, ο καί επειτα αύτφ τω παιδοτρίβιρ δόξει εύάρμοςον είναι. ΘΕΟ. Ονδαμώς. ΣΩ. Ούκούν καί τού μέλλοντος έςιάσε- 
σ^αι, μα μαγειρικού Οντας, σκευασμένης ^οίνης, ακυροτέρα 
ή κρίσις της τού οδοποιού, περί της έσομένας νβονας. περί μένcat. an non ita ? Theo. Ita plane. So. Numquid & futurorum, o Protagora, dicemus, habet in feipfo vim iudiciariam ? & qualia putat fibi haec fore, talia fibi exiftimanti contingunt? num cum medicinae quispiam imperitus in febrim fefe incurfurum putat, atque ita fefe calefa&um iri; medicus autem repugnat, contraria opinatus: utrius illorum veram opinionem futuram ducimus ? num utriusque ? & medico quidem neque calidum, neque febricitantem futurum, fed fibi ipfi utrumque ? Theo. Ridiculum quidem id effet. So. Quin etiam de vino, quod dulce vel aufterum futurum fit, agricolae, non cithariftae opinio praevalet. Theo. Quidni? So. Neque de confonante, diffonan- teve futuro, gymnaflicus melius quam tnuficus opinatur, quod deinde ipfi gymnailico confonans efle videbitur. Theo. Nullo .modo. So. Quando vero parata menfa offerendae funt epulae, ac de futura illarum fuavitate aliquid praedicendum, nonne coqui opinio potior, quam alterius cuiuslibet popinariae imperi- d r De eo equidem, quod vel eft vel fuit fuave cuique, non pug- 
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γάξ δή τού ήδν) οντος έκάςω ήδέος , ή γεγονότος, μηδέν πω e, 
τω λόγιρ διαμαχόμεθα, άλλα περί τού μέλλοντος έκάςω 
καί δόξειν καί εσεσΖαι, πότερον αυτός αύτίρ άριςος κριτής' $ 
σύ, ώ Τ[ρωταγόρα, το, τε περί λόγους πιθανόν εκάςω ήμων 
έσόμενον εις δικαςήριον, βελτιον άν προδοζάσαις ή των ίδιωτων 
δστισούν; ΘΕΟ. Καί μαλα, ώ Σωκρατες, τούτό γε σκόδρα 
ίπισχνεϊτο πάντων δια<ρέρειν αυτός. ΣΩ. Νϊ) Αία, ω μέλε. 
ή ούδείς γ' άν αυτω διελεγετο, διδους πολύ αργύριον, εί μή ρ. 
τούς συνόντας επειθεν οτι καί τό μέλλον εσεσ^αί τε καί δόξειν, Ι7$ 
ςύτε μάντις ούτε τις άλλος άμεινον κρίνειεν άν, ή αυτός a> 
αύτω. ΘΕΟ. Άληθέςατα. ΣΩ. Ούκούν καί αί νομοθεσίαΐ 
καί τό ωφέλιμον περί τό μέλλον έςί; καί πας άν ομολογοΐ, 
νομοθετουμένην πόλιν, πολλάκις ανάγκην είναι τού ωφελιμω- 
τάτου άποτυγχάνειν; ΘΕΟ. Μάλα γε. ΣΩ. Μετρίως άρα 
ήμϊν προς τον διδάσκαλόν σου είρήσεται, ότι ανάγκη αύτω 
δμολογεΐν, σοφώτερόν τε άλλον άλλου είναι" καί τον μεν b, 
τοιούτον, μέτρον είναι" έμοί δέ τίρ άνεπιςημονι μηδέ δπωστι~ 
ούν ανάγκην είναι, μέτρφ γίγνεσθαι. ως άρτι μ,ε ήνάγκαζενnamus, fed de illo potius, quod in pofterum effe cuique & vide
ri debet: utrum fibi quisque idoneus iudex ? an tu potius , Protagora , quod circa fermones probabile fingulis in iudicio futurum eft, re&ius quam quivis rudium praevideres ? Theo. In hoc ipfo in primis, o Socrates, praecellere cunctis Protagoras eft profeffus. So. O mifer! nemo, per lovem, illum oblata pecunia feftatus fuiffet, nifi familiaribus perfuafiffet, quod & id quod futurum eft, & in pofterum videri debet, neque vates neque quisquam alius melius iudicare poffet, quam ipfe fibiipii. Theo, Veriflima loqueris. So. An non legum quoque lationes, utilitasque ad futurum fpedant ? & quilibet absque controverfia fateretur, conftitutionem reipublicae ab eo,quod utile eft,faepius aberrare ? Theo. Valde. So. Satis iam adverfus praeceptorem tuum di&um fit, quod fateri cogitur, alium alio fapientiorem exiftere; eumque talem menfuram effe. Me autem, cum expers fcientiae iim, nihil menfuram fieri cogit: quemadmodum fer-..
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δ ύπεξ Ικείνου λόγος εϊτ’ εβουλόμην είτε μη, τοιοΰτόν είνόα. ΘΕΟ. Εκείνη μοι δοκεΐ, ώ Σώκρατες, μάλιςα άλίσκεσ^αι « 
λόγος άλισκόμενος’ και ταύτη, η τάς των άλλων δόξας, 
κυρίας ποιεί, αύται ίέ ε^άνν^αν τους εκείνου λόγους ονδαμή c. αληθείς ηγούμεναι. ΣΏ. Πολλαχη, ώ Θεόδωρε, και άλλη 
αν τό γε τοιοΰτον άλοίη, μη πάσαν παντός άληθη δόξαν είναι* 
περί δε τό παρόν εκάςιρ πάθος, εξ άιν αί αισθήσεις καί αί 
κατά ταύτας δόξαι γίγνονται, χαλεπώτερον ελεΐν ως ούκ 
αληθείς, ίσως δε ούδέν λέγω, άνάλωτοι γάξ εί ετυχον, είσί. 
καί οι φάσκοντες αυτάς εναργείς τε είναι καί επιςημας t 
τάχα άν οντα λεγοιεν. καί Θεαίτητος οδε ούκ άπο σκοπού 
είρηκεν, αϊσ^ησιν καί έπιςημην ταυτόν τέμενος, προσιτεον ούν <1. εγγυτερω, ως ό ύπες Πρωταγόρου λόγος επεταττε' καί σκε* 
πτέον, την φερομένην ταύτην ουσίαν διακρούοντα, είτε υγιές 
είτε Σαθρόν φθέγγεται, μάχη δ’ ούν περί αυτής ού φαύλη 
ούδ3 ολίγοις γέγονε. ΘΕΟ. ΙΕλλσΰ καί δει φαύλη είναι’ 
αλλά περί μεν την Ιωνίαν καί επιδίδωσι πάμπολυ. οί γάξ τον 
mo nuper illius urgebat, quod videlicet, i*eu velim five nolim, talis effem. Theo. Ex illo, o Socrates, maxime convinci illius fermo videtur, & non minus hoc, quod aliorum opiniones validas efficit: hae vero fermones illius palam reprobant, fak ibs exiftimantes. So. In multis infuper , o Theodore, deprehendi hoc licet, non omnem omnium opinionem veram exi· fiere. fed circa praefentem cuique paffionem, ex qua fenfus, & fecundum fenius opiniones nafcuntur, difficilius deprehen· ditur, fenfus opinionesque veras non effie. Forte vero nihil dico. nam fi ailequuntur , convinci non poliunt: & qui illai certas atque fidentias effie affererent, ibrfitan non aberrarent. Et idcirco Theaetetus hic haud ab re inquit, fenfum & fidentiam idem effie. Quamobrem propius accedendum eft, quemadmodum Protagoreus iermo praecepit, &Tianc agitatfam ef- ientiam pulfando examinandum, integrumne an collifum fo- num reddat, pugna utique de illa non mediocris, nec inter paucos exftitit. Theo. Permultum iaxu abeft, ut vilis conten-
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Ηράκλειτου εταίροι χορηγού σι τούτου του λόγου μάλα 

έρρωμενως. ΣΩ. Ίώ τοι, ώ φ/λε Θεόδωρε, μάλλον σκεπτέον 
e£ αΡ%^> ωσπεξ αυτοί ύποτείνονται. ΘΕΟ. ΤΙαντάπασι μεν α 
ούν. και γας, ω "Σωκρατες, περί τούτων των Ηρακλείτειων, 

ωσπεζ ΰν λέγεις, Όμηρείων, καί εη παλαιοτέρων, αύτοΐς 
μεν τοΐς περί την Έφεσ^, οδοί προσποιούνται έμπειροι είναι, 
ούδεν μάλλον οίον Τε διαλεχβήναι η τοΐς οίςρωσιν. άτεχνως 
γάς καί τά συγγράμματα φέρονται, τα δ’ έπιμεΐναι επί λόγοι 
καί έρωτηματι, καί ησυχίως εν μερει άποκρίνατ^αι καί έρέ- 
σ$αι, ηττον αύτοΐς ενι η το μηδέν. μάλλον δέ υπερβάλλει ρ* 
τδ ούδ' ούδεν, προς τδ μηδε σμικρόν ένεΐναι τοΐς άνδράσιν 
ησυχίας, άλλ’ άν τινά τις ερη, ωσπεζ εκ φαρέτρας ρηματί- 
σκιά αινιγματώδη άνοίσπωντες άποτοζεύουόι. καν τούτου 
ζητης λόγον λαβεΐν, τί εϊρηκεν, έτέρω Ιΐεπλήζη, καινάς με- 
τωνομασμένω. περανεΐς δέ ούδέποτε ούδεν προς ούδένα αύτων. 
ουδέ γε εκείνοι αύτοί πρδς άλληλους' άλλ' εύ πάνυ φυλάτ- 
τουσι τδ μηδέν βέβαιον έαν είναι, μητ εν λόγιρ μήτ έν ταΐςtio fit, quae per Ioniam paffim propagata eft: iiquidem Heracliti ftudiofi huic fermoni fummopere fuffragantur. So. Prop-. terea, o amice Theodore, a primordiis haec infpicienda funt, quemadmodum ipfi contendunt. Theo. Omnino, etenim, o Socrates, de Heracliteis, vel, ut tu ais, Homericis, ac etiam antiquioribus iftis apud Ephefios, eos praefertim, qui peri- tiores videri volunt, non magis, quam apud oeftro concitos loqui licet. Plane enim feripta illorum impetu feruntur. Mora autem exfpe&atioque in fermone & quaeftionibus, & quies inter relpondendum interrogandumque , minus illis ad- 
eft, quam quod nihil; itnmo etiam minus , quam nihil: adeo parum viris illis requietis in animo eft. fed fi quem illorum aliqua de re interroges, tanquam ex pharetra obfcura verbula depromentes fagittant. & fi huius rationem perquiras, altero ferieris mox nove confido: nunquam vero cum illorum aliquo quidquam perficies, neque ipfi invicem. Idque unum obfer- vantiffime curant, ut nihil ftabile, aut in fermone, aut in anb
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i3o PLATONIS
b. αύτω^ ηγούμενοι, ως έμοί δοκεΓ,'αύτδ ςά#ϊμ09

είναι. τούτφ δέ πάνυ πολεμούσι, καί καθόσον δύνανται παν* 
ταχόθεν έκβαλλουσι. ΣΩ. Ίία)$, ω Θεόδωρε, τούς άνδράς 
μαχομένους έώρακας, είρηνεύουσι δέ ού συγγέγονας’ ού γάξ 
σοι εταίροι είσιν. άλλ’ όϊμαι, τα τοιαύτα τοΐς μα^ηταΐς επί 
σχολής φράζουσιν, ούς άν βούλωνται όμοιους αύτοίς ποίησαι. ΘΕΟ. ΤΙοίοις μαθηταϊς, ω δαιμόνιε; ούδέ γίγνεται των τοι- c. ούτων έτερος ετέρου μαθητης, άλλ’ αυτόματοι αναφύονται, 
οπόόεν άν τύχοι έκαςος αύτων ένθουσιάσας, καί τον έτερον 
ο έτερος ούδέν ηγείται εϊδέναι. παρά μέν ούν τούτων, οντες ϊ\α 
έρων, ούκ αν ποτέ λάβοις λόγον, ούτε εκόντων ούτε άκόν~ 
των. αύτούς δέ δει παραλαβόντας, ωσπεξ πρόβλημα έπισκο* 
πεϊσ^αι. ΣΩ. Και μετρίως γε λέγεις, τό γε δη -πρόβλημα, 
αλλά τι παρειλη^αμεν η παρά μέν των αρχαίων, μετά ποιη- d. δεως έπικρυπτομένων τούς πολλούς, ως η γένεσις των άλλων 
πάντων, Ωκεανός τε καί ΎηΟύς, ρεύματα τυγχάνει, χαί 
ούδέν εςηκε' παρά δέ των υςέρων, άτε σοορωτέρων, άναβαν-*mis fuis efle permittant, putantes, ut mihi videtur,id ipfum flabile efle: atque id totis viribus infeftantur, & undique ve- hementet expellunt. So. Forfitan, o Theodore, hos viros in pugna vidifti, in pace Vero nequaquam, neque enim amici tibi funt. Verum talia quaedam difcipulis fuis> ut arbitror, in otio dicunt, quos flmiles fibi reddere volunt. Theo. Quibus difcipulis, o beate? neque enim inter iftos alter alterius fit difcipulus, fed fponte nafcuntur, undecunque contingit eorum quemque furore corripi: atque alter alterum fcite nihil exifti- mat. Ab his itaque rationem, ut modo dicebam, nullam unquam accipies, nec volentibus, nec invitis. Nos autem oportet, ipfos tanquam propofitione accepta confiderare. So. Scite loqueris. fententiam fiquidem aliam quandam accepimus a prifcis poemate vulgus hominum celantibus, quod origo aliorum omnium Oceanus fcilicet atque Tethys fit, quodque fluxus fint omnia, nihilque confiftat. a recentioribus autem atque iis fa- pientioribus rem adeo clare demonftrantibus, ut vel cerdones
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δδν αϊτοδεικνυμενων, ϊνα καί ol σκυτοτόμοι αύτων την το* <p/^v μαθωτιν ακούταντες, καί παύσωνται ηλιθίως οίόμενοι. 
Τα μεν εςάναι, τα δε κινεϊσ^αι, των οντων. μαθόντες δ’ οτι 
παντα κινείται, τιμωσιν αυτους· ολίγου δε έπελαθόμην, ω 
Θεόδωρε, οτι άλλοι αύ Ταναντία τοντοις άπεφηναντο, οϊον 
ακίνητον τελεθεί τω πάντι όνο μ είναι, καί άλλα otra Me- e* 
λισσοί τε και ΤΙαρμενίδαι ένανΤιούμενοι πάσι τούτοις αίίσχυ- 
ρίζονται. ως εν τε πάντα έςι, Χαι έζηκεν αύτδ εν ανΤω, ούκ 
εχον χωράν εν κινείται. τοντοις ονν, ω εταίρε, ίτάσι τί 
χρησώμεθα; κατά σμικρδν γάζ προϊόντες, λελήθαμεν άμφο- 
τερών εις τό μέσον πεπτωκοτες' και άν μη πη αμυνόμενοι 
διαφύγω μεν, δίκην δώσομεν' ωσπεζ ol εν ταΐς παλαίςραις διά ρ. 
γραμμής παίζοντες, όταν ύπ άμφοτέρων ληφθέντες, έλκων- ι8ί 
ται εις ταναντία. δοκεΐ ούν μοι τούς ετέρους πρότερον σκεπ- a* 
τέον, έψ’ ούσπεζ ωρμησαμεν, τούς ρέοντας, καί εάν μέν τι 
φαίνωνται λέγοντες, συνέλξομεν μετ αυτών ημάς αυτούς, 
τούς ετέρους έκφυγεϊν πειρώμενοτ εάν δέ oi τού ολου ςασιω-eorum faprentiam audiendo perciperent, definetentque ftulte putare, confiftere partim res, partim contra moveri, ab iis, inquam, accepimus moveri omnia, quos au&ores illi venerantur. Propemodum autem, o Theodore j oblitus eram, quod alii his contraria monftrarunt: univerfi videlicet congruum nomen ’ 
efle hoc exiftens immobile, & alia, quaecunque Meliffei Par- menideique adverfantes his omnibus afleverant, quod omnia unum funt, idque unum ipfum in feipfo confiftit, locum in ^quo moveatur nullum penitus habens. Quid de his omnibus s 
o ainice, dicendum? Senfim namque progreffi, utrorumque medii clam evafunus. quod fi nullo paito propugnantes abeamus imbelles, poenas dabimus inftar eorum, qui in palae- ftris ad lineam ludurit, quando ab utrisque apprehenfi in contraria difttahuntur. De his itaque prius agendum videtur, quos primo fluentes fcilicet aggreffi fumus. & fi quid probabile dicere videbuntur, contrahemus cum illis nos ipfos, alios effugere conantes, §in autem qui univerfum flabile ponunt.
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ται άλνβέςερα λέγειν δοκώσι, φευξόμεθα αυτούς άϊ? 
αυτών καί τά ακίνητα κινούντων. άμφότεροι α άν φανώσΐ b. μηδέν μέτριον λέγοντες, γελοίοι έσόμεΟα, ^γούμενοι ημάς 
μέντοι λέγειν φαύλους όντας, παμπάλαιους δέ χαι πανσόφους 
ίχ,ν^ρας άποδεδοκιμακότες. ορα οϋν, ώ Θεόδωρε, εΐ λυσιτελεΐ 
εις τοσούτον προϊέναι- κίνδυνον. ΘΕΟ. Ούδεν μεν ουν ανεκτόν, 
ώ Σώκρατες, μη ου διασκέφασ^αι τί λέγουσιν έκάτεροι των 
άνδρών. ΣΩ. Σκεπτέον άν εϊη, τού γε ούτω προ^υμουμένου. 
δοκεΐ ούν μοι άρχη εϊναι της σκέψεως, κινήσεως περί, ποιόν c, τί ποτέ αρα λέγοντες, φασί τά πάντα κινείσαι, βούλομαι 
δε λεγειν τό τοιόνδε’ πότερον εν τι είδος αυτής λεγουσιν, ij 
(ώσπες έμοί φαίνεται') δύο. μη μενται μόνον εμοί δοκείτω, 
αλλά συμμέτεχε καί σύ, ϊνα κοινή πάσχω μεν άν τι καί δέη.

■ και μοι λέγε,'Α.ρα κινείσαι καλείς, όταν τί χώραν έκ χώ
ρας μεταβάλλη, η καί εν τίρ αύτω ςρέφηται; ΘΕΟ.’Έ?^- 
γε. ΣΩ. Τούτο μέν τοίνυν εν εςω είδος, όταν δε μέν έν τω 'd. αύτφ, γηράσκη δέ, μέλαν έκ λευκού, η σκληρόν έκ μα·veriora protulerint, refugiemus ad eos ab illis, qui etiam immobilia movent, At fi neutri verifimile aliquid adducere nobis appareant, ridiculi evademus, putantes nos viles homunculos magnum aliquid fapere, cum nihil nifi prifcis illis ac fa- picntibus viris derogaverimus. Vide igitur, o Theodore, utrum praeftet, necne, tantum fubire periculum. Theo. Nullo modo committendum eft, o Socrates, quin utrorumque fenfa quid veri, quid falfi habeant, difcutiamus. So. Difcutiendum eft iam, poftquam & tu id ufque eo expetis. Videtur igitur difputationis huius principium a motu fumendum, quo icili— cet motu moveri omnia dicant. Quod autem dico, huiusmo- di eft, utrum fpeciem unam motus inducant, an, quemadmodum mihi videtur, fpecies duas. Neque id tamen mihi foli videri cupio, fed tibi quoque; ut pariter ambo, quidquid oportuerit, patiamur. Dic igitur, Numquid moveri dicis, quando locum quid ex loco mutat, vel in eodem vertitur? Theo. Equidem. So. Ergo una haec fpecies efto. At cum eodem in 
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λακοΰ γίγν^ται, a τινα άλλνμ άλλοίωσιν άλλοιωται’ άρχ 
ούκ άξιον 'έτερον εΐ^ος φάναι κινάσεως; ΘΕΟ. Έμοζ^ε ΰοκεΐ. ΣΩ. ’Αναγκαϊον μεν ούν, δύο δη λέγω τούτω εΐδη κινήσεως’ 
άλλοίωσιν, την 2ε, περιφοράν. ΘΕΟ. Όρΰως γε λεγων. ΣΩ. Τούτο τοίνυν ούτω 2ιελόμ.ενοι, 2ιαλεγώμε^α ήδη τοΐς τά πάν·* 
τα φάσκουσι κινεΐσΰαι, καί ερωτωμζν, ΤΙότερον πάν φάτε 
χμ,φοτερως κινεΐσ^αι, φερόμενόν τε καί άλλοιούμενον, η το 
μεν τι άμ<ροτέρως, το 2’ ετέρωςj ΘΕΟ. Αλλά μ,ά Δά εγωγε e, 
ούκεχω ειπεΐλ οίμαι δ’ άν φανοί, αμεροτέρως. ΣΩ. E/ ύε γε 
μν), ώ εταίρε, κινούμενα τε εαυτοΐς καί εςωτα φανεϊταΓ καί 
ού2εν μάλλον όρύως εξει είπεΐν οτι κινείται τά πάντα, οτι 
εςηκε. ΘΕΟ Άλ^εςατα λεγεις. ΣΩ. Ούκούν έπει2η κινεί- 
σΰαι αυτά 2ει, το 2ε μη κινείσαι μνρ ενείναι μν^ενί, πάντα 
2η πάσαν κίνησιν αεί κινείται. ΘΕΟ. Ανάγκη. ΣΩ. Σκοπεί ρ. 
2ή μοι τό2ε αυτών' της θερμότητας η λευκότητας η ότουούν lSa 
γενεσιν, ούχ ούτω πως ελεγομεν φάναι αυτούς, φερεσ^αιloco quid permanens feneicit, vel nigrum ex albo, vel ex molli durum efficitur, aut alia quadam alteratione mutatur, nonne alteram hanc motus fpeciem merito nuncupabimus* 
Theo. Merito. So. Ex his neceflarium eft, geminas fpecies motus exiftere, alterationem fcilicet, motumque localem. Theo, Probe. So. Hac diftin&ione praemiffa, ad eos, qui moveri omnia volunt, iam pergamus, & hunc in modum interrogemus: Utrum quodlibet fatemini utroque modo moveri, alteratum pariter atque delatum ? aut aliud quid utroque modo, aliud unico ? 
Theo. Equidem quod afferam non habeo: arbitror tarrten illos utroque modo dicturos. So. Alioquin, o amice , agitata fimul & confiftentia fibiipfis videbuntur: nec magis moveri omnia, quam flare omnia licebit afferere. Theo. Vera loqueris. So. Nonne quandoquidem moveri ipfa oportet, abfentiam vero motus nulli competere, omnia fane omni motu femper moventur. Theo. Neceffario fequitur. So. Hoc age ex eorum di&is confidera, caloris fcilicet, vel albedinis, vel cuiuslibet generationem. Nonne diximus eos putare, unumquodque horum ferri fimul. cum
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εχαςον τούτων άμα αισθησει μεταξύ τον ποιούντός τε χαί 
πάσχοντος; χαί το μεν πάσχον, αισθητόν, άλλ’ ούχ αίσθησιν 
ετι γίγνεσθαι' το 2ε ποιούν, ποιόν τι, αλ^ ού ποιότηταίσως 
ούν η ποιότης άμα άλλόχοτόν τε φαίνεται όνομα, χαί ού 
μανθάνεις άθρόον λεγόμενον. nara μέρη ούν άχουε.το γάξ V. ποιούν, ούτε θερμότης, ούτε λευχότης, θερμόν 2ε χαί λευκόν 
γιγνεται, καί τάλλα ούτω. μεμνησαι γάξ που εν τοϊς πρό· 
^εν ότι ούτως ελέγομεν^ εν μηόεν αυτό καθ' αυτό είναι, μη

αύ τό ποιούν η πάσχαν, άλΧ εξ άμ^οτέρων προς άλληλα 
συγγιγνομενων, τάς αισθήσεις χαί τά αισθητά άποτίχτον- 
τα,τά μεν, ποιά άττα γίγνεσθαι, τά 2ε, αισθανόμενα. ΘΕΟ. Μέμνημαι. πως 2' ού · ΣΩ. Ύά μεν τοίνυν άλλα έ· χαίρειν όάσωμεν, είτε άλλως, είτε ούτω λεγουσιν' ού 2’ ενεχα 
λεγομεν, τούτο μόνον φυλάττωμεν" ερωτωντες, Κινείται 
χαί ρεΐ, ως φάτε, τά πάντα; ή γάξ; ΘΕΟ. Ν«4 ΣΩ. Ούκ- 

■ ούν αμςροτερας άς 2ιειλόμεθα κινήσεις, φερόμενά τε χαί 
άλλοιούμενα; ΘΕΟ. Πώς δ’ ού; εΐπέξ γε 2εϊ τελεως κινήσω 
ται. ΣΩ. ΕΖ μεν τοίνυν ε<ρερετο μόνον, ηλλοιούτο 2ε μη , fenfu inter agens & patiens? & patiens quidem fenfibile eiTe, non fenfum; agens autem efficiens efle aliquid, non tamen qualitatem efle? Forte qualitas extraneum tibi nomen videtur, neque fic in genere didum percipis: in partibus igitur audi. Agens enim neque calor, neque albedo, fed calidum potius, albumque fit, ceteraque eodem paito. Recordaris ita nos fupra dixifle, nihil fecundum feipfum unum aliquid efle, neque infuper agens, aut patiens, fed ex utrifque viciflim congredientibus fenfus & fenfibilia emanantia partim fieri qualia quaedam, par- tim vero fentientia? Theo. Memini: ac cur non ita dicant? 5o. Cetera igitur praetermittamus, ficne , an aliter dicant, id vero unum, cuius gratia difputatur, diligentius exquiramus. Moventur , ut dicitis, fluuntque omnia? nonne? Theo. Certe. So. An non utrifque illis, quos diftinximus, motibus, delata fimul, δζ alterata? Theo. Quidni? fi modo perfe&e moveri illa necefle fit. So, Si igitur ferrentur folum, neque tamen alterarentur. 
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ιΐχομεν αν που ειπείν, οία άττα ρεΐ τά φερόμ&&· πως λέ- 
γομεν; ΘΕΟ. ΟύτίΛ ΣΩ Επειδή δέ ουδέ τούτο μένει, το d. 
λευκόν ρεϊ'ν τό ρέον, άλλα μεταβάλλει, άστε και αυτού τού
του είναι ροϊγυ της λευκότητας, χαί μεταβολήν εις άλλην 
χρόαν, ϊνα μη άλφ ταΰτη μενον, άρά ποτέ οϊόν τε τι προσει- 
πεΐν %Ρ&μχ> άστε και όρΟάς προσαγορεύειν; ΘΕΟ. Καί τίς 
μηχανη, ω Σώκρατες, η άλλο γε τι των το ιόντων, είπες άει 
λέγοντας ύπεξέρχεται, άτε ρέον; ΣΩ. Ύίδέπερί αισ^η- 
σεως έρούμεν όποιασούν; οϊον της τού ορορν η ακουειν; μενειν 
ποτέ έν αντίο τω όρ$ν η ακουειν; ΘΕΟ. Ούκουν δεΐγε, είπες e, 
πάντα κινείται. ΣΩ. Ούτε άρα όρμν, προσρητέον τι μάλλον, 
η μη όρμν, ουδέ τιν άλλην αϊσ^ησιν μάλλον η μη, πάντων 
γε πάντως κινούμενων. ΘΕΟ. Ού γάς ούν. ΣΩ. Καί μην αΐ- 
σ^ησίς γε έπιςημη, ως εφαμεν εγώ τε και Οεαίτητος. ΘΕΟ. ’Hy ταύτα. ΣΩ. Ούδέν άρα έπιςημην, μάλλον η μη έπιςη- 
μην, άπεκρινάμεόα, έρωτώμενοι ο, τι εςιν έπιςημη. ΘΕΟ.poliemus dicere, qualia quaedam fluunt, quae feruntur, aut quomodo dicemus ? Theo. Hoc pa&o. So. Quoniam vero neque id permanet, ut album fcilicet, quod fluit, fluat, fed permutatur ita, ut huius ipfius fit fluxus albedinis , & in alium eoiorem tranfitus, ne ullo modo permanens deprehendi poflit; utrum poflumus aliquando colorem aliquem pronuntiare ita , ut re&e denominemus ? Theo. Atqui quo paito, o Socrates > aut in hoc, aut in alio ullo id fieri poteft, fi quidem, dum pronuntiamus, continuo fubterfugit, utpote quod femper fluit? So, Quid porro de quovis fenfu dicendum , ut videndi vel audiendi? numquid in vifione, aut auditu aliquando permanere ? Theo, Minime omnium , fiquidem cundta moventur. So. Neque igitur videre quidquam potius, quam non videre dicendum, neque alio ullo fenfu uti magis, quam non uti, cum omnia omnino moveantur. Theo. Non certe. So. Verumtamen fenfus iple fcientia eft, ut ego Theaetetufque diximus. Theo. Di&um quidem. So. Non igitur fcientiam magis, quam nonfcientiam re- Ipondebamus, quid fcientia fit, interrogati. Theo. Sic certe vi-



PLATONISρ. Εθίζατε. ΣΩ· Καλόν αν ημϊν τυμβαίνοι τό επανόρ^ωμα της 
άποκρίσεως, προθυμηθεϊτιν άποδεϊξαι ότι πάντα κινείται, ϊνα 
δη εκείνη η απόζρισις όρβη φαν η. τό δ’ ώς εοικεν ες>άνη, εί 
πάντα κινείται, πάτα απόζρισις περί οτου άν τις άποκρίνη* 
ται, ομοίως όρβη είναι, ούτω τ εχειν φάναι και μη ούτως, 
εί όε βούλει, γίγνεσθαι' ϊνα μη ςησωμεν αύτούς τίρ λόγορ. ©ΕΟ. λ^ε/ς. ΣΠ. Πλήν γε, & Θεόδωρε, οτι ούτω 
τι είπον, και ούχ ούτω. δει δε ούδε τούτο ούτω λεγειν’ (ούδε b. άν ετι κινοΐτο Ούτω, ούδ’ αϋ ούτω. ούδε γάξ τούτο 
κίνησις) αλλά τιν άλλην φωνήν ^ετεον τοϊς τον λόγον τού
τον λεγουσιν' ώς νυν γε προς την αυτών ύπόθεσιν ούκ εχουσι 
ρήματα, εί μη άρα τό Ούό’ όπως, μάλιςα 3’ ούτως άν αύ- 
τοϊς άρμόττοι, άπειρον λεγόμενον. ΘΕΟ. Οίκειοτάτη ούν διά
λεκτος αυτή αυτοΐς. ΣΩ. Ούκούν, ώ Θεόδωρε, τού τε σού 
εταίρου άπηλλάγμεβα, καί ούτω συγχωρούμεν αύτώ πάντ 
άνδρα πάντων χρημάτων μετρον είναι, άν μη φρόνιμός τις c. επιςήμην τε, αϊσδησιν ού τυγχωρητόμε^α, κατά γε τηνdemini. So. Opportune itaque refponfionem illam emendaremus , ii demonftrare contenderemus, quod omnia moveantur , ut reita illa refponfio videatur. Hoc autem, ut videtur, apparuit, quod, fi omnia moventur, refponfio quaelibet, de quocunque quis refpondeat, aeque re&a eft, qua id fic fe habere, & non fic habere fe refpondetur. quod fi mavis, fieri dicendum: ne ipfos fermone fiftamus. The. Refte loqueris. So. Praeterquam in hoc, o Theodore, quod ita & non ita dicebam, oportet autem neque hoc ita dicere. Neque enim amplius ita moveretur, neque rurfus non ita. Non enim motus hoc, fed nomen aliud imponendum ab iis, qui talia differunt; quoniam nunc ad eorum fuppofitionem verba non habent; nifi forte di&ionem hanc, fcilicet non quomodocunque, habere videantur , quae quidem potiffimum ipfis congruit infinite prolata. Theo. Valde eonveniens illis haec diftio eft. So. lam, o Theodore, quod ad amicum tuum attinet, expedivimus : necdum conceflimus fili > quemlibet hominem rerum omnium effe menfuram, nifi



THEAETETUS. ι37του πάντα κινεϊσ^αι μέθοδον. η εί μη τι πως άλλως Θεαζ- 
τητος όδε λέγει. ΘΕΟ. "Κρις εϊρηκας, ώ Σωκρατες. τούτων 
γάξ περανθέντων, καί εμέ δεΓ άπηλλάχθαι σοι άποκρινομενον 
κατά τάς συνθηκας, επειδή το περί τοϋ Τίρωταγόρου λόγον 
τέλος σχοίη. ΘΕΑΙ- Mij πριν γ άν, ω Θεόδωρε, Σωκράτης 
τε καί σύ τούς φάσκοντας αύ το παν εςάναι διέλθητε, ωσπεξ 
άρτι πρού^εσ^ε. ΘΕΟ. NfOC ων, ω Θεαίτητε, τούς πρεσβυ- d. 
τέρους άδικεΐν διδάσκεις, ομολογίας παραβαίνοντας. αλλά 
παρασκευάσου όπως των επίλοιπων Σωκράτη δώσεις λογον. ΘΕΑΙ. Έάν πες γε βούλεται, ηδιςα μέντ άν ηκουσα περί 
ων λέγω. ΘΕΟ. Ιππέας εις πεδίον προκαλγ,, Σωκράτη εις 
λόγους π ροκαλού μένος’ έρωτα ούν καί άκούση. ΣΩ. Αλλά 
μοι δοκω, ω Θεόδωρε, περί γε ων κελεύει Θεαίτητος, ού πεί- 
σεσΰαι αύτω. ΘΕΟ. Τί δη ούν ού πείσεσ^αι; ΣΩ. Μέλισσαν e. 
μεν και τούς άλλους οΐ εν εςώς λέγουσι τδ παν, αίσχυνό- 
μένος μη φορτικως σκώπτωμεν, ήτταν αίσχύνομαι, η ένα lapiens quis exiftat. Scientiam infuper efle fenfum minime concedemus, fecundum rationem illam, quae moveri omnia praedicat : nifi torte Theaetetus hic alio quodam modo dicat. Theo, Optime dixifti, o Socrates, his enim peractis, me quoque liberatum efle oportet ab eo, ut tibi fecundum pa&a refpondeam, quandoquidem hoc de Protagorae fermone finem accepit. The, Ne defiftite, quaefo, Theodore, antequam tu & Socrates eos recenfeatis, qui ftare omnia dicunt, quemadmodum paulo ante propofuiftis. Theo. Cum fis iuvenis, o Theaetete, fertiores iniuriam facere doces, dum pada tranfgredi exhortaris. Sed accingere tu, ut reliquorum, Socrati, fi velit, rationem reddas. The. Libentiflime tamen ea, de quibus loquor, audirem. Theo. Equites in campum provocas, cum Socratem ad difputandum accerfis. interroga igitur, atque audies. 5α. Videor equidem, o Theodore, in his, quae Theaetetus iubet, ipfi minime pariturus. Theo. Quid obftat,quo minus obfequa- ris ? So. Etfi Meliffum atque alios, qui unum confiftens uni- verfum dicunt, vereor ne forte onerofi videamur, illos exagi-
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Ιντα Τίαρμενίδην. Τίαρμενίδης 3ε' μοι φαίνεται τ3 του Όμι^ 
ρου, αίδοΐός τε μοι άμα όεινός τε. συμπροπέμιξα γάζ δη τ& 
άνδρί, πάνυ νέος, πάνυ πρετβύτη' καί μ,οι έ<φάνη βάϋος τί Ρ· πανταπασι γενναϊον. φοβούμαι ούν μη ούτε τά λεγα-30 4 ^*εί/Λί τί τε διανοούμενος είπε, πολύ πλέον λειπώ-
μεύα’ και το μέγιςον, ού ενεκα ο λόγος ωρμηται, έπι?ημ.ης 
περί, τίποτ εςίν, άσκεπτον γένηται, ύπο των έπειακωμαζόν- 
των λόγων, εϊτις αύτοϊς πείθεται. άλλως τε και ο νυν έγείρο- 
μεν, πληύει άμήχανον. είτε τις εν παρέργω σκέφεται, άνάξι 
άν πάΟοι' εΐτε ίκανως μνμυνόμζνος, τα της έπιςημης ά<ρανιεΐ.b. δει δέ ουδέτερα' άλλά ®εαίτητον ων κυεϊ περί έπιςημης πει- 
ράσ^αι ημάς τη μαιευτική τέχνη άπολύσαι. ΘΕΑΙ. Άλλά 
XpV, εί δοκεϊ, ούτω ποιεί*. ΣΩ. ’Έη τοίνυν, ώ Θεαίτητε, 
τοσόνδε περί των είρημένων έπίσκεψαι. αϊσΖησιν γάζ δη έπιςη- 
μην άπεκρίνω. η γάζ; ΘΕΑΙ. Να/. ΣΩ. E/ ούν τίς τε ω^

tantes, minus tamen, quam unicum Parmenidem, vereor. Parmenides enim, ut Homericis verbis utar, verendus mihi acerque videtur. Collocutus fum olim cum illo fene admodum adhuc adolefcens, mihique vifus eft profundam genero- famque omnino, fapientiam pofiidere. Formido itaque, ne didta eius vocesque nequaquam intelligamus; quod autem verbis fubintelligit, multo magis nos lateat; & quod maximum eft, cuius gratia difputatio inter nos coepit, quid icientia fit inquirens , indifcuflum relinquatur, propter difputationes temere irruentes, fi quis eis obfequatur: praefertim cum ampliflima. quaeftio illa, quam modo induximus, fi praeter propofitum & quafi. digrediendo tradetur, indigna nimium paflura fit; & fi latius exaifiusque perficiatur, fcientiae ipfius inveftigationem impeditura., neutrum vero decet: fed magis Theaeteti foetum circa fcientiam obftetricia facultate in lucem, educere, & di- Ugenter examinare. The. Si ita videtur, ita agendum eft. So. Hoc igitur, Theaetete, circa fupra didta infuper confidera. fen- fum effe fcientiam refpondifti, an non ? The. Certe. So. Si quis igitur interrogaret, quonam alba & nigra homo videat, quove
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έρωτώη, τω τά λευκά καί μέλανα ορμ άνθρωπος, καί τω τώ ^έα καί βαρέα ακούει’ είποις άν, οίμαι, ομμασί τε και ωσί. ΘΕΑΙ. ’Έγωγε. ΣΩ. Τδ δέ ευχερές των ονομάτων τε καί 
βημάτων, καί μη δι ακρίβειας έξεταζόμενον, τά μέν πολλά, c, 
ούκ άγεννές, άλλά μάλλον το τούτου εναντίον άνελεύθερον' 
ϊςι ύέ οτε άναγκαϊον’ οίον και νυν ανάγκη έπιλαβέσθαι της 
άποκρίσεως ην άποκρίνη, η ούκ ορθή, σκοπεί γάς, άπόκρισις 
ποτέρα ορθότερα’ ω όρωμεν, τούτο είναι ό<ρθαλμους, η δζ ού 
ορωμεν' καί, ίο άκούομεν, ωτα, η ύι ού ακουομεν. ΘΕΑΙ.

ων εκαςα αισθανόμενα, εμοιγε ΰοκεΐ, ω Σώκρατες, μάλ
λον η οίς. ΣΩ. Δεινόν γάξ που, ω παΓ, ξί πολλαί τινες έν d, 
ημΐν, ωσπεξ έν ΰαυρείοις ΐπποις, αισθήσεις έγκάθηνται, άλλά 
μη εις μίαν τινά Ιδέαν, είτε ψυχήν, είτε ο δεϊ καλεΐν, πάν
τα ταύτα Συντείνει' η διά τούτων οΐον όργάνων αίσθανόμεθα 
οσα αισθητά. ΘΕΑΙ. Άλλά μοι δοκεϊ ούτω μάλλον, η 
έκείνως. ΣΩ. Του δέ τοι ενεκα αύτά σοι διακριβούμαι, εΐτινι 
ημών αύτων, τω αύτω, διά μέν οφθαλμών διίκνούμεθα λευ-acuta & gravia audiat: oculis, ut arbitror, & auribus, refpon> deres. The. Equidem. So. Uti nominibus verbisque communioribus, neque exaile curiofeque difquirere, faepenumero generofi animi eft, contrarium autem illiberalis: nonnunquam tamen neceflarium eft, quemadmodum in praefentia examinare cogimur, qua ex parte refponfio tua minus re&a fit. Attende enim,quae refponfio re&ior, utrum quae dicit, quo videmus id oculos effe; an quae dicit, per quod videmus, item quo audimus aures, an per quod audimus. The. Potius mihi, per quae fingula fentimus, quam quibus fentimus, refpondendum videtur, o Socrates. So. Abfurdum quidem id eflet,opuer, fi multi nobis fenfus quemadmodum ligneis equis infiderent; & omnia haec in unam five ideam, five animam, feu quo- modocunque vocari decet, minime tenderent, qua per ifta tanquam per organa, quaecunque fenfibus fubiacent, fentimus. 
The. Mihi quidem hoc potius, quam illo modo videtur. So, Idcirco ifta tecum diligenter perquiro, ut videamus, utrum
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κών τε κχί μελχνων, διά ^έ των χλλων, ετέρων χύ τΐνω£ 

®· κχί έξεις, έρωτώμενος, πχντχ τχ τοιχύτχ εις τδ σωμχ χνχ—
<ρέρειν. ίσως βέλτιόν σε λέγειν χύτχ χποκρινόμενον μάλ
λον, η εμε ύπεξ σού πολυπρχγμονεΐν. κχί μοι λέγε' θερμοί 
κχί ζηρχ, κχί κού<ρχ, κχί γλυκέχ, ΰΐ ων χίσ^χνη, χρχ ού 
του σώμχτος έκχςχ τί^ης; η χλλου τινός; ΘΕΑΙ. Ούδενδς 
άλλου. ΣΩ. Ή κχί έβελησεις δμολογεΐν, χ δί έτέρχς δυνχ- 
μεως χίσ^χνη, αΜνχτον δί χλλης τούτων χίσδέσδχι; οΐον, g. χ δΐ χκοης, δι ΰψεως; ί) χ δΐ ΰψεως, δι’ χκοης; ΘΕΑΙ. Πώς 
γχρ ούκ έθελησω; ΣΩ. Ε/τί χρχ περί άντερων διχυοη, ούζ 
χν διχ γε τού ετέρου όργχνου, ούδ’ χύ διχ τού έτερον περί 
χμφοτέρων χίσ^χνοι χν. ΘΕΑΙ. Ου γχς ούν. ΣΩ. Πε/?ί δη 
φωνής ζαί περί χρόχς, πρώτον μεν χύτδ τούτο περί χμ$ο- 
τέρων, διχνοη, οτι χ^οτέρω έςόν; ΘΕΑΙ. ’Έγωγε. ΣΩ. 
Ούκούν κχί οτι έκχτερον, εκχτέρου μεν έτερον, έχυτωt>. τχυτάν; ΘΕΑΙ. Τί μην; ΣΩ. 1£χί οτι χμ^οτέρω, ^ύο^. 
έκχτερον ^έ, έν;. ΘΕΑΙ. τούτο. ΣΩ. Ούκούν κχί είτξuno quodam eodem, quod infit nobis, per oculos quidem alba & nigra percipiamus, per alia vero organa alia quaedam: poi- iisque interrogatus, ad corpus lingula haec referre. Praeftat forfitan, te ad fingula refpondere, quam me tui vicem gerendo defatigari. Dic itaque, ea, per quae fentis calida & ficca^ levia atque dulcia, nonne corporis organa fingula ponis, au alterius cuiuspiam? The. Nullius alterius. So. Numquid fateberis, quae per aliam potentiam fentis, per aliam fentire non pofle ? veluti quae per auditum, eadem per vilum: & contra quae per vifum, eadem per auditum? The. Quidni fatear* 
So. Si quid ergo de utrisque cogitas, non utique per aliud organum, neque etiam per aliud de ambobus id fentis. The. Non certe. So. De voce itaque & de colore utrisque fimul, primum quidem id cogitas,quod utraque funt? The. Cogito. So. Item quod alterutrum ab alterutro diverfum eft, & fibimet idem ? 
The. Quidni? So. Quodque ambo, duo funt: alterutrum vero unum. The. Id quoque. So. Potes infuper, utrum fimilia inter 
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άν'ομοίω είτε δμοίω άλλήλοιν, δυνατός εί έπισκέψασθαι; ΘΕΑΙ. Ίσως. ΣΩ. Ύαύτα δη πάντα λά τίνος περί αύτοΐν 
διανοη; ούτε γάξ δί ακοής, ούτε δΐ οψεως οίόν τε τό κοινόν 
λαμβάνειν περί αύτων. ετι δέ καί τάδε τεκμήριον ού λέγομεν. 
61 γάξ δυνατόν είη άμςροτερω σκέψατθαι, άξ έςόν άλμυρω, 
ίί ού, οίσθ’ ότι έξεις είπειν ω επίσκεψη· ώχΐ τούτο ούτε όψις, 
ούτε άκοη φαίνεται, άλλα τι άλλο. ΘΕΑΙ. Τί δ’ ού μέλλει, ς. 
ηγε διά της γλωττης δύναμις; ΣΩ. Καλώς λέγεις, η δέ διά 
τίνος δύναμις τό, τ επί πάσι κοινόν και τό επί τούτοις δηλοΐ 
σοι, & τό έςιν επονομάζεις καί τό ούκ εςιν, ά νυν ηρωτω* 
μεν περί αύτων. τούτοις πάσι ποια αποδώσεις όργανα, δι ών 
αισθάνεται ημών τό αίσθανόμενον έκαςα· ΘΕΑΙ. Ούσίαν 
λέγεις καί τό μη είναι, καί ομοιότητα καί άνομΟιότητα, καί 
τό ταυτόν τε καί τό έτερον, ετι δέ έν τε καί τον άλλον αριθ
μόν περί αύτων. δηλον δέ ότι καί άρτιόν τε καί περιττόν έρω- d, 
τφς,καί τάλλα 'όσα τούτοις έπεται, διά τίνος πΰτέ των του 
σώματος τη ψυχή αίσθανόμεθα. ΣΩ. "Τπέρευ, ω Θεαίτητε,

fe, vel diflimilia fint, iudicare. The. Forte. So. Haec utique omnia per quid potiffimum de ipfis exiftimas ? Non per auditum , non per viium, commune circa illa quidquam accipi poteft. Hinc praeterea quod dicimus coniedare licet. Si enim de utrisque iudicari poHet, falfane fint, an non, polles procul dubio declarare, quo iudicares: idque non vifum, non auditum, fed aliud quidem efle conftat. The. Cur non linguae vis id efficiat ? So. Scite loqueris. Illa vero potentia, per quid tibi oftendit, quod fingulis eft commune, quodve fuper lingula, quo efle & non efle denominas, quae paulo ante de his percontabamur: qualia organa his omnibus affignabis, per quae id, quod fentit in nobis, lingula fentiat? The. Eflentiam ais & ipfum non efle, fimilitudinemque & diffimilitudinem, & idem & alterum, & unum aliumque de ipns numerum. Patet enim, quod quaeris, per quod potiffimum ex corporeis inftrumentis ipfa anima par & impar, & quae fequuntur, percipiamus. So. Egregie admodum, o Theaetete, aflequeris: atque haec ipfa funt, quae
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ακολουθείς, '^ιν & ερωτώ, αυτά ταύτα. ΘΕΑΙ. Αλλάμά Δ/λ, ώ Σά^ατε?, έγωγε ούκ αν εχοιμι είπεΐν" πλήν γ 
8τι μοι δοκεϊ τνρ αρχνρν ovd’ είναι τοιούτον ού^έν τούτοις ορ·* 
γανον \2ιον, ωσπεξ εκεινοις, άλλ’ αυτή Si’ αύτ^ς η ψυχή τά c. κοινά μοι φαίνεται περί πάντων έπισκοπεϊν. ΣΩ. Καλός γάξ 
εί, ώ Θεαίτητε, και ούχ -, ώς έλεγε Θεόδωρος, αισχρός, ό γάξ 
καλώς λέγων, καλός τε κμγαθός. προς 3έ τωκαλώ, εύ έποίνΓ 
σάς με, μάλα συχνού λόγου άπαλλάξας, εί φαίνεται σοι,
τά μέν αυτή δέ αυτής ή έπισκοπεϊν, τά δέ, &ά τών 
τού σώματος δυνάμεων. τούτο γάξ ήν ο καί αύτψ μοι έδόκει, ρ. έβουλόμην δέ καί σοϊ δόξαι. ΘΕΑΙ. Αλλά μήν φαίνεται
χε. ΣΩ. Τίοτέρων οΰν τιΟης τήν ουσίαν; τούτο γάξ μάλιςα 
επί πάντων παρέχεται. ΘΕΑΙ. Έ^ώ μεν, ών αυτή % ψυχή 
κα$ αύτήν έπορέγεται. ΣΩ.Ή καί τό όμ,ύιον καί τό άνόμοιον, 
καί τό ταυτόν καί έτερον; ΘΕΑΙ. Ναί. ΣΩ. Τίδέ, καλόν καί 
αισχρόν, καί αγαθόν καί κακόν; ΘΕΑΙ. Καί τϋύτων μ,οι
δοκεϊ έν τοίς μάλιςα τρός άλληλα σκοπεϊσ^αι τγν ουσίαν,

intetrogo. The. Per lovem^ o Socrates, quid dicam igrtoro; nifi quod mihi ab initio videbatur, nullum huiusmodi proprium organum his, ut illis, accommodari, fed ipfam potius per feip- fam animam, communionem in omnibus iudicare. So. Pulcher es, o Theaetete, nec, ut aiebat Theodorus, deformis, nam qui pulchre loquitur, pulcher eft atque bonus. Accedit ad haec, quod ingens mihi beneficium contulifti. nam prolixa & gravi difputatione me liberafti, poftquam tibi videtur anima quaedam per feipiam animadvertere, nonnulla per corporis vires apprehendere. Nam haec mea fententia erat, quam tibi quoque cupiebam perfuadere. The, Mihi certe perfuafum eft. So. Quorum in numero efientiam ponis? hoc enim maxime ad omnia fequitur. The. Eorum , quae ipfa per fe anima affeftat atque aflequitur. So. Numquid & fimile diffimileque,& idem & alterum? The. Et haec. So. Quid pulchrum & turpe, bo- numque & malum ? The. Horum quoque mihi videtur maxime omnium efientiam invicem confiderare, reputans atque 



THEAETETUS. 143
άναλογβρμενη έν εαυτη τά γεγονότα καί τά παρόντα, πρός 
τά μέλλοντα. ΣΩ. ’ Ε^ε άλλοτι τού μεν σκληρού την b. 
σκληρότητα <^ά ^αψης αίσδήσεται, καί τοΰ μαλακού 
την μαλακότητα ωσαύτως; ΘΕΑΙ. ΝλΖ. ΣΩ. Την δέ γε 
ουσίαν, και ο, πι έςον, καί την εναντιότητα προς άλληλω, 
καί την ουσίαν αύ της εναντιότητας αύτη η ψυχή έπανιούσα 
καί συμβάλλουσα πρός άλληλα, κρίνειν πειράται ημΐν. ΘΕΑΙ. 
Πάνυ μεν ουν. ΣΩ. Ούκοΰν τά μεν ευθύς γενομένοις πάρεςι 
φύσει αίσ^άνεσ^αι ανθρωποις τε και ^ηριοις, οΤα δια τοΰ C, 
σώματος παθήματα επί την ψυχήν τείνει' τά δέ περί τούτων 
άναλογίσματα πρός τε ουσίαν καί ωφέλειαν, μόγις καί έν 
χρόνερ διά πολλών πραγμάτων καί παιδείας παραγίγνεται 
οίς άν καί παραγίγνηται. ΘΕΑΙ. Παντάπασι μεν ούν. ΣΩ. 
Όϊόν τε ούν αλήθειας τυχεϊν, ώ μνβέ ουσίας·, ΘΕΑΙ.’ΑΜ· 
νατον. ΣΩ. Ού αλήθειας τις άτυχησει, ποτέ τούτου επιςη- 
μων εςαι; ΘΕΑΙ. Καζ πώς άν, ώ 'Σωκρατες; ΣΩ. Ένμεν d, 
άρα τοϊς παθημασιν ούκ ένι έπιςηαη, έν δέ τω περί εκείνων 
συλλογισμω. ουσίας γάξ καί αλήθειας ενταύθα μεν, ώς εοικε,comparans in feipfa praeterita praefentiaque ad futura. So. Adverte & hoc, rei durae duritiem per ta&um fentiet, & mollis fimili ratione mollitiem? The. Ita. So. Effentiam vero, & quod funt, mutuamque contrarietatem, ipfiusque contrarie- tatis effentiam ipfa anima per fe volutans & invicem conferens, difcernere nititur. The. Omnino quidem. So. An non flatim natis hominibus atque brutis naturalis quaedam facultas adeft, qua paffiones per corpus manantes in animam fen- tiunt? ratiocinatio vero comparatioque iftorum ad effentiam utilitatemque, vix tandem poft longa curricula temporis, frequenti ftudio & difciplina advenit, quibuscunque competit ? 
The. Ita prorfus. So. Num veritatem eo percipere poffumus, quo effentiam non percipimus ? The. Minime. So. Cuius autem quis veritate caret, huius fcientiam ullam habet? The. At quo pa&o id fieri poffet ? So. In paffionibus igitur fcientia nequaquam ineft: in ratiocinatione tamen, quae circa illas verfatur.
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ύυνχτδν χψχσ^χι, εκεί' 3ε χαύνχτον. ΘΕΑΙ. Φχίνετχι. ΣΩ. Ή ού> ταντον εκείνο τε και τούτο κχλεΐς, τοσχύτχς 3ιχφο- 
ράς εχοντε; ΘΕΑΙ. Ούκουν άν 3η 3ίκχιόν γε. ΣΩ. Τί ούν 
3η εκείνη αΚοοίοως άνομοι, τώ δρμν t άκούειν, οσφραίνεσαι, 
ψύχεσαι, θερμαίνεσαι^ ΘΕΑΙ. Αισθάνεσθαι εγωγε. τί e. άλλο; ΣΩ. Ρόμπαν άξ αύτο καλεΐς αϊσθησιν; ΘΕΑΙ.
Α.ναγκη. ΣΩ. Ώ τε φαμεν ού μετεςιν αλητείας άψασθαι, εύ^έ γάξ ούσίας. ΘΕΑΙ. Ού γάξ ούν. ΣΩ. Ούύ’ άβ επιςη- 
μης. ΘΕΑΙ. Ού γάξ. ΣΩ. Ούκ άξ άν εί^ ποτέ, ώ &εχά 
τητε, αίσθησίς τε και επιςημη ταυτόν. ΘΕΑΙ. Ού φαίνε
ται, ω Σωκρατες. ΣΩ. Καί μάλιςά γε νύν κατα^ανέςατον 
γεγονεν άλλο ον αισθησεως επιςημνη' ά,λλ' άύτι μεν 3η τού- ρ. του γε ενεκα ηρχομεΟα 3ιαλεγόμενοι, ϊνα εύρωμεν τί ποτ jS7 ούκ ες έπιςημη, αλλά τί εςιν. όμως 3ε τοσούτόν γε προβε- 
βήκχμευ, ωατε μ,η ζητείν χύτην εν χί^ητει τοτϊχρχπχν αλλ’ εν Ιϋείνφ τίρ δ·νόμχΐί, ο, Τι ποτ εχει η ψυχή, οτχν 
χύτη χχ^ϊ χύτην ττρχγμχτεύητχι περί τχ οντχ. ΘΕΑΙ.inefle videtur, eflentiam quippe Veritatemque hic attingere poiluir.us, illic vero nequaquam. The. Conflat. So. Num idem illud & hoc vocas, cum tanta inter fe differentia difcrepent ? 
The. Haud fane deceret. So. Quod igitur illi attribuis nomen? ipfi nimirum videre, audire, odorari 4 guftare, calefieri, fri- gefierique? num fentire? The. Idipfum. quid enim aliud? So. Univerfum igitur hoc fenfum vocas? The. Necefle. So. Huic veritatis perceptionem convenire negavimus * cum efientiam non percipiat. The. Sic eft. So. Neque icientiae igitur compos erit. The. Non. So. Ex his fequitur5 o Theaetete, fcientiam & fenfum nunquam idem fore. The. Non videtur, o. Socrates, 
So. In his perfpicue patuit, aliud fenfum , aliud fcientiam effe. verum non huius gratia differere coepimus, ut quid fcientia non fit inveniremus, fed quid iit. Eatenus Vero difputando procellimus, ut fcientiam in fenfu nullo modo quaerendam indicaverimus, fed in eo nomine potius, quod tui)c fortitur animus, cum ipfe fecundum feipfum circa illa, quae funt, verfa- 



THEAETETUS. t4jΑλλά μϊρ ro£W γε καλείται ω Εύκρατες, ύς Ιγωμαι, 
δοξάζειν. ΣΩ. Όρθως γάξ οϊει, ω φίλε, καί ορα δή νυν πάλιν 
εξ πάντα τά πρόσ^εν έξαλειψας, άτι μάλλον κα^ U 
^ορ^ς, έπειδή ενταύθα Κροελήλυθας. καί λέγε αυθις τί ποτ 
ίςίν έπιςήμη. ΘΕΑΙ. Δόξαν μεν πάσαν είπεΐν, ώ Εύκρατες, 
αδύνατον, επειδή καί ψευδής έςι δόξα’ κινδυνεύει δέ ή αληθής 
δόξα, έπιζήμη είναι, καί μοι τούτο άποκεκρίσ^ω. εάν γάξ μή 
φανή προϊούσιν, ωσπεξ τονύν , άλλό τι πειρασόμεθα λέγειν. ΣΩ. Ούτω μεντοι χρή,ω Θεαίτητε, λέγειν προθύμως μάλ
λον, ή ως τοπρωτον ώκνεις αποκρίνεσαι. εάν γάξ ούτω δρύ- 
μεν, δυοΓν ^άτερον, ή εύρήσο μεν ο ερχόμεθα, ή ηττον c»
οίησόμεθα είδέναι ο μηδαμή ΐσμεν. καίτοι ούκ άν είη μεμπτός 
μισθός ό τοιούτος. καί δή καί νυν τί φής; δυοΐν οντοιν είδέοιν 
δόξης, τού μεν, αληθινού, ψευδούς δε τού ετέρου-, τήν αληθή 
δόξαν έπιςήμην όρίζιρ; ΘΕΑΙ. ’Έγωγε. τούτο γάξ αύ νυν μοι ■ 
φαίνεται. ΣΩ. Ά/ ούν ετι άξιον περί δόξης άναλαβείν πάλιν; ΘΕΑΙ. Τό ποιον δή λέγεις; ΣΩ. Θράττει μέ πως νύν τε καίtur & agit. The. Atqui hoc, o Socrates, ut ipfe arbitror, opi* nari vocatur. So. Rede arbitraris, amice. Et nunc ab initio rurfus adverte, deletis ex animo eundis fuperioribus, nutn* quid magis perfpicias , poftquam huc ufque evedus es. Et quid fit fcientia, iterum explica. The. Opinionem quamlibet, o Socrates, fcientiam dicere impoffibile eft, cum & falfa quaedam opinio fit. Videtur autem opinio vera fcientia efie, id* que a me nunc refponfum puta, quod fi aliter difputando deinceps videbitur, aliquid aliud afferre conabimur. So. Euge, Theaetete, fic promto animo difputare decet, neque, ut coeperas, tergi ver far i. Si enim ita fecerimus, alterum e duobus continget: aut quod affedamus inveniemus, aut certe quod ignoramus, minus nos fcire putabimus, neque mediocre lucrum id erit. Et nunc quidem quid ais? An, cum duae fint opinionis fpecies, vera una, & altera falfa , opinionem veram fcientiam definis ? The. Definio, hoc enim mihi in praefentia videtur. So. An de opinione deinceps ab initio pertradaQ-

P/af, Oper. Tol. II, K 



PLATONIS146d. άλλοτε δή πολλάκις. ωσΐ’ εν άπορίφ πολλή προς έμαυτόν καί 
πρός άλλον γεγονέναι, ούκ εχοντα είπεϊν τί ποτ εςι τούτο τό 
πάόοςπαξ ήμϊν, καί τίνα τρόπον έγγινόμενον. ΘΕΑΙ. Τα 
•ποιον ΣΩ. Το δοξάζειν τινά ψευδή. ό'κοπω δή καί νύν, 
ετι διςάζων, πάτερου έάσομ.εν χυτό, έπισχεψόμεόα άλλου 
τρόπου ή ολίγου πρότερον. ΘΕΑΙ. Τί μ,ήν,ώ Σώκρατες, είπέζ 
γε καί οπ^ούν φαίνεται δεϊν; άρτι γάζ ού κακώς γε συ καί 
ό Θεόδωρος έλέγετε σχολής περί, ως ούδέυ εν τοΐς τΟίοΐσδε e. κατεπείγει. ΣΩ. ύπεμνησας. ϊσως γάζ ούκ άπο καιρού 
πάλιν ώσπεζ ίχνος μετελύεΐν. κρεΐττον γάζ που σμικρόν εύ 
ή πολύ μή Ικανως περάναί. ΘΕΑΙ. Τί μήν; ΣΩ. Πως ούν; 
τί δή καί λέγομεν; ψευδή φαμεν εκάςοτε είναι δόξαν; καί 
τινα ημών δοξάζειν ψευδή, τον δ' αύ άλ^ή, ως φύσει ούτως 
εχόυτων; ΘΕΑΙ. Φαμεν γάς δή. ΣΩ. Ούκούν τόδέ γ’ εσ& ρ. ήμϊυ περί πάντα και κα^ εκαςον, ήτοι ειδέυαι, ή μή ειδέυαι.
μαυόάυειυ γάζ και επιλαν^άνεσ^αι μεταξύ πούτων ως όντα, 
χαίρειυ λέγω έυ τψ παρόυτι. νυν γάζ ήμΐυ πρός λόγον εςινdum? The. Quidnam dicis? So. Turbat me nunc, & faepe alias, adeo ut in ambiguitate plurima quoad me ipfum & quoad alios verfer i explicare non valens, quaenam fit haec in nabis affectio, quove pa&o adveniat. The. Quaenam haec? So. Falfo fcilicet aliquem opinari: de quo nunc etiam ambigo, utrum id omittamus, aut aliter, quamfupra, confideremus. The. Quidni, o Socrates, fi quo modo decere cenfes? praeclare enim tu & Theodorus in fuperiorihus de otio dicebatis, quod nihil in talibus urgeat. So. Opportune admonuifti. forte enim haud ab re erit, tanquam veftigium iterato percurrere, prae- flat namque exiguum bene, quam multum non lufficienter determinare. The. Quidni ? So. Quomodo igitur, & quid dicimus ? Falfam plerumque opinionem effe dicimus, & aliquem noftrum falfa opinari, alium vera, quafi haec ex natura ita fe habeant? The. Dicimus absque dubio. So. Nonne hoc nobis tam circa omnia, quam circa lingula contingit, noffe vi- delicet, vel ignorare? nam difcere & oblivisci,utpote illorum 



THEAETETUS. I41?ούϋΕΖ ΘΕΑΙ. Αλλά μήν, ώ Σωκρατες, άλλό γ' ούδέν λεί- 
ϋεται περί εκαςον, ύλην εΐδεναι, η μη είδέναι. ΣΩ. Ούκοϋ> 
ήδη ανάγκη τον δοξάζοντα, δοξάζειν ή ων τι οίδεν, £) μή οίδε. ΘΕΑΙ. Ανάγκη. ΣΩ. Καί μην ειδότα γε μη ειδίναι τδ 
αυτό, ή μή ειδότα εΐδεναι, αδύνατον. ΘΕΑΙ. Πώς δ’ ού; b» ΣΩ. *Af’ ούν ο τα ψευδή δοξαζων ά οίδε, ταύτα οϊεται ού 
ταύτα είναι, άλλα ετέρα άττα ων οίδε; καί άμ<ρότερα είδώς, 
αγνοεί αύ άμφότερα; ΘΕΑΙ. Α.λλα αδύνατον, ώ Σώκρα- 
τες. ΣΩ. Άλλ’ ά-pa, ά μη οίδεν, ηγείται αυτά είναι ετερα 
άττα ων μή οίδε; καί τούτ εςι τω μήτε Θεαίτητον μήτε Σω
κράτη είδότι, εις την- διάνοιαν λαβειν ως δ Σωκράτης, Θεαί- ' 
τητος, η Θεαίτητος, Σωκράτης; ΘΕΑΙ. Καί πως άν; ΣΩ. Ο Αλλ’ ού μην, ά γε τις οίδεν, οϊεταί που ά μη οίδεν αυτά 
είναι' όύ^ αύ, ά μή οίδεν, ά οίδε. ΘΕΑΕ Τέρας γάς εςαι. ΣΩ. Πώς ούν άν ετι ψευδή δοξάσειεν; εκτδζ γάξ τούτων, 
αδύνατόν τίου δοζάζειν. επείπες πάντα η ϊτμεν, η ούκ ϊσμεν'media, ifnpraefentiarum tranfeo, cutn nihil ad propofitum nobis conferant. The. Nihil prorfus, o Socrates, aliud, praeter noffe, vel ignorare, circa unumquodque relinquitur. So. Non*- ne igitur neceflarium eft opinanterri opinari illa, de quibus novit aliquid, vel non novit ? The. Neceflarium. So. Quin etiam noftentem ignorare idem, vel ignorantem nofle impoflibile 
eft? The. Quidni? So. Num qui falfa opinatur quae novit, ea putat non ea efle, fed alia quaedam, quaa etiam novit: & Utraque nofcens, utraque rurfus ignorat? The. At fieri ho» ftequit, o Socrates. So. An forte quae non novit, ea putat alia quaedam efle, quae non novit ? & qui neque Theaetetum , neque Socratem agnovit, cogitare unquam poteft Socratem Theaetetum, vel contra Theaetetum Soctatem efle ? The. Nunquam» So. Neque tamen quae quis novit, ea, quae non novit, efle putat: neque rurfus quae non novit, ea, quae novit. The. Monftrum enim eflet. So. Quo paito igitur falfli quis opinabitur ? Praeter haec quidem opinari non licet, quandoquidem omnia vel noicimus-, vel ignoramus: in his autem

K Λ



PLATONIS148iy δέ τούτοις ούδαμού φαίνεται δυνατόν ψευδή δόξαζα/, ΘΕΑΙ. Άλ^έςατα. ΣΩ. Ά/ ούν ού ταύτη σκεπτέον ο 
ζητούμεν, κατα τδ είδέναι καί μή είδέναι ίόντας, αλλά d. κατά τδ είναι καί μή; ΘΕΑΙ. Πώς λέγεις; ΣΩ. Mij άπλούν 

οτι ο τα μη δντα περί οτουούν δόξαζαν, ούκ εσ^ ώς ού 
ψευδή δοξάσει’ κ^ν οπωσούν άλλας τά τής διανϋίας ^χη. ΘΕΑΙ. Είκός γ’ αύ, ώ Σωκρατες. ΣΩ. Πώς ούν τί έρού- 
μεν, ώ Θεαίτητε, εάν τις ημάς ανακρίνω (δυνατόν δέ οτα^ 
ούν ο λέγεται) Έαί τις ανθρώπων τδ μή ον δοξάσει, είτε περί 
των οντων του, είτε αύτδ κα^' αυτό; Κα/ ημείς δή, ώς 
ίοικε, προς ταύτα φήσομεν, "Οταν γε αληθή μή οϊήται 

e. οίόμενος. ή πώς έρούμεν; ΘΕΑΙ. Ούτω. ΣΩ. Ή ούν καί 
άλλοθι που τδ τοιούτόν εςι; ΘΕΑΙ. Τδ ποιον; ΣΩ. Εί' τις 
δρά μέν τι, ορμ δέ ούδέν. ΘΕΑΙ. Καί πώς; ΣΩ. Αλλά 
μην εί εν γε τι δρά , των οντων τί δρρ. ή σύ ο'ίει ποτέ τδ εν εν 
τούς μή ούσιν είναι; ΘΕΑΙ. Ούκ εγωγε. ΣΩ. Ό άρα εν γέnullo modo falfa opinari quis pofle videtur. The. Vera loqueris. So. An forte non ita conflderandum quod quaerimus, fecundum nofle & non nofle procedendo, fed fecundum efle & non efle? The. Qui ifthuc ais? So. Ne fimplex fit: quoniam qui quae nufquam funt, in quacunque tandem re opinatur , is non poteft non falfa opinari, quomodocunque tandem cogitet. The. Decens id quoque, o Socrates. So. Quomodo igitur, quidve refpondebimus, Theaetete, ii quis nos interroget ( poflibile eft autem unicuique quod dico ) Quifnam hominum ipfum quod non eft opinetur, five de aliquo eorum quae funt, five ipfum fecundum feipfum? Ad haec utique refpondebi- mus: Quando fcilicet quispiam opinando vera non opinatur. Aut quid dicemus ? The. Sic certe. So. Num & alibi tale quid accidit? The. Quale iftud? So. Ut aliquis videat quidem aliquid, videat autem nihil. The. Et quonam pado ? So. At vero fi unum quiddam videt, exiftentium quiddam videt, an putas tu unum unquam in his quae non funt efle? The. Minime. So. Qui igitur unum quiddam videt, exiftens quiddam videt. The. 
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τι ορών, δ'ν τι όρ$. ΘΕΑΙ. Φαίνεται. ΣΩ; Και <5 αρα τι Ρ· 
ακώων, εν γε τι ακούει, καί ον ακούει. ΘΕΑΙ. Ναό ΣΩ. Καζ ο άπτόμενος του, ενός γέ τον απτεται, καί οντος 
απτεται, είπες Ινάς; ΘΕΑΙ. Κα* τούτο. ΣΩ. Ό δέ δη δοξά-

ούχ έν τι δοξάζει; ΘΕΑΙ. Ανάγκη. ΣΩ. Ό εν τι 
δοξάζων, ούκ ον; τι; ΘΕΑΙ. Συγχωρώ. ΣΩ. Ο άρα μη ον 
δοξάζων, ούδέν δοξάζει. ΘΕΑΙ. Ού φαίνεται. ΣΩ. Αλλά

ο γε μηδέν δοξάζων, τοπαραπαν ουδέ δοξάζει. ΘΕΑΙ. 
Δηλον, ώς ίοικε. ΣΩ. Ούκ αρα οίόν τε το μη ον δοξάζειν, b. 
ούτε περί των ϋντων, ούτε αύτό κα^ αύτό. ΘΕΑΙ. Ού φαί
νεται. ΣΩ. ’Άλλό τι άς έςί το ψευδή δοξάζ&ιν, του τα μη 
^ντα δοξάζειν; ΘΕΑΙ. Άλλο εοικε. ΣΩ. Ού γας ούτως, 
ούτε ώς ολίγον πρότερον έσκοποΰμ,εν, ψευδής έςι δόξα εν ημίν. ΘΕΑΙ. Ού γας ούν δη. ΣΩ. Άλλ’ αρα ώδε τούτο γιγνό- 
μενον προσαγορεύομεν. ΘΕΑΙ. Πώς; ΣΩ. Άλλοδοξίαν τινά 
ούταν, ψευδή φαμέν είναι δόξαν, όταν τίς τι των ο,ντων άλ
λο αύ των οντων ανταλλαξάμένος, διανοίφ, φη είναι, C,Apparet. So. Et qui aliquid audit, unum quiddam audit, & exi- ftens audit. The. Profe&o. So. Item qui aliquid tangit, unum quiddam tangit, & exiftens infupcr, fi quidem unum. The. Et iftud. So. Qui autem opinatur, nonne unum quiddam opinatur? 
The. Neceffarium eft. So. Et qui unum aliquid, nonne exiftens aliquid? The. AiTentior. So. Qui ergo non exiftens opinatur, nihil opinatur. The. Non videtur. So. Atqui is, qui nihil opinatur, omnino non opinatur. The. Conftat. So. Impoftibile igitur eft, quod non eft opinari, five de aliquo eorum quae fimt, five. ipfum. fecundum fe ipfum.. The. Impoftibile videtur. So. Aliud itaque eft opinari falfa, quam ea quae non funt opinari. The. Aliud apparet. So. Neque igitur fic, neque ut paulo ante confideravimus, opinio falfa nobis ineft. The.,Non certe. So. At in hunc modum hoc forfitan appellamus. The, Quem ? So. Alienam quandam opinionem, falfam opinionem, efle dicimus, quando quis aliquid eorum quae funt, aliud quiddam eorum quae & ipfa. funt, prout aniini cogitatio mutarit,
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ούτω γάξ ον ^ztv αει δοξάζει, ετερον δέ άν&’ έτέρου' καί άμβιρ- τανων οδ έσζόπει, δικαίως άν καλοΐτο ψευδή δοξάζων. ΘΕΑΙ.’ 
Όρθότατά μοι νυν δοκεις είρηκέναι. όταν γάς τις αντί καλού 
αισχρόν, ή αντί αισχρού καλόν δοξάζω, τότε ώς αληθώς 
δοξάζει ψευδή. ΣΩ. Δήλος εϊ, ω Θεαίτητε, καταφρονιών μου, 
καί ου δεδιώς. ΘΕΑΙ. Τί μάλιςα; ΣΩ. Ούζ άγ, οίμαι, σοι 

& δοκω τού αληθώς ψευδούς άντιλαβέσθαι, ερόμενος εί όίόν 
το ταχύ βραδέως ή κούκον βαρέως, ή αλλά τι εναντίον μή 
κατά τήν αυτού φύσιν, άλλα κατά τήν τού εναντίου γίγνε
σθαι εαυτοί έναντίως. τούτο μέν ούν, i'να μή μάτην θαρρήσης, 
αφιημι. άρέσκει δέ, ως φής, τό τά ψευδή δοξάζειν, άλλο- 
δοξεϊν είναι; ΘΕΑΙ. "Έμοιγε. ΣΩ. ’Έςιν άρα, κατά τήν 
σήν δόξαν, έτερόν τι, ως 'έτερον, καί μή ώς εκείνο, τή διανοί^ 
τιθεσθαι. ΘΕΑΙ. Έξί μέν τοι. ΣΩ. Όταν ούν τούθ’ ή e. διανοια του δρμ, ού καί ανάγκη αυτήν ήτοι άμφότερα ή τό
έτερον διανοεΐοθαι; ΘΕΑΙ. Ανάγκη μέν ούν. ΣΩ. Ήτοι 
άμα γε, ή έν μέρέι. ΘΕΑΙ. Ήάλλιςα. ΣΩ. Τό δέ διανοει- efle dicit, fic enim exiftens aliquid femper, fed pro alio aliud opinabitur: cumque ab eo quod cogitavit aberret, iure falfa opinari dicetur. The. Reitiflime mihi nunc dixiflb videris, nam quoties aliquis pro pulchro turpe , vel contra pro turpi pulchrum opinatur, terties falfa opinari non ab re iudicatur. So. Contemnis me aperte, o Theaetete, neque vereris. The. Quor- fum haec ? So. Haud enim, puto, videor tibi quod revera fal- fum eft apprehendifle, interrogatus, utrum poffit velox fecundum tardi, aut leve fecundum gravis, aut aliud quid contrarium, non fecundum fuam ipfius, fed contrarii naturam, fibi ipfi contrarium fieri. Hoc igitur, ne fruftra aut temere audeas* dimitto. Placet autem tibi, ut ais, falfa opinari, efle idem quod & aliena opinari. The. Mihi quidem., So. Licet ergo, ut ipfe putas, alterum quiddam ut alterum, & non ut illud, cogitatione ponere. The. Licet utique. So. Cum igitur hoc cogitatio alicuius facit, an non necefie eft ipfam aut utraque, aut alterum cogitare? The. Necefie omnino. So. Aut iimul, aut feorfum? 



THEAETETUS. 151ίΦαζ άξ &γώ} καλεϊς; ΘΕΑΙ. Τί καλών; ΣΩ. Λόγον ο> αυτί} πρδς αυτήν ή ψυχή διεξέρχεται, rrspi ών άν σκοπ#. 
ώσγε μή είδώς τα άπο^αίνομαι. τούτο γάξ μοι ινδάλλεται, 
διανοούμενη, ουκ αλλά τι ή διαλέγεσαι, αυτή Καυτήν ίρ^ 
τώσα καί άποκρινομένη, κχί φάσκουσα, καί ού φάσκουσα. ρ. 
όταν δε δρίσασα, είτε βραδύτεροι, είτε δεύτερον έπαίξασα, ‘Q’ 
τδ αύτδ ήδη φγ καί μή διςάζη, δόξαν ταύτην τίβεμεν αύτής. 
&στ εγωγε τδ δοξάζειν, λέγειν καλώ , καί την δόξαν, λόγον 
είρημένον' ού μέντοι προς άλλον, ουδέ όωνη, αλλα σιγή, 
ττρδς αυτόν. σύ δε τί; ΘΕΑΙ. Κργώ. ΣΩ. Όταν άρα τις 
τδ ετερον ετερον δοξάζη, καί φησίν, ώς εοικε, τδ ετερον ετερον 
είναι προς Εαυτόν. ©ΤΖΑΤ.Ύί μήν';ΣΩ.’Αναμιμ;;ήσκο b. 
πάποτ είπες πρδς σεαυτδν, οτι παντός μάλλον τό, τοι καλδν 
αισχρόν εςι, ή τδ άδικον δίκαιον, ή καί (τδ πάντων κες>ά- 
λαιον) σκόπει, εί ποτ έπεχείρησας σεαυτδν πείθειν ώς παντδς 
μάλλον τδ ετερον ετερον εςιν, ή παν τουναντίον' αύδ' εν ύπνω 
πώποτε ετόλμ,ησας είπεΐν πρδς σεαυτδν, ώς παντάπασιν άρα

The. Et iftud. So. Ipfum autem cogitare, num idem quod & ego, vocas? The. Quid tu vocas? So. Sermonem, quem ipfa anima apud fe volvit circa illa, quae confideraX. Rem tibi, eam- que ut minime peritus, declaro. Hoc enim mihi videtur, cogitantem fcilicet animam nihil aliud agere, quam fecum infam diflerere, interrogando, refpondendo, affirmando, atque negando. Poftquam vero definit, idemque five tardius, feu velocius animadvertens aflerit, neque vagatur, hanc iplam opinionem poniijius. Quamobrem opinari loqui appello, opiniq- nemque fermonem, non tamen ad alium, neque voce, fed filen- tib, & ad feipfum. Tu vero quid fentis ? The. Idem. So. Quando igitur aliquis alterum opinatur alterum, tunc, ut videtur, ad feipfum dicit, alterum effe alterum. The. Quidni? So. Recordare , obfecro, fi quando tecum ipfe dixeris, pulchrum omnino turpe, vel iniuftum effe iuftum: immo, ut in fumma dicam , numquid perfuadere tibi unquam conatus fis , quod maxime omnium alterum fit alterum,-an prorfus contra; nec in, K 4
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τά περιττά άρτια εςιν, ή τι άλλο τοιουτον. ΘΕΑΙ. Άλ»^ c. λεγεις. ΣΩ. Αλλοι* δε τινα οϊει υγιαίνοντα, μαινόμενον , 
τολμήσαι σπουδή προς εαυτόν ειπεϊν, άναπείθοντα αυτόν, ως 
άναγκη τον ίππον, βουν είναι, ή τα δύο εν; ΘΕΑΙ. Μά △ζ, ουζ εγωγε. ΣΩ. Ούζουν εϊ τό λέγειν προς εαυτόν, 3 ο- 
ξαζειν εςιν, ούδείς άμψότερα λίγων καί δοξάζων, καί εφαπτό- 
(Λίνος αμψοΐν τή ψυχή, είποι άν καί δοξάσειεν ώς τό ετερον, 
έτερον εςιν. εατέον 3έ καί σοί τό ρήμα περί του έτερου. λέγω 
γάζ αυτό τήδε, μηδενα δοξάζειν ως το αισχρόν, καλόν, ή d. άλλό τι των τοιούτων. ΘΕΑΙ. ’Αλλ’, ώ Σωζρατες, εώ τε, 
και μοι δοζεΐ ως λεγεις. ΣΩ. Άμφω μεν άρα δοξάζοντα, 
αδύνατον τό έτερον 'έτερον δοξάζειν. ΘΕΑΙ. ’Έοιζε. ΣΩ. Αλλα μην τό έτερόν γε μόνον δοξάζων, τό δε 'έτερον μηδαμή, 
ουδέποτε δοξάσει τό έτερον 'έτερον είναι. ΘΕΑΙ. Αληθή 
λεγεις. ΣΩ. Άναγκάζατο γάξ άν εφάπτεσ^αι και ού μή 
δοξάζει, ουτ άξ άμφότερα, ούτε τό έτερον δοξάζοντι,εγχωτ e. ρεί άλλοδοξείν. ωστ είτις οριείται δόξαν είναι ψευδή τό ετερο-fomniis unquam aufus fueris tecum dicere, quod paria pror- ius imparia fint, vel aliud quiddam huiufmodi. The. Nunquam certe. So. Numquid alium quempiam five prudentem, five in- fanum, aufurum exiilimas fecum loquendo ex induftria fibi perfuadere, bovem neceflario equum, vel duo unum efle? The. Minime, per lovem. So. Si fecum loqui opinari eft, nemo dum utraque dicit, opinatur, attingitque animo, proferret unquam opinareturque alterum efle alterum. Mittamus, fi placet, verbum hoc Alterum, hoc autem eft quod volo. Neminem opinari turpe efle pulchrum, aut aliud quidquam eiusdem generis. 

. The. Mitto equidem, o Socrates,mihique quod ais, admodumplacet. So. Quare fieri nequit, ut qui opinatur ambo, alterum efle alterum opinetur. The. Patet. So. At neque is, qui alterum opinatur tantum, alterum minime, unquam alterum efle alterum opinabitur. The. Vera narras: nam cogeretur etiam quod non opinatur attingere. Se. Neque igitur qui ambo, neque qui alterum opinatur, aliena opinari poteft. Qua-
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ουδέν άν λίγα, ούτε γάς ταύτ^, ούτε κατα τα πρό- 

τέρα φαίνεται ψευδής εν ήμΐν ουσα δόξα. ΘΕΑΙ. Ουκ έοικε. ΣΩ. Αλλά μέντα, ώ Οεαίτητε, εΐ τούτο μή φανήσεται ον, 
.πολλά άναγκασ^σόμε^α ομολογεϊν και άτοπα. ΘΕΑΙ. Ύα 
ποια δή; ΣΩ. Ουκ έρω σοι, πριν άν πανταχή πειράζω σκο
πών. αΐσχυνοίμνμ γάς άν υπες ήμων, εν ά άπορου μεν, αναγ
καζόμενων ομολογεϊν οϊα λέγω. αλλ εάν εΰρωμεν, καΐελεΰ- ρ. 
Ζεροι γενώμεΰα, τότ ήδη περί των άλλων έροϋμεν, ώς πα- ^9ί 
σχόντων αυτά, έκτος του γελοίου έςωτες. εάν δέ πάντη απο
ρήσω μεν, ταπεινωΟέντες, οϊμαι, τω λόγω πάρεξομεν, ώς 
ναυτιώντες, πατεϊν τε και χρήσ^αι ο, τι άν βούλεται’ # ουν 
ετι πόρον τινά ευρίσκω του ζητήματος ήμΐν, ακούε. ΘΕΑΙ. 
Αέγε μόνον. ΣΩ. Ού φήσω ήμάς όρΟώς όμολογήσαι, ήνίκα 
ώμολογήσαμεν, ά τις οίδεν, άδύνατον δοξάσαι, ά μή οίδεν, εϊναι 
αυτά, και ψευσ^ήναι' άλλα πη δυνατόν. ΘΕΑΙ. 'Αρα λέ- b* 
γεις ο καί εγώ τότε υπώπτευσα ήνίκ αυτό έφαμεν, τοιοΰτονpropter qui falfam opinionem, Aliena opinari definit, nihil efficit. Unde neque hoc modo,, neque fecundum fuperiora, opinionem falfam nobis inefle conftat. The. Non, ut videtur. 
So. Verumiamen, o Theaetete, fi hoc non efle apparuerit, naulta & abfurda confiteri cogemur. The. Quaenam? So. Non prius dicam tibi, quam omnino confiderare contendero, puderet enim me noftri, in iis quae dubitamus, fi confiteri quae dico, cogeremur, fed fi invenerimus, liberique evaferimus, tum demum de aliis loquemur, quibus talia ufu veniunt, ut- pote ipfi afi huiusmodi ridiculo errore penitus alieni, fin autem omnino deficiemus, humiles faiti, veluti flu&uantes & nau- feam patientes, orationi nos permittemus, ut vel conculcet nos, vel agat quo velit. Itaque fi quem exitum inveniam quae- ftionis huius, iam audi. The. Dic modo, So. Haud fatebor re&e nos conceffiife , quando conceffimus, fieri non pofle ut quae quis novit, opinetur ea efle quae non novit, atque mentiri, nam fieri quodammodo poteft. The, Numquid ais, quod & ego tunc fufpicatus fum, quando id tale efle diximus, quod non* 
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είναι; οτι ένίοτ εγώ γιγνώσκων Σωκράτη, πόρρωθεν δέ ορών 
άλλον ον ον γινώσκω, φήθην είναι Σωκράτη ών οίδα. γίγνεταε 
γάζ δη & TV ταιούτω οίον λέγεις. ΣΩ. Ούζοΰν
αύτον, οτι ά ϊσμεν, έποίει ημάς ειδότας μη είδέναι. ΘΕΑΙ. 
ΤΙανυ μεν ούν. ΣΩ. Μ>) γάξ ούτω τι^ώμεν, άλ'ά άδε' καί 
ιτως πη ημΐν συγχωρησεται, ίσως Ac άντιτενεΐ. αλλά γάζ εν 

€. τφ τοιούτω έχόμεθα, εν φ ανάγκη πάντα μεταςρέφοντα λό
γον βασανίζει;. σκόπει ούν είτι λέγω, άρα εςι μη είδότα τί 
πρότερον, υςερον μαβεϊν; ΘΕΑΙ.Έ# μέντοι. ΣΩ. Ούκούν 
καί αύθις ετερον καί έτερον; ΘΕΑΙ. Τί δ’ ού; ΣΩ. Θές δη 
μοι, λόγον ένεκα, έν ταις ψυχαΐς ημών εν κηρινον εκμα
γείο;' τφ μέν, μεϊζον, τφ δ’, ελαττον' καί τφ μέν, καΟα- 
ρωτέρον κηρού, τφ δέ, κοπρωδεςέρου καί σκληρότερου' ένίοις δέ d. ύγροτέρον έςι δ’ οίς μετρίως εχοντος. ΘΕΑΙ. Ύίθημι. ΣΩ.
Δώρο; τοίνυν αυτό φώμεν είναι της των Μουσών μητρος 
Μνημοσύνης, καί ές τούτο, ο, τι άνβουληβώμεν μνημονεύσαι 
ών άν ίδωμεν η άκούσωμεν, η αυτοί έννο,ησωμεν, νπέχοντεςnunquam ego Socratem nofcens, eminusque alium ignotum mihi profpiciens, Socratem mihi notum efle putarim? contingit enim in hoc quod dicis. So. Nonne ab eo iam depulit fumus, quod efliciebat, ut quae nofcimus, cognoicentes minime nofceremns? The. Prorfus., So. Ne igitur fic amplius, fed ifto modo ponamus: ac forte quispiam nobis aflentietur, forte etiam adverfabitur. verum ad id attendamus, in quo ne- ceflarium eft fermonem illum, qui omnia invertit, examinare. Vide itaque, an aliquid dicam. Poteftne qui ante aliquid ignoravit, poftea difcere ? The. Poteft certe. So. Nonne & aliud deinceps atque aliud? The. Quid obftat? So. Pone, exempli caufa, ceream unam in animis noftris effigiem, in hoc maiorem, minorem in illo : & in hoc purioris cerae, fordidioris duriorisve in alio: in quibusdam mollioris, in nonnullis etiam temperatae. The. Pono. So. Donum igitur hoc efie dicamus Mufa- rum matris Memoriae, & in hoc quidquid eorum, quae aut videmus, aut audimus, aut ipfi excogitamus, meminifle cu- 
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αυτό ταΐς αίσθήσεσι καί έννοίαις, άποτυπούσθαι, ωβπες 
τυλίων σημεία ένσημαινομένους. και δ μέν αν έκμαγη, μνη- 
μονεύειν τε καί έπιςασθαι, έως άν ένη τό εΐδωλον αυτού' όταν 
δέ εξάλειψη, η μη οϊόν τε γένηται έκμαγηναι, έπιλελησθαί Λ 
τε και μη έπιςασθαι. ΘΕΑΙ. ”Εςω ούτω. ΣΩ. Ό τοίνυν 
έπιςάμ,ενος μεν αυτά, σκοπών δε τι ων όρμ ί) ακούει, άΟρει εί 
άρα τοιωδε τρόπω ψευδή αν δοζασαι. ΘΕΑΙ. ΙΊοζςο τινι; ΣΩ. "Α οίδεν, οίηΟεϊς είναι, τότε μέν ά οίδε, τότε δέ, ά μή. 
ταύτα γάξ έν τοΐς πρόσθεν ου καλώς ωμολογησαμ^εν, όμολο- 
γούντες αδύνατα. ΘΕΑΙ. Νυν δέ πως λέγεις; ΣΩ. ΔεΓωδε 
λέγεσθαι περί αύτων, έξ αρχής διοριζόμενους' 'Ότι δ μέν τις ρ. 
οίδεν, εχων αυτού μνημεΐον έν τη ψυχή, αισθάνεται δέ αυτό 

οίηθηναι 'έτερόν τι ων οίδεν, εχοντα καί εκείνου τύπον, 
αίσθανόμ.ενον δέ μη, αδύνατον, καί ο γε οίδεν αύ, οίηΟηναι 
είναι δ μή οίδε, μηο έχει αυτού σφραγίδα' καί δ μή οίδεν, 3 μή οίδεν αύ' καί δ μή οίδεν, δ οίδε' καί ο αισθάνεται γε, 
έτερόν τι ων αισθάνεται, οϊηβήναι είναι' καί δ αισθάνεται, pimus, infinuantes, ipfum fenfibus intelligentiisque, veluti anulis fignantes exprimimus, quodque fignatum fuerit, meminimus nos & fcimus, quoad figura permanet: at cum aboletur, vel infcribi nequit, oblivifcimur atque nefcimus. The. Sic efto. 
So. Qui erg® fcit quidem illa, confiderat autem quidquam eorum quae videt, vel audit, vide, utrum hoc modo falfa opinetur. The. Quonam? So. Quae novit, eile putans nunc quidem quae novit, nunc vero quae non novit. Haec utique fupra non re£te conceffimus, impofilbilia confitentes. The. Nunc autem quomodo dicis ? So. In hunc modum de illis a principio diftinguendo dicamus. Quod quis novit, monumentum ipfius in animo habens, non autem ipfum fentit; eum opinari aliud quid ab his quae novit, ita· ut & illius typum habeat, non autem fentiat, impoflibile eft. & quod novit, rurfus opinari eile id, quod non novit, cuiusque (Igilium non habet. & quod non novit, id quod non novit rurfus. & quod non novit, id quod novit. Sc quod fentit, ali*
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ων τί μη αισθάνεται’ καί ο μη αισθάνεται, ων μη αίσθανε- b, ταΓ καί ο μη αισθάνεται, ων αισθάνεται. καί ετι γε αύ ων 
οϊδε καί αισθάνεται, καί εχει το σημείου κατά την αϊσθησιν, 
οιηθηναι αυ έτερόν τι ων οϊδε καί αισθάνεται, καί έχει αύ 
καί εκείνου τό σημ,εϊον κατά την αϊσθησιν, άδυνατώτερον ετι 
εκείνων, ει οϊόν τε. καί δ οϊδε και δ αισθάνεται, έχων τό 
μυημεϊον όρθως, ο οϊδεν οιηθηναι αδύνατον' καί δ οϊδε καί δ 
αισθάνεται, εχων κατά ταΰτα ο αισθάνεται’ καί δ αύ μη 
οϊδε, μη αισθάνεται, δ μη οϊδε μηδέ αισθάνεται’ καί δ μη c. οϊδε μηδέ αισθάνεται, δ μη οϊδε’ καί ο μη οϊδε, μηδέ αισθά

νεται, ο μ,η αισθάνεται, πάντα ταΰτα υπερβάλλει- αδυναμία 
τοΰ εν αύτοις ψευδή τινά δοξάσαι. λείπεται δη έν τοϊς τοιοΐσ- 
δε, είπες που άλλοθι, τό τοιοΰτον γενέσθαι. ΘΕΑΙ. Έν τίσι 
δή", εαν άρα εξ αυτών τι μάλλον μάθω. νΰν μέν γάς ούχ 
έπομαι. ΣΩ. Έν οϊς οϊδεν, οιηθηναι αυτά, έτες άττα είναι, 
^ν οϊδε καί αισθάνεται’ η ων μ,η οϊδεν, αισθάνεται δέ’ η ων 
quid aliud eorum quae fentit: five quod fentit, aliquid quod minime fentit: aut quod non fentit, eorum aliquid quae non fentit: five quod non fentit, quidquam ex his quae fentit. Multoque minus putare poteft quod novit, fentitque, & fervat illius imaginem fecundum fenfum, effe aliud quiddam, quod etiam novit, & fentit, & fervat eodem modo: aut quod no» vit, & fentit, & retinet, re&e quod novit, putare. Sive quod, novit & fentit, & fimiliter retinet, id effe quod fentit: feu quod neque novit, neque fentit, id effe quod nec novit, neque fentit: quodve neque novit, neque fentit, id quod minime novit: quodve neque novit, neque fentit, id quod minime fentit. Haec omnia talia funt, ut nemo in eis falfa ulla ratione opinari valeat. Reftat ergo, ut irL quibusdam huiusmodi, fi modo alicubi, tale quid accidat. TAc. In quibusnam ? Videamus, obfecro, an magis ex ipfis intelligam. nam in praefentia haud affequor. So. Ut in quibus novit aliquis, ea putet effe alia quaedam, quae & novit & fentit: vel quae non novit, fentit tamen: vel quae novit fentitque, ea quae & novit



THEAETETUS. 157c?»£ za/ αισθάνεται, ών οϊδεν αυ ζαι αισθάνεται. ΘΕΑΙ. d* Νΰ^ ΖΌλύ πλεΐον άπελει^θην η τότε. ΣΩ/Ωίε αύ πάλιν 
άκουε. έγώ είοώς Θεόδωρον καί εν εμαυτώ μεμνημενος οϊός 
εςι, καί Θεαίτητον κατα ταυτά, άλλοτι ενίοτε μεν δρω αυ
τούς, ενίοτε δε ου" καί απτομαι ποτ αύτών, τότε 2' ου’ ζαΐ 
ακούω, ή τινα άλλην αΐσθησιν αισθάνομαι’ τότε 2' αΐσθησιν 
μεν ούδεμίαν εχω περί υμών, μεμνημαι δε υμάς ούδεν ηττον, 
και επίςαμαι αυτός εμαυτίρ. ΘΕΑΙ. ΤΙανυ μεν ούν. ΣΩ. 
Ύοΰτο τοίνυν πρώτον μάθε ών βούλομαι δηλώσαι. ώς εςι μεν, e. 
α οίδε μη αίσθάνεσθαι, εςι 2ε, αίσθάνεσθαι. ΘΕΑΙ. Άληθη. 
ΣΩ. Ούζοΰν ζαι ά μη οϊδε, πολλάζις μεν εςι μηδε αίσθάνε- 
&θαι, πολλάζις 2ε, αίσθάνεσθαι μόνον; ΘΕΑΙ. Έςζ καί 
τούτο. ΣΩ.’Ήε δη εάν τι μάλλον νυν επίσπη. Σωκράτης 
επιγινώσκει Θεόδωρον καί Θεαίτητον, ορά 2ε μηδετερον, μηδε Ρ· 
άλλη αϊσθησις αύτω πάρεςι περί αυτών’ ούκ άν ποτέ εν εαυτοί 
δοξάσειεν ώς δ Θεαίτητος εςι Θεόδωρος, λέγω τί, η ούδεν; ΘΕΑΙ. Ναζ άληθη γε. ΣΩ. Ύοΰτο μεν τοίνυν εκείνων πρώ-& fentit. The. Nunc vero longe magis quam fupra deficio. 
So. Age, fic iterum audi. Equidem agnofcens Theodorum, eiusque fimulacrum memoria tenens, Theaetetumque fimiliter, interdum quidem ipfos video, interdum non video. & tango quandoque ipfos, quandoque non: eodemque patio & audio , & aliis fenfibus apprehendo: faepe etiam fenfu vos nullo percipio: fed intra me fcio nihilominus atque memini. The. Pror- fus. So. Hoc itaque primum ex his, quae expoliturus fum , animadverte, quod poteft quidem aliquis quae novit, non fentire, poteft etiam fentire. The. Sic eft. So. Nonne & quae non novit, faepe etiam neque fentit: & faepe folummod® fentit? The. Verum hoc quoque. So. Vide, an magis in prae- fentia id iam aflequaris. Socrates, dum Theodorum Theaetetumque agnofcit, fed neutrum videt, neque alio fenfu illos percipit, nunquam fecum ipfe Theaetetum efle Theodorum opinatur. Quid ad haec? The. Vera funt. So. Hoc fane primum erat ex his, quae dicebam. The. Erat. So. Alterum erat



l58 PLATONIS
. 'τον yp ών ελεγον. ΘΕΑΙ. Ήν γάζ. ΣΩ. Δεύτερον τόίνυν^ 

ϋτι τον /χέν γινώσζων υμών, τον δέ γινώσζων, αισθανό
μενος δέ μηδέτερον, ούζ άν ποτέ αύ οιηβΰην, ον oiha, είναι 
ον μη οϊοα. ΘΕΑΙ. Όρθώς. ΣΩ. Τρίτον ΰε, μηδέτερον γι- b. νώσζων, μνβέ αισθανόμενος·, ούζ αν οΐηθείην, ον μη οϊ^α, 
ίμερόν τιν είναι ών μη οώα. ζαι τάλλα τά πρότερα πάν^ έξης 
νόμιζε πάλιν άχ/ηζοέναι, έν οΐς ού^έποτ εγώ περί σου ζαι 
Θεοΰώρου τά ώευοη δοξάσω, ούτε γινωσζων, ούτε άγνοών 

. άμ<$ω, ούτε τον μέν, τον δ’ ού γινώσζων. ζαι περί αισθήσεων 
ζατά ταυτά, εΐ άρα έπη. ΘΕΑΙ. 'Έπομαι. ΣΩ. Λείπεται 
τοίνυν τά ψευδή δοξάσαι, έν τψδε, όταν γινώσζων σέ ζαι 
Θεόδωρον, ζαι εχων έν έζείνω τω ζηρίνιρ, ώσπεξ δαζτυλίω» C. σφφ> αμφοΐν τά σημεία, διά μαζρού ζαι μη Ιζανώς όρων 
άμ<ρω, προΟυμηΰώ, τό οιζεΐον εζατέρου σημεϊον άπορούς τη 
οίζείμ οψει, έμβιβάσας προσαρμόσαι εις τό έαυτης ίχνος, 
ϊνα γενηται άναγνώρισις' είτα τούτων άτΐοτυχών, ζαι ώσπεζ 
οι εμπαλιν ύττο^ούμ,ενοι,τταραλλάξας, προσβάλω την έζα- hoc, quod dum unum e vobis agnoico, ignoro alterum, δέ ientio neutrum > nunquam eum quem cognofco, illum eHe quem ignoro, exiftimo. The. Ptobe. So. Tertium vero iftud, dum neutrum cognofco, neutrumque fentio, nunquam eum quem ignoro, alium quendam quem rurfas ignoro, effe arbitror. Atque ita deinceps omnia fupra di<Ha repetita fimiliter puta, in quibus ego nunquam de te ac Theodoro falfa opinabor , neque cognofcens, neque ignorans utrosque, neque unum quidem nofcens, ignorans alterum: eademque de fenfibus ratio, fi modo percipis. The. Percipio equidem. So. Reftat itaque, ut falfa in hoc opinemur. Quando te Theodorumque cognofcens, fervansque in cerea illa effigie utriusque figuras longo ex tempore, tanquam anulorum veftrofum fignacula, neque acute cernens· utrosque, tento proprium utriusque fignum propriae vifioni attribuendo eius accommodare veftigio, ut agnitio fiat: fed aberro, & inftar eorum, qui commutatis calceis errant» commuto, &. utriusque vipionem ad alienum fr-
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τίρου οψιν πρός τό άλλότριον σημεΐον’ $ και ώα τά έν τοΐς 
κρτόπτροις της οψεως πάθη, δεξιά εις άριςερά μεταρρεοΰσης, 
τ αυτόν παθών διαμάρτω' τότε δη συμβαίνει ή έτεροΖοξία, d. 
καί τό ψευδή δοξάζειν. ΘΕΑΙ. "Έοικε γάς, ώ ^άκρατες, 
θαυμασίως ω λέγεις, τό της δόξης πάθος. ΣΩ. Έτ/ τοίνυν 
και όταν άμ^οτέρους γινώσκων, τον μέν, πρός τω γιυώσκειν„ 
αίσθάνωμαι, τον δέ, μη' την δε γνωσιν του ετέρου μη κατά 
την αϊσθησιν έχω. ο έν τοις πρόσθεν ούτως 'έλεγαν, καί μου 
τότε ουκ έμάνθάνες. ΘΕΑΙ. Ου γας ουν. ΣΩ. ΎΌυτο μην 
ελεγον, οτι γινύσκων τον έτερον, wd αισθανόμενος, καί την 
γνωσιν κατά την αϊσθησιν αύτοϋ εχων, ουδέποτε οίησεται &, 
είναι αυτόν έτερόν τινα ων γινωσκει τε καί αισθάνεται, καί 
την γνωσιν αΰ καί εκείνου έχει κατά την αϊσθησιν. ήν γά? 
τούτο. ΘΕΑΙ. Να/. ΣΩ. ΤΙαρελείπετο δέ γέ που τό νυν 
λεγόμενον, έν ω δη φαμέν την ψευδή δόξαν γίγνεσθαι, τ$ 
άμορω γιγνωσκοντα, καί άμ$ω όρωντα, η τινα άλλην αΐσθη- 
σιν εχοντα άμ^>οΐν, τω σημείφ μη κατά την αυτοϋ αϊσθησιν a· mulacrum transfero, & fimilia quaedam patior iis, quae in fpe- culis transverfo refultant, cum afpe&us dextera in finiftra commutat: atque ita decipior, nafciturque aliena opinio, & id eft, quod falfa opinari vocatur. The. Omnino, oSocrates, opinionis paflio talis eft, qualem mirifice figurafti. So. Praeterea quum utrpsque cognofcens, unum infuper fentio, alterum minime; cognitionem vero alterius non fecundum ien- fum habeo: quod fupra ita dixi, nec tu me intellexifti. The. Non certe. So. Hoc tamen dicebam, quod qui agnofcit alterum atque fentit, & cognitionem fecundum fenfum ipfius habet, nunquam putabit ipfum efle alium quendam ab his, quos agnofcit & fentit, cuiusve cognitionem fecundum ien- fum habet. Eratne hoc ? The. Immo. So. Praetermiflum quo- . dammodo fuit quod modo dicitur, cum in fuperioribus afle- reremus falfam opinionem contingere, quoties quispiam ambo nofcens & ambo videns, aut alio quodam fenfu percipiens, & utroruinque fignacula tenens, non fecundum ipfius proprium
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έκάτερον έχειν, άλλ', οΐον τοξότην φαύλον Ιέντα ,παραλλά^ 
ξχι του σκοπού καί άμαρτεΐν. ο δη καί ψεύδος άρα ωνόμαςαω ΘΕΑΙ· Εικότως γε. ΣΩ. Κλζ frav τοίνυν τω μεν παρη αί- 
βτοησις των σημείων, τω δέ μη, το δέ της άπούσης αίσ^ησεωί μ 
τη παρούση προσαρμόση, πάντη ταύτη ψεύδεται η διάνοια, 
καί ενί λόγορ, περί ών μεν μη οϊδε τις μηδέ ησ^ετο πώπΰτε, b. ούκ εςιν, ως ϊοικεν, ούτε ψεύδεσδαι, ούτε ψευδής δόξα, είτε 
νυν ημείς υγιές λέγομεν. ττερι δέ ων ϊσμεν τε axi αισθανό
μενα, εν αύτοίς τούτοις ςρέ^εται καί ελίττεται η δόξα, 
ψευδής καί άληόης γιγνομένη' καταντικρύ μεν καί κατά το 
ευθύ τά οικεία συνάγουσα άποτυπώμ-ατα καί τυπούσα, αλη
θής' εις πλάγια δέ καί σκαλιά, ψευδής. ΘΕΑΙ. Ούκούν κα
λώς, ώ Σωκρατες, λέγεται. ΣΩ. Είτι τοίνυν καί τάδε άκού-

<· σας, μάλλον αυτό έρείς. τδ μέν γάξ τάληθές δοξάζειν, καλόν' 
τδδέ ψεύδεσθαι, αισχρόν. ΘΕΑΙ. Πώς δ’ ού; ΣΩ. Ταύτά 
τοίνυν φάσίν ένθένδε γίγνεσθαι. όταν μέν ό κηρός τού εν τή 
ψυχή βαόύς τε καί πολύς καί λείος καί μετρίως είργασμένος

fenfum utrumque habet, verum inftar imperiti fagittarii a figno procul aberrat, quod quidem mendacium nuncupatum eft. 
The. Nec iniuria. So. Et quando uni quidem fignaculorum adeft fenfus, alteri itiinime : quod vero ablentis lenius eft, id praefenti adfcribit: omnino haec cogitatio fallitur: & Ut fum- matim dicam, circa illa quae quis nunquam aut novit, aut fenfit, falli mentirive, & falfam opinionem habere non poteft: ii quid modo veri nos nunc quidem loquimur. Ceterum de his quae nofcimus & fentimus, in his ipfis opinio vera vel falfa verfaturt quae cum e confpe&u diredoque nixu propria fi- mulacra colligit figuratque, vera eft: cum vero transverfo atque obliquo, falfa. The. Nonne praeclare haec, o Socrates, dida funt? So. lam & his auditis, idem vehementius afferes. nam verum opinari pulchrum eft: mentiri turpe. The. Quidni? So. Haec utique hinc maxime fieri tradunt. Cum quidem cera eius, quae in animo eft, effigiei profunda & multa, laevis
que & moderate elaborata eft, quae per fqnfus influunt, in
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γ, τά Ιόντα διά των αισθήσεων, ενσημαινόμενα εις τούτο τδ 
τής ψυχής κέαρ (δ εφη Όμηρος, αινιττόμενος την του κηρού 
c/ν,οιότητα) τότε μεν και τούτοις καθαρά τά σημεία εγγι- 
γνόμενα, και ίκανως του βάθους εχοντα, πολυχρόνια τε d* 
γίνεται’ καί είσιν οι τοιούτοι, πρώτον μεν ευμαθείς, επειτα 
μνήμονες' είτα ού παραλλαττουσι των αισθήσεων τά σημεία, 
άλλά δοζάζουσιν αληθή. σαφή γάξ καί έν εύρυχωρίμ όντα, 
ταχύ δίανέμουσιν επί τά αύτων έκαςα εκμαγεία, ά δή οντα 
καλείται, καί σοφοί δή ούτοι καλούνται, ή ού δοκεΐ σοι; ΘΕΑΙ. 'Ύπερφυως μεν ούν. ΣΩ. 'Όταν τοίνυν λάσιόν του 
το κέας ή (δ δή έπήνεσεν δ πάντα σοφός ποιητής) ή όταν & 
κοπρώνες καί μή καθαρού τού κηρού, ή υγρόν σφοδρά ή σκλη
ρόν’ ών μεν υγρόν, εύμαθείς μεν, έπιλήσμούες 3ε γίγνονται' 
ων δέ σκληρόν, τάναντία. οι 3ε δή λάσιον καί τραχύ, λιθώδες 
τι, ή γης ή κόπρου συμμιγείσης 'έμπλεων, εχοντες, ασαφή 
τά εκμαγεία ϊσχουσιν. ασαφή 3ε καί ei τά σκληρά, βάθοςhoc infculpta, quod Homerus animae cor vocavit, obfcure cerae limilitudinem innuens, utpote pura fignacula & funditus infidentia diuturna fiunt. Ac primo quidem homines fic infti- tuti, dociles funt & acuti: deinde etiam memores: poftremo fenfuum fimulacra fion commutant; unde vera nimirum opinantur. Nam cum fint ea perlucida j& ampla in regione, velociter diftribuunt dividuntque in propriam effigiem fingula: quae quidem exiftentia veraque vocantur*, virique tales lapientes effe dicuntur, an non idem tibi videtur? The. Mirum in modum. So. Quando igitur denfum alicuius eft cor, (quod fapientiflimus Poeta laudavit, ) vel cum lutulentum, nec ex de·4 fecata cera, vel molle nimis, vel dnrum: non reife omnino fe habet. Nam mollis nimium cera celeres quidem ad percipiendum efficit, fed eosdem obliviofos; dura vero contra diu memores, fed ineptos tardosque ad percipiendum: & qui denfam & afperam lapideamque, vel terream vel feculentam habent, obfcura fimulacra continent: obfcura quoque qui duram ; profunditas quippe non adeft: obfcura praeterea qui

Piat, Qper, Pol. Ιψ L
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γάζ ούκ ενι. άσας>ή 3ε καί οι τά υγρά" ύττ3 γάζ του συγχέω ρ. σ^αι,ταχύ γίγνεται άμυδρά. εάν δέ πρδς πάσι τούτοις επ' 

195 άλλήλων συμπεπτωκότα ύπό ςενοχωρίας, εάν του σμικρόν 
τδ ψύχάριον, ετι άσα^επερα εκείνων, πάντες ούν ουτοι γί- 

γνονται οίοι δοξάζειν ψευδή, δταν γάζ τι δρώνιν, ή άκούωσιν, 
ή έπινοώσιν έκαςοι, άπονέμειν ταχύ έκάςοις ού δυνάμενοι, 
βραδείς τε εϊσί, και άλλοτριονόμούντες παρΰρώσίτε καί πα- 
ρακούουσι καί παρανοούσι πλεΐςα' καί καλούνται αύ ουτοι 
έψευσμένοι τε δή των οντων καί αμαθείς. ΘΕΑΙ. 'Ορθότατα b. ανθρώπων λέγεις, ώ Σώκρατες. ΣΩ. Φώμεν άρα εν ήμΐν
ψευδείς δόξας είναι; ΘΕΑΙ. Σκόδρα γε. ΣΩ. Καί αληθείς 
δή; ΘΕΑΙ. Και αληθείς. ΣΩ. ούν οίόμεθα ικανώς 
ώμολογεϊτ^αι ότι παντός μάλλον έςδν άμποτερα τούτω τώ 
δόξα ; ΘΕΑΙ. 'Ύπερ<ρυώς μέν ούν. ΣΩ. Δεινόν γε, ώ Οεαί- 
τητε, ώς αληθώς κινδυνεύει καί αηδές είναι άνήζ άδολέσχης. ΘΕΑΙ. Τί δέ; προς τί τούτ είπες; ΣΩ. Την έμαυτού δυσμα* c. 3ίαν δυσχεράνας, καί ώς αληθώς αδολεσχίαν. τί γάζ άν τιςmolliorem, nam ex confufione facile evanefcunt. fi vero praeter haec, invicem quoque congefta fint ob fedis'ipfms angu- ftiam, fi quidem exigua fit animula, obfcuriora quoque illis fimulacra fient. Homines ergo huiusmodi omnes, quales de- fcripfimus, ad opinionem falfam proni redduntur. Nam quum quid vident, aut audiunt, aut cogitant, quia fingula fingulis mox reddere nequeunt, tardi funt, praevaricanturque: nam perverfe vident plurima, audiuntque, & aliud faepe pro alio cogitando decepti concipiunt: atque hi falfi, mentientes, ignari vocantur. The. Re&iffime omnium, o Socrates, loqueris. So. Fatendum igitur, falfas hominibus opiniones inefle. The. Valde. 
So. Et veras infuper. The. Et veras. So. lam utique fatis con- ftare putandum, duas opiniones efle. The. Magnopere. So. Importunus revera molefiusque admodum, o Theaetete, vir garrulus efle videtur. The. Quorfum haec dicis? So. Ruditatem meam, ac, ut vere dicam, garrulitatem meam molefte ferens. nam quod aliud quisquam nomen imponat ei, qui ob 
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άλλο θειτο όνομα, όταν άνω κάτω τούς λόγονς έλκη τις υπο 
νωθειας, ού δυνάμενος πεισθηναι, και ί; δυσαπάλλακτος άφ3 
εκάςου λόγου; ΘΕΑΙ. Σΰ δη τί δυσχεραίνεις; ΣΩ. Ού 
δυσχεραίνω μόνον, αλλα και δεδοικα ο, τι άποκρινούμαι, άν 
τις ερηταί με, Ώ Σώκρατες, εύρηκας δη ψευδή δόξαν, ότι 
ούτε εν ταϊς αίσθησεσίν έςι προς άλλήλας,ούτ έν ταίςδια- 
νοίαις, άλΧ έν τη συνάψει αίσθησεως προς διάνοιαν; φήσω δέ & 
εγώ, οίμαι, καλλωπιζόμενος, ώς τι εύρηκότων ημών καλόν. ΘΕΑΙ. 'Έμοιγε δοκεί, ώ Σώκρατες, ούκ αισχρόν είναι τδ 
νυν άποδεδειγμένον. ΣΩ. Ούκούν, φησει, λέγεις οτι αύ τδν 
άνθρωπον ον διανοούμενα μόνον, όρωμεν δ’ αύ, 'ίππον ούκ άν 
ποτέ οίηΟείημεν είναι, ον νύν ούτε δρωμεν, ούτε απτό μέθα, 
διανοούμενα δέ μόνον, καί άλλ’ ούδέν αισθανόμενα περί αύ- 
τού; ταύτα οίμαι φήσω λέγειν. ΘΕΑΙ. Καί όρνώς γε. ΣΩ. Τί ουν, φησει, τά ένδεκα, ά μ,ηδέν άλλο ή διανοείται τις, e. 
άλλοτι έκ τούτου τού λόγου ούκ άν ποτέ οιηθειη δώδεκα είναι,

ingenii tarditatem ferftiones furfum ac deorfum vertit, quum perfuaderi nequeat, et tanquam hebes expedire difputationem omnino nullam valeat, & dubitationes evadere? The. Tu vero quid molefte fers? So. Non tantum aegre patior, verum & dubitavi, quidnam refpondeam, fi quis ita quaefierit, O Socrates, reperifti iam, opinionem falfam non inter fe fenfibus, non cogitationibus, fed in fenfus & cogitationis congreflu confi- ftere ? At ego fatebor, ut puto, gloriabundus, quafi egregium quiddam invenerimus. The. Mihi quidem videtur, o Socrates, haudquaquam turpe efle, quod nunc oftenfum eft. So. Num- quid igitur, inquiet ille, hominem, quem cogitamus duntaxat, videmus vero nequaquam, equum efle nunquam opinabimur: quem in praefentia nec videmus, nec tangimus, verum fo- lummodo cogitamus, nihilque aliud circa illum fentimus ? Haec equidem, ut arbitror, aflerere me fatebor. The. Et merito. So. Tum ille: Undecim, quae quis folum cogitat, fecundum hanc rationem, nunquam putabit efle duodecim, quae etiam folum- 'modo cogitat, Quid ad haec refpcndes? The. Refpondeb^
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άποκρινούμαι, οτι ορών μέν άν τις η έ<ραπτόμενος, οίηθείη 
τά ένδεκα δώδεκα είναι' ά μέντοι έν τη διανοίμ έχει, ούκ άν 
ποτέ περί αυτών ταύτα δοξάσειεν ούτω. ΣΩ. Τί οΰν; οϊει 
τινά πώποτε αυτόν έν αύτόρ, πέντε καί επτά, λέγω δέ μη ρ, ανθρώπους επτά καί πέντε προ^έμενον σκοπεϊν, μηδ’ άλλο 

’^6 τοιούτον, άλλ' αυτά πέντε καί επτά, ά φαμέν εκεί μνημεία 
έντώ έκμαγείω είναι, καί ψευδή έν αύτοΐς ούκ είναι δοξάσαι; 
ταύτα αυτά εί τις ανθρώπων ήδη πώποτε έσκέψατο, λέγων 
προς αύτον και έρωτών ποτά ποτ έςί' καί ο μέν τις είπεν 
οίηθείς ένδεκα αυτά είναι, ο δέ,δώδεκα' ή πάντες λέγουσί τε 
και οϊονται δώδεκα αυτά είναι; ΘΕΑΙ. Ού μά τον Δία, 

b. αλλά πολλοί δή καί ένδεκα. εάν δέ γε έν πλείονι αριθμώ τις 
σκοπήται, μάλλον σφάλλεται, οίμαι γάζ σε περί παντός 
αριθμού μ,άλλον λέγειν. ΣΩ. Όρθώς γάς οϊει. καί ένθυμού 
μη τι ποτέ γίγνηται άλλο, ή αυτά τά δώδεκα τά έν τώ 
έκμαγείω, ένδεκα οίηθήναι. ΘΕΑΙ. Έο/κε γε. ΣΩ. Ούκούν 
εις τους πρώτους πάλιν ανήκει λόγους, ό γάζ τούτο τραθών, quae videns aliquis aut tangens forfitan undecim, duodecim 
efle putaret: quae tamen in cogitatione habet, nunquam fimi- liter iudicaret. So. Quid porro, inquiet, cenfes aliquem apud fefe cogitaturum quinque & feptem, (non homines quidem aio quinque & feptem, nec aliud quidquam eiusmodi, fed ipla quinque & feptem, quae diximus ibi in effigie monumenta 
efle,) & falfa in illis opinari pofle neminem? Haec, inquam, fi qui ita confiderent fecum, ipfi perquirentes quot funt, nonne ' illorum aliqui undecim, aliqui duodecim iudicabunt? Num omnes duodecim efle illa dicent, atque putabunt? The. Non, per lovem; verum plerique undecim: & fi quis maiori de numero quaerat, magis fallitur, arbitror euim, te magis de omni numero dicere. So. Re&e fentis. Animadverte igitur, an ne quid unquam aliud fiet, quam ut ipfa duodecim quae funt in effigie, undecim putet. The. Videtur ita. So. Nonne hoc ad fupeiiora revolvitur ? Qui enim id patitur, quod novit, aliud
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καί τούτω αύτω ήναγκάζομεν μή είναι ψευδή δόξαν, ϊνα μή 
τά αυτά ό αυτός άναγκάζοιτο είδώς,μή ειδέναι άμα. ΘΕΑΙ. 
"Αλνβέςατα. ΣΩ. Ούκοΰν άλλό τι ούν δεϊ άπο^αίνειν τό τά 
ψευδή δοξάζειν, ή διάνοιας προς αϊσ^ησιν παραλλαγήν, εϊ γάς 
τοΰτ ήν, ούκ άν ποτέ έν αυτοΐς τοϊς διανοήμασιν έψευδόμεΟα' 
νυν δέ ήτοι ούκ έςι ψευδής δόξα, ή ά τις οϊδεν, οίόν τε μή 
ειδέναι. καί τούτων πάτερα αίρει. ΘΕΑΙ. 'Άπορον αϊρεσιν 
προτί^ς, ώ Σωκρατες. ΣΩ. Αλλά μέντοΐ άμποτε ράγε κιν
δυνεύει ο λόγος ούκ έάσειν. όμως δέ, πάντα γάς τολμητέον, d. 
τί εί έπιχειρήβαιμεν άναισχυντεΐν; ΘΕΑΙ. Πώς; ΣΩ. ΈΑ- 
λήααντες είπεΐν ποιον τί ποτ έςί τό έπίς^αι. ΘΕΑΙ. Κα? 
τί τούτο άναίσχυντον; ΣΩ. Έοικας ούκ έννοειν ότι πας ήμϊν 
έξ αρχής ό λόγος ζήτησις γέγονεν έπιςήμης, ως ούκ είδόσι 
τί ποτ έςί. ΘΕΑΙ. "Εννοώ μέν ούν. ΣΩ. Έπειτ ούκ αναιδές 
δοκεΐ,μή είδότας έπιςήμην, άπο^αίνεσ^αι, τό έπίςασ^αι οίόν 
έςιν; άλλα γάζ, ώ Θεαίτητε, πάλαι έτμέν αναπλέω τοΰ μή e.quiddam quod fimiliter novit, efie cenfet: quod tanquam im- poffibile fupra refpuimus. Et ex hoc ipfo confiteri quemlibet cogimus, falfam opinionem non efie; ne unus atque idem eadem fcire fimul atque nefcire Cogatur. The. Vera loqueris. So, 
Ex his iam confiat, opinionem falfam aliter effe definiendam , quam cogitationis ad fenfum permutationem, nam fi ita eflet, nunquam in ipfis cogitationibus falleremur. Nunc autem vel nulla eft opinio falfa: vel fi qua eft, quae quis novit, ut ignoret fimul, fieri poteft. Utrum potius eligis? The. Ambiguam, 
o Socrates, ele&ionem propofuifti. So. Ambo quidem admittere, ratio vetare videtur. Verumtamen audendum omnia. Quid fi pudorem deponere audeamus? The. Quo paito? So. Aufi quid ipfum fcire fit pronuntiare. The. Cur hoc impudens? So. Haud fatis advertifle videris, quod omnis nobis a principio fermo, inveftigatio fcientiae fuit, tanquam quid ipfa fit ignoraremus. The. Teneo. So. Nonne impudentis animi eft, ut fcientiam ignorantes, quid, fcire fit, oftendant ? Verum, o-
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καύαρώς 2ιαλέγεσ^αι. μυριάκις γάξ είρήκαμεν τό Γιγνώσκο- 
μεν καί Ού γιγνώσκομεν, καί ’Έπιςάμεθα καί Ούκ επιςά- 
μέθα, ως τι συνιεντες αλληλων, εν ω ετι επιςημην άγνοού- 
μεν. εί 2ε βούλει, καί νυν εν τω παρόντι κεχρημεόί' αύ τφ 
^.γνοειν τε και Συνιεναι, ως προσηκον αύτοΐς χρησ^αι, 
είζεξ ςερομε^α εχιςημης. ΘΕΑΙ. Αλλά τίνα τρόπον διαλέξω, 
ω Σώκρατες, τούτων ανεχόμενος; ΣΩ. Ού^ε^α, ών γε ας a. ειμι. ει μεντοι ^ρν άντιλογικός οΐος άνηξ, εί και νύν παρην, 
τούτων τ άν έ<ρι ανέχεσαι, καί ημίν σ^ό2ς’ άν ά εγώ λέγω 
έπεπληττεν. ενει2η ουν έσμεν φαύλοι, βούλει τολμήσω είνειν 
οϊον εςι τό έπίςασ^αι; φαίνεται γάξ μοι νρούργου τί άν γενέ- 
ο^αμ ΘΕΑΙ. Τόλμα τοινύν νή Δια. τούτων 2ε μή άνεχο- 
μ^ενω σοι εςαι πολλή συγγνώμη. ΣΩ. Άκήκοας ούν ο νύν 
λεγουσι το επιςασ^αι; ΘΕΑΙ. 'Ίσως' ού μεντοι εν γε τω παρ- b. οντι μνημονεύω. ΣΩ. Τύπιςημης που εξιν φασίν αυτό είναι.ΘΕΑΙ. Αληθή. ΣΩ. Ήμε/ί τοίνυν σμικρόν μεταθώμεθα, 
καί είπωμεν επιςήμης κτήσιν. ΘΕΑΙ. Τί ούν 2η φησεις τούτοTheaetete, iampridem a puritate difputandi longe vagamur, millies enim diximus haec, Cognofcimus, Non cognoicimus, Scimus, Nefcimus: quali aliquid invicem intelligamus, cuius interim ignoremus fcientiam. Ergo & nunc quoque, fi placet, vocabulis iftis utamur, Ignorare fcilicet, & Intelligere, ut illis uti convenit, fi quidem fcientiae expertes fumus. The. At quo patio his fublatis, o Socrates, difputare valeres ? So. N ullo, dum qualis fum, maneo: poffem tamen quoquo modo, fi con- tentiofus efiem. Et nunc fi quis talis adeflet, abftinere ab his vocabulis profiteretur, & nos ab his, quae ipfe narro, vehementer deterreret. Poftquam vero fimplices & ignavi fumus, vifne proferre audeam, Scire ipfum quale fit ? mihi enim operae pretium efie videtur. The. Aude, per lovem. Nam his t?bi utenti veniam dabimus. So. Audiflin’, quid hoc tempore Scire riicant effer The. Forte: non tamen in.praefentia memini. So. Scientiam habere, hoc effe dicunt. The. Sic eft. So. Nos autem paulum permutantes, fcientiam poftidere dicamus. TAe.Quid
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Ικείνου διαφερειν; ΣΩ. Ίσως μεν ούδεν’ ο ύ’ ούν δοκεΐ, άκού- 
exi συνδοκίμαζε. ΘΕΑΙ. Έα> πες γε οϊός τ ώ. ΣΩ. Ου TO/vuy /xcz ταυτο> φαίνεται το ηεκτησ^αι τψ εχειν. οϊον, εί 
Ιμάτιον πριάμενός τις, καί εγκρατής ων, μη φοροί, εχειν 
μεν ούκ άν αύτον αύτδ, κεκτησ^αι δέ γε φαίμεν. ΘΕΑΙ. 
Καί όρθως γε. ΣΩ. "Ορα δη και επιςημην εί δυνατήν ούτω c. 
κεκτημενον μη εχειν' άλλ’ ωσπες εϊ τις όρνιθας άγριας, περί- 
ςεράς, η τι άλλο ^ηρεύσας, οίκοι κατασκευασάμενος περιςε- 
ρεωνα τρελοί. τρόπον μεν γας αν που τινα φαϊμεν χυτόν αυ- 
τας αεί εχειν, ο, τι δη κέκτηται. % γάς; ΘΕΑΙ. Να/. ΣΩ 
Τρόπον δε γ* άλλον ούδεμίαν εχειν , άλλα δύναμιν μεν αύτφ 
περί αύτάς παραγεγονεναι, επειδή εν οίκείφ περιβόλιρ υπο
χείριους εποιήσατο, λαβεΐν καί εχειν, επείδάν βούληται, 
Ζηρευ&αμενφ ην άν αεί εΟέλη, καί πάλιν ά^ιεναΓ καί τούτο λ 
εζεϊναι ποιείν, δποσάκις άν δοκη αύτϊρ. ΘΕΑΙ. Ές/ ταύτα. ΣΩ. Παλζν δη, άσπες εν τοϊς πρόσ^εν κηρινόν τι εν ταϊς 
φυχαίς κατεσκευάζομεν ούκ οίδ' ο, τι πλάσμα, νύν αύ ενigitur hoc ab illo differre dices ? So. Nihil forfitan. quod autem videatur mihi, id, poftquam audiveris, mecum examinato. 7 
The. Modo poflim. So. Haud iane poffidere idem quod habere videtur: velut fi quis emta vefte, illam fervans, & uti arbitratu fuo potens non ferat, habere quidem illam minime confiteremur, poffidere vero. The. Et re&e quidem. So. Vide praeterea, utrum fieri poffit, ut qui fcientiam fimiliter poffi- d^t, non habeat: perinde ac fi quis fylveftres aves, five co- Mimbas, five quafvis alias venatus, aviario domi conftru&o nutriat , quodammodo habere femper illas dicetur, quia poffidet. 
The. Sane. So. Quodammodo vero non habere: fed poteftatem quidem ipfi circa illas effe, cumque in columbario ipfas inclufe- rit, poffe quoties velit capere, & habere quamlibet ad votum, ac rurfus dimittere: & hoc ipfi licere facere, quotiescunque libuerit. The. Ita eft. So. Rurfus itaque velut fupra in animis nefcio quod figmentum cereum machinati fumus: ita & »unc in qualibet anima aviarium quoddam omnis genetis
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^άς^ ποιήσω μεν περιςερεωνα τινα παντο^απων ορνίθων*
τας μέν, κατ' αγέλας ούσας, χωρίς των Άλλων' τάς de, 
κατ ολιγας ενιας οε μονας, dia πάτων οπη Άν τΰχωσι πε- 

^τωμένας. ΘΕΑΙ. Πεποιήσδω ϋή. άλλα τί τούντεύθεν; ΣΩ.
Uaidiav μεν οντων, φάναι χρή είναι τούτο το άγγεΐον κενόν' 
αντί de των ορνίθων, έπιςήμας νοήσαι. ήν Άν έπιςήμψ 
κτηταμενος-, καθείρξει εις τέν περίβολον, φάναι αυτόν μεμα- 
οηκέναι ή εύρηκέναι το πραγμα ου ήν αΰτν; ή έπιςήμη' καί 
τό έπίςασΧαι, τούτ είναι. ΘΕΑΙ. ’Έςω. ΣΩ. Το τοίνυν πά·*398 ^lv> β^ληται έπιςημων Χηρεύειν, καί λαβόντα a. ίσΧ^ν, καί αύθις άφιέναι, σκοπεί τίνων deirai ονομάτων' είτε 
των αυτών ων τοπρωτον, οτε εκτατό, είτε ετέρων. μάθησή 
d ενΟέν^ε σα^έςερον τί λέγω, αριθμητικήν μέν γάξ, λέγεις 
τέχνην; ΘΕΑΙ. Ναί. ΣΩ. Ύaύτηvdή ύπόλαβε Χήραν επι
ζών αρτίου τεκαί περιττού παντός. ΘΕΑΙ. 'Υπολαμβάνω. ΣΩ. Ύαύτη dή οίμαι τϊρ τέ^νιρ αυτός τε υποχειρίους τάς b. 'έπιςήμας των αριθμών έχει, καί αλλω παραΰβωα-ιν ό παρα^ 
δούς. ΘΕΑΙ. Να/. ΣΩ. Και καλούμέν γε, παρα^ι^ύντα avium fabricemus * quarum aliae feorfim ab aliis difcretis gregibus pervagentur; aliae numero paucae, nonnullae folae paf-. fim quocunque contigerit, volitent. The. Fiat: quid tum poftea? 
So. Hanc caveam in pueris vacuam efle dicamus: loco vero avium icientias inteUigamus: & quisquis fcientiam na&us hoc coercuit ambitu, hunc invenifle didicifleque rem ipfam , cuius fcientia eft, & hoc ipfum efle fcire. The. Efto. io. Deinde rurfus quamcunque velit fcientiam aucupari, captam- que habere, iterumque dimittere: haec, inquam, omnia quibus exprimenda; nominibus fint, confidera. numquid eisdem, quibus antea, cum acquiflta duntaxat poflidebantur, an aliis ? Hinc forte clarius me intelliges. Arithmeticam, artem vocas? 
The. Voco. So. Hanc fuppone fcientiarum omnis paris & imparis aucupium efle. The. Suppono. So. Hac arte arithmeticus ipfe fcientias numerorum quafi mancipia quaedam fub- ieftas habet, & aliis tradit. The. Prorfus. So. Eumque, qui 
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μέν, ^ιοάσκειν, παραλαμβάνοντα δέ, μανθάνειν' εχοντα δέ 
δη, τω κεκτησ^αι έν τω περιςερ^ωνι έζε/^ω, έπίςασ^αι. ΘΕΑΙ. Παι/υ μέν ούν. ΣΩ- Τω δη εντεύθεν ηδη πρόσχες τον νούν. 
αριθμητικός γάς ων τελεως, άλλοτι πάντας αριθμούς έπίςα- 
ται; πάντων γάς αριθμών εισίν αύτω εν τη ψυ^ έπιςημαι. ΘΕΑΙ. Τί μην; ΣΩ. Ή ούν ο τοιούτος αριθμοίάν ποτέ τι, c, ij αυτός προς αυτόν εντός, η άλλό τι των έξω όσα εχει 
αριθμόν; ΘΕΑΙ. Πως γάς ού; ΣΩ. Τδ δέ άριθμεΐν γε, ούκ 
άλλό τι Ζήσομεν τού σκοπεϊσΖαι πόσος τις αριθμός τυγχάνει 
ων. ΘΕΑΙ. Ούτω. ΣΩ.Ό άρα έπίςαται, σκοπούμενος, φαί
νεται ως ούκ είδώς, ον ώμολογήκαμ,εν άπαντα αριθμόν είδε- 
ναι. ακούεις γάς που τάς τοιαύτας αμφισβητήσεις. ΘΕΑΙ. 
’Έγωγε. ΣΩ. Ούκούν ημείς άπεικάζοντες τη των περιςερων 
κτίσει τε καί Ζήρρι, έρούμεν οτι διττή ην ή ^ηρα' η μέν, πριν d. 
έκτησ^αι, τού κεκτησ^αι ένεκα' η δέ, κεκτημένορ, τού λαβειν 
καί εχειν έν ταϊς χερσίν ά πάλαι έκεκτητο. ουτω δέ καί ων 
πάλαι έπιςημαι ησαν αύτω μαθόντι, ηπίςατο αύτά, πάλιν tradit, docere dicimus: qui vero accipit, difcere: & eum qui habet, ex eo quod in ipfa cavea poflidet, fcire. The. Maxime. So. Quae fequuntur, diligenter animadverte, Qui perfedtus arithmeticus eft, nonne omnes fcit numeros? omnium quippe numerorum in eius animo fcientiae infunt. The. Nil obftat. 
So. Nonne hic interdum vel fecum ipfe interna, vel externa quaedam, quae numero conftant, dinumerat? The. Quidni? 
So. Numerare autem nihil aliud efle ponemus, quam con- fiderare quantus quisque fit numerus. The. Nil aliud certe. So,. Quod ergo fcit,tanquam nefcius confiderare videtur, is, quem fcire omnem numerum confeffi fumus. Audis ambiguitates huiusmodi ? The. Equidem. So. Nonne nos columbarum poffef- fioni & aucupio aflimilantes, duplex aucupium efle dicemus: unum ante acquifitionem poihdendi gratia: alterum poftquam, acquifrvit poiTeditque, gratia capiendi manuque tenendi illa ipfa, quae quis diu pofledit. Atque ita quorum iampridem Scientiis difcendo praeditus eft, quaeve antea novit, ea iterum
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έςι καταμανθάνειν ταυτά ταύτα, άναλαμβάνοντα την «π- 
ςημ^ην έκάςου και ϊσχοντα, ην έκέκτητο μάν πάλαι, πρό-· 
χείρον 5’ ούκ είχε τη όιανοίρ. ΘΕΑΙ. Αληθή. ΣΩ. Τούτο e. ^ή άρτι ήρωτων, όπως χρή ποίς όνόμασι χρώμενον λέγειν περί 
αύτων, όταν αρίθμησών ϊη ο αριθμητικός, ή τι άναγνωσόμενος ο γραμματικός, ώς έπιςάμενος άρα εν τω τοιούτω, πάλιν 
έρχεται μαθησόμξνος παξ εαυτού ά επίςαται. ΘΕΑΙ. ’Αλλ’ 
άτοπον, ώ "Σώκρατες. ΣΩ. Αλλά ά ούκ επίςαται φώμεν αύ- 
τον άναγνώσεσ^αι και άριθμήσειν, ^ωκότες αύτώ, πάντα jp9 γράμματα, πάντα ύέ αριθμόν έπίςαο^αι; ΘΕΑΙ. Άλ- a. λά και τούτ άλογον. ΣΩ. Βούλει ούν λέγωμεν ότι των μεν 
ονομάτων ούδεν ήμϊν μέλει, όπη τις χαίρει έλκων τό επίςα~ 
ΰ^αι καί μανθάνειν; επειδή δέ ωριοάμεθα ετερον μεν τι, τό 
κεκτήσδαι τήν έπιςημην , ετερον δέ, τό εχειν' ο μέν τις κέκτη- 
ται, μή κεκτήσ^αι αδύνατον φαμέν είναι. ώστε ούδέποτε συμ
βαίνει ο τις οίδε, μή είδέναι, ψευδή μέντοι δόξαν οΐον τ. είναι, 
περί αυτού λαβετν. μη γάξ εχειν την έπιςημην τούτου οΐον.;difcere poteft, refumens cuiusque fcientiam, δ- tenens: cogitatione fcilicet, quam poffidebat quidem antea, in manu autem non habebat. The. Vera narras. So. Propterea paulo ante quaerebam, quomodo nominibus fit utendum, cum de iis loquamur: utputa quando arithmeticus numeraturus eft, vel ledturus grammaticus. Tunc enim fciens iterum fecum ipfe, quae fcit, difcere tentat. The. At abfurdum eft hoc, o Socrates. So. An forte dicendum, quae nefcit, ea vel numerare, vel legere, cum ipfi iam literarum omnium vel numerorum intelligentiam dederimus? The. Hoc quoque abfurdum. So., Vis ergo dicamus nihil curare nos, quomodocunque nominibus fciendi dilcendique quisque utatur? Poftquam vero determinavimus, aliud quiddam efle fcientiam poffidere, aliud habere: quod quidem quis pofiidet, ne pofiideat, fieri non pofle dicimus. Quapropter nunquam accidit, ut aliquis quod fcit,. idem & nefciat. falfam tamen opinionem fieri poteft ut de ipfo accipiat. Nam. accidere poteft, ut fcientiam unius pro alte*
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τε, ^λλ’ ετεραν αντ εκείνης, όταν ^ηρεύων τινά, άπ αυτού Κ 
ϊπιςημην, διαπεπταμενων, άν^ ετερας ετεραν άμ^αρτων λά- 
βη' οτε άρα τά ενδεκα δώδεκα οϊηβη είναρ, την των ενδεκα 
έμηςημην άντι της των δώδεκα λαβμν, την εν αύτφ οϊον 
φάτταν άντι περιςερας. ΘΕΑΙ. ’Έ,^δζ γάζ ούν λόγον. ΣΩ. 
Όταν δέ γε ην έπιχειρη λαβεΐν, λάβη, άψευδεΤν τε και τά 
οντα δοξάζειν τότε' καί ούτω δη είναι αλη^η τε και ψευδή 
δόξαν' και ών εν τοΐς 'έμπροσθεν έδυσχεραίνομεν, ούδέν έμπα- c 
δων γίγνεσθαι. ίσως ούν μοι συμ^ηαεις' πώς ποιήσεις; 
ΘΕΑΙ. Ούτω. ΣΩ. Κΰφγάζ του μεν ά έπίςανται μή επίςα- 
σ^αι, άπηλλάγμεΰα. ά γάζ κεκτήμε^α, μή κέκτήα^αι, ού- 
δαμού ετι συμβαίνει, ούτε ψευσΖεΐσίτίνος, ούτε μή. δεινότερον 
μέντοι πάόος άλλο παραψαίνεσ^αί μοι δοκεϊ. ΘΕΑΙ. Το 
ποών; ΣΩ. Εζ ή των επίσημων έπαλλαγή, ψευδής γενήσε-' 
ταί τότε δόξα. ΘΕΑΙ. ITcA δή; ΣΩ. Πρώτον μεν, τό, τίνος θ. 
εχοντα επιςημην, τούτο αυτό άγνοεϊν, μη αγνωμοσύνη, άλ-rius icientia capiamus, quando aliquis noftrum unam quan- dam ex internis fcientiis aucupans, pro illa aliam praetervolantem deceptus apprehendit: veluti cum undecim duodecim efle putat, ipibrum undecim fcientiam loco fcientiae ipforum duodecim, cum utraque intus maneat, capiens, quafi pro columba palumbem. The. Verifimile id quidem. So. Cum vero quam afferat, apprehendit, tunc expertem efle mendacii, & e^ quae funt opinari dicendum. & hoc modo veram & falfam opinionem exiftere, nihilque ex iis, quae nos fupra turbabant, impedimento nobis fore. Forte mihi aflentieris: an quid ages? 
The. Aflentiar. So. lam difcrimen illud evafimus, quo nefcire aliqui, quae fciunt, cogebantur. Nam quae poflidemus, ne pof- fideamus non accidit: neque fi fallamur, neque fi vere iudice- mus. Verumtamen aliud quiddam gravius oboriri mihi videtur. 
The. .Quidnam hoc ? So. Si fcientiarum commutatio, falfa fiat opinio. The. Qui ifthuc? So. Primum quidem, nonne valde abfurdum eft, ut qui rej cuiusdam fcientiam hajjet, eam ip-> fam ignoret, non ignorantia quidem, fed fua ipfius fcien-
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λά τή εαυτού επίςημη' έπειτα έτερον αύ, τούτο δοξάζειν, τύ 
δ’ έτερον, τούτο. πως ού πολλή άλογία, έπιςημης παραγενο- 
μένης, γνώναι μεν την ψυχήν μηδέν, άγνοησαι δέ πάντα; 
έκ γάς τούτου του λόγου, κωλύει ούδέν καί άγνοιαν παρα- 
γενομένην γνωναί τι ποιησαι, καί τυφλότητα ίδεϊν’ είπες καί 
έπιςήμη άγνοησαι ποτέ τινα ποιήσει. ΘΕΑΙ. "Ισως γάς, ώ 

c' Σώκρατες, ού καλώς τάς όρνιθας ετίθεμεν, έπιςημας μόνον 
τιΟέντες. εδει δέ καί άνεπιςημοσύνας τιθέναι δμού συνδιαπετο- 
μίνας έν τη ψυχή- καί τον ^ηρεύοντα, τότε μεν έπιςημην 
λαμβάνοντα, τοτέδ’ άνεπιςημοσύνην των αυτού πέρι, ψευδή 
μεν δοξάζειν τη άνεπιςημοσύνη, άληθη δέ τη έπιςημη. ΣΩ. 
Ου ρμδιόν γε, ώ ®εαιτητε, μη έπαινεΐν σε. δ μέντοι είπες, 
παλιν έπίσκεψαι. έςω μεν γάς ώς λέγεις. δ δέ δή την άνεπι* 

Ρ· <ςημοσύνην λαβών, ψευδή μεν, φης, δοξάσει. ή γάς; ΘΕΑΙ. 
a Ναζ. ΣΩ. Ού δη που καί ηγησεταί γε ψευδή δοξάζειν. ΘΕΑΙ.

ΙΙώί γάς; ΣΩ. Άλλ’ άληθη γε' καί ώς είδώς διακείσεται 
περί ών εψευςαι. ΘΕΑΙ. Τζ μην; Έπιςημην άρα οίησεταιtia ? deinde rem hanc aliam quandam, & contra illam hanc eife exiftimet? quam praeter rationem hoc eft, quod prae- fente fcientia animus cognofcat nihil, ignoret omnia ? Enim- vero fecundum hanc rationem nihil prohibet, quin ignorantia praefens, noffe quidquam efficiat, caecitasque videre , fi fcientia ignorare quemquam effecerit. The. Haud re&e forfi- tan, o Socrates, aves induximus, cum folas in animo fcien- tias poneremus: oportebatque infcitias quoque, una cum fcien- tiis in animo convolantes, inducere: & aucupantem hominem nonnunquam fcientiam, faepe infcitiam circa idem accipientem: cumque in fcientiam incurrit, vera opinantem: cum ignorantiam, falfa. So. Difficile eft te non laudare, Theae- • tete. quod tamen dixifti, iterum animadverte. Efto enim ut ais. qui vero in ignorantiam incidet, falfa, ut ais , opinabitur, nonne ? The. Certe. So. Non tamen falfa fe opinari putabit. 
The. Non certe. So. Sed vera potius, & tanquam fciens afficietur in his quibus fallitur. The, Cur non? So. Et idcirco 
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τεθηρευκως εχειν, άλλ’ ούζ άνεπιςημοαύνην. ΘΕΑΙ. Δ-^λον. ΣΩ. Ούζου> μακράν περιελδόντες, πάλιν επί την πρωτην πάρ- 
ετμεν απορίαν. ό γάξ ελεγκτικός εκείνος γελάσας φητει, 
ΙΙότερον, ώ βέλτιςοι, άμ^οτέρας τις είδως, έπιςημην τε καί b. 
άνεπιςημοσΰνην, ην οίδεν, έτέραν αύτην οΐεταί τινα είναι ων 
οίδεν; η ούδετέραν αύτην είδως, ην μη οϊδε, δοξάζει έτέραν άν 
ούκ οίδεν; η την μεν είδως, την δ’ ού, ην οίδεν, ην μη οίδεν* 
η ην μη οίδεν, ην οίδεν ηγείται; η πάλιν αύ μοι έρεϊτε οτι 
των επίσημων καί άνεπιςημοσυνων είσιν αύ έπιςημαι, άς δ 
κεκτημένος, εν ετεροις τισί γελοίοις περιςερεωσιν η κηρίνοις 
πλάσμασι καδείρξας, έωσπες άν κάκτηται, έπίςαται, καί εάν c. 
μη προχείρους εχη έν τη ψυχή, καί ούτω δη άναγκα^ησε- 
&ε εις ταυτον περιτρέχειν μυριάκις, ούδέν πλέον ποιουντες. 
τί προς ταύτα, ω Θεαίτητε, άποκρινούμεδα; ΘΕΑΙ’. Αλλά 
μά Δία, ω Σώκρατες, εγωγε ούκ έχω τί χρη λέγειν. ΣΩ. Ά/ ούν ημΐν, ώ παΐ, καλώς δ λόγος επιπλήττει, καί ένδεί- 
κνυται οτι ούκ όρθως ψευδή δόξαν προτέραν ζητούμεν έπιςη-icientiam na&um fe venando, non infcitiam arbitrabitur. The^, Patet. So. lam longo quodam circuitu in primam rurfus dubitationem relapfi fumus, quippe contentiofus redargutor illa fubridens, dicet-.Utrum, o boni viri, utramque nofcens aliquis, fcientiam & infcitiam, quam novit, aliam quandam quam etiam novit, eife cenfet? aut neutram nofcens, quam non novit, aliam quam nec novit? aut unam cognofcensquidem, alteram minime, quam novit eam eife quam non novit: vel contra quam non novit, eam efle quam novit? Vel rurfus mihi dicetis, fcientiarum & infcitiarum fcientias effe, quas qui poilidet, in aliis quibusdam ridiculis caveis five cereis figmentis includens, quatenus poffidet, fcit, etiamfi in promtu non habeat. Atque ita cogemini in infinitum circa idem revolvi, nihil proficientes. Quid ad haec, o Theaetete, refpon- debimus ? The. Per lovem, o Socrates, quid refpondendum fit, nefcio. So. Nonne igitur ratio nos,o puer,reite & increpat, admonet, non rede fallam opinionem prius quam fcien-
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d. μ,ης, εκείνην αφέντες. το 2’ έςίν αδύνατον γνωναι, πριν άν τις 

έπιςημην Ικανάς λαβοι τι ποτ έςί. ΘΕΑΙ. , & Σώ- 
κρατες, έν τω παρόντι ώς λέγεις οϊεσ^αι. ΣΩ. Τί ούν τις έρεΓ 
πάλιν εξ αρχής επίςημ,ην · ού γάξ πω άπερούμεν γέ πω. 
ΘΕΑΙ. Ήκιςα , εάν πεξ μη σύ γε απαγόρευες. ΣΩ. Λ.έγ& 
^η τί άν αύτο μάλιςα είπόντες, ηκις άν ημύϊν αύτοΐς έναν- 
τιωθεΐμεν. ΘΕΑΙ. "Οπεξ έπεχειρούμεν, ώ Σωκρατες, έν τω 

e> πρέσαν. ού γάξ εχω εγωγε άλλο ού^έν. ΣΩ. Τό ποϊον;
ΘΕΑΙ. Την άληθη "δόξαν έπιςημνην είναι, αναμάρτηταν γέ 
που έςί τό δοξάζειν άληθη, καί τά ύπ αυτού γιγνόμενα πάν
τα καλά καί αγαθά γίγνεται. ΣΩ. Ό τον ποταμόν καθη·* 
γούμενος, ώ Θεαίτητε, εφη άρα δείξειν αυτό' και τούτο εάν 
ιόντες έρευνωμεν, τάχ άν έμπόδιαν γενόμενον, αύτο ώηνειε 

Ρ· το ζηταύμενον’ μένουσι δέ, δηλον ούδέν. ΘΕΑΙ. Όρθως λέ- 
α γεις' άλ)ί ϊωμέν γε καί σκοπώ  μεν. ΣΩ. Ούκούν τούτο γε 

βραχείας σκέψεις. τέχνη γάξ σοι ολη σημαίνει μη είναιtiam inveftigaffe, & indifcuffam fcientiam reliquiffe ? Impoffi- bile autem eft ifta cognoicere, antequam fufficienter icientia definita fit. The. Neceffarium, o Socrates, quod ais in prae- fentia, aflerere. So. Quid ergo a principio rurfus de fcientia differemus ? nondum enim dicendo defeffi fumus. The. Non certe, fiquidem ipfe non renuis. So. Dic age, quo pa&o eam definientes, nobis ipfis minime adverfabimur? The. Quemadmodum filpra contendimus, nihil enim aliud habeo. So. Quomodo fnpra? The. Veram opinionem fcientiam effe volebam, nam vere opinari procul eft ab errore: & quae a vera opinione proficifcimtur, decork omnia bonaque funt. So. Qui, o Theaetete, in tranfeundo flumine praeit fequentibus, cum interrogant , quam alta fit aqua, Ipfa offendet, inquit. Quod fi 8c nos ingreffi perquiramus, forte impedimentum ipfum, quod quaeritur, demonftrabit: manentibus nobis nihil patebit. The. Probe loqueris, eamus iam quaefituri. So. An non brevis in- Veftigationis hoc eft? ars etenim univerfa argumento nobis ?ft, fcientiam id minime effe> The. Qu^ mtione? quaeve haet
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αυτό. ΘΕΑΙ. Πώς 3^; κα/ τίς αΰτη', ΣΩ. Ή τών 
μεγιςων εις σοφίαν, ους δη καλουσι ρήτορας τε καί ^ιδανι
κούς. ούτοι γάξ που τη εαυτών τέχνη πείθουσιν, ού διδάσκον
τες, άλλα δοξάζειν ποιούντες ά άν βούλωνται. ή συ οϊει δει
νούς τινας ούτω διδασκάλους είναι, ώστε οΐς μη παρεγένοντό 
τινες άποςερουμένοις χρήματα, ή τι άλλο βιαζομένοίς, τού- b, 
τους δύνασ^αι προς ύδωρ σ μικρόν διδάξαι ίκανως των γενο- 
μένων την αλήθειαν; ΘΕΑΙ. Ούδαμώς εγωγε οϊμαι, άλλα 
πεΐσαι μέν. ΣΩ. Τό πεΐσαι δ’ ούχί δοξάσαι λέγεις ποιήσαι; 
ΘΕΑΙ. Τί μην; ΣΩ. Ούκούν όταν δικαίως πεισ^ώσι δικαςαί 
περί ων ΐδόντι μόνον εςιν είδέναι, άλλως δέ μη, ταύτα τότε 
εξ άκοης κρίνοντες, άληθή δόξαν λαβόντες, άνευ έπιςήμης 
έκριναν, ορθά πεισ^έντες, εϊπεξ εύ έδίκασαν; ΘΕΑΙ. ΤΙαντά- c. 
πασι μέν ούν. ΣΩ. Ούκ άν, ώ φίλε, εϊ γε τ αυτόν ήν δόξα τε 
αληθής καί δικαςηριον καί έπιςημη, ορθά ποτ άν δίκαςης άκρος 
έδόξαζεν, άνευ έπιςήμης’ νυν όε εοικεν άλλό τι εκάτέρον είναι. 
ΘΕΑΙ. 'Ό γε εγώ, ώ Σώκρατες, είπόντός του άκούσας έπι-facultas? So. Eorum,qui prae ceteris fapientes funt, quos oratores & caufidicos vocant, hi fi quidem arte fua perluadent, non docent, inducunt enim auditores, ut quae ipfi cupiunt, opinentur. An tu aliquos adeo in docendo vehementes ex i (limas , ut cum latrociniis aliisque iniuriis nulli teiles interfuerint, tamen commiflbrum fcelerum veritatem ad aquam paucam doceant? The. Nullo modo docere illos, fed perfuadere puto. 
So. Perfuadere autem nonne idem afferis, quod & opinionem inducere ? The. Idem prorfus. So. Nonne quando iudices iufte perfuadentur in his , quae folus ille, qui vidit, cognofcit, alias autem nequaquam: tunc ipfa ex auditu indicantes, veramque opinionem na£H, absque fcientia re&e iudicant ea, in quibus perfuafi funt, fi modo bene iudicant? The. Omnino. So. Si tamen idem effet, o amice, opinio vera, iudiciumque & fcientia , nunquam iudex ille fummus absque fcientia refle opinaretur. Nunc autem utrumque diverfum quiddam efle videtur, 
The. Qued ab aliquo, o Socrates, de fcientia quondam audivi.



176 PLATONIS

λελησμην, νΰν δ εννοώ. ε^ δέ την μέν μετά λόγου άληόη 
d. δόξαν, έπιςημην είναι' την δέ άλογον, έκτος έπιςημης.καί ών 

μεν μη έςί λόγος, οΰκ έπιςητά είναι’ (ούτωσί καί ονομάτων') 
ά δ’ έχει, έπιςητά. ΣΩ. Ή καλώς λέγεις, τά δέ δή έπιςητά 
ταΰτα και μη, πη διγρει, λέγε’ εί άρα κατά ταυτά σΰ τε 
κ^γώ άκηκόαμεν. ΘΕΑΙ. Άλλ’ οΰκ οϊδα εί έξευρήσω' λέ- 
γοντος μέντ άν ετέρου, ώς έγώμαι άκολουΒησαίμην. ΣΩ. 
.Ακούε δη ονας αντί όνείρατος. εγώ γάς αύ έδόκουν άκοΰειν 

e. τινών, οτι τά μέν πρώτα οίαπερεί ςοιχείά, έξ ών ημείς τε 
συγκείμενα καί τάλλα, λόγον οΰκ εχοι. αυτό γάς κα^ αυτό 
εκαςον όνομάσαι μόνον εϊη, προσειπεΐν δέ οΰδέν άλλο δυνατόν, 
οΰν' ώς εςιν, οΰν' ώς οΰκ εςιν. ηδη γάς άν ουσίαν η μη οΰ- 

ρ. βίαν αΰτω προστίθενται. δει δέ οΰδέν προ^έρειν, είπες αυτό 
~Α εκείνο μόνον τις έρεϊ. έπεί ουδέ τό αυτό, ουδέ τό εκείνο, ουδέ 

τό εκαςον, ουδέ τό μόνον, ουδέ τούτο προσοιςέον, οΰδ' άλλα 
πολλά τοιαΰτα. ταΰτα μέν γάς περιτρέχοντα πάσι προτςά*

oblitus eram, fed iam reminifcOr. inquit autem, opinionem veram cum ratione fcientiam effe, fine ratione expertem fcien* tiae: & quae ratione carent, fciri non poffe; quae vero rationem habent, fciri. So. Quam praeclare loqueris! Sed haec ipfa quae fciri poflunt, & quae non, dic quomodo diftingue- bat,ut videamus, utrum tu& ego ffmiliter acceperimus. The, Inventurusne fim ignoro: forte vero exponente alio quodam affequeret. So. Audi igitur pro fomnio fomnium. Ego quoque Sccepiffe a quibusdam mihi videor, prima ipfa velut elementa, ex quibus homines & alia componuntur, rationem non admittere. Nam unumquodque illorum fecundum feipfum nominare licet, appellare vero aliquid aliud minime, neque quod eff, neque quod non eft. Iam enim effentiam ipfi, vel non effen- tiam, adhiberi contingeret. Oportet autem nihil apponere, ύ quis illud ipfum folum dicat, etenim neque ipfum, neque illud, neque unumquodque, neque folum, neque iftud, neque ceteratalia adhiberi volunt, haec enim circumcurrentia omnibus adhiberi, & ajia quaedam effe aiunt praeter illud cui funt ad-
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ρεσ^αι, ίτερα oyra εκείνων οΐς προστίθεται, 3εΐν 3ε (είπε? ήί 
3υνατόν ) αυτό λεγεσ^αι’ καί είχεν οίκεΐον αυτού λόγον, άνευ 
των άλλων απάντων λέγεσδαι’ νυν 3ε ά3ύνατον είναι ότιούν 
των πρώτων ρηθηναι λόγω, ού γάζ είναι αύτφ αλΧ £j όνομά- Ιλ 
ζεσδαι μόνον, όνομα γάζ μόνον όχειν. τά 3ε εκ τούτων η3η 
συγκείμενα, ώσπεζ αυτά πεπλεκται, ούτω και τά όνόματα 
αυτών συμπλακεντα, λόγον γεγονεναι. ονομάτων γάζ συμ
πλοκήν, είναι λόγου ουσίαν. ούτω 3η τά μεν ςοιχεΓα, αλογοο 
και άγνωςα είναι, αισθητά 3ε’ τάς 3ε συλλαβάς, γνωςάς 
τε και ρητάς, καί άλνβεΐ 30^ 3οξαςάς. όταν μεν ούν άνευ 
λόγου την άληθη 3όξαν τίνος λάβη τις, άληθεύειν μεν αυτού 
την ψυχήν περί αυτό, γινώσκειν 3’ ού. τον γάζ μη 3υνάμενον ς,( 
3ούναί τε και 3έξασ3αι λόγον, άνεπιςήμονα είναι περί τού-' 
του' προσλαβόντα 3ε λόγον, ουνατόν τε ταύτα πάντα γ& 
γνώναι, και τελεως πρός επιςημην εχειν. ούτω σύ τό ενύπνιο» 
η άλλως άκήκοας·, ΘΕΑΙ. Ούτω μεν ούν παντάπασι. ΣΠ.
'Κρεσκει ούν σε καί τί^εσΖαι ταυτη, 3όξαν άληθη μετά λό^ie&a. Oportere autem, fi quo modo poffet, ipfum dici, ratio* nemque propriam admitteret, feorfum ab aliis omnibus ipfum dici. Nunc autem nullum ex primis oratione pofle proferri, nihil enim aliud ipfi quam nomen adefle, folumque nomen ha- here. Quae vero ex illis compofita funt, quemadmodum ipfa copulantur, fic & illorum nomina copulata orationem fierL Nominum quippe copulationem orationis efle fubftantiam. Quocirca elementa fine oratione rationeve, & incognita efle, fen- fibus tamen percipienda: fyllabas autem & cognofci & dici pofle, & vera opinione comprehendi. Quando ergo absque ratione opinionem de aliquo veram aliquis adipifcitur, vera quidem de illo eius fentire animum ferunt, nofle vero nequaquam. Nam eum,qui accipere & reddere rationem nequit, infeium efle: cum vero rationem confequitur, haec omnia cognofcere pofle, perfe&atnque fcientiam adipifei. Sic & t^ infomnium, an aliter audivifti ? The. Sic omnino. So. Num tibi id placet? & hoc pa&o opinionem veram una cum ratione

Flat. Oper. Fol.lL M
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γου, έπιςημην είναι; ΘΕΑΙ. Κομ/^ μέν ουν. ΣΩ. Άρ’, ώ 
d, ^εαίτητε, νΰν οΰτω τ^ε ημέρρι ειλήφαμεν ο πάλαι και 

πολλοί των σο<ρών ζητοΰντες, πριν εΰρεΐν κατεγήρασαν; 
ΘΕΑΙ. "Έόμοιγ’ ούν δοκεϊ, ώ Σώκρατες, καλώς λέγεσ^αι τδ 
νυν ρηθέν. ΣΩ. Καί εικός γε αυτό τοΰτο ούτως έχειν. τις 
γάξ άν και ετι έπιςημη εϊη χωρίς λόγου τε καί ορθής δόξης; 
εν μέντοι τί με τών ρηθέντων απαρέσκει. ΘΕΑΙ. Το ποιον

; ΣΩ. Ό και δοκεϊ λέγεσ^αι κομψότατα' ώς τά μεν ςοι- 
χεϊα, άγνωςα' τδ τών συλλαβών γένος, γνωςόν. ΘΕΑΣ. 

«· Ωΰκόΰν όρθώς. ΣΩ. Τ,ςέον δή. ώσπες γάξ όμηρους έχομεν του 
λόγου, τά παραδείγματα, οϊς χρώμενος είπε πάντα ταΰτα. 
ΘΕΑΙ. ΤΙοϊά δη; ΣΩ. Τά τών γραμμάτων ςοιχεΐά τε και 
συλλαβάς. οϊει άλλοσέ ποι βλέποντα ταΰτα ειπεϊν τον 
ειπόντα ά λέγομεν; ΘΕΑΙ. Ούκ, άλλ’ εις ταΰτα. ΣΩ. Βα- 

ρ. σανίζωμεν δη αυτά άναλαμβάνοντες, μάλλον δέ ημάς αύ- 
ao? τούς, ούτως η οΰχ οΰτω γράμματα έμάθομεν. φέρε πρώτον' 

άξ αί μέν συλλαβαί λόγον εχουσι, τά δέ ςοιχεϊα, άλογα;fcientiam afferis? The. Et maxime quidem. So, Siccine, Theaetete, nos hodie id comprehendimus, quod olim fapientes quam plurimi inveftigantes, antequam invenirent, confenuerunt? The. Mihi quidem, o Socrates, quod modo didum eft, bene didum effe videtur. So. Et merito, nam quae fcientia absque oratione re&aque opinione unquam effe poterit ? Unum tamen ex didis mihi difplicet. The. Quod iftud ? So. Quod fane magnificentius dici videbatur, elementa ignota effe; fyllabarum autem genus notum. The. Nonne rede ? So. Advertendum profedo. nam velut vades fermonis exempla ipfa habemus, quibus ille ufus haec omnia dixit. The. Quaenam ? So. Literarum elementa & fyllabas. an putas alio intuentem haec dicere illum, qui dicit quae ipfi narramus? The. Non ad alia certe, fed ad ifta duntaxat. So. Ea igitur repetentes examinemus: immo vero fic nosmetipfos, Nonne literas ita didicimus? Age primum, An non fyllabae rationem definitionemve habent, elementa vero minime? The, Forte, So, Mihi quoque
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ΘΕΑΙ. ’ I<5W. ΣΩ. Πά^υ μέν ούν καί έμοί φαίνεται. Σω- 
κράτουςγοϋν ε'ίτις εροιτο την πρώτην συλλαβ'ην ούτωσΙβΏ 
Θεαίτητε, λέγε τί έςι σω, τί άποκρινη; ΘΕΑί.Ότ/ σ και ω. 
ΣΩ. Ούκούν τούτον έχεις λόγον της συλλαβής. ΘΕΑΙ. 
"Εγωγε. ΣΩ. Τ& δί}, ούτως είπε καί τόν του σίγμα λόγον. 
ΘΕΑΙ. Κ^ί πως του ςοιχειου τις έρεΐςοιχεΐα; καί γάς δη, b* 
& Εύκρατες, τό, τε σίγμα, των άφωνων έςι, ψό<ρος τις 
μόνον, οΐον συριττούσης της γλωττης' του δ’ αύ βήτα ούτε 
φωνή, ούτε φό^ος, ουδέ των πλείςων ςοιχείων. ώστε πάνυ 
έχει τό εύ λέγεσθαι αυτά άλογα, ών γε τά έναργέςατα 
επτά αυτά φωνήν μόνην έχει, λόγον δέ ούΧ όντινούν. ΣΩ. 
Τουτ/' μέν άρα, ώ εταίρε, κατωρθώκαμεν περί έπιςημης.
ΘΕΑΙ. Φαινόμενα. ΣΩ. Τί δε δη, τό μη γνωςόν είναι τό c« 
ςοιχεΐον, άλλά την συλλαβήν, άς όρθως αποδεδειγμένα ; 
ΘΕΑΙ. Είκος γε. ΣΩ. Φέρε δη, την συλλαβήν πότερον λέ~ 
γομεν τά άμ<ρότερα ςοιχεΐα, καί, εάν πλείω η η δύο, τά 
πάντα; η μίαν τινά ιδέαν γεγονυΐαν συντεθέντων αύτων; 
ΘΕΑΙ. Τά πάντα, έμοιγε δοκούμεν. ΣΩ. "Ορα δη επί δυοΐν,omnino videtur. Si 'quis ergo ita de prima Socratis fyllaba percontetur, O Theaetete, dic quid eft so, quid potiflimum re- ipondebis? The. Quod s, & o. So. Habes ergo hanc fyllabae rationem. The. Equidem. So. Age, dic praeterea ipfius s rationem. The. At quo pa&o quis elementi elementa referre pof- fet? Etenim ipfum s, o Socrates, mutarum literarum fontis quidam eft folum, lingua veluti’ fibilante: ipfius autem B neque vox, neque fonus, neque plurimorum elementorum. Quocirca rede admodum absque ratione efle dicuntur: e quibus feptem illa notiffima vocem habent, rationem vero nequaquam. So. Hoc itaque, o amice, circa fcientiam rede afle- ruimus. The. Videmur. So. Quid vero, cum diximus ignotum elementum, fyllabam efle notam, numquid redte conftitui- mus? The. Probabile eft. So. Syllabam vero utrum elementa utraque efle dicimus? vel, etiam fi plura infint quam duo, omnia efle ? an potius ideam unam ex ipfis compofitis genitam ?

M
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σίγμα ζαι ω, άμς^ότερά έςιν η πρώτη συλλαβή του εμού 
Ονόματος’ άλλοτι ό γινώσχων αυτήν, τά άμ^ότερα γινώσζεί; 

d. ΘΕΑΙ. Τί μην; ΣΩ; Τό σίγμα ζαι τό ω άρα γινώσζει.
ΘΕΑΙ- Ναί. ΣΩ. Τί ό’ εί έζάτερον άξ αγνοεί, ζαι ουδέ
τερον είδώς, άμφότερα γινώσζει; ΘΕΑΙ. Αλλά δεινόν ζαι 
άλογον, ώ Σώζρατες. ΣΩ. Αλλά μέντοι είγε άνάγζη έζά- 
τερον γινώσζειν, εΐπεξ άμφότερά τις γνώσεται, προγινώσζειν 
τά ςοιχεΐα άπασα ανάγκη τω μέλλοντι ποτέ γνώσεσ^αι 
συλλαβήν' ζαϊ ούτως ημΐν ό ζαλός λόγος αποδεδραζώς οίχή- 

e. σεται. ΘΕΑΙ. Καί μάλα έξαί^νης. ΣΩ. Ού γάξ καλώς 
αυτόν φυλάττομεν. χρην γάξ ίσως την συλλαβήν τί^εσΖαι, 
μη τά ςοιχεΐα. άλλ’ εξ έζείνων εν τι γεγονός είδος, ιδέαν μίαν 
αυτό αυτού εχον, έτερον δέ των ςοιχείων. ΘΕΑΙ. ΙΊάνυ μέν 
ούν' ζαι τάχα γ' άν μάλλον ούτως η έζείνως εχοι. ΣΩ. Σζε- 
πτέον, ζαι ού προδοτέον ούτως άνάνδρως μέγαν τε ζαι σεμνόν 
λόγον. ΘΕΑΙ. Ού γάξ ούν. ΣΩ. Έχέτω δη, ώς νυν φαμέν, 
μία ιδέα έξ έζάςων των συναρμοττόντων ςοιχείων γιγνομένη 

α.
The. Cunila dicere mihi videmur. So. Afpice igitur circa duo, s, & ο, Γ1 utraque prima mei nominis fyllaba funt, quisquis ipfam novit, utraque nofcit. The. Quidni? So. Ergo s & o cognofcit. The. Plane. So. Quid porro, fi utrumque ignoret, & neutrum nofcens ambo cognofcet? The. Et abfurdum, & praeter rationem hoc effet. So. Verumtamen fi neceffarium eft utraque nofle, quandoquidem ambo quis noverit, fequi- tur, ut neceffe fit eum ektnenta praenoffe, qui fyllabam quandoque ftt cogniturus: atque ita nobis pulcher ille fermo effugiens elabetur. The. Et repente nimium. So. Neque enim bene illum cuftodimus. Oportebat forte fyllabam, non elementa ponere, fed unam quandam ex illis fpeciem conftitutam, quae ideam unam fui ipfius habeat, & ab elementis differat. The. Sic prorfus. ac forte hoc modo potius quam illo fe habet. So. Quamobrem confiderandum eft diligenter, neque ita ignave fermonem tam magnum tamque praeclarum prodi decet. The. Non profedo. So. Efto igitur fyllaba, ut modo dicebamus. 
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η συλλαβή, ομοίως εν τε γράμμασι, καί έν τοΤς άλλοις 
άπασι. ΘΕΑΙ. ΤΙάνυ μέν ούν. ΣΩ. θύσουν μέρη αυτής ού 
δεΓ είναι. ΘΕΑΙ. Τζ ΣΩ. "Οτι ού άν μέρη, τό όλον 
ανάγκη τά πάντα μέρη είναι, ή καί το όλον έκ τών μερών 
λέγεις γεγονός, έν τι είδος έτερον τών πάντων μερών; ΘΕΑΙ.' 
"Εγωγε. ΣΩ. Το δέ δη παν καί τό όλον, πότερον τ αυτόν 
καλεΐς, η έτερον έκάτερον; ΘΕΑΙ. Έχω μέν ούδέν σαφές’ b. 
οτι δέ κελεύεις προθύμως άποκρίνασ^αι, παρακινδυνεύων λέ
γω ότι έτερον. ΣΩ. Ή μέν προθυμία, ώ Θεαίτητε } όρθη’ εί 
οέ καί η άπόκρισις, σκεπτεον. ΘΕΑΙ. Δε? δε γε δή. ΣΩ. Ούκ~ 
οΰν διαφέροι άν τό όλον του παντός, ώς ό νυν λόγος. ΘΕΑΙ. 
Ναί. ΣΩ. Τζ δέ δή, τά πάντα καί τό παν εσ% ό, τι διαφέ
ρει ; οίον έπειδάν λέγωμεν, έν, δύο, τρία, τέτταρα, πέντε, έξ’ 
καί εάν δίς τρία, η τρις δύο, η τέτταρά τε καί δύο, ή τρία· e. 
καί δύο καί έν, η πέντε καί έν, πότερον έν πάσι τούτοις τδ 
αυτό η έτερον λέγομεν; ΘΕΑΙ. Ύ αυτόν. ΣΩ. Άρ’ άλλά τι 
έξ; ΘΕΑΙ. Ούδέν. ΣΩ. Ούκούν έφ έκάςης λέξεως πάντα τάidea una ex Angulis congruentibus elementis, tam in literis, quam in ceteris omnibus fafta. The. Prorfus. So. Numquid partes illius effe non oportet? The. Curnam? So. Quoniam· cuiuscunque partes funt, totum neceffe eft partes omnes exi- ftere. an totum unam quandam fpeciem ex partibus fa&am vocas, ab omnibus partibus differentem? The. Equidem. So. Omne vero & totum idemne, an differens utrumque vocas ? 
The. Quamquam nihil habeo certi, tamen quia promte re- (pondere iubes, periculum faciens aio differre. So. Promtitu— 
do, o Theaetete, reiia. Utrum vero & refponfio refta, con- fiderandum. The. Profe&o. St. Nonne fecundum hunc fermo- nem totum & omne differunt? The. Certe. So. Quid porro?· omnia, & omne, num aliquo differunt ? Veluti cum dicimus , unum, duo, tria, quatuor, quinque, fex; vel bis tria, vel ter duo, aut quatuor ac duo, aut tria duoque & unum, aut quinque & unum; utrum in his omnibus idem an aliud dicimus? The. Idqppenitus, So, Aliudne quam fex ? T/zf.Nihilaliud.^.Non»»M 3 /



PLATONISεξ εύρηκαμεν. ΘΕΑΙ. Ναζ. ΣΩ. Πάλ/y δ’ ούδεν λεγόμενέ 
τά πάντα λέγοντες; ΘΕΑΙ. Ανάγκη. ΣΩ. Ή άλλο τι τχ 
εξ; ΘΕΑΙ. Ού^. ΣΩ. Ταυτόι/ άρα εν γε τοΐς όσα εξ άριθ~ d. μου έςι ,τό,τε παν προσαγορεΰομεν καί τά άπαντα. ΘΕΑΙ.
φαίνεται. ΣΩ. Ώόε ττερι αυτών λέγωμεν' ό του πλέθρου 
αριθμός, καί πλέθρον, ταυτόν. % γάς; ΘΕΑΙ. Ναζί ΣΩ. Καζ ό του ςαδίου δη ωσαύτως; ΘΕΑΙ. Ναζ'. ΣΩ. Και μην ο τού ςρατοπέδου γε, και τό ςρατόπεδον, καί πάντα τχ τοι- 
αύτα ομοίως; ό γάξ αριθμός πας, τό ον παν εκαςον αυτών 
έςι. ΘΕΑΙ. Ναζ. ΣΩ. Ό δέ έκάςων αριθμός, μών άλλο τι η e. μέρη έςί; ΘΕΑΙ. Ούδέν. ΣΩ.'Όσα άρα εχει μέρη, έκ μερών
άν &ϊη. ΘΕΑΙ. Φαίνεται. ΣΩ. Τά δέ γε πάντα μάρη τό 
παν είναι ώμολόγηται, είπες καί ό πας αριθμός τό παν εςαι. ΘΕΑΙ. Ουτω. ΣΩ. Τό όλον άξ ουκ εςιν έκ μερών, παν γάξ 
άν εΐη, τά πάντα ον μέρη. ΘΕΑΙ. Ουκ εοικε. ΣΩ. Με^ος 
δ' ότου άλλου εςιν όπεξ έςίν, η του όλου; ΘΕΑΙ. Του 
παντός γε. ΣΩ. Άνδρικώς γε, ώ Οεαίτητε, μάχη. τό π^ν a. .in uno quoque loquendi modo omnia fex invenimus? The. Ita. 
So. Rurfus autem non unum aliquid dicimus, dum dicimus omnia? The. Necefle eft. So. Num aliud quam fex? The. Nihil aliud. So. Ergo in his, quae numero conftant, idem efle omne & omnia dicimus. The. Sic apparet. So. Sic utique de ipfis dicamus: lugeri numerus, & lugerum idem, nonne? The. Idem. So. Et ftadii numerus ftadiumque fimiliter ? The. Et hoc. 
So. Exercitus quoque ipfms numerus & exercitus ipfe , cetera- que huiusmodi eodem pado? numerus enim omnis, exiftens omne unumquodque illorum eft. The. Sane. So. Singulorum autem numerus, num aliud eft quam partes ? The. Nequaquam. So. Quaecunque igitur partes habent, ex partibus confiant. The. Apparet. So. Omnes autem partes totum efle con- ceflum eft, fi quidem omnis numerus omne eft. The. Ita eft. 
So. Totum itaque non conftat ex partibus: omne enim eflet, quandoquidem omnes eflet partes. The. Non videtur. So. Pars id quod eft, an eft alterius quam totius? The. Ipfms uti-
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5ε, ούχ όταν μηδέν άπη, αύτδ τούτο παν έςι; ΘΕΑΙ. 
Ανάγκη. ΣΩ. Ολον δέ ού ταυτδν τούτο εςαι, ού άν μηδαμη 
μηδέν άποςατη; ού δ' άν άποςατη, ούτε ολον, ούτε παν, άμα 
γενόμενον έκ του αυτού τδ αυτό; ΘΕΑΙ. ΔοζεΓ μοι νυν 
ουδέν διαφέρειν παν τε και ολον. ΣΩ. Ούκούν έλέγομεν οτί 
ού άν μέρη η, τδ ολον τε καί παν, τά πάντα μέρη εςαι. 
ΘΕΑΙ. ΙΊάνυ γε. ΣΩ. ΓΙάλιν δη, οπές άρτι έπεχείρουν, 
ούκ, είπες η συλλαβή μη τά ςοιχεΐά έςιν, ανάγκη αύτην μη 
ως μέρη εχειν έαυτης τά ςοιχεΐά, η ταυτδν ούσαν αύτοίς, b. 
ομοίως έκείνοις γνωςην είναι; ΘΕΑΙ. Ούτω. ΣΩ. Ούκούν 
τούτο ΐνα μη γένηται, έτερον αύτων αύτην έθέμεθα; ΘΕΑΙ. 
Ναί. ΣΩ. Τί δ’ εί μη τά ςοιχεΐά συλλαβής μέρη έςιν, 
έχεις άλλ' άττα ειπεΐν, ά μέρη μέν έςι συλλαβής, ού μέντοι 
ςοιχεΐά γε εκείνης; ΘΕΑΙ. Ούδαμως, ώ Σωκρατες, μόρια 
ταύτης συγχωροίην. γελοΐόν που, τά ςοιχεΐά άφέντα, επ' 
άλλα Ιέναι. ΣΩ. Όαντάπασι δη, ω Οεαίτητε, κατά τδν νύν 
λόγον, μία τις Ιδέα άμέριςος, συλλαβή άν εϊη. ΘΕΑΙ.Έοίκε. c.

que omnis. So. Strenue, Theaetete, pugnas. Omne vero nonne ex eo eft omne, quod nihil deeft ? The. Necefle. So. Totum quoque nonne eadem ratione totum, quia nihil difceflit ? a quo vero quid difceflit, neque totum, neque omne, quod ex eodem idem fimul fiat? The. Videtur mihi nunc totum & omne nihil differre. So. Nonne diximus cuius partes fint, totum & omne, partes omnes efle? The. Plane. So. Rurfus, quod paulo ante tentavimus: nonne fi fyllaba elementa non eft, necefle eft, eam non tanquam partes fuas elementa habere? aut fi idem 
eft cum illis, aeque ac illa cognofci pofle? The. Ita certe. 
So. Ne hoc accideret, aliud ipfam quam illa pofuimus. The. Aliud. So. Quid vero, fi elementa fyllabae partes non funt, num alia quaedam referre potes, quae partes quidem fyllabae, neque tamen illius elementa fint? The. Nunquam ego partes vocarem quae elementa non funt. ridiculum quippe, omiffis elementis alia quaerere. So. Omnino igitur fecundum hanc rationem, o Theaetete, una quaedam impartibilis idea fyllaba·

M 4.
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ΣΩ. ούν,ω φίλε, οτι ολίγον έν τώ πρόσ^εν άπε-
δεχόμενα, ηγούμενοι εύ λέγεσ^αι οτι των πρώτων ούκ είη 
λόγος, έ% άν τα άλλα σύγκειται' διότι αύτδ Ka(f αυτό 
εκαςον εΐη άσύνθετον' καί ουδέ τό είναι ττερί αύτού ορύώς έχαι 
προσ^έροντα είπεϊν, ούδέ τούτο, ώς ετερα καί άλλότρια λε
γόμενοι' καί αύτη ή αίτια άλογόν τι καί άγνωςον αύτό

<1 ποιοι; ΘΕΑΙ. Μέμνημαι. ΣΩ. Ή ούν άλλη τίς ή αύτή η 
αιτία τοϋ μονοειδές τι καί αμέριςον αύτο είναι; εγώ μεν γάζ 
ούχ δρω άλλην. ΘΕΑΙ. Ού γάζ ούν δή φαίνεται. ΣΩ. 
Ούκοΰν εις ταυτόν έμπέπτωκεν ή συλλαβή είδος έκείνω, ε'ίπεζ 
μέρη τε μή εχει, καί μία εςίν ιδέα. ΘΕΑΙ. ΤΙαντάπασι μέν 
ούν. ΣΩ. E/ μέν άρα πολλά ςοιχεϊά ή συλλαβή έςι, καί 
ολον τί, μέρη δ’ αυτής ταυτα, ομοίως αϊ τε συλλαβαί γνω- 
ςαί καί ρηταί, καί τά ςοιχεΐα, έπείπεζ τά πάντα μέρη τόρ 

e. δλιρ ταυτον έφάνη. ΘΕΑΙ. Και μάλα. ΣΩ. Εί δέ γε ευ 
τε καί άμερές, ομοίως μέν συλλαβή, ωσαύτως δέ ςοιχεών, 
άλογόν τε καί άγνωςον. ή γάζ αυτή αιτία ποιήσει αυτά τοι-

effe videtur. The. Videtur fane. So. Num recordaris , amice , nos in fuperioribus admififfe, quod primorum, ex quibus alia componuntur, ratio non eflet, ex eo quod ipfum fecundum fe- ipfum unumquodque fimpliciter exifteret; neque ipfum effe de illo congrue dici poffet, neque hoc, neque ita quafi haec extranea alienaque fint: & hanc ipfam caufam obftare diximus quo minus defcribi cognofcique poflit? The. Memini. So. Eft- ne alia caufa praeter hanc , quae uniforme & impartibile aliquid ipfum faciat? nam ego nullam aliam video. The. Non videtur. So. Nonne in idem cuna illo fyllaba quoque concurrit, quandoquidem fpecies eft, nec habet partes, fed idea una 
eft? The. Maxime. So. Si igitur multa elementa fyllaba eft, & totum quiddam, eiusque partes ifta; fimiliter fyllabae & elementa cognofci defcribique poffunt: quippe cum partes omnes idem quod & totum effe conftiterit. The. Praecipue. 
So. Sin autem unum quiddam & fimplex; aeque fyllaba atque elementum definitionis cognitionisque eft expers, eadem enkn
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«υτ#. ΘΕΑΙ. Ούκ εχω άλλως είπετν. ΣΩ. Τούτο μέν άρα 
μη άποόεχωμεόα, ος άν λέγη συλλαβήν μεν, γνωςον καί 
ρητόν, ςοιχεΤον τουναντίον. ΘΕΑΙ. Mij γάξηέϊπεξ τω λόγο) 
πεισόμεόα. ΣΩ. Τζ 2’ αύ^ τουναντίον λέγοντο^ ας ού μάλ- ρ. 
λον αν άποόέ^αιο, εξ ων αυτός σύνολα σαυτω εν τη των 
γραμμάτων μαΰησει; ΘΕΑΙ. Το ποιον; ΣΩ. ‘Ως ού^έν άλ
λο μανΟάνων ΰιετέλεσας, η τά ςοιχεϊα έν τη οψει ΰιαγινώσ- 
χειν πειρώμενος, καί έν τη ακοή αυτό κα^ αυτό εκαςον* 
ΐνα μη η ^έσις σε ταράττη λεγομένων τε καί γραφόμενων. 
ΘΕΑΙ. Άληβέςατα λέγεις. ΣΩ. Έ> ύέ κιβαριςού τελέως 
μεμαβηκέναι, μων αλλά τι ην η τό τω φβόγγω έκά~ω δύνα- 
σ3αι έπακολουβεϊν, ποιας χορόης εΐη' ά όη ςοιχεϊα πας άν b. 
ομολογησειε μουσικής λέγεσ^αι. ΘΕΑΙ. Ούοέ> άλλο. ΣΩ. 
Ών μέν ας αυτοί έμπειροι έσμέν ςοιχείων καί συλλάβων, 
εί δει από τούτων τεκμαίρεσ^αι καί εις τά άλλα, πολύ τό 
των ςοιχείων γένος έναργεςέραν τε την γνωσιν εχειν φησο* 
μεν καί κυριωτέραν της συλλαβής, προς το λαβεΓν τελέωςcaufa talia haec efficiet. The. Aliter afferere nequeo. So. Eius ergo fermonem ne admittamus, qui dixerit fyllabam quidem dici & cognofci poffe, elementa vero nequaquam. The. Non certe, ii huic rationi credimus. So. Quid, fi quis contraria dixerit, an non potius illa concederes, ex his quorum tibi ipfi in primis literarum rudimentis confcius exftitifti ? The. Quae· nam iila ? So. Quod nihil aliud diicere ftuduifti, quam elementa oculis auribusque diicernere, & lingula fecundum feipfa notare, ne illorum politio, vel cum dicerentur, vel cum fcri- berentur, te turbaret. The. Vera narras. So. Cithariftae vero artem didiciiTe quid aliud eft, quam unumquemque fonum cuiusque chordae dignofcere? haec enim elementa muIicae quilibet appellaret. The. Nihil aliud. So. Cum ergo elementorum & fyllabarum periti fuerimus, velimusque ex his ad alia conie&uram facere; afferemus profefto, genus elementorum clariorem principalioremque intelligentiam continere, quam fyllabam, ad lingulas difciplinas abfolute percipiendas. & β
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μάθημα. καί εάν τις φη συλλαβήν μέν, γνωςόν} 

€· άγνωςον δέ πε<ρυκέναι ςοιχεΐον, έκόντα η άκοντα παίζειν 
ηγησόμεθ' αυτόν. ΘΕΑΙ. Κομ/^ μέν ούν. ΣΩ. Αλλά δη 
τούτου μεν έτι καν άλλαι φανεΐεν αποδείξεις, ώς έμοί δοκεϊ’ 
τό δε προκείμενον μη έπιλαθώμ^εθα δι αυτά ίδεΐν, ο, τι δη 
ποτέ καί λέγεται τό μετά δόξης αληθούς λόγον προσγενό- 
μενον, την τελεωτάτην έπιςημην γεγονέναι. ΘΕΑΙ. Ούκούν 
χρη όρμν. ΣΩ. Φέρε δη τίνα ποτέ βούλεται τον λόγον ημΐν 
σημαίνειν. τριών γάς έν τί μοι δοκεΐ λέγειν. ΘΕΑΙ. Τίνων 

d. δη; ΣΩ. Τό μέν πρώτον εϊη άν, τό την αυτού διάνοιαν 
εμφανή ποιεΐν διά φωνής μετά ρημάτων τε καί ονομάτων, 
ώσπες εις κάτοπτρον η ύδω?, την δόξαν έκτυπούμενον εις την 
διά τού ςόματος ροήν, η ού δοκεΐ σοι τό τοιούτον λόγος είναι; 
ΘΕΑΙ. Ίύμοιγε. τον ούν αυτό δρώντα, λέγειν φαμέν. ΣΩ. 
Ούκούν τούτο γε πας ποιεΐν δυνατός, Ζάττον ij σχολαίτερον, 
τό ένδείξασάαι τί δοκεΐ περί έκάςου αύτω, ό μη έννεός $ 
κωφός άπ αρχής. και ούτως 'όσοι τί ορθόν δοξάζουσι, πάντες 

e. αυτό φανούνται μετά λόγου εχοντες, καί ούδαμού ετι ορθήquis notam fyliabam, elementum natura ignotum dixerit, ultro illum vel invitum ludere putabimus. The. Et maxime quidem. 
So. Ceterum aliae quoque eiusdem rei demonftrationes fint, ut mihi videtur: propofiti vero ne propter haec oblivifcamur: quid fcilicet de hoc iudicandum fit quod dicitur, rationem, ii cum opinione vera coeat, perfectam fcientiam effe. The. Inquirendum omnino. So. Dic age, quid κόγο? nobis hic figni- licet. ex tribus enim unum quiddam fignificare mihi videtur. 
The. Ex quibus ? So. Primum effe arbitror, cogitationem fuam voce per verba nominaque exprimere, opinionem propriam in voce, perinde ac in fpeculo & aqua, monftrantem. Nonne tale quiddam oratio tibi effe videtur ? The. Mihi vero. So. Eum, qui hoc agit, loqui dicimus. Nonne hoc quisque facere poteft, oftendere fcilicet citius aut tardius, quid fibi de fingulis videatur? nifi forte mutus vel furdus natura fit. atque ita quicunque rede aliquid opinantur, μετά λόγου opinari videntur:
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χωρίς έπιςημης γενήσεται. ΘΕΑΙ. Αληθή. ΣΩ. Μή 
τοίνυν ρφδίως χαταγινώσχωμεν τδ μηδέν είρηχέναι τον άπο- 
αγηνάμένον έπιςημην, ο νύν σχοπούμεν. 'ίσως γά^ ο λέγων, ού 
τούτο ελεγεν’ άλλα, τδ, ερωτηθέντα τί έχαςον, δυνατόν είναι \ 
την άπόχρισιν διά των ςοιχείων άποδούναι τίρ έρομένφ. ΘΕΑΙ. . 
Οίον τί λέγεις, ω Σωχρατες’, ΣΩ. Οίον χαί Ησίοδος περί ρ. 
άμάξης λέγει τδ, εκατόν δέ τε δούρα^ άμάξης. Ά εγώ μέν 2Ο7 
ούχ άν δυναίμην είπεΐν, οίμαι δέ ουδέ σΰ’ άλλ’ άγαπόρμ.εν άν 
έρωτηθέντες ο, τι έςίν άμαξα, εί εχοιμεν είπεΐν, τροχοί, 
άξων, ύπερτήρια, άντυγες, ζυγός. ΘΕΑΙ. Πάνυ μέν ούν. 
ΣΩ. Ό δέ γε 'ίσως οίοιτ άν ημάς, ωσπες άν τδ σδν όνομα 
έρωτηθέντας, χαί άποχριναμένους κατά συλλαβήν, γελοίους 
είναι’ όρθως μέν δοξάζοντας χαί λέγοντας ά λέγομεν, οίο- b. 
μένους δέ γραμματικούς είναι, χαί εχειν τε χαί λέγειν γραμτ 
ματιχως τδν τού Οεαιτήτου ονόματος λόγον, τδ δ' ούχ είναι 
έπιςημόνως ούδέν λέγειν, πριν άν διά των ςοιχείων μετά της 
αληθούς δόξης εχαςον περαίνη τις. οπές χαί έν τοΐς πρόσ^ενac nunquam reda opinio fine fcientia erit. The. Vera haec funt. So. Ne igitur facile condemnemus eum, qui fcientiam quod nunc diximus affirmavit, quafi nihil dicat, forte enim non id volebat: fed ut interrogatus quid unumquodque, refpon- dere per elementa interroganti poffit. The. Quale id inquis, o Socrates? So. Quemadmodum Hefiodus de curru dicit: Centum ligna currus, quae quidem ego dicere haud poffem, neque tu etiam, ut opinor, fed fatis nobis effet, fi interroganti quid fit currus, refpondere pollemus. Rotae, axis, tabulae, femi- circuli, iugum. The. Omnino quidem. So. Ille autem forte nos exiftimaret, tanquam interrogatos de tuo nomine, refpon- dentesque per fyllabam, ridendos efle: rede quidem opinantes dicentesque quod dicimus, putantes autem grammaticos efle, & grammatice habere ac dicere Theaeteti nominis rationem: hoc autem non efle fecundum fcientiam loqui, antequam per elementa cum opinione vera unumquodque quis determinet, quemadmodum fupra didum eft. The. Didum procul dubio»
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που έρρηθη. ΘΕΑΙ. Έ^ρηάη γάξ. ΣΩ. Ουτω τοίνυν καί περί 
άμάξης ημάς μεν όρΰην εχειν δόξαν, τον δέ διά των εκατόν 

c. εκείνων δυνάμενον διελ^εΐν αύτης την ούσίαν, προσλαβόντα 
τούτο, λογον τε προσειληφέναι τη άλη^εϊδόξη' καί αντί δοξα- 
ςιχοΰ τεχνικόν τε και έπιςημονα περί άμάξης ουσίας γε- 
γονέναι, διά ςοιχείων τό ολον περάναντα. ΘΕΑΙ. Ωύκοΰν 
εύ δοκεΐ σοι, ώ Σώκρατες; ΣΩ. Εζ σοι, ω εταίρε, δοκεί, καί 
αποδέχη την Sia τοΰ ςοιχείου διέξοδον περί έκάςου, λόγον 
είναι, την δέ κατά συλλαβάς η καί κατά μειζον ετι, άλογίαν' 

d. τοΰτό μοι λέγε, ΐν' αυτό έπισκοπωμεν. ΘΕΑΙ. Αλλά πάνυ
αποδέχομαι. ΣΩ.Ωότερον ηγούμενος έπιςημονα είναι δντινοΰν 
ότουοΰν-, όταν τό αυτό τότε μεν τοΰ αύτοΰ δοκη αύτφ είναι, 
τότε δέ ετέρου' η καί όταν τοΰ αύτοΰ τοτέ μέν ετερον, τοτέ 
δέ ετερον δοξάζη; ΘΕΑΙ. Μά Δζ’ ούκ εγωγε. ΣΩ. Είτα 
άμνημονεΐς έν τη των γραμμάτων μαύήσει κατ άρχάς σαυ- 
τόν τε καί τούς άλλους δρωντάς αύτά; ΘΕΑΙ/Αρ; λέγεις 
της αύτης συλλαβής τοτέ μέν ετέρον, τοτέ δέ έτερον ηγου-5 ο. Sic utique & de curru nos re&am opinionem habere: eum vero, qui centum illa percurrere poflit, ipfius currus effentiam accipiens, rationem quoque una cum vera opinione compre- hendiffe: & loco opinantis, artificioium ac icientiae compotem circa currus effentiam evafifle, per elementa totum determinantem. The. Nonne re&e tibi videtur, o Socrates ? So. Si tibi, o amice, videtur, ac approbas, hunc per elementa circa unumquodque difcurfum rationem effe; aut eum, qui per fyl- labas aut maius quiddam fit, efie rationis expertem: volo mihi dicas, quo diligentius confideremus. The. Approbo, & maxime quidem. So. Num ita, ut exiftimes quemlibet cuiusvis fcientem effe, quando unum idemque nunc unius eiusdemque , nunc alterius effe ei videatur: vel quando unius & eiusdem nunc hoc, nunc illud effe opinatur ? The. Non per lovem. So. Num memoria excidit, in difcendis literis quod tibi & aliis acciderunt haec faepe? The. Solitosne dicis eiusdem fyllabae nunc hanc, nunc illam literam opinari? eandemque literam 
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μ&ους γράμμα, χαί τό αυτό τότε μέν εις την προσήχουσαν, e. 
τότε δέ εις άλλην τιθέντας συλλαβήν; ΣΩ. Ταύτα λέγω. 
ΘΕΑΙ. Μά Δί’ ού τοίνυν άμνημονω, ουδέ γέ πω ηγούμαι 
έπίςα&αι τούς ούτω 'έχοντας. ΣΩ. Τί ούν; όταν εν τψ 
τοιούτω χαίρω Θεαίτητον γράδων τίς % χαί ε, οίεταί τε δεΐν 
γράφειν, χαί γράψει, χαί αϋ Θεόδωρόν επιχείρων γράφειν, ρ. 
ταυ χαί ε οϊεται τε δεϊν γρά<ρειν, χαί γράψει, ας έπίςασ^αι 20® 

* * * / t / , /
φήσομεν αύτόν την πρωτην των ημετερων ονομάτων συλλα
βήν ; ΘΕΑΙ. Άλλ’ άρτι ωμολογησαμεν τον ούτως εχοντα 
μηπω είδέναι. ΣΩ. Κωλύει ούν τι χαί περί την δευτέραν συλ
λαβήν χαί τρίτην χαί τετάρτην ούτως εχειν τον αυτόν; 
ΘΕΑΙ. γε. ΣΩ. ’ A/ ούν τότε την διά ςοιχείου διέξο
δον εχων γράψει Θεαίτητον μετά ορθής δόξης, όταν έξης 
γρά<φη; ΘΕΑΙ. Δήλον δή. ΣΩ. Ούχούν έτι ανεπισήμων ων, bi 
όρθά δέ δοξάζων, ως φαμέν; ΘΕΑΙ. Ναί. ΣΩ. Άόγον γε 
εχων μετά ορθής δόξης. την γάς τού ςοιχείου οδόν εχων 
εγραψεν, ήν δή λόγον ωμολογησαμεν. ΘΕΑΙ. Άληθή. ΣΩ. 
"Εςιν άρα, ω εταίρε, μετά λόγου ορθή δόξα, ήν ούπω δεϊέπι-aliasin fyllabam propriam, alias in alienam referre? So. Haec dico. The. Per lovem, nec oblitus fum, nec eos, qui fic affefli funt, fcire arbitror. So. Quid vero ? fi quis eo in tempore Theaetetum fcribens, τη & E fcribendum putet, feri- batque: & rurfus Theodorum feribere volens, T & E feri- bendum putet & feribat; numquid fcire illum dicemus primam veftri nominis fyllabam? The. Paulo ante inter nos convenit, eum, qui fic inftitutus eft , nondum fcire. So. Quid prohibet, hoc idem aliquem circa fecundam, tertiamque, & quartam fyllabam pati ? The. Nihil omnino. So. Numquid tunc difcur- fum per elementum habens, Theaetetum refla cum opiniona feribet, quando ordine fuo feribet? The. Absque dubio. So, Nonne adhuc infeius, fed refle opinatus, ut diximus? The, Certe. So. Et rationem habens cum opinione refla ? nam dif- curfum per elementum habens, fcripfit; quam rationem effe confenfimus. The. Verum. So. Eft igitur, o amice, quaedam



190 PLATONISκαλεΓν. ΘΕΑΙ. ΚΑδυ^εύε/. ΣΩ. , ως εοικεν, 
έπλουτησαμεν, οίηθέντες εχειν τόν άληθέςατον έπιςήμ,ης λό
γον. ΘΕΑΙ. Η μηπω κατηγορωμεν. ϊσως γάς ού τούτό c. τις αυτόν οριεΐται, αλλά τό λοιπόν εϊδος των τριών, ων έν γέ 
τι εφαμεν λόγον ^ησεσ^αι τον έπιςημην όριζόμενον δόξαν 
εΐναι ορθήν μετά λόγου. ΣΩ. Όρθως ύπεμνητας. ετι γάς εν 
λοιπόν, τό μεν γάς διανοίας έν φωνή ωσπες είδωλον τό δ” 
άρτι λεχθέν, διά ςοιχείου οδός επί τό ολον. ΘΕΑΙ. Τό δέ δη 
τρίτον, τί λέγεις·, ΣΩ. "Οπές άν οΐ πολλοί είποιεν, τό εχειν 
τι σημεΐον είπεϊν ω των απάντων διαφέρει τό έρωτηθέν. ΘΕΑΙ. 
Οϊον τίνα τίνος 'έχεις μοι λόγον είπεϊν; ΣΩ. Οϊον, εί βοΰλει, 4. ηλίου πέρι ικανόν οίμαί σοι είναι άποδέξασ^αι, ότι τό λαμ~ 
πρότατόν εςι των κατ' ουρανόν ιόντων περί γην. ΘΕΑΙ. Πάνυ 
μέν οϋν. ΣΩ. /^άβε δη ού χάριν εϊρηται. εςι δέ οπές άρτι 
έλέγομεν' ως άρα την διαφοράν έκάςου άν λαμβάνης η των 
άλλων διαφέρει, λόγον, ως φασί τινες, λήψη' έως δ' άν κοινού cum ratione opinio reda, quam fcientiam appellare nondum decet. The. Apparet. So. Per fomnium itaque, ut videtur, divites fuimus, dum veriflimam icientiae rationem habere confideremus. The. Aut nondum vituperare debemus, forte enim quispiam non ita λόγον definiat; fed reliquam e tribus fpeciem eligat: e quibus unam quandam eledurum diximus illum, qui fcientiam effe opinionem redam cum ratione affeverabat. So. Opportune admonuifti. adhuc enim fpecies una reftat. Prima quidem erat tanquam idolum cogitationis in voce: fecunda vero ad totum per elementa proceffus. The. Tertiam autem quid dicis? So. Quod & plurimi faterentur, poffe videlicet quandam veluti notam afferre, qua ab aliis omnibus id, de quo agitur, differat. The. Quam mihi cuiusve definitionem talem aflignare potes ? So. Ut ecce de fole, fi velis, approbabis ■arbitror, quod luce praecellat omnibus, quae circa terram in coelo volvuntur. The. Omnino. So. Accipe cuius gratia hoc eft didum. eft autem quod modo referebamus: Si differentiam cuiusque accipias, qua ab aliis eft diftindvim, definitionem, ut 
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τίνος έφάπτη, εκείνων πέρι σοι εςαι δ λόγος ων άν ή κοινότης y. 
ΘΕΑΙ. Μανθάνω' και μοι δοκεΐ καλώς έχειν λόγον το τοι- e, 
οΰτον καλεϊν. ΣΩ. Ός άν μετ’ ορθής δόξης ττερί οτουούν 
των οντων τήν διαφοράν των άλλων προσλάβη, αυτού έπι- 
ςήμων γεγονως εςαι ού πρότερον ήν δοξαςής. ΘΕΑΙ. Φαμέν 
γε μήν ούτω. ΣΩ. Νυν δήτα, ώ Θεαίτητε, παντάπασί γε 
εγωγε επειδή εγγύς ωσπες σκιαγραφήματος γέγονα τού λε· 
γο μενού, ξυνίημι ουδέ σμικρόν’ έως δέ άφεςήκ% πόρρω^εν, 
έφαίνετά τι μοι λέγεσαι. ΘΕΑΙ. Πώ? τί τούτο; ΣΩ. Φρά- ρ. 
σω, εάν οϊός τε γένωμαι. ορθήν εγωγε εχων δόξαν περί σου, 2Ο9 
εάν μέν προσλάβω τδν σδν λόγον, γινώσκω δή σε' εί δέ μή, 
δοξάζω μόνον. ΘΕΑΙ. Ναί. ΣΩ. λόγος δέ γε ήν ή τής σής 
διαφορότητος ερμηνεία. ΘΕΑΙ. Ούτω. ΣΩ. Ήν/ζ ουν έδό- 
ξαζον μόνον, άλλοτι & των άλλων διαφέρεις, τούτων ούδενδς 
ήπτόμην τή διανοίμ; ΘΕΑΙ. Ουκ εοικε. ΣΩ. Των κοινών τι 
άρα διενοούμην, ων ούδέν σύ μάλλον ή τις άλλος εχει- ΘΕΑΙ.quidam tradunt, acceperis: quamdiu vero commune quiddam attigeris, illorum definitionem , quorum communitas eft , habebis. The. Intelligo: ac reite huiusmodi quiddam rationem vocari exiftimo. So. Qui autem cum retia opinione differentiam , qua quodque a quocunque feiungitur, accipit, idipium deinde fciet, quod prius opinabatur. The. Confentaneum eft. 
So. Nunc demum, o Theaetete, cum primum .ad eius, de quo agimus, velut adumbrationem propius acceflerim, nihil omnino me in his intelligere animadverto, quamdiu vero eminus profpiciebam, dici mihi aliquid videbatur. The. Quomodo hoc ? So. Dicam fi potero. Redam equidem de te opinionem habens, fi tuam praeterea definitionem accipio, te cognofco: alioqui duntaxat opinor. The. Ita eft. So. Definitio autem differentiae tuae interpretatio erat. The. Erat certe. So. Quando igitur opinabar folum, nihil eorum, quibus es diftin&us ab aliis, cogitatione percipiebam. The. Nihil, ut videtur. So. Communia ergo quaedam attendebam, e quibus nihil tu magis, quam alius quivis, habes. The. Neceflario fequitur. So. Dic
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b. ΣΩ. Φέρε δη προς Διάς' πως ποτέ iy τω τοίούτ'^
β-έ μάλλον έδόξαζον vj άλλον όντινοΰν; 5ες γάς με διανοού
μενον ως έςιν ούτος Θεαίτητος, ος άν τε άνθρωπος, καί εχ% 
ρίνα καί οφθαλμούς και ςόμα, καί ούτω δή εν εκαςον των 
μελών, αυτή ούν ή διάνοια εσ^ ο, τι μάλλον ποιήσει με Θεοί- 
rvprov ή Θεόδωρον διανοείσαι; ij, τό λεγόμενον, Μυ^-ών τον 
έσχατον, ΘΕΑΙ. Τί γάς; ΣΩ. ’Αλλ’ εάν δή μή μόνον τον 
εχοντα ρίνα καί οφθαλμούς διανοηθω, αλλά καί τον σιμόν 

c« τε καί έξόφθαλμον, μήτι σε αύ μάλλον δοξάσω η έμαυτον, 
ή όσοι τοιούτοι; ΘΕΑΙ. Θύδέν. ΣΩ. ’Αλλ’ ού πρότερόν γε, 
οΐμαι, Θεαίτητος εν έμοί δοξασδήσεται, πριν άν ή σιμότης 
αύτη, των άλλων σιμοτήτων ων εγω έωρακα, διάφορόν τι 
μνημείον πας' έμοί ένσνιμ%ναμένη καταθήται, καί τάλλα 
ούτως έξ ων εί σύ' ή εμέ, καί εάν αΰριον απαντήσω, άναμνή· 
σει καί ποιήσει ορθά δοξάζειν περί σου. ΘΕΑΙ. Άληθέςατα.

<1, ΣΩ. Πε^ί τήν διαφορότητα άρα καί ή ορθή δόξα άν εϊή έκάςου 
πέρι. ΘΕΑΙ. Φαίνεται γε. ΣΩ. Τό ούν προσλαβείν λόγον τ%age, per lovem, quo pa&o tunc potius te quam alium quemlibet opinabar? Pone utique ita me cogitantem, Theaetetum effe illum, qui & homo eft, & nares, & os, & oculos habet, iimiliterque reliqua membra, num cogitatio ifta efficit, ut Theaetetum potius quam Theodorum animadvertam, vel (quod dici folet^ Myforum ultimum? The. Quinam? So. Si vero non folum habentem nares & oculos cogitem, fed 8ζ fimum nafum, & prominentes oculos, nihilo magis iterum te quam me ipfum, & alios, quicunque tales funt, opinabor. The. Aeque fane. So. At vero non prius Theaetetum, ut arbitror, clinabor, quam figuram hanc fimam, ab aliis quascunque vidi fimis figuris, per aliquod monumentum illius proprium ampreiTam mihi diftinguam; aliaque fimiliter, e quibus tu con- fiftis. quae quidem me, cras etiam fi in te incidero, admonebit, & reile de te opinari faciet. The. Vera loqueris. So. Ergo circa differentiam propriam, refta de unoquoque verfatur ©pinio. The. Apparet. So. Quid deinde igitur erit, fi una 



Theaetetus. »9,
ϋΡ% τί άν ετι εΓ^; εΐ μςρ πρρσδΰξάτχι λέγει £ 
διαφέρει τι των άλλων, πάνυ γελοία γίνεται η έπίταξις, 
ΘΕΑΙ. Πώς; ΣΩ. Ων δρθην δόξαν εχσμεν, των άλλων 
διαφέρει, τούτων προσλαβεΐν ημάς χ^εύει δρθην δόξαν, # 
τών άλλων διαφέρει. καί ούτως ή μέν σκυτάλης, η ύπερου, η 
οτουδη λεγεται περιτροπή, ττρος ταύτην την έπίταξιν ούδέν 
άν λέγοι. τυφλού δέ παρακέλευσις άν καλοϊτό δικαιότερον. 
τδ γάς, ά εχομεν, ταύτα προσλαβεΐν κελεύειν, ϊνα μάθω- 
μεν ά δοξάζομεν, πάνυ γενναίως εοικεν έσκοτωμένορ. ΘΕΑΙ. 
Έΐπέ δη, τί νύν δη ως έρων έπύθου; ΣΩ. Εί τδ λόγον, 
ώ παΐ, προάλαβεϊν, γνωναι κελεύει, αλλά μη δοξάσαι την 
διαφορότητα, ηδύ χρημ’ άν εΐη τού καλλίςου των περί έπιςη- 
μην λόγου. τδ γάς γνωναι, έπιςημην που λαβειν έ~ιν. η γάς; 
ΘΕΑΙ. NW. ΣΩ. Ούκούν έρωτηθείς, ως εοικε, τί έςιν έπι- ρ, 
ςήμη, άποκρινεϊται ότι δόξα όρθη μετά έπιςημης διαφορότη- 2,0 
τος. λόγου γάς πρόσληψις, τούτ άν εϊη, κατ’ εκείνον. ΘΕΑΙ. 
Ήοικε. ΣΩ. Ί£αί παντάπασί γε εύηθες, ζητούνταν ημώνcum refla opinione definitionem quoque affumamus? Ridiculum enim praeceptum eft, fi infuper opinari dicit, quatenus quid ab aliis differt. The. Quomodo? So. Quibus de, quatenus ab aliis differant, refle opinamur; de iisdem, quatenus ab aliis differant, refle opinionem affumere iubet. Atque ita oratio tua erit aut fcuticae, aut piftilli, aut cuiusvis circumvolutioni fimilis; ad hoc autem praeceptum nihil prorfus dicit, caeci namque praeceptum reflius vocetur: quoniam iubere, ut quae habemus, accipiamus ad ea, quae opinamur, difcenda, caeci hominis mandatum efle videtur. The. Dic age, quid modo quaerebas ? So. Si, dum rationem, o puer, accipere praecepit, nofle praecipit, non autem differentiam opinari, dulcis fane res eflet ratio, & omnium, quae ad fcientiam pertinent, pulcherrima. nofle enim, accipere fcientiam eft. nonne? The. Eft pro- feflo. So. Interrogatus itaque, quid fcientia fit, reipoadebit eam efle opinionem reflam cum fcientia differentiae. Rationis enini aflumtio fecundum illum hoc eflet. The. Videtur. So. Omni^

Piat. Oper. Vol. II. N
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επιςημην, όόξαν φάναι όρβήν είναι μετ’ έπιςημης, είτε Sia- 
φορότητος, είτε δτουοϋν. οΰτε αρα αϊσθησις, ώ Θεαίτητε, 
ούτε ύόξα αληθής, ούτε μετ αληθούς δόξης λόγος προσγιγνό- b. μένος, έπιςημη άν ειη. ΘΕΑΙ. Ούκ εοικε. ΣΩ. Ή ούν ετι 
κυοϋμέν τι και ω^ίνομεν, ώ φίλε, περί έπιςημης, ή πάντα 
εκτετόκαμεν; ΘΕΑΙ. Καί ναι μά Δ/α ϊγωγε πλείω $ όσα 
είχον εν έμαυτω, διά σε είρηκα. ΣΩ. Ούκοϋν ταϋτα μεν 
πάντα $ μαιευτική ήμΐν τέχνη άνεμιαΐα φησί γεγενήσθαι, 
ούκ άξια τροφής. ΘΕΑΙ. Τίαντάπασι μεν ούν. ΣΩ. Ίύάν 
τοίνυυ άλλων μετά ταϋτα έγκύμων έπιχειρής γίγνεσθαι, c. ώ Θεαίτητε, εάν τε γίγνη, βελτιόνων εση πλήρης, διά
την νυν έξέτασιν' εάν τε κενός ής, ήτταν εση βαρύς τοΐς 
συνοϋσι, καί ήμερώτερος σωφρόνως' ούκ οΐόμενος είδέναι ά 
μή οίσθα. τοσοϋτον γάξ μόνον ή έμή τέχνη δύναται, πλέον 
δέ ούδέν. ουδέ τι οΐδα ων οί άλλοι, όσοι μεγάλοι καί θαυμά
σιοι άνδρες είσί τε καί γεγόνασι. την δέ μαιείαν ταύτην εγώno fatuum eft, fcientiam nobis quaerentibus, opinionem rectam cum fcientia dicere, five differentiae, five cuiuscunque alterius fcientia fit. Neque fenfus igitur, o Theaetete, neque opinio vera, neque cum opinione vera affumta ratio fcientia 
eft. The. Non, ut videtur. So. Numquid igitur adhuc praegnantes fumus & parturimus, o amice, de fcientia ? an omnia iam peperimus? The. Per lovem, plura quam in me haberem, educente te protuli. So. Nonne cun&a nobis haec ars obfte- tricia, vana, educationeque indigna nata fuiffe oftendit ? The. Omnino quidem. So. Si igitur aliorum deinceps plenum foe- cundumque te fieri contendes, praegnansque evades: melioribus plenus eris propter praefentem difcuflionem. quod fi forte vacuus fterilisque manes, minus certe moleftus familiaribus eris, & moderatior & mitior, nequaquam quae nefcis fcire te putans, tantum quidem ars mea, nec aliud praeterea quidquam poteft: nec ea novi, quae alii multi, quicunque magni atque mirandi viri & funt, & fuerunt. Hanc vero ob- ftetriciam facultatem ego ac mater mea a deo fortiu fumus:
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τε κιχ,ι η μητηζ εκ Ζεοΰ ελάχομεν' η μεν, τώ^ γυναικών' 
εγώ δέ, των νέων τε καί γενναίων, καί οσοι καλοί. Νυν cl 
μέν ούν άπαντητέον μοι εις την τού βατιλέως ςοάν, επί την 
τοΰ Μελίτου γραφήν, ην με γέγραπται. έωθεν δέ, ώ Θεό* 
2ωρε, ΰεΰρο πάλιν άπωντωμεν.

ΤΕΛΟΣ ΤΟΤ ΘΕΑΙΤΗΤΟΤ.

illa quidem circa feminas; ego autem circa adolefcentes ingenuos atque honcftos. Sed nunc iam eundum mihi eft in regis porticum: nam Melitus in iudicium me vocavit. Cras iummo mane, o Theodore, huc redibimus.
FINIS THEAETETI
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Λ ο % ι κ ο ς.

sophista
SIVE

DE EO QUOD EST
Ad rationem five orationem fpeclans.

ARGUMENTUM.

Platoni propofitum eft in hoc dialogo docere definitionem So· 
phiflae, & quidem ita, ut illius cum philo(opho difcrimen 
oflendat. Thefis igitur efl, Quidnam fit Sophifla: ut di fer
tis verbis ultima difputationis claufula ait. Ad primarium 
illum finem demonflrandum accedit copiofiffimus & graviffi- 
mus locus De Ente, vel De eo quod efl. Itaque duplex efl 
Dialogi titulus: unus fcopum univerfae difputationis oflen- 
dit, nimirum Sophifla: alter adventitium illum locum y qui 
ad principem primariamque quaeflionem illuflrandam adiun· 
gitur, indicat. Et quo ordine haec propofita fiunt, eodem 
etiam pertrahantur. Quoniam enim vi difiputationis evicerat 
philofiophusy Sophiflam ejfe imaginarium quendam artificem* 
qui in fialfiarum rerum commentis verfietur, id efl, ea quae 
minime fiunt, doceat tanquam vera, atque illo modo homi
num animos fialjis opinionibus irretiat atque involvat: nafici- 
tur gravifiima quaeflio , Qui fieri pojjit, ut ea quae non fiunt* 
doceat Sophifla. Hic ideo copiofius exponit Plato quidnam 
fit το ομ, quoniam (ex contrariorum doctrina ) ens cognoficen- 
dum efl ei, qui, quid fit non ens , velit rehe intelligere. Hahe- 
nus erga agit Plato de Ente, ut nimirum Sophiflae defini
tio perfipiciatur,

N 4
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ΤΑ TOT ΔΙΑΛΟΓΟΥ ΠΡΟΣΩΠΑ

ΘΕΟΔΩΡΟΣ, ΣΩΚΡΑΤΙΙΣ,
5ΕΝ0Σ ΕΛΕΑΤΗΣ, ΘΕΑΙΤΗΤΟΣ.

Ρ· την χ^ές Ομολογίαν, & Σώκρατες, ηκομεν Λυτοί
™ κΰσμ^ς, καί τόνδέ τινα ξένον άγομεν' τό μεν γένος, έξ 
Έλεχς , έτερον δε τών άμφί ΙΙαρμενίδην καί Ζήνωνα εταίρων' 

μ^-λα δε άνδρα φιλόσοφον,. ΣΩ. ούν, ώ Θεόδωρε, ού 
ξένον, αλλά τινα 5εδν άγων, κατά τον 'Ομηρου λόγον, 
λεληΰας; δς φησιν άλλους τε Ζεούς τοϊς άν^ρωποις, δπόσοι 

b. μετεχουσιν αίδους δικαίας, καί δη καί τδν ξένιον ούχ ηκιςα
Ζέον συνοπαδόν γιγνόμενον, ύβρεις τε καί ευνομίας τών αν* 
ύράπων καδορμν. τάχ ούν άν καί σοί τις ουτος τών κρειτ~ 
τόνων συνεποιτο, φαύλους ημάς 'όντας έν. τοϊς λόγοις έπο- 
ψομενός τε καί έλέγξων' %εδς ών τις ελεγκτικός. ΘΕΟ. 
Ού^ «ύτος δ τρόπος, ώ Σώκρατες, τού ξένου, άλλά μετριωτ

\ ·.

DIALOGI PERSONAE

T.HEODORUS, SOCRATES,
HOSPES ELEATES, THEAETETUS.V ENIMUS, o Socrates, & ipfi pulchre, quemadmodum heri inter nos convenit, & hoipitem hunc nobifcum ducimus, Eleatem quidem natione, longe vero alterum ac diflimilem a Parmenide & Zenone fuis aequalibus, philofophum autem ex* pellentem. So. Forte, o Theodore, dum virum hofpitem te- cum ducere credis, deum quendam ducis. Inquit enim Homerus, cum deos alios, tum maxime hofpitalem deum, inter homines, qui iufti pudoris participes funt, verfari, & hominum tum iniurias, tum aequitates infpicere. Te forfitan & hic e fuperis unus huc fecutus eft, ut nos, qui a difputandirationibus aberramus, animadvertat atque corripiat: ipfe redargutio- ms quidam deus. Th'so. Haud mos hic, o Socrates, huius ho-> 



SOPHISTA. ΙΟΙ
τερος των περί τας έριδας εσπουδακότων. aoci μοι δοκεΐ 3εδς 
μεν άνήξ ούδαμως είναι ,·δεΐος μ^ν. πάντας γάξ εγω τούς 
φιλοσόφους, τοιούτους προσαγορεύω. ΣΩ. Ιζ,αί καλώς γε, c. 
ώ φίλε, τούτο μεντοι κινδυνεύει το γένος ού πολύ τι ρ^.ον, ως 
^πος ειπεΐν, είναι διακρίνειν, η τδ τού 5εού. πάνυ γάξ άνδρες 
ςύτοι παντοΐοι φανταζόμενοι, διά τ^ν των άλλων άγνοιαν, 
Ιπιςρωφωσι πόλκας, οι μη πλαςως άλλ' όντως φιλόσοφοι, 
χαΟορωντες ύψόΟ&ν τον των κάτω βίαν, και τοΐς μεν δοκούσιν 
είναι τού μηδενος τίμιοι, τοΐς δ’ άξιοι τού παντός' καί τότε 
μάν, πολιτικοί φαντάζονται, τότε δε σοφιςαΐ τύτε δ’ εςιν οίς d. 
δόξαν παράσχοιντο άν ως παντάπασιν εχοντες μανικως. τού 
μεντοι ξένου ημΐν ηδεως άν πυνόανοίμην, εί φίλον αύτω, τί 
ταύό' οί περί τον εκεί τόπον ηγούντο καί ωνόμαζον. ΘΕΟ. Τά ρ. 
ποΐαδή; ΣΩ. Σοφιών, πολιτικόν, φιλόσοφον. ΘΕΟ. Τί δε *17 
μάλιςα καί τδ ποιόν τι περί αυτών διαπορηόείς, ερεσ^αι διε~ 
νοηΟης; ΣΩ. Το&' πότερον εν. πάντα ταύτα ενόμιζον, η δύο' 
η, καόάπεξ τά ονόματα τρία, τρία καί τά γένη. διαιρούμενοι,fpitis: fed modeftior eft, quam hi, qui contentionibus ftudentimi- hique videtur deus, cum homo iit, nequaquam efle, fed tamen divinus, omnes equidem philofophos, divinos appello. So. Et ίίέΐβ quidem, amice. Genus autem philofophorum haud multa fecilius, ut ita dixerim, quam deorum difcernitur. Omnes enim,, quicunque non fide, fed vere philofophantur, propter aliorum infcitiam omniformes apparent, dum urbes circumeunt, & velut defuper inferiorum vitam profpedant. Atque hi a. quibusdam nullius aeftimantur, a nonnullis fummopere honorantur. Et interdum quidem civiles apparent, alias fophiftae; nonnunquam aliquorum opinione infani prorfus habentur. Quapropter percontari hunc hofpitem cupio, fi modo gratum illi futurum fit, quid de his rebus familiares eius Eleates fentiant; quidve efle dicant, & quomodo nominentur. Theo. Quaenam ifla? So. Sophiftam , inquam , civilem, philofophum. Theo. Quid vero potiflimum, & quale circa haec dubitanti tibi fci·, filari libet? So. Hoc, utrum unum haec omnia, an duo effe
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καθ’ εν όνομα γένος εκάςω προσηπτον. ΘΕΟ. Άλλ’ ούδείσ» 
ως έγφμαι, φθόνος αύτω, διελθεϊν-αυτά. η πως, ώ ξένε, λέ- b. γομεν:, ΞΕ. Ούτως, ώ Θεόδωρε. φόόνος μεν γάξ ούδείς, ούδε 
χαλεπόν είπεΐν, ότι γε τρία Ηγούντο' καθ’ εκαςον μην διόρισα- 
σ^αι σα^ως τί ποτ έςίν, ού σμικρόν ούδέ ρμδιον εργον. ΘΕΟ.’ Καζ μεν δη κατά τύχην γε, ώ Σωκρατες, λόγων έπελάβου 
παραπλήσιων, ων καί πριν ή μάς δεΰς ελΟεδν διερωτωντες 
αύτόν έτυγ χάνο μεν. δ δε ταύτα, άπεξ και προς σε νυν, καί 
τότε έσκηπτετο πρός ημάς' έπεί διακηκοέναι γε φησίν ίκανως, 

Φ καί ούκ άμνημονεϊν. ΣΩ. Μ:} τοίνυν ημών, ω ξένε, την γε 
πρωτην αϊτησάντων χάριν, άπαρνηύείς γένη' τοσόνδε δ' η μέν 
Φράζε, πότερον εϊωθας ηδιον αύτός επί σαυτού μακρω λόγο) 
διεξιέναι, λέγων τούτο, ο άν ένδείξασ^αί τφ βούλησης, ηδι" 
ερωτήσεων, οιδν ποτέ καί Παρμενίδη χρωμένφ καί διεξιόντε 
λόγους πάγκαλους παρεγενόμην έγω νέος ων, εκείνου μάλοο 
δη τότε οντος πρεσβύτου. ΞΕ. Τώ μέν, ω Σώκρατες, άλύπως 
τε καί εύηνίως προσδιαλεγομένιρ ρμον ούτω τό προς άλλον^velint: an, quemadmodum nomina tria, tria quoque genera diftmguentes, lingula nomina generibus fingulis adfcripferint. 
Thco. At non gravate, ut arbitror, haec nobis exponet, aut quomodo dicimus, o hofpes ? Ho. Sic, o Theodore, non gravabor enim, neque didhi difficile eft, quod tria efle putaverint: Angulatim vero diftinguere, & quid unumquodque fit definire, neque parvum opus eft, neque facile. Theo. In eandem forte quaeftionem , o Socrates, incidifti, in quam & nos hunc interrogantes, antequam huc accederemus, hic autem quae tibi nunc, eadem tunc nobis refpondit, audifle fe quidem, & recordari. So. In eo igitur, quod primum rogavimus,: gratificari nobis debes, o hofpes. Verum nobis id in primis declara, utrum per te ipfe perpetua oratione, quod docere velles, exponere confueveris, an potius interrogando, quemadmodum folebat Parmenides: quem ego adolefcens audivi quondam ita difputantem admodum fenem, rationesque pulcherrimas afferentem. Ho. Si amice quis & placide refpondeat^



sophista:
ti δε μη, το κα% αυτόν. ΣΩ. Έξεςι τοίνυν των παρόντων, d. 
ον icv βουληΟΐρς, εκλε^ασ^αι. πάντες γάζ νπακούσονταί σοι 
πρρρως. συμβουλιρ μην εμοι χρώμενος, των νέων τινά αίρησιρ, 
Φεαίτητον τόνδε, η καί των άλλων εϊτις σοι κατά νούν. ΞΕ. Ώ Σωκρατες, αιδώς τις μ έχει, τονυν πρώτον συγγενόμενον 
ύμΐν, μη κατά σμικρόν, έπος προς έπος ποιεΐσ^αι την συνου
σίαν , αλλά εκτείναντα άπομηκύνειν λόγον συχνόν κατ' εμ αυ
τόν, εΐτε και πρός έτερον, οίον έπίδειξιν ποιούμενον. τω γάζ e. 
οντι τό νυν ρη^έν, ούχ όσον ωδε ερωτηΟεν έλπισειεν άν αυτό 
είναι τις, αλλά τυγχάνει λόγου παμμηκους ον. τό δέ αύ σοι 
μη χαρίσασ^αι καί τοΐσδε (άλλως τε καί σου λέξαντος, ως 
εΐπες) άξενόν τι καταφαίνεται μοι καί άγριον, επεί Θεαίτητόν * 
γε τον προσδιαλεγόμενον είναι δέχομαι παντάπασιν, έξ ων ρ. 
αυτός τε πρότερον διείλεγμαι καί σύ τανύν μοι διακελεύη. ΘΕΑΙ.Ά/λζ τοίνυν, ώ ξένε, ούτω, καί, καθάπες είπε Σω
κράτης, πάσι κεχαρισμένος εση. ΞΕ. Κινδυνεύει πρός μέν 
ταύτα ούδέν ετι λεκτέον είναι, Θεαίτητε’ πρός δέ σε ηδη τό facilius eft cum alio interrogando diflerere: fin contra, per ieipfum quisque facilius difputat. So. Licet igitur, quemcunque vis, ex his eligere, omnes enim libentiffime obfequen- tur. Ego vero tibi confulo, ut iuvenem quempiam eligas, vel hunc Theaetetum, vel alium,quicunque tibi aptior videatur. 
Ho. Puderet me, o Socrates, quum nunc primum vobiscunr loquar, non viciflim verbum verbo reddere^ ied prolixum fermonem incoeptare, five folus ipfe per me, fi ve cum alio refpondente, demonftrationis gratia difputaro. Quod enim modo quaefitum eft, nemo leviter explicari pofle confidat, longa namque difputatione indiget. Contra vero,fi tibi &iftis, praefertim quum tam modefte rogaveris, non obtemperem, agrefte quiddam, & ab hofpitis manfuetudine alienum mihi fore videtur: quippe cum difputationis comitem Theaetetum hunc, ex his quae & ego dicebam, & tu modo iuflifti, fim habiturus. The. Ita certe, o hofpes, quemadmodum inquit Socrates, eundis gratificaberis. Ho. Nihil adverius haec ulterius*
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μετά τούτο, ώς εοιχε, γίγνοιτο άν ζ λόγος, άν δ’ άρα τί ηβ 
μήκει πονών άχ^η, μη εμέ αίτιάσ^αι τούτων, αλλά τοΰτόε. 
τούς τούς εταίρους. ΘΕΑΙ. Άλλ’ οϊμαι οη νυν ούτως ούκ 
άπερεϊν. άν ο άρα τί τοιοϋτον γίγνηται, καί τόν3ε παραλή* 
ψόμεβα Σωκράτη, τον Σωκράτους μέν ομώνυμον, έμον ϋέ 
ηλικιωτην καί συγγυμναςην' ω συνόιαπονείν μετ έμ^ού τά 
“πολλά ούκ άη^ες. $Ε. Εύ λέγεις. καί ταΰτα μέν 13ίφ βου- 
λεύ^ προϊόντος τού λόγου' κοινή 3έ μετ έμοΰ σοι συακεπτέον ,. 
αρχομενφ πρώτον, ώς έμοι φαίνεται,. νυν από του αο^ιςοΰ, 
ζητοϋντι καί έμ<ρανίζον~ι λάγφ τί ποτ έςί. νυν γά^ 3η τυ 

c. κ^γώ, τούτου πέρι, τούνομα μόνον εχομ,εν κοινή' τό όέεργον^ 
‘«ρ ώ καλού μεν, έκάτερος τάχ άν 13ί% πας ημίν αυτούς εχοι· 

μεν. 3εΐ 3έ αεί, παντός πέρι, τό πράγμα αυτό μάλλον 3ιά 
λόγων η τούνομα μόνον συνομολογεΐο^αι χωρίς λόγου, τό δέ 
Φύλον, 8 νυν έπινοούμεν ζητεΐν,ού πάντων ρμςον συλλαβεΐν τί. 
ποτ έςίν, ό σοψιςης, οσα δ’ αύ τών μεγάλων 3εϊ 3ιαπονεϊσ^χι

Theaetete, dicendum videtur, tecum deinceps agendum mihi, quod fi forte fermonis prolixitas tibi faftidiofa continget, labore gravaberis, non me, obfecro,fed hofce tuos familiares, qui in caufa funt, accufato. The. Nihil moleftum fore arbitror. nam fi forte me defatigari contigerit, hunc Socratem adhibebimus, Socrati quidem nomine fimilem, mihi exercitationis focium, & aequalem, cui mecum laboriofa multa peragere non eft infuetum. Ho». Probe loqueris. & de his quidem procedente fermone tecum ipfe deliberaveris, communiter vero mecum tibi nunc confiderandum, incipiendumque, ut mihi videtur, primum ab ipfo Sophifta, quaerenti & explicanti oratione mea, quidnam fit.. Nunc enim tu, fimul ac ego, huius commune folum nomen habemus: rem vero ipfam, quae nomine defignatur, aliter forte uterque noftrum. cogitat. Praefiat autem in fingulis rem ipfam cum rationibus,, quam nomen folum absque ratione perfpicere. Quod profefta nunc inquirimus, Sophiftae genus, haud facile definiri poteft, quid fit fophifta. Vetus eft omniumque communis lententia.



SOPHISTA. io;
καλώς, περί των τοιουτων δεδοκται πά&ι καί πάλαι, τό πρό» 
τερον εν σμικροϊς καί ράοσιν αύτά δεΐν μελετάν, πριν άν εν d. 
αυτοις τοις μεγΰςοις. νυν ούν, ώ Θεαίτητε, εγωγε και νωίν 
ούτω συμβουλεύω, χαλεπόν καί δυσ^ηρατον ηγησαμενοις 
είναι τό του σοφιςού γένος, προτερον εν άλλω ροίονι την με» 
θοδον αύτού προμελετάν’ ει μη σύ ποθεν εύπετεςέραν εχεις 
είπεΐν άλλην οδόν. ΘΕΑΙ. Άλλ’ ούκ εχω. ΞΕ. ^ούλει δητοο 
περί τίνος των φαύλων (Χετιοντες πειραΟώμεν παράδειγμα 
αύτο Ζεσ^αι τού μείζονος; ΘΕΑΙ. Ναι. λΕ. Τί δητα προ» e» 
ταξαίμεί? άν, εύγνωςον μεν καί ffμικρόν, λόγον δε μηδενός 
Ιλάττονα εχον των μειζόνων; οϊον άσπαλιευτης' ας ού πάσί 
τε γνώριμον, καί σπουδής ού πάνυ τι πολλής τινός επάξιον; 
ΘΕΑΙ. Ούτω. ΞΕ. Μέόο^ο^ μην αύτόν ελπίζω καί λόγον 
ούκ άνεπιτηδειον ήμΐν εχειν προς ο βουλόμεθα. ΘΕΑΙ. Κα- ρ, 
λως τοίνυν άν εχοι. ΞΈ. Φερε δη, τηδε άρχωμεθα αύτού. καί2Ι9 
μοι λεγε πότερον ώς τεχνίτην αύτόν, η τινα άτεχνον, άλλην 
δε δύναμιν εχοντα, ^ήσομεν. ΘΕΑΙ. "ΙΙκιςά γε άτεχνον.fi.quis ea, quae magna funt, re&e tranfigere velit, in parvis quibusdam prius illa facilioribusque, quam in maximis, confide- rare debere. Equidem Sophiftae genus arduum & quod difficulter capi poflei arbitratus, nobis, o Theaetete, confulo, ut ante in alio quodam faciliori progreffum illius praemeditemur. nifi tu forte commodiorem viam ofteodas. The. Nullam habeo commodiorem. Ho. Visne exiguum quiddam & vile in medium adducamusmaioris ipfius exemplum? The. Volo. Ho. An non proponendum notum quiddam atque exile, quod ni- hilominus ad maiorum intelligentiam conferat ? qualis pifcator hamularius eft. nonne omnibus notum,minimeque magno ftudio & meditatione dignum ? The. Certe. Ho. Viam tamen & rationem ad id, de quo agimus, aptam habere videtur. The. Optime ita res fe haberet. Ho. Age, hinc exordiamur, dic, utrum rpfum tanquam artificiofum, an artis expertem, alterius vero potentiae cuiusdam participem ponere debeamus. The. Nullo modo artis expertem. Ho. Artium ferme omnium fpecies duae



PLATO Ν I SΞΕ. Αλλά μην των γε τεχνών πασών σχεδόν είδη δύο^ ΘΕΑΙ. Πώ?; -Ε. Υεωργία μάν, καί οση περί τό θνητόν πάν 
σώμα θεραπεία, τό, τε αύ περί τό σύνθετον zau πλαςον, 8 b. σκεύος ώνομακαμεν,η τε μιμητική, ζύμπαντα ταύτα δι- 
καιότατ άν ένί προσαγορεύοιτ όνόματι. ΘΕΑΙ. Πώς, και 
τίνι; ΞΕ. Πάν οπές άν μη πρότερον τις ον, ύςερον εις ουσίαν 
άγοι, τον μεν άγοντα ποιεΐν, τό δέ άγόμενον ποιεΐσθαί που 
φαμέν. ΘΕΑΙ. Όρθώς. ΞΕ. Τά δέ γε' νύν ά δη διηλθομεν 
άπαντα, εϊχεν εις τούτο την αυτών δύναμήν. ΘΕΑΙ. Είχε 
γας ούν. ΞΕ. Ποιητικήν τοίνυν, αυτά συγκεφαλαιωσάμενοι, c. προ,σείπωμεν. ΘΕΑΙ. Έσω. ΞΕ. Τό δη μαθητικόν αύ μετά 
τούτο είδος ολον, και τό της γνωρίσεως, τό, τε χρημ,ατιςικόν 
και άγωνιςικον και θηρευτικόν, επειδή δημιουργεί' μεν ούδεν 
τούτων, τά δέ οντα καί γεγονότα, τά μεν χειρούται λόγοις 
καί πράξεσι, τά δέ τοΐς χειρουμένοις ούκ επιτρέπει, μάλις άν 
που διά ταύτα ξύμπαντα τά μέρη τέχνη τις κτητικη λεχ- 
θεϊσα άν διαγράψειε. ΘΕΑΙ. Ν<χί. πρέποι γάς άν. ΞΕ. Κ.τη- d, τίκης δη καί ποιητικής ζυμπασών ούσών των τεχνών, έν πο-funt. The. Quae? Ho. Agricultura, & cuiuslibet mortalis corporis cura, & facultas omnium, quae circa compofitum quodlibet fi&umve verfatur, quae communiter fupelle&ilia dicuntur , & quae haec imitatur: univerfa, inquam , facultas huius- modi uno quodam communi nomine nuncupari debet. The. Quonam pa&o ? & quo nomine ? Ho. Quoties quod antea non erat, in effentiam quis deinde perducit: quod agit, facere ; quod agitur, fieri dicimus. The. Re&e. Ho. Cunela, quae paulo ante retulimus, ad hoc fuam vim habent. The. Habent certe. Ho. Summatim itaque illa effectricem facultatem denominemus. The. Efto. Ho. Difciplinae vero & cognitionis fpecies Univerfa, & quaeftus certaminisque ac venandi peritia, ars acquirendi fuinmatim vocanda videtur: quippe cum nihil ex his quidquam fabricet; quae vero funt, & fuerunt, comparet, partim fermonibus ailionibusque capiens, partim capientibus concedens. The„ Decet, Ho. Cum omnes artes aut in aequi-
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τέρμ την άσπαλιευτικην, ώ Θεα/τ^τε, τιΟώμεν ; ΘΕΑΙ. Έν 
κτητικη που δ^λον. ΞΕ. Κτητικής δέ ά/ ού δύο εϊαη; τδ μέν, 
εκόντων προς έκόντας μεταβλητικδν οι/, δ/α τε δωρεών καί 
άγοράσεων καί μκτ^ώτεωυ'; τδ δέ λοιπόν, η κατ έργα η 
κατά λόγους χειρούμενον ζύμπαν, χειρωτικδν άν εϊη; ΘΕΑΙ. 
Μαίνεται γούν έκ των εΐρημενων. ΞΕ. T/ δέ; χειρωτι* 
κην άξ ού διχη τμητέον; ΘΕΑΙ. ΙΙί;; ΞΕ. Το μεν άναμαν- 
δδν, όλον άγωνιςικον τέντες' τδ δέ κρυφαϊδν αύτης παν, 3ηρευ~ e. 
τικόν. ΘΕΑΙ. Να/. ΞΕ. Τ'^ γε μην θηρευτικήν άλογον τδ 
μη ού τέμνειν διχη. ΘΕΑΙ. Λέχε δπη. ϋΕ. Το μεν, αψύχου 
γένους διελομένους, τδ δ' εμψύχου. ΘΕΑΙ. Τζ μην; εϊπες 
έςόν γε άμ<ρω. ΞΕ. Πώς δέ ούκ έςόν; καί δεΓγε ημάς τδ μέν 
των αψύχων, ανώνυμον έμν, πλην και ενια της κολυμβητι- ρ. 
κης άττα μέρη, καί τοιαύτ άλλμ βραχέα, χαίρειν έάσαΓ 221 
τδ δέ, των εμψύχων ζώων ούταν Θήραν, προσειπεϊν ζωοΟηρι- 
κήν. ΘΕΑΙ. Έςω. ΞΕ. Ζωούηρικης δέ άξ ού διπλούν είδος 
άν λέγοιτο εν ^ίκη; τδ μέν, πεζού γένους, πολλοϊς ε'ι^ετι καίrendo, aut in efficiendo verfentur, quo in genere pifcatoriam hamulariam ponemus? The. Ineo videlicet,quod acquirit. Ho. Nonne eius, quod acquirit, duae funt fpecies? una inter volentes commutatio, dono, emtione, mercede : altera mancipatio, vel epere velfermone £a&a. The. Ex his, quae di&a funt, iic effe conflat. Ho. Mancipatio vero bifariam partienda. The. Qua ratione? Ho. Una quidem patens,quae certando capit; altera latens, quae venando. The. Ita eft. Ho. Venatoriam quoque bifariam dividere decet. The. Quomodo bifariam? Ho. Aut enim rem expertem anima, aut animatam venatur. The. Quidni ? fi quidem ambo haec funt.. Ho. Sunt profero. & oportet quod ad inanimum pertinet, nomine carens dimittere; etiam quasdam natatoriae facultatis partes, & alia huiusmodi exigua praetermittere; animatorum vero capturam, animalium venationem vocare. The. Sic efto. Ho. Venationis huiusmodi merito duae numerentur fpecies: una quidem greffibilium animalium venatio, variis fpeciebus nominibusque diftinfta; altera
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όνομα? ι ^ιηρημέν'ον, πεζοθηρικόν’ τό ? έτερον, νευρικού ζώου 
παν, ένυγροθηρικόν; ΘΕΑΙ. Π<Αυ 'γε. ΞΕ. Νευς/κοΰ δέ τό 

b, αέ>, φτηνόν φΰλον όρώμεν, τό δέ, ενυδρον. ΘΕΑΙ. Πώς δ*
ού· ΞΕ. Καί τον πτηνού μέν γένους πάσα ήμΐν ή Χήρα λέ
γεται που τις όρνιθοθηρέυτική. ΘΕΑΙ. Δ,έγεται γάξ ούν. ΞΕ. 
Τοΰδέ ένυδρου σχεδόν τό σύνολον, αλιευτική. ΘΕΑΙ. ΝαΛ 
ΞΕ. Τίδέ$ ταύτην αύ την ^ήράν άξ ούκ άν κατά μέγιςχ 
μέρη δυο διελοίμην; ΘΕΑΙ. Κατά ποΐα; ΞΕ. Κα3’ ά τό μέν 
έρκεσιν αυτόθι ποιείται την ^ήραν, τό δέ, πληγή. ΘΕΑΙ. Πώς 
λέγεις·, κάί πή διαιρούμενον εκάτερον; ΞΕ. Το μέν, οτι παν 

c* οσονάν ένεκα κωλύσεως εϊργη τί περιέχον, έρκος είκος ονομά- 
ζειν. ΘΕΑΙ. ΤΙάνυ μέν ούν. ΞΕ. Κύρτους δή, καί δίκτυα , 
καί βρόχους, καί πόρκους, καί τά τοιαύτα, μών άλλό τι 
πλήν ερκη χρή προσαγορεΰειν; ΘΕΑΙ. Ούδέν άλλο. ΞΕ. 
Τοΰτί μέν άρα έρκοθηρικόν, τής άγρας τό μέρος φήσομεν,ή 
τι τοιούτον. ΘΕΑΙ. Ναί. ΞΕ. Τδ δέ άγκίςροις καί τριόδουσι 

' πληγή γιγνόμενόν, έτερον μέν εκείνου, πληκτικήν δέ τινα 
χλ ^ήραν ημάς προσειπεΐν ένί λόγιρ νυν χρεών, ή τί τις άν, ώvero agilium, quae fluentiurti venatio nominatun The. Omnino. 

Ho. Agilium vero quaedam pennis per aerem j quaedam per aquam vagantur. The. Certe. Ho. Et volantium venatio, aucupium nominatur. The. Procul dubio. Ho. Aquatilium vero iere fummatim pifcatio. The. Omnino. Ho. Pifcationsm autem nonne in duo maxima membra dividimus? The. Quaenam iila ? Ho. Aut enim retinaculis, aut percuffione pileamur. The. Quonam pafto Utrumque diilinguis ? Ho. Quidquid coercendi gratia cohibet aliquid comprehendendo, retinaculum nominatur. The. Prorfus. Ho^ NaiTas^ retia, laqueos, verricula, ceteraque huiusmodi, numquid aliter quam retinacula vocabis? The. Haud aliter. Ho. Hic igitur, & alius fimilis venandi modus, qui cohibendo perficitur, pilcationis fpecies quaedam eft. The. Eft. Ho. Exftat fpecies altera, quae hamis & fufeinis captat, hanc percutientem pifcationem communiter appellare d^cet, nifi tu forte quid pulchrius afferas. The. Ne
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Θεαίτητε, εϊποι ζάλλιον; ΘΕΑΙ. Άμελωμεν τού ονόματος, 
άρζεΐ γάξ καί τούτο. ΞΕ. Τ^ς τοίνυν πληζτιζης τό μεν νυκτε
ρινόν, οϊμαι, προς πυρός φως γιγνόμενον ύπ αυτών των περί 
την ^ηραν, πυρευτιζην ρηθηναι συμβέβηκε. ΘΕΑΙ. ΙΊάνυ γε. 
ΞΕ. Τ3 3ε γε μεθημερινον, ως εξάντων εν άκροις άγκιςρα καί 
των τριοόόντων, παν αγζνςρευτιζον. ΘΕΑΙ. Δεγεται γάξ ούν. 
ΞΕ. Του τοίνυν άγκιςρευτικού της πληχτικής, τό μεν άνωθεν e* 
εις τό κάτω γιγνόμενον ^ια το τοις τριόδουσιν ούτω μάλιςα 
χρησζαι, τριοδοντία, οϊμαι, τις ζεζληται. ΘΕΑΙ. Φασί γούν 
πνες. ΞΕ. Το 3ε γε λοιπόν εςιν εν ετι μόνον, ώς ειπεϊν, είδος. 
ΘΕΑΙ. Το ποιον; ΞΕ. Το της εναντίας ταύτη πληγης, 
άγζίςρω τε γιγνόμενον, καί των ιχθύων, ούχ η τις αν τύχ^ 
τού σώματος, ίύσπεξ τοΐς τριόδουσιν, αλλά περί την ζεφαλην ρ, 
καί τό ςόμα τού ^ηρευθεντος εκάςοτε, καί κάτωθεν εις τούναν-221 
τίον άνω, ράβδοις καί καλάμοις άνασπώμενον. ού τί φησο- a* 
μεν, ώ ®εαίτητε, δεΐν τούνομα λεγεσδαι. ΘΕΑΙ. Δοζώ μεν* 
δπεξ άρτι προυθέμεθα δείν εξευρεΐν, τούτ αυτό νύν άποτετελε- 
σ^αι. ΞΕ. N-Jy άρα της άσπαλιευτικης, περί ού σύ γε κ^,γώ 
συνωμολογηκαμεν, ού μόνον τούνομα, αλλά καί τον λόγονfit nobis curae nomen: hoc enim iufficit. Ho. Alii quidem node hoc efficiunt ad ignis lumen; quapropter ignifera pifca- tio nuncupatur; Tho. Prorfus. Ho. Alii die, in extremo virgae cuiusdam ferentes uncum tridentibus ufi. unde contorta & unca omnis haec pifcatio nominatur. The. Conflat. Ho. Qui pifcando percutit retorto quodam inftrumento, & fufcinatn a iuperiori parte ad inferiorem demittit, tridentea & ffifcinali pif- catione uti dicitur. The. Ferunt. Ho. Reliqua eft duntaxat una fpecies. The. Quaenam? Ho. Percuflio quaedam hamo fa&a, contra ac fuperior, neque in qualibet pifcium parte, velut fufci- na, fed in capite & ore duntaxat, ab inferiori parte ad fupe- riorem virgis & calamis retrahens, huius quod potiffimum, 
o Theaetete, nomen efle dicemus? The. Videmur quod fupra propofuimus exquirendum, nunc iam perfeciile. Ho. Nunc igitur pifcationis non modo nomen ego ac tu communi fen-
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110 PLATONISb. περί αύτο τούργον είλήφαμεν ικανώς. ζυμπάσης γάς τέχνης 
το μέν ημισν μέρος, κτητικόν ην' κτητικού δε, χειρωτικόν’ 
χειρωτικού δέ, θηρευτικόν' τού δέ θηρευτικού, ζωοθ/ρικόν” 
ζωοθηρικού δέ, ένυγροθηρικόν' ένυγροθηρικού δέ, τό κάτωθεν 
τμήμα όλου αλιευτικόν" αλιευτικής δέ, πληκτικόν" πληκτικής 
δέ, άγκιςρευτικόν. τούτου δέ τό περί την κάτωθεν άνω πληγην 

. άνασπωμένην, άπ αυτής της πράξεως άφομοιωθέν τούνομα, c, η νύν άσπαλιευτικη ζητηθεΐτα έπίκλην γέγονε. ΘΕΑΙ. Πα>- 
τάπατι μέν οΰν τούτο γε ικανώς δεδηλωται. ΰΕ. Φε/?ε δη, 
κατά τούτο το παράδειγμα καί τον σοφιςην έπιχειρώμεν 
εύρεΓν, ο, τι ποτ έςί. ΘΕΑΙ. Κομιδη μέν οΰν. ΞΕ. Και μην 
εκείνο γ> ήν το ζήτημα πρώτον, πότερον ιδιώτην, ή τινα τέχ
νην εχοντα, ^ετέον είναι τον άσπαλιευτήν. ΘΕΑΙ. Ναί. ΞΕ. 
Καί νύν δή, τούτον ιδιώτην ^ήσομεν, ω &εαίτητε, ή παντά- 

& παστν ώς αληθώς σοφιςην; ΘΕΑΙ. Ούδαμώς ιδιώτην, μαν-
^άνω γάξ ο λέγεις, ώς πάντως δεϊ τοιούτον είναι, τόν γ& 
ίίνομα τούτο εχοντα. ΞΕ. 'Αλλά τινα τέχνην αύτδν ημίν tentia inftituimus, verum etiam rationem ipfius operis fuffi- cienter accepimus, univerfae enim artis dimidium in diviiio- ne fuit, quae in acquirendo verfatur, ac huius dimidium quae capit, & huius rurfus dimidium quae mancipat: huius venatoria : venatoriae, animalium praeda: huius agilis animalis captura , agilis univerfaliter pifcatoria; pifcatoriae, percudens atque tundens pifcatio : percudentis, quae unco pifcatio fit: huius denique percuflio, quae furfum verius ab inferiori parte conficitur, retrahendo, & inde nomen fortita, retrahens & hamatoria pifcatio dicitur. The. Abunde hoc oftenfum eft. 
i/o. Atqui fecundum hoc exemplum, quid eft fophifta, invenire ftatuimus. The. Prorfus. Ho. Illudque in primis quaefitum eft, utrum ipfum, qui hamo pifcatur, rudem penitus, an artis alicuius participem ponere debeamus. The. Ita eft. Ho. Et nunc quidem fophiftam rudemne, an callidum appellabimus ? 
The. Nullo modo rudem, intelligo equidem, non oportere il- him, qui ita vocatur, inertem efle,fed arte quadam inftru&um. 
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εχοντα, ως Ιοικε, Χετέον. ΘΕΑΙ. Τίνα ποτ ούν δη ταύτην;ΞΕ. Άρ’ ώ προς Χεων ηγνοηκα,μεν τάνδρδς τδν άνδρα οντα 
ζυγγενη', ΘΕΑΙ. Τινα τούτον; ΞΕ. T3y άτπαλιευτην τον 
σο^ιςού. ΘΕΑΙ. Πί^; -Ε. Θ^^γλ τινε καταφαίνενΧον 
άμ$ω μοι. ΘΕΑΙ. Τ. ινος Χήρας άτερος; τον μεν γάς ετερον Ci 
εϊπομεν. ΞΕ. Δί^^ που νυν δη διείλομεν ϊην άγραν πάσαν* 
το μεν, νευςικού μέρους, τδ δέ, πεζού τέμνοντες. ΘΕΑΙ. Ναι. ΞΕ. Και τδ μεν διήλΟομεν, δσον περί τά νευςικά των 
ένυδρων' τδ δε πεζδν ειάσαμεν άσχιςον, ειπόντες οτι πολυειδές 
είη. ΘΕΑΙ. Πάνυ γε. ΞΕ. Μέχρι μεν τοίνυν ενταύθα δ ρ.

S2» 

a.
σοφςης καί ο άσπαλιευτης άμα άπδ της κτητικής τέχνης 
πορεύεσΧον. ΘΕΑΙ. ’^οίκατον γούν. ΞΕ. ΤύκτρέπεσΧον δέ γε 
άπδ της ζωοθηρικης, δ μεν, έπι Χάλαττάν που καί ποταμούς 
καί λίμνας, τάν τοΰτοις ζωα Χηρευσόμενος, ΘΕΑΙ. Τί μην; ΞΕ. 0 δέ γε επί την γην, καί ποταμούς ετέρους αύ τινάς.
πλούτου καί νεότητας οΊον λειμώνας άφθονους, τάν τοΰτοις
Χρέμματα χειρωσόμενος. ΘΕΑΙ. Πώς λέγεις·, ΞΕ. Της 
πεζής Χήρας γίγνεσΧον δύο μεγίςω τινε μέρη. ΘΕΑΙ. Π$Ξψ Ε
Ηο. Qua igitur arte? The·. Quanam tandem ? Ho. Proh deos, ignoramusne alterius cum altero cognationem ? The. Quorum? Ho. Hamatoris atque fophiltae. The. Quemadmodum? 
Ho. Venatores quidam efle mihi ambo videntur. The. Quam praedam hic alter infequitur ? de altero namque diximus. Ho. Praedam univerfam bifariam partiti iujnus, in natatilem , atque greflibilem; The. Profe&o. Ho. Et venationem, quae natantia aquatiiiaque perfequitur, profecuti fumus; eam vero, quae greflibilia,praetermifimus, & quod multiplex eflet, adiunxi- mus. The. Procul dubio. Ho. Ha&enus hamator & fophifta ab arte venatoria aeque proficifcuntur. The. Videntur fane. 
Ho. Ab animalium venatione quidam in mare defcendit, fluminaque & lacus, & in his animalia ipfa venatur. The. Quidni ? Ho. Quidam autem in terram & alios fluvios, velut in prata quaedam iuventute & divitiis abundantia, in his animalia captaturus. The, Quo pa&Q? Ho. Venationis, quaetcr-
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εζάτερου j EE. T3 μεν, των ημέρων’ τδ δέ, των αγρίων. 
ΘΕΑΙ. Eir’ εςι τις Χήρα των ημέρων; ΞΕ. Ε/ίτερ γέ έςιν 
άνθρωπος ήμερον ζώον. 5ες δή οπη χαίρεις' είτε μηδέν τιθείς 
ήμερον, εΐτε άλλο μεν ήμερόν τι, τον δέ άνθρωπον, άγριον’ 
είτε ήμερον μεν λέγεις αδ τον άνθρωπον, ανθρώπων δέ μηδε- 
μίαν ήγή Χήραν. τούτων δπότεξ' άν ήγή φίλον ειρήσΧαί σοι, 

'c. τούτο ήμΐν διόρισον. ΘΕΑΙ. Άλλ’ ημάς τε ήμερον , ώ ξένε, 
ηγούμαι ζώον, Χήραν τε ανθρώπων είναι λέγω. ΞΕ. Διττήν 
τοίνυν καί την ήμεροθηρικήν εϊπωμεν. ΘΕΑΙ. Κατά τί λέ- 
γοντες; ΞΕ. μέν ληςικήν καί άνδραποδιςικήν καί τυραν- 
νίκην, και ξύμπασαν την πολεμικήν, έν πάντα βίαιον Χήραν 
ορίσάμενοι. ΘΕΑΙ. Καλώς. ΞΕ. Την δέ γε δικανικήν , καί 
δημηγορικήν, καί προσομιλητικήν ,εν αυ τδ ξύνολον, πιθανούρ- 

d. γικήν τινα μίαν τέχνην προσειπόντες. ΘΕΑΙ. Όρθώς. ΞΕ.
Τί^ς δέ πιθανουργικής διττά λέγομεν γένη. ΘΕΑΙ. Ποια; 
ΞΕ. Το μέν έτερον, Ιδίμ, τδ δέ, δημοσίμ γιγνόμενον. ΘΕΑΙ. 
ΓίγνεσΧον γάζ ούν είδος έζάτερον. ΞΕ. Ούκούν αύ της iδιο-

ra fit, duae maxime partes funt. The. Qualis utraque? Ho. Una cicurium; agreftium altera. The. An eft ulla cicurium yenatio ? Ho. Pone quae dicam, ut lubet. aut enim eft homo domefticum animal, aut nullum animal eft domefticum: aut aliud quoddam manfuetum, homo autem animal ferum: five manfuetus homo quidem, fed hominis venatio nulla. Ex his quod magis tibi confonat, in praefentia determina. The. Arbitror equidem, hofpes, & nos manfuetum efle animal, & hominum efle venationem. Ho. Duplicem igitur & domefti- corum venationem ftatuimus. The. Qua ratione ? Ho. Praedatoriam, & quae redigit in fervitutem, tyrannidem infuper, & militarem captivitatem, cunila haec violentam communiter venationem afferimus. The. Optime. Ho. Quae vero indicando fit, vel concionando, vel conciliando , fummatim perfuafionis artificium nuncupamus. The. Reite. Ho. Huius duo funt genera. The. Quaenam ? Ho. Publicum & privatum. 
The. Exftat fpecies utraque, Ho. Privatae rurius perfuafionis
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^ηρευτικής, τδ μεν, μίσ^αρνευτικόν τι έςι, τδ δέ., δωροφορι- 
κόν. ΘΕΑΙ. Ού μανθάνω. ΞΕ. των έρώντων ^ρμ τον 
νουν, ώς εοικας, ούπω προσέσχες. ΘΕΑΙ. Τού περί', ΞΕ.
Ότι τοΐς^ηρευ^εΐσι δώρα προσεπιδώόασί. ΘΕΑΙ. Άλη^έςατα e* 
λέγεις. ΞΕ. Τούτο μέν τοίνυν έρωτικής τέχνης είδος εςω. 
ΘΕΑΙ. Πάνυ γε. ΞΕ. Τού δέ γε μισ^αρνευτικού, τδ μέν 
προσομιλούν διά, χάριτος, και παντάπασι δι ηδονής τδ δέλεας 
πεποιημένον, και τδν μίσχον πραττόμενον τροπήν εαυτό? μό
νην, κολακικήν, ώς έγώμαι, παντες φαιμεν αν ηδυντικήν ρ. 
τινα τέχνην είναι. ΘΕΑΙ. Πώς γάς ού; ΞΕ. Τ3 ύέ έπαγ- ' 
γελλόμενον μέν ώς αρετής ενεχα τάς ομιλίας ποιούμενον, 
μισΖδν δέ νόμισμα πραττόμενον, άρα ού τούτο τδ γένος έτέρω 
προσειπεΐν άζιον όνόματι; ΘΕΑΙ. Πώς γάς ού; ΞΕ. Τίνζ δή 
τούτω ,πειρώ λέγειν. ΘΕΑΙ. Δήλον δή. τδν γάς σοφιςήν μοι. * 
δοκούμεν εύρηκέναι. τούτ ούν εγωγε είπών, τδ προσήκον 
ονομ' άν ηγούμαι καλεϊν αυτόν. ΞΕ. Κατά δή τδν νύν, ώ 
©εαίτητε, λόγον, ώς εοικεν, ή τέχνης οικειωτικής, χειρωτι- b. 
κής, κτητικής θηρευτικής' ζωοβηρίας, πεζοόηρίας, χερσαίας, venatio aut mercede fit, aut muneribus. The. Haudintelligo. 
fio. Amatorum venationem nunquam confiderafie videris. 
The. Qua in re? Ho. Quod illis, quos ceperunt, munera in- fuper exhibent. The. Vera narras. Ho. Haec itaque artis ama^ toriae fpecies efto. The. Efto. Ho. Sed ea, quae mercede fit, aut verfatur ad gratiam, voluptatisque illecebras parat, ut inde alimenta pro mercede duntaxat accipiat; quam adulationem vocamus, artem voluptatum machinatricem. The. Certe. 
Ho. Aut virtutis oftendendae gratia converfari fe profitetur, pro mercede pecunias exigit; idque genus alio nomine nuncupandum videtur. The. Quidni? Ho. Quonam? exprimere tenta. The. Confiat plane. Sophiftam namque iam repende videmur: & hoc nomen huic maxime congruere arbitror. Ho. Secundum praefentem igitur fermonem, qui nobis nunc contigit , fophiftica videtur appellanda venatio iuvenum, diviturn, ac illufirium, quae fit per artem conciliandi, capiendi, acquireij-
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ημεροΰηρικης, άνθρωποθηρίας, Ιοιοβηρίας, μισθαρνικης, νομία* 
ματοπωλικης, δοξοπαιόευτικης, νέων, πλουσίων, και ενδό
ξων, γινόμενη Θήρα, προσρητέον, ώς ο νυν λόγος συμβαίνει 
^μΐν, σο^ική. ΘΕΑΙ. ΤΥαντάπασι μέν ούν. ΞΕ/Έλ οέ καί 
τγιοε Ιδωμεν. ού γάξ τι φαύλης μέτοχόν έςι τέχνης τό νυν C. ζητούμενον, άλλ' εΰ μάλα ποικίλης. καί γάξ ούν έν τοϊς πρό- 
σ^εν ειρημένοις φάντασμα παρέχεται, μή τούτο c νύν αυτό 
ημείς φαμέν, άλΛ ετερον είναι τι γένος. ΘΕΑΙ. Π/ όή; ΕΕ. Τό κτητικής τέχνης όιπλούν ήν εϊδός που’ τό μέν, θηρευ
τικόν μέρος έχον' τό οέ, άλλακτικόν. ΘΕΑΙ.Ή^ γάξ ούν. ΕΕ. Ύής τοίνυν άλλακτικής όύο ει3η λέγωμεν' τό μέν, χωρη
τικόν, τό δέ 'έτερον, άγοραςικόν. ΘΕΑΙ. Ένρήσθω. ΞΕ. Καί 
μην αύ φήσομεν άγοραςικήν διχή τέμνεσθαι. ΘΕΑΙ. Πη; Α ΕΕ. Την μέν τών αυτουργών, αύτοπωλικήν διαιρουμένην'
την δέ άλλότρια έργα ματαβαλλομέν/ιν, μετά βλητικήν. ΘΕΑΙ. ΊΊάνυ γε. ΞΕ. Τί δέ; της μ&ταβλητικης, ούχ η 
μέν κατά πόλιν αλλαγή, σχεδόν αυτής ήμισυ μέρος ον, κα- 
di, venandi,animalium venatoriam, pedeftrium venatoriam, terreftrium venatoriam, manfuetorum venatoriam, hominum venatoriam, privatim venantem, mercedem expetentem, pecunias exigentem, eruditionem oftentantem. The. Omnino ita. Ησ. Praeterea hoc modo confideremus. Non enim vilis cuiusdam artis , quod nunc quaeritur, fed pulchrae admodum particeps eft. Etenim ex iis, quae fupra diximus, per imaginem quandam con- ieftare licet, non huius generis, quod diximus, fed alterius effe. 
The. Cuius igitur ? Ho. Artis profe&o, quae in acquirendo verfa- tuf, duae fpecies relatae funt, venatio & commercium. The.Certe. Ho. Commercii vero duae funt fpecies: una in largitione, al-„ tera in emtione venditioneque confiftit. The. Sic eft profeilo. 
Ho. Eam rurfus, quae ad emendum vendendumque pertinet, bifariam dividimus. The. Quo padlo ? Ho. Qui opera fua vena- £a facit, propriorum venditor nominatur: qui aliena vendit, commutator. The. Omnino. Ho. Commutatio vero aut inter eiusdem urbis cives conficitur, quam cauponariam vocamus» 
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πολική προσαγορεύεται; ΘΕΑΙ. Ναί. ΞΕ. Τό 3ε γε έζ άλ
λης εις άλλην πάλιν διαλλαττομέναν ώνή και πράσει, εμπο
ρική ; ΘΕΑΙ. Τί 3 ού; aE. 3’ εμπορικής άξ’ ούκ ήσ^ή- 
με^α ότι τό μεν, όσοις .το σώμα τρέφεται κέχρηται' τό δέ, & 
όσοις ή ψυχή, πωλούν διά νομίσματος άλλάττεται; ΘΕΑΙ. 
Πώς τούτο λέγεις; ΞΕ. Το περί ψυχήν ίάως άγνοούμεν' έπεί 
τό γε έτερόν που ζυνίεμεν. ΘΕΑΙ. Ναί. ΞΕ. Μουσικήν τε 
τοίνυν ξυνάπασαν λέγωμεν, εκ πόλεως έκάςοτε εις πάλιν, ρ. 
ένθεν μέν ώνηθεΐσαν, έτέρασε δέ αγόμενων καί πιπρασκομένην λα4 
καί γραφικήν, καί Ζαυματοποιητικήν, και πολλά έτερα τής a' 
ψυχής, ™ > παραμυθίας, τά δέ καί σπουδής χάριν
άχ^έντα καί πω λουμένα' τον άγοντα, καί πωλούντα, μηδέν 
ήτταν τής τών σιτίων καί ποτών πράσεως, έμπορον ορθώς άν 
λεγόμενον παρέχειν. ΘΕΑΙ. Άληθέςατα λέγεις. ΞΕ. Ούκ- 
ούν καί τον μαθήματα ζυνωνονμενον, πάλιν τε εκ πόλεως b, 
νομίσματος άμειβοντα, ταυτόν προσερείς όνομα; ΘΕΑΙ. 
Σφόδρα γε. ΞΕ. Τής δή ψυχεμπορικής ταύτης άξ ού τό μέν 
επιδεικτική δικαιότατα λέγοιτ άν ,τόδέ, γελοϊον μέν ούχ ήττον

The. Sic eft. Ho. Aut inter cives & peregrinos emendo & vendendo res ex urbe alia in aliam permutatur, quam mercaturam dicimus. The. Quidni? Ho. Mercatura praeterea duplex : altera ad vi&um corporis fpe&at; altera ad animi diici- plinam, commutatque nummis eruditionem. The. Quemadmodum dicis ? Ho, Quod ad animum attinet, forfitan ignoramus. nam quod ad corpus, agnofcimus. The, Nempe. Ho. Eum profedo, qui muficam alibi quidem difcendo emit, alibi- docendo vendit, literaturamque fimiliter, & praeftigiatricem , ceterasque animi diiciplinas tam ferias quam iocofas, mercatorem nihilo minus, quam corporis alimenta vendentem, dicimus. The. Vera narras. Ho. Nonne eum, qui difciphnas coemit, & urbem ex urbe numifmatis gratia permutat, eodem nomine appellabis? The. Plane. Ho. Huius itaque animae mercaturae pars quaedam demonftrativa meritiffimo vocatur: pars altera ridicula nihilominus, quum fit difciplinarum venditio, conii-
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τού πρόσ^εν, όμως ύέ μαθημάτων ούσαν πράσιν αυτήν, ά3ελ- 
τινι τής πράξεως όνόματι προσειπεΐν ανάγκη-, ΘΕΑΙ.

Πα^υ μέν ούν. ΞΕ. Ταύτ^ί τοίνυν τής μαθηματοπωλικής, 
c. τό μέν περί τα των άλλων τεχνών μαθήματα, έτέρω' τό άέ 

περί τό τής αρετής, άλλφ προσρητέον. ΘΕΑΙ. Πώς γάξ ού; 
ΗΕ. Ύεχνοπωλικόν μέν, τό γε περί τάλλα άν άρμόττοτ τό 
περί ταύτα σύ προθυμήθητι λέγειν όνομα.. ΘΕΑΙ. Καί τί τίς 
αν άλλο όνομα ειπών ούκ άν πλημμελοίη, πλήν τό νύν ζητού- 
μενον αυτό είναι τό σο^ιςιχόν γένος; ΞΕ. Ούόέν άλλο. ϊθι ύή 
νύν συναγάγωμεν αυτό, λέγοντες ώς τό τής κτητικής μετά- 

d. βλητικήν άγοραςιχής, εμπορικού, ψυχεμπορικής περί λόγους 
καί μαθήματα αρετής πωλητιχόν, δεύτερον άνε^άν^ <roqi~ 
ςική. ΘΕΑΙ. Μάλα γε. ΞΕ. Τρίτον όέ οίμαί σε, κμν εϊ τις 
αυτού χαθώρυμένος εν πόλει, τά μέν ώνούμενος, τά όέ καί 
τεκταινόμενος αυτός μαθήματα περί τά αυτά ταύτα, καί 
πωλών, εκ τούτου τό ζήν προυτάξατο, καλείν ού^έν άλλο 
πλήν όπες όή νυν. ΘΕΑΙ. Τί ο ού μέλλω; ΞΕ. Καί τό

ralli quodam venditionis cognomento vocanda. The. Prorfus., 
Ho. Alio vero nomine nuncupandus qui facultates alias vendit, alio qui praecepta virtutum. The. Nihil prohibet. Ho. Eum fane , qui alias facultates venundat, artium venditorem nominare decet: fed eum hominem, qui mores mercede tradit, cogita quo nomine nuncupabis? The. Numquid aliter quis rede cognominare hunc poteft, quam quod nunc quaerimus , fophiftam ? Ho. Haud aliter profefto. lam igitur concludamus hunc in modum colligentes, quod fecunda inquifi- tione fophifta nobis apparuit acquifitor huiusmodi, fcilicet commutator, emtor & venditor , mercator videlicet, qui animi difciplinas venundat, ad fermones inftitutaque virtutum praecipua pertinentes. The. Valde. Ho. Tertio rurfus te fimiliter fophiftam vocaturum hunc arbitror, qui eadem in urbe permanens, partim emit, partim ipfe excogitat difciplinas, comparandi viftus gratia venditurus. The. Nihil obftat. Ho. So- phiftam igitur appellabis eum, qui in acquirendo verfatur. 
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κτητικής άρα μεταβλητικόν, -άγοραςικόν, καπηλικόν, είτε 
αντοπωλικόν, άμφοτέρως, ό, τιπεξ άν περί τά τοιαντα μα- e, 
βηματοπωλικόν γένος, αεί σν προσερεΐς, ώς φαίνη, σοφιςικόν. ΘΕΑΙ. Ανάγκη. τώ γάξ λόγω δει σννακολονβεϊν. ΞΕ. Έτι 
δή σκοπώμεν, εϊ τινι τοιωδε προσέοικεν άρα τό ννν μεταδιωκό- 
μενον γένος. ΘΕΑΙ. Ποαρ δή; λΕ. Της κτητικής άγωνι- ρ. 
ςική τί μέρος ήμΐν ήν. ΘΕΑΙ. ΊΙν γάξ ονν. ΞΕ. Ούκ άπο 
τρόπον τοίννν έςί διαιρειν αντην διχα. ΘΕΑΙ. Κα^’ όποια 
λέγε. ΞΕ. Το μεν, άμιλλητικόν αντής τιθέντας, τό δέ, 
μαχητικόν. ΘΕΑΙ. Ες/. ΞΕ. Τής τοίννν μαχητικής, τω 
μέν σώματα προς σώματα γιγνομένω, σχεδόν είκός καί 
πρέπον λέγειν, όνομά τι τοιοντον τιθεμένονς οϊον βιαςικόν. ΘΕΑΙ. Να/. ΞΕ. Τω δέ λόγοις προς λόγονς, τί τις, ώ 
©εαίτητε, άλλο εϊπη,πλήν άμφσβητητικόν; ΘΕΑΙ. Ού- b. 
δέν. ΞΕ. Το δέ γε περί τάς αμφισβητήσεις, Ζετέον διττόν. ' ΘΕΑΙ. Π^; ΞΕ. Καθόσον μέν γάξ γίγνεται μήκεσί τε 
προς εναντία μήκη λόγων, κ^ περί δίκαια καί άδικα δημο- 
σί%, δικανικόν. ΘΕΑΙ. Να/. ΞΕ. Τό δ' έν ίδίοις αύ, καίcommutat fcilicet & emit, venditque cauponando; five fua inventa, five aliena circa virtutis ftudia vendat. Τδε. Neceffe eft; rationi fi quidem aflentiri decet. Ho. Videamus iterum, utrum quod in praefentia quaerimus genus, cuiusdam talis fimile fit. The. Cuiusnam? Ho. Eius artis, quae ad acquiren-. dum pertinet, pars quaedam certandi facultas erat. The. Erat certe. Ho. Haud igitur ab re erit, bifariam illam dividere. 
The. Quas in partes divides? Ho. Una quidem pugnat, repugnat altera. The. Verum. Ho. Pugna utique corporis ad. corpus, violentia congrue nuncupatur. The. Congrue. Ho. Quae autem verbis adverfus verba committitur, contentio. 
The. Certe. Ho. Ambiguitatis duae funt fpecies. The. Quae ? 
Ho. Quando oratione perpetua publice de iuftis iniuftisve cer-». tatur, iudicialis controverfia nominatur. The. Ita eft. Ho. Cum vero privatim minutis quibusdam argumentatiunculis interrogando refpondendoque contenditur, contradi&ionem appel-.
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κατακεχερματιτμένον έρωτήσεσΐ πρός απορήσεις, μών εΐθίσ- 
μεόα καλεϊν άλλο, πλην άντιλογικόν; ΘΕΑΙ. Ούδέν. ΞΕ. 
Του δέ άντιλογικον, τό μέν όσον περί τά ξυμβόλχια άμφισ- 

c. βητεϊται μεν, εϊκη δέ καί ατέχνως περί χυτό πράττεται, 
ταΰτα ^ετέον μέν είδος, έπείπεξ χυτό διέγνωκεν ώς έτερον c> 
δ λόγος' άτάς επωνυμίας ου^ υπό των έμπροσθεν έτυχεν, 
ούτε νυν υορ ημών τυχείν άξιον. ΘΕΑΙ. ΞΕ. Κα
τά σμικρά γάς λίαν και παντοδαπά διήρηται. τό δέ γε 
έντεχνον, και περί δικαίων αυτών και αδίκων, και περί των 
άλλων όλως αμφισβητούν, άς ουκ έριςικόν αύ λέγειν είθίσ- 
μέθα; ΘΕΑΙ. Πώ? γάς ού; ΞΕ. Του μέν έριςικοΰ, το 

<1. (*'&, χρηματο^θορικόν, το δέ, χρηματιςικόν ον τυγχάνει.
ΘΕΑΙ. Ώαντάπασί γε. ΞΕ. επωνυμίαν τοίνυν, ην έκά- 
τέραν δει καλεϊν αυτών, πειραΟωμεν ε’ιπεϊν. ΘΕΑΙ. Ούκουν 
χρη. ΞΕ. Δοκω μην τό δϊ ηδονην της περί ταΰτα διατριβής, 
αμελές των οικείων γιγνόμενον, περί δέ την λέξιν τοΐς πολ
λούς των άκουόντων ού μ&' ηδονής άχουόμενον, καλεί

σαι κατά γνώμην την έμην, ουχ ετερον άδολεσχικου. 
ΘΕΑΙ. Λέγεται γάξ οΰν ουτω πως. ΞΕ. Τοι/ τοίνυν του-lare folemus. The. Sic utique. Ha. Contradidio porro, quae in commerciis utcunque contingit, & absque arte fit, ut fpecies quaedam feorfum ponenda eft: fic enim ratio ab aliis illam difcernit; proprium vero cognomentum nec ab antiquis accepit, neque nunc a nobis accipiet: neque enim decet. 
The. Procul dubio. Ho. In varia namque & minima fcinditur: quae autem arte procedit, & de iuftis iniuftisve, & de aliis generatim ambigit, litigium appellari folet. The. Plane. Ho. Litigium duplex: alterum patrimonium diifipat, alterum pecunias cumulat. The. Omnino. Ho. Quod itaque utrique tribuendum fit cognomentum, invenire cenemur. The. Oportet. Ho. Quicunque contentionis huiusmodi ftudio delegatus, res fuas negligit, verba autem audientibus iucunda componit, & quae- ftiunculas femper aucupatur, non aliter, ut mea fert opinio, ^uam nugator & garrulus eft vocandus. The. Sic utique. Ho. 
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ναντίον, άπδ των ιδιωτικών έρίδων χρηματιζόμ,ενον, έν των. 
μέρει σύ πειρώ νυν ειπεΐν. ΘΕΑΙ. Καί τις άν αΰ είπών έτε
ρον ούκ έξαμάρτοι, πλην γε τον ^αυμαςόν πάλιν εκείνον ηκειν 
αύ νυν τέταρτον, τον μ,εταδιωκόμενον ύφ’ σοψςην; 
ΞΕ. Ού^έν άλλ' q τό χρηματιςικόν γένος, ώς εοικεν, έριςικης ρ. 
ον τέχνης, της άντιλογικης, της άμςρισβνρτητικης, της μα- 
χητικης, της αγωνιςικης, της κτητικής εςιν·, ως ο λόγος· 
αύ μεμηνυκε νυν, ό σοφίςη?· ΘΕΑΙ. Κομιδη μέν οΰν. ΞΕ. 
'Ορας οΰν, ώς αληθώς λέγεται τό ποίκιλαν είναι τούτο τό 
Ζηρίον, και, τό λεγόμενον, ού τη έτέρορ ληπτέον; ΘΕΑΙ. 
Ουκούν άμ<φοϊν χρη. ΞΕ. Χρή γάξ οΰν, καί κατά δύναμίν 
γε ούτω ποιητέον, τοιόνδέ τι μεταθέοντας 'ίχνος αυτού, καί b. 
(vici λέγε' των οίκετικών ονομάτων καλούμεν άττά που; 
ΘΕΑΙ. Ί£αί πολλά, άτάξ ποία δη των πολλών πυνθάνη; 
ΞΕ. Τά τοιάδε, οίον διηθεΐν τε λέγομεν καί διαττμν, καί 
βράττειν, καί διακρίνείν. ΘΕΑΙ. Τί μην; ΞΕ. Καί πρός γε 
τούτοις ετι, ξαίνειν, καί κατάγειν, καί κερκίζειν, καί μύρια 
έν ταΐς τέχναις άλλα τοιαύτα ένοντα έπιςάμεθα. γάξ;

At vero qui ex privatis litigiis pecuniis cumulandis incumbit, quomodo vocandus iit, tu nunc vice tua fretus enarra. The. Quisquis absque errore reipondere voluerit, fophiftam hunc mirabilem, quem quaerimus, appellabit, quarto fe nobis iam offerentem. Ho. Ratio itaque nunc oftendit, fophiffam nihil $ffe aliud, quam genus illud quaeftuarium, artificiofe litigando, adverfando, pugnando, ludando acquirere foiitum. The. Sic eff omnino. Ho. Cernis igitur verum effe quod dicitur, varium hoc animal effe, utique proverbio fertur, non altera manu duntaxat apprehendendum. The. An igitur utraque uti oportet? Ho. Opus eft, & pro viribus fic agendum: eiusmodi vero ipfius veftigium iam percurrimus. Dic age, habemusne ulla quae vocamus fervilia nomina ? The. Multa, fed quaenam e multis interrogas ? Ho. Talia quaedam ut cum dicimus percolare, excribrare, conturbare, fecernere. Ihe. Quidni? Ho. Carminare praeterea, deducere, petiere, aliaque permulta hu-
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ΘΕΑΙ. Τέ ποΐον αυτών πέρι βουληβείς δηλώται, παρα^είγ- 
C. ματα προύεις ταύτα κατά πάντων ηρου; ΞΕ. Διαιρετικά

που τά λεχ^εντα εΐρηται ξύμπαντα. ΘΕΑΙ. Ναζ. ΞΕ· Κ^- 
τά τον εμον τοινυν λόγον, ώσπερεί ταύτα μίαν ούσαν έν 
άτατι τέχνην, ενός ονόματος αξιώνομε» χύτην. ΘΕΑΙ. Τίνα 
προσειπόντες; ΞΕ. Διακριτικήν. ΘΕΑΙ. Έςω. ΞΕ. Σπόπει 

- οη τχύτης αύ δύο άν πη δυνώμ^α κατιδείν είδη. ΘΕΑΙ.
Ταχείάν ώς έμοί σκέψιν έπιτάττεις. ΞΕ· Καζ μην εν γε ταΐς 

Α ειρημέναις διχκρίσενι, τό μεν χείρον από βελτίονος αποχω
ρίζει» ην, τό δ' ομοιον ά<ρ όμοιου. ΘΕΑΙ. Σχεδόν ούτω νυν 
λεχ^έν φαίνεται. ΞΕ. Της μεν τοινυν ονομα ούκ εχω λεγό
μενον' της δέ καταλειπούσης μεν τό βέλτιον διακρίσεως, τί 
δέ χείρον άποβαλλούσης, εχω. ΘΕΑΙ. Λέγε τί. ΞΕ. Πάνα 
η τοιχύτη διάκρινις, ώς εγώ ξυννοώ, λέγεται παρά πάντων 
καθαρμός τις. ΘΕΑΙ. Λέγετχι γάξ οϋν. ΞΕ. Ούκοΰν τόγε 

e. καθαρτικόν είδος αύ διπλοϋν ον πας άν 'ίδοι; ΘΕΑΙ. Ναι.
κατά νχολήν γε ϊνως' ού μην εγωγε καθορώ νυν. ΞΕ. Καίiusmodi in artibus reperimus, an non ? The. Quid ab his potif- fimum oftenfurus, exempla haec inducis, & per omnia fcifci- taris ? Ho. Ad difcernendum quodammodo pertinent quaecunque retulimus, ihe. Profecto. Ho. Mea quidem lententia, cum circa haec una ars in eundis verfetur, uno quoque nomine nuncupabimus. The. Quonam ? Ho. Difcretivam dicamus. The. Eito. Ho. Vide rurfus, num fpecies huius geminas invenire pollimus. The. Subitam,.ut mihi videtur, confidera- tionem imponis. Ho. Enimvero in his, quae didae funt, difere- tionibus, partim deterius a meliori fecernebamus, partim a iimili fimile. The. Fere fic nunc didum videtur. Ho. Huius quidem proprium nomen non habeo: illius autem, quae me- hus quod eft, relinquit, quod vero deterius, abiicit, habeo. 
The. Dic quod ? Ho. Omnis huiusmodi diferetio, ut ipfe coniicio, communiter purgatio nominatur. The. Conflat. Ho. Nonne geminam purgationis fpeciem efle quisque dignofee- ret? The. Ita forte, ii quis aliquamdiu cogitet: ego enim in 
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μην τά περί τά σώματα πολλά, είδη καθάρσιων ενί περιλα- 
βαν δνόματι προσηζει. ΘΕΑΙ. Ticia, και τίνι; ΞΕ. Ύά τε
τών ζώων, οσα έντδς σωμάτων ύπδ γυμναςικης ιατρικής τε 
ορθώς διακρινόμενα καθαίρεται, και τά περί τά εκτός' ά είπέΐν ρ.
μεν, φαύλα, οσα βαλανευτικη παρέχεται' καί των αψύχων 
σωμάτων, ών γναφευτικη καί ξύμπασω κοσμητική την έπι- 11J 

a.

μέλειαν παρεχόμενη κατά σμικρα, πολλά καί γελοία δοκούν- 
τα όνόματα εσχεν. ΘΕΑΙ. Μάλα γε. ΞΕ. ΤΥαντάπασι μέν 
ούν, ώ Θεαίτητε. αλλά γαξ τη των λόγων μεθοδιρ, σπογγι- 
ςικης, η φαρμακοποσίας, ούδεν ηττον ούδε τι μάλλον τυγ
χάνει μέλον, εί τδ μεν, σμικρά, τδ δέ, μεγάλα ημάς ώ<ρε- 
λεΐκαθαΐρον. τού κτησασθαι γάξ ενεζα νούν, πασών τεχνών b.
τδ ξυγγενές καί τδ μη ξυγγενες κατανοεΐν πειρωμένη, 
τιμά προς τούτο εξίσου πάσας, καί Πάτερα τών ετέρων κατά 
την ομοιότητα ούδεν ηγείται γελοιότερα, σεμνότερον δέ τι, 
τον διά ςρατηγικης η <ρθειριςικης δηλούντα θηρευτικήν, ούδεν 
νενόμικεν, άλλ' ώς τοπολύ χαυνότερον. καί δη καί νύν, οπεζ praefentia ignoro. Ηο. Verumtamen fpecies multas corporalium purgationum nomine uno complecti decet. The. Quas inquis, quove nomine ? Ho. Purgatio animati corporis, intrin- fecus operans per gymnafticam & medicinam, & quae extrin- fecus balneis quod diHu vile eft mundat, item quae inanimata corpora fullonum minifterio abftergendo colorat, & omnia, quae ornandi corporis curam gerunt, figillatim varia vi- liaque nomina fortiuntur. The. Profe&o. Hu. Omnino quidem, 
o Theaetete. Ratiocinandi vero progreflus nihil magis alterum altero minusve curat, fi purgatio fpongiis fomentationibusque adhibita minus mundat, pharmacum vero magis purificat atque iuvai. Nam ut artium omnium intelligentiam confequatur, quodcunque cognatum eft vel non cognatum inveftigando, aeque iingulas artes honorat; aliaque aliis fecundum fimilitu- dinem nihilo magis ridicula cenfet. quin etiam nihilo hone- ftius putat, fi militari difciplina, quam fi alia quavis viliffima opera venatorium opus exerceatur. Et nunc quidem, ut quae-
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ηρου, τί προσεροΰμεν όνομα ξυμπάσας δυνάμεις, ^αι σώμα 
είτε έμψυχον είτε άψυχον ειληχασι καθαίρειν, ούδέν αύτη 

c. διοίσει, ποιόν τι λεχ^εν, εύπρεπεςατον είναι δόξεε μόνον εχετω 
χωρίς των της ψυχής καθάρσεων, πάντα ξυνδησαν όσα άλλό 
τι καθαίρει. τον γάς περί την διάνοιαν καθαρμόν από τώ) 
άλλων επικεχείρηκεν άφορίσασΰαι τανΰν, είπες ο γε βούλεται 
μανθάνομεν. ΘΕΑΙ. Αλλά μεμάθηκα καί συγχωρώ, δύο 
μεν είδη καθάρσεως, εν δε τό περί την ψυχήν είδος είναι, τοΰ 
περί τό σώμα χωρίς ον. ΕΕ. ΙΊάντων κάλλιςα. καί μοι τό 
μετά τοϋτο επάκουε, πειρώμενος αύ τό λεχθεν διχη τέμνειν. 

d. ΘΕΑΙ. Ίία^ οποί άν ύφηγη, πειράσομαί σοι συντεμνειν. ΞΕ.
ΙΙονηρίαν ετερον αρετής εν ψυχή λεγομεν τι; ΘΕΑΙ. Πώί 
γάς ού; ΞΕ. Καζ μην καθαρμός ην, τό λιπεΐν μεν ^άτερον, 
εκβάλλειν δε όσον άν η που τί φλαύρον. ΘΕΑΙ. ΊΕ γάς 
ούν. ΞΕ. Καί ψυχής άρα, καθόσον άν ευρίσκωμεν κακίας 
άφαίρεσίν τινα, καθαρμόν αυτόν λεγοντες, εν μελει φθεγ^ό-

febas, quonam homine cunilas facultatess quaecunque corpus aut animatum aut inanimatum purgare ftudent, penitus Comprehendemus: nihil utique, quod ad praefentem pertinet difputationem, refert, quodcunque nomen inventum decentius videatur, dummodo a purgationibus animae fit diftin&um, quaecunque purgant corpus includens. Mentis enim purgationem ab aliis omnibus fecernere nunc intendit, fi, quorlum Vergit, infpicimus. The. Animadverti equidem, & admitto duas fpecies purgationis eife, animaeque purgationem a purgatione corporis eife diverlam. Ho. Egregie loqueris. & in hod infuper mihi obfequere; quodve didurus fum, rurfus bifariam dividere tenta. The. Utcunque duxeris, tccum partiri conabor. Ho. Pravitatem in anima aliud quiddam quam viitu-1 tem dicimus? The. Aliud certe. Ho. Enimvero purgationem nihil aliud efle diximus, quam quod pravum eft eiicere, reliquum vero lervare. The. Diximus procul dubio. Ho. Si quam igitur circa animam pravitatis ablationem reperiemus, merito purgationem appellare debebimus. The. Maxime, Ho. Pravi- 
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μεδα. ΘΕΑΙ. Καί μάλα γε, ΞΕ. Δύο μεν είδη κακίας περί 
ψυχήν Ρ^όον. ΘΕΑΙ. Πόζα; «Ε. Τό μεν, οΊον νόσον εν Ρ 
σώματι, τό δ’, οΐον αΊσχος εγγιγνόμενον. ΘΕΑΙ. Ούκ εμα- 
δον. ΞΕ. Νόσον ϊσως καί ςάσιν ού ταυτδν νενόμικας. ΘΕΑΙ. Ού δ’ αύ προς τούτο εχω τι χρη με άποκρίνασ^αι. ΞΕ. Πό- 
τερον άλλό τι ςάσιν ηγούμενος η την τον φύσει ξυγγενούς εκ 
τίνος διαφθοράς διαφοράν. ΘΕΑΙ. Ου^εν. ΞΕ. Άλλ’ αίσχος, 
αλλά τι πλην τό της άμετρίας πανταχού δυσειδές τών εν 
οντων γένος. ΘΕΑΙ. Ουδαμως άλλο. ctE. Τζ δαι; εν ψυχή 1% 
δόξας επιδυμίαις,καί ^υμόν ηδοναϊς, και λόγον λύπαις, καί 
πάντα άλληλοις ταύτα τών φλαύρως εχόντων ούκ ησ^ημε^α 
διαφερόμενα; ΘΕΑΙ. Καί σφοδρά γε. ΞΕ. Συγγενή γε μην 
έξ ανάγκης ξύμπαντα γεγονε. ΘΕΑΙ. Πώς γάζ ού; ΞΕ. 
Στάσιν άρα και νόσον της ψυχής, πονηριάν λεγοντες, όρθώς 
έροΰμεν. ΘΕΑΙ. 'Ορθότατα μεν ούν. ΞΕ. Τζ δ’; οσα κινή
σεις μετασχόντα, καί σκοπόν τινα Τεμενά, πειρώμενα τού- c, 
του τυγ χάνειν, καθ' έκάςην ορμήν παράφορα αυτού γίγνεται 
καί αποτυγχάνει, πότερον αυτά φησομεν υπό συμμετρίαςtatis in anima fpecies duae ponuntur. The. Quaenam? Ho. Una morbi corporalis inftar, turpitudinis altera. The. Haud intelligo. Ho. Morbum forfitan, & feditionem non idem vocas. The. Etiam quid ad haec refpondeam, nefcio. Ho. Num aliud (editionem putas , quam natura iis cognationis corruptelam, difcordia quadam provenientem? The. Nihil aliud. Ho. Turpitudinem vero num aliud quam deformitatem ex diiTo- •nantia eorum, quae natura cognata funt, refultantem ? Ί he. Ifthuc ipfum. Ho. Quid porro, nonne videmus in eis, quorum depravatus eft animus, opiniones a cupidinibus, iram a voluptatibus, rationem a doloribus difientire. The. Et maxime quidem. Ho. Verumtamen cun€ta haec neceflario cognata funt. The. Patet. Ho. Seditionem igitur ac morbum animae pravitatem vocare dec^t. The. Recte. Ho. Si qua viderimus, quae certo quodam fine propofito, dum ad illum pervenire nituntur, fingulis in motibus praevaricentur, atque aberrent,
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προς άλληλα, ή τουναντίον ύπδ άμετρίας αυτά, πάσχειν} 

ΘΕΑΙ. Δ^λον ως ύπδ άμετρίας. ΞΕ. Άλλα μήν ψυχήν γε 
ϊσμεν ακόυσαν πάσαν παν άγνοούδαν. ΘΕΑΙ. Σφόδρα γε. 
ΞΕ. Τό γε μήν άγνοεΐν εςιν, έπ αλήθειαν όρμωμένης ψυχής, 

d. παράφορου ξυνέσεως γιγνομένης, ούδέν άλλο πλήν παραφρο
σύνη. ΘΕΑΙ. Πα^υ μεν οΰν. ΞΕ. Ψυχήν άρα άνόητον, 
αίσχράν και άμετρον Ζετέον. ΘΕΑΙ. ’Έ,οικε. ΞΕ. Ές/ δή 
δύο ταυτα, ως φαίνεται, κακών έν αυτή γένη, τδ μέν, πονη
ριά καλούμενον ύπδ των πολλών, νόσος αυτής δαφέςατα ον. 
ΘΕΑΙ. Ναζ. ΞΕ. Τό δέ γε άγνοιαν μέν ζαλούσι, κακίαν 
δέ αύτδ έν ψύχή μόνον γιγνόμενον ούκ έθέλουσιν δμολογεϊν. 

e. ΘΕΑΙ. Κομιδή συγ χωρητέον, δ δή νυν λέξαντος ήμφιγ- 
νόησα σου, τδ δύο είναι γένη κακίας έν ψυχή, καί δειλίαν 
μέν και ακολασίαν και αδικίαν, ζύμπαντα ήγητέον νόσον έν 
ήμϊν’ τδ δέ τής πολλής και παντοδαπής άγνοιας πάθος, 
αίσχος ^ετέον. ΞΕ. Ούζούν έν σώματί γε περί δυο παθήματε 
τούτω, δύο τέχνα τινέ έγενέσ^ην. ΘΕΑΙ. Tzk τουτω; ΞΕ.utrum coafonantia quadam mutua convenientiaque communi, 
an contrariis caufis errare dicemus? The. Conflat, quod diffo- nantia atque intemperie. Ho. Atqui icimus, nullam animam iponte aliquid ignorare. The. Plane. Ho. Ignorantia quidem 
eft dementia quaedam animae, quae dum ad veritatem nititur, intelligentia ipfa praevaricatur. The. Omnino. Ho. Ani
mam igitur ignorantem, inconcinnam atque deformem voca·» re decet. The. Videtur. Ho. Sunt ergo duo haec malorum in anima genera, unum communiter improbitas nominatur; qui animae procul dubio morbus eft. The. Ita eft. Ho. Alterum ignorantiam quidem nuncupant, pravitatem vero animae hanc 
efle confiteri nolunt. The. Omnino concedendum eft, de quo modo dicente te ambigebam, duo in anima genera pravitatis 
exiftere: & timiditatem quidem, intemperantiamque, & iniu- ftitiam, ceteraque huiusmodi cunila morbum exiftimare debemus : plurimam vero & variam ignorantiam, turpitudinem. 
Ho. Nonne circa corpus his duobus malis duae quoque ar-
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Φαίνεσ^ον. ΞΕ. Ούκοΰν καί περί μ,έν ύβριν καί αδικίαν και 
δειλίαν ή κολαςική ^εφυκε, τεχνών μάλιζα δή πα^ων προσ
ήκουσα δίκη. ΘΕΑΙ. Ίο γοϋν εικδς, ως εΐπεΐν, κατά τήν 
ανθρωπίνων δόξαν. ΞΕ. T/ δε; περί ζύμπασαν άγνοιαν, μων 
άλλνμ τινά ή διδασκαλικήν, ορθότατα εϊποι τις άν; ΘΕΑΙ. 
Ονδεμίαν. ΞΕ. Φέρε δ^. διδασκαλικής δέ άρα έν (λόνον γένος 
άατέον είναι, ή πλείω; δύο δε τινε αυτής είναι μεγίςω σκόπει. b. ΘΕΑΙ. Σκοπώ. ΞΕ. Καί μοι δοκούμεν τήδε άν τάχιςα 
ενρεΐν. ΘΕΑΙ. Πί}; ΞΕ. Τί^ άγνοιαν ίδόντες εϊπηκατά 
μέσον αυτής τομήν έχει τινά. διπλή γάξ1 αυτή γιγνομένη, 
δήλον οτι και τήν διδασκαλικήν δύο αναγκάζει μόρια εχειν, 
εν εφ’ ένι γένει των αυτής έκατέρφ. ΘΕΑΙ. Τί ούν; κατα
φανές πη σοι το νυν ζητούμενον; ΞΕ. Άγνΰίας γοΰν μέγα 
τί μοι δοκω και χαλεπόν άφωρισμένον ορ^ν είδος, πάσι τοίς c* 
άλλοις αυτής άντίςαθμον μέρεσι. ΘΕΑΙ. Ποιον δή; ΞΕ. Τ3tes funt repertae ? The. Quaenam ? Ho. Adverfus deformitatem gymnaftica, adverfus morbum, medicinae peritia. The. Apparet. Ho. Nonne & adverfus petulantiam, iniuftitiam, timiditatem, ex omni genere artium conveniens maxime cafti- gatio & animadverfio eft iudicialis cenfura? The. Hoc utique, quantum hominum opinio fert, confentaneum. Ho. Sed adverfus ignorantiam univerfam, quod aliud praeter doctrinam remedium invenitur ? The. Nullum. Ho. Do&rinam vero utrum unam duntaxat ac fimplicem, an plura genera illius efie dicendum? Immo duo genera eius fumma efle animadverte. 
The. Animadverto equidem. Ho. Hac via quam primum id inventuri mihi videmur. The. Qua ? Ho. Si ignorantiam geminam efie confideremus, ea fi quidem duplex duplicem docendi rationem exigit, ut harum fingulae fingulis illarum reddantur. The. Numquid iam tibi conftat quod nunc quaeritur? 
Ho. Magnam quandam & onerofam ignorantiae partem video , cunilis aliis eius partibus praeponderantem. The. Quam ? 
Ho. Hanc, cum quis illa, quae nefcit, fcire fe putat, ab hae

Piat. Oper. Vol. IL P
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κατεΐδοτα τί, δοκεϊν ειδέναι. δι ου κινδυνεύει πάντα οσα 

διανοίμ σ^αλλόμεύα, γίγνεσθαι πάσι. ΘΕΑΙ. Άλ^^. ΞΕ. 
Καί δη καί τούτω γε οϊμαι μόνφ της άγνοιας άμαθία τού
νομα προσρηθηναι. ΘΕΑΙ. ΤΙάνυ γε. ΞΕ. Τί δέ δη τω της 
διδασκαλικής άρα μέρει τώ τούτου άπάΚλάττοντι λεκτέον; 
ΘΕΑΙ. Οίμαι μάν ούν, ώ ζενε, τδ μέν άλλο, δημιουργικά; 
διδασκαλίας, τούτο δέ ενθάδε γε παιδείαν δι ημών κεκλησ^αι. 
ΞΕ. Καί γάξ σχεδόν, ω Θεαιτητε, έν πάσιν "Κλλησιν. άλλα 
γάξ ημίν έτι καί τούτο σκεπτέον , εί άτομον ηδη εςι πάν, η 
άρα τινά εχον διαίρεσιν άξίαν επωνυμίας. ΘΕΑΙ. Ώύκούν 
χρη σκοπείν. ΞΕ. Δοκεΐ τοίνυν μοι καί τούτο ετι πη σχίζε- 
σ^αι. ΘΕΑΙ. Κατά τί; ΞΕ. Της έν τοΐς λόγοις δίδασκα- 

e. λικης η μέν τραχυτέρα τις εοικεν οδδς είναι' τδ δ’ ετερον 
αυτής μόριον, λειότερον. ΘΕΑΙ. Τό ποιον δη τούτων έκά- 
τερον λέγωμεν; ΞΕ. Τό μ,έν, αρχαιοπρεπές τι πάτριον, & 
προς τούς υΐεΐς μάλιςα έχρωντό τε, καί ετι πολλοί χρωνται 
τανύν, όταν αύτοΐς έζαμαρτάνωσι, τά μ,έν, χαλεπαινοντες t 

ρ. τά δέ, μαλΟακωτέρως παραμυθούμενοι. τδ δ’ ούν ζύμπαν 
330a· nimirum omnes quaecunque nos fallunt opiniones, proficif- cuntur. The. Ita eft. Ho. Atque huic foli ignorantiae parti, infcitiae nomen convenire exiftimo. The. Prorfus. Ho. Doctrinae itaque partem, qua ab hac ignorantia liberamur, quomodo appellandam cenfes ? The. Reor equidem , o hofpes , partem aliam doftrinas artium nominari, hanc vero difciplinam? Ho. Sic ferme inter omnes Graecos vocatur. Nobis autem hoc praeterea conftderandum, utrum individuum fit totum hoc, an divifionem aliquam habeat cognomine dignam ? The. Conftderandum profeCto. Ho. Videtur itaque mihi & hoc divi- ftonem fufcipere. The. Qua ratione ? Ho. Eius utique facultatis , quae fermone docet, pars quaedam afperior, quaedam laevior efle videtur. The. Qualem utramque dicimus ? Ho. Unam quidem veterem ac patriam , qua adverfus filios maxime tunc utebantur, & nunc etiam plerique utuntur, quotiescunque delinquunt, partim graviter obiurgantes, partim mitius admo-
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αυτό όρβότατα εϊποι τις άν νουβετικήν. ΘΕΑΙ. ούτω.ΞΕ. Το δέ γε, ως ε’ιξανι τινες αύ λόγον έαυτοϊς δόντες ήγή~ 
ςτασ^αι, πάσαν ακούσιον άμαόίαν είναι, και ^αύεΐν ούδέποτ 
άν έύέλειν τον οίόμενον σοφόν είναι τούτων ών οίοιτο πέρι 
δεινός είναι, μετά δε πολλού πονου τό νουΟετικόν είδος τής 
παιδείας μικρό·' άνύτειν. ΘΕΑΙ. Όρθώς γε νομίζοντες. ΞΕ. 
Καί γάζ τοι ταύτνμ τής δόξης επί εκβολήν αλλιρ τρόπιρ 
ςέλλονται. ΘΕΑΙ. Ύίνι δή; ϋ.Ε. Διερωτώσιν ων άν οϊήταί 
τις τι περί λέγειν, λέγων μηδέν’ εϊθ άτε πλανώ μενών τάς 
δόξας ρμδίως έξετάζουσι, και συνάγοντες δή τοΐς λόγοις, εις 
ταυτόν τιύέασι παζ άλλήλας’ τιύέντες δέ, επιδεικνύουν ιν αύ- 
τάς αύταΐς άμα περί των αυτών πρός τά αυτά κατά ταυτά 
Εναντίας. οί δ’ δρώντες, έαυτοϊς μέν χαλεπαίνουνι, πρός δέ 
τούς άλλους ήμερούνται' καί τούτω δή τώ τρόπιρ των περί 
αυτούς μεγάλων καί σκληρών δόξων άπαλλάττονται, πασών c. 
τε άπαλλαγών άκούειν τε ήδίςην, καί τώ πάσχοντι βεβαιότα
τα γιγνομένην. νομίζοντες γάζ, ώ παΐ φίλε, οι καύαίροντεςnentes. Univerfum hoc admonitionem poffumus nuncupare* 
The. Ita eft. Ho. Id profecto nonnulli fecum rurfus ratiocinando fibi ipfis conceflerunt, omnem infcitiam involuntariam efle putandam, nullumque difcere illa, quae fcire credit, affectaturum , multoque labore admonitoriam difciplinam vix quidquam proficere poffe. The. Reite putant. Ho. Quin etiam alia quadam via ad opinionem huiusmodi eruendam pergunt. The. Quanam ? Ho\ Exquirunt, fcifcitanturque in his rebus, quae quis optime intelligere, & exprimere arbitratur, cum nihil veri dicat. Deinde errantium opiniones facile difcutiunt, easque rationibus colligentes, in unum invicem conducunt: atque illas oftendunt fibi ipfis de iisdem, & ad eadem, & fecundum eadem efle contrarias. Illi vero hoc infpicientes fecum ipfi indignantur , & erga alios mites evadunt: atque hoc pado magnas durasque opiniones deponunt, quae quidem liberatio auditu liberationum omnium iucundiflima eft, & revera firmifli- ^na, Enimvero, o dileCte puer, qui hos purgare aggrediuntur.
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αυτούς, &σπεξ οι περί τα σώματα ιατροί νενομικασι, μη 
πρότερον άν της προσφερομένης τροπής άπολαύειν 3ύνασ^αι 
σώμα, πριν άν τά έμπο3ίζοντα εν έαυτω τις έκβάλη, ταυτον 
και περί ψυχής 3ιενοηθησαν εκείνοι' μη πρότερον αυτήν εζειν 

d. των προσφερομένων μ,αθημάτων ονησιν, πριν άν ελέγχων τις 
τον έλεγχόμενον εις αισχύνην καταςησας, τάς τοϊς μαθη- 
μασιν έμποοίους 3όξας έξελων, καθαρόν άποφηνη, και ταύτα 
ηγούμενον, άπες οί3εν, είοέναι μόνα, πλείω οέ μη. ΘΕΑΙ. 
Βελτίς^ γούν και σωφρονεςάτη των έξεων αύτη. ΞΕ. Δ/λ 
ταύτα 3η πάντα ημΐν, ώ Θεαίτητε, και τον έλεγχον λεκτέον 
ως άρα μεγίςη και κυριωτάτη των καθάρσεων έςί' καί τον 
ανέλεγκτον αύ νομιςέον, άν καί τυγχάνη βασιλεύς ό μέγας 

e. ων,τά μέγιςα ακάθαρτον οντα' άπαί3ευτόν τε και αισχρόν 
γεγονέναι ταύτα, ά καθαρώτατον καί κάλλιςον έπρεπε τον 
όντως έσόμενον εύ3αίμονα, έΐναι. ΘΕΑΙ. Τϊαντάπασι μέν ούν. 
ΞΕ. Τί δαί; τούς ταύτη χρωμένους τη τέχνη τίνας φησομεν; 

ρ. έγω μέν γάξ φοβούμαι σοφιςάς φάναι. ΘΕΑΙ. T/ 3η; ΞΕ. 
2ξ’ Mij μεΐζον αύτοίς προσάπτω μεν γέρας. ΘΕΑΙ. Αλλά μηνhaud fecus, quam medici corpora, curandos exiftimant. Medici namque tradunt, falubribus epulis non prius nutriri corpus, quam impedimenta pellantur. Similiter ifti non prius egregias do&rinas conferre animae cenfent, quam redargutus is qui errat, erubefcat, repulfisque doftrinae impedimentis, fallis videlicet opinionibus, purus evadat, nec alia praeter illa quae nofcit, nofle fe putet. The. Optima modeftiilimaque omnium facultas haec eft. Ho. His de caufis, o Theaetete, dicendum, fummam praecipuamque purgationem efle redargutionem: eumque qui non redargutus eft, etiamfi rex magnus fit, quandoquidem in maximis eft impurus, rudem turpemque efle fecundum illa, quibus puriflimus pulcherrimusque efle debet, quisquis eft felix revera futurus. The. Sic eft omnino. Ho. Quosnam homines arte hac uti dicemus ? Vereor enim fophi- ftas dicere. The. Quamobrem? Ho. Ne illos plus quam deceat, honoremus. The. Verumtamen quae modo dida funt, tali 
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προσέοικε τινί τοιούτω τά νυν είρημένα. ΞΕ. ΚΑζ γάζ κυνί 
λύκος, άγριώτατον ημερωτάτω' τον 3ε άσφαλη δει' πάντων 
μάλιςα περί τάς ομοιότητας άεί ποιεΐσ^αι την φυλακήν, 
βλισ^ηρότατον γάς τδ γένος. δμως 3έ εςωσαν. ου γάζ περί 
σμικρων ορών την άμφιαβήτησιν οΐομαι γενησεσ^αι τότε 
οπόταν ίκανως φυλάττωσί. ΘΕΑΙ. Ουκουν, τό γε εικός. ΞΕ. b. Έςω δη διακριτικής τέχνης, καθαρτική" καθαρτικής δέ, τδ 
περί ψυχήν μέρος αφωρισ^ω. τούτον δε, διδασκαλική" διδασ~ 
καλικης δέ, παιδευτική' της δε παιδευτικής, ο περί την μα— 
ταιον δοζοσοφίαν γίγνόμενος έλεγχος έν τω νυν λόγω παρα- 
φανέντι μηδέν αλλ’ ημίν είναι λεγέσ^ω πλην η γένει γενναία 
σοφι-ικη. ΘΕΑΙ. Κεγέσ^ω μέν’ απορώ δέ εγωγε ηδη, διά 
τδ πολλά πεφάνθαι, τί χρη ποτέ ως άληθη λέγοντα καί c. 
δίίσχυριζόμενον είπεΐν όντως είναι τον σοφιςην. ΞΕ. Έάκότως 
γε συ άπορων, αλλά τοι κμκεϊνον ηγείσαι χρη νυν ηδη 
σφοδρά άπορεΐν δπη ποτέ έτι διαδύσεται τον λόγον, όρθη γάζ 
η παροιμία, τδ τάς άπάσας μη ρμδιον είναι δια<^εύγειν. νυνcuidam fimilia efle videntur. Ho. Atqui etiam cani lupus, maxime ferus manfuetiflimo. Eum vero, qui in rebus tuto voluerit verfari, a fimilitudine fummopere cavere oportet. Lubricum porro maxime hoc genus. Sed efto. neque enim de exiguis terminis difeeptatur, quando diligenter hoc vitare (ludent. The. Confentaneum. Ho. Efto igitur diferetivae artis (pedes purgatoria: purgatoriae autem pars, quae mundat animam, feligatur: huius, docendi facultas: do&rinae , difciplina educatioque: difciplinae autem educationisque redargutio illa, quae verfatur circa temerariam fapientiae opinionem, ut praefens oratio monftrat, nihil aliud quam nobilis genere fophiftarum facultas efle dicatur. The. Dicatur plane. Ambigo tamen , quid potiflimum e multis, quae fefe nobis offerunt, fophiftam efle revera affirmare conveniat. Ho. Et merito ipfe dubitas: quandoquidem ipfum quoque fophiftam ambigere verifimile eft omnino , quanam via rationes noftras effugiat. Scite namque proverbio dicitur, omnes effugere. difficile efle. Nunc igitur in· p 3
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ούν καί μάλιςα έπίΰετέον αύτω. ΘΕΑΙ. Καλώ; λέγεις. ΞΕ. 
"Πρώτον δη ςάντες οϊον έξαναπνεύσωμεν' και προς ημ,άς αυ
τούς διαλογισωμεΟα άμα αναπαυόμενοι, φέρε δπόσα ημϊν δ <1. σοφίςης πε<ρανται. δοκω μέν γάξ, τοπρωτον εύρέθη νέων και
πλουσίων έμμισθος ^ρευτης. ΘΕΑΙ. Ναί. ΞΕ. Τό γε δεύ
τερον, έμπορός τις περί τά της ψυχής μαθήματα. ΘΕΑΙ. 
Πάνυ γε. ΞΕ. Τρίτον δέ άρα, ού περί ταυτά ταύτα κάλ
λος άνεφάνη; ΘΕΑΙ. Να/. και τέταρτόν γε, αύτοπώλης 
περί τά μαθήματα ήμΐν; ΞΕ. Όρθως έμνημόνευσας. πέμ- 
πτον ο έγω πειράσομαι μνημονεύει'/ τής γάξ άγωνίςικής περί 

e. λόγους ήν τις αθλητής την έριςικήν τέχνην άφωρισμένος.
ΘΕΑΙ. Ή> γάξ ούν. ΞΕ. Το γε μην εκτον άμ^ισβητήσιμον 
μέν, όμως δέ Ζωμεν αύτω συγχωρήσαντες, δόξων εμποδίων 
μαθήμασι περί ψυχήν ,καθάρτην αύτδν είναι. ΘΕΑΙ. Παι/- 

ρ. ταπασι μεν ούν. ϋΕ. ούν εννοείς, όταν έπιςήμων τις πολ- 
λων φαίνηται, μιας δέ τέχνης όνομάτι προσαγορεύηται, τδ 
φάντασμα τούτο ως ούκ εσ# υγιές' άλλά δήλον ως ό πάσχωνfrandum illi maxime. The. Praeclare loqueris. Ho. Primum quidem hunc veluti curium flftentes paululum refpiremus,& inter nos ratiocinemur fimul interquiefcentes. Age, refumamus, quam varias prae fe formas ibphifta iam tulerit. Prima inve- ftigatione apparuit iuvenurmac divitum mercenarius efle venator. The. Ita. Ho. Secunda mercator quidam circa animi do&rinas. The. Omnino. Ho. Tertia circa haec eadem caupo. 
The,. Et hoc. Quarta circa do&inas, fuorum venditor inventorum. Ho. Optime in memoriam revocafti. quintam vero ego ipfe commemorare conabor: Certator quidam circa fermones, & artificiofus nimium litigator. The. Sic utique conftitit. Ho„ Forma fexta ambigua quidem, ponenda tamen, & in praefen- tia quodammodo concedenda: Purgator quidam animae viius 
eft, opiniones exftirpans omnes, quae doitrinis impedimento funt. The. Sic eft prorfus. Ho. Numquid advertis, quoties aliquis multorum peritus videtur, unius vero cuiusdam artis nomine nuncupatur, hanc vifionem non efle linam ? Immo con- 
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αυτό πρός τινα τέχνην, ού δύναται κατιδεϊν έκεΐνο αύτης , 
εις ο πάντα τά μαθήματα ταύτα βλέπει; διό καί πολλούς 
δνόμασιν άν& ενός τον εχοντα αυτά προσαγορεύει; ΘΕΑΙ. 
Κινδυνεύει τούτο ταύτη πη μάλιςα πεφυκέναι. ΞΕ. Μή τοί
νυν ημείς γε αύτό έν τη ζητήσει δι αργίαν πάσχωμ,εν' άλ- b. 
λά άναλάβωμεν πρώτον των περί τον σοφιςήν είρημένων. εν 
γάξ τί μοι μάλιςα κατε^άνη αύτόν μηνύων. ΘΕΑΙ. Τδ 
ποιον; ΞΕ. Άντιλογικόν αύτόν εφαμεν είναι που. ΘΕΑΙ. Ναί. ΞΕ. Τί δ' ού και των άλλων αυτού τούτου διδάσκαλον 
γίγνεσθαι; ΘΕΑΙ. Τί μην; ΞΕ. Σκοπώ μεν δη περί τίνος 
άρα καί φασίν οί τοιούτοι ποιεΐν άντιλογικούς. ή δέ σκέψις 
ημίν έξ αρχής εςω τήδέ πη. φέρε, περί των ^είων, όσ αφανή 
τούς πολλοίς, άξ Ικανούς ποιούσι τούτο δρμν; ΘΕΑΙ. λέγεται c. 
ούν δη περί αυτών ταύτα. ΞΕ. Τίδ’ οσα φανερά γης τε καί 
ουρανού, καί των περί τά τοιαύτα; ΘΕΑΙ. Τί γάς; ΞΕ. 
’λλλά μην εν γε ταϊς ίδίαις συνουσίαις, όποταν γενέσεως τε flat, eum qui circa artem aliquam fle afficitur, non pofle illud ipfum infpicere, ad quod do&rinae omnes huiusmodi tendunt. Quocirca multis pro uno nominibus eum, qui variis fcientiis videtur imbutus, appellat. The. Ita quodammodo natura in- ftitutum id efle apparet. Ho. Ne igitur & nobis idem propter focordiam in hac indagatione contingat, repetamus in primis unum aliquid eorum, quae de fophifta funt di&a. unum quippe 
ex illis praecipue fophiflae nomen fignificafle mihi videtur. 
The. Quid illud ? Ho. Contradictorem illum efle diximus. The. Diximus certe. Ho. Nonne & alios, ut idem efficiant, edocere? The. Hoc quoque. Ho. Videamus nunc, circa quid maxime contradictores efficere alios fophiftae fe praedicent. Con· fideratio vero noftra hinc fumat exordium. Num in rebus divinis, quaecunque vulgus latent, contradicendi facultatem prae- flant ? The. Certe hoc de illis dicitur. Ho. Quid autem de his, quae oculis confpiciuntur, coelo ac terra, & hifce rebus quae his continentur ? The. Quid maxime ? Ho. Etenim in privatis colloquiis, quoties de generatione efleutiaque gencratiia
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καί ουσίας πέρι κατά πάντων λέγηταίτι, ζΰνισμεν ως αυτοί 
τε αντειπείν δεινοί, τους τε άλλους οτι ποιοΰσιν άπεξ αυτοί 
δυνατούς. ΘΕΑΙ. Ηαντάπασι γε. ΞΕ. Τί δ’ αΰ, περί νομών 

d. καί ξυμπαντων των πολίτικων άξ’ ούχ ύπισχνούνται ποιείν
άμψσβητητικούς. ΘΕΑΙ. Ουδείς γάξ άν αύτοΐς, ως έπος 
ειπεϊν, διελεγετο μη τούτο υπισχνουμένοις. ΞΕ. Τά γε μην 
περί πασών τε καί κατά μίαν έκάςην τέχνην, ά δει'προς έκα- 
ζον αυτόν τον δημιουργόν αντειπείν, δεδημοσιωμένα που κα- 
ταβέβληται γεγ ραμμένα, τω βουλομένω μαθεΐν. ΘΕΑΙ. 
Τά Πρωταγόρειά μοι φαίνη περίτε τςάλης καί των άλλων 

c. τεχνών είρηκέναι. ΞΕ. Καί πολλών γε, ω μακάριε, έτέρων.
ατάξ δη τό της άντιλογικης τέχνης άξ ουκ εν κε<^αλαίορ 
περί πάντων προς άμ<ρισβήτησιν ικανή τις δύναμις εοικεν 
είναι; ΘΕΑΙ. Φαίνεται γοϋν δη σχεδόν ουδέν ύπολιπείν. ΞΕ. 
Συ δε δη, προς 3εων, ώ παί, δυνατόν ηγη τούτο; τάχα γάξ 
άν υμείς μεν όξύτερον οί νέοι προς αυτόν βλέπατε, ημείς δε 
άμβλύτερον. ΘΕΑΙ. Τό ποϊ'ον; καί προς τί μάλιςα λέγεις; 

Ρ· ού γάξ πω κατανοώ τό νυν έρωτωμενον. ΞΕ. Εί πάντα έπί~aliquid dicitur, videmus illos ad contradicendum vehementes elle, & alios fui fimiles reddere pofle. The. Omnino quidem. 
Ho. Quid vero circa leges ac rempublicam, nonne in his quoque contentiofos homines fe efficere profitentur ? The. Nemo, ut ita dixerim, cum illis differeret, nifi hoc pollicerentur. Ho. Quae vero adverfus fingularum artium profeflbres contentionis ftudio afferri debeant, paffim fcripta circumferuntur, fi quis volet cognofcere. The. Quae Protagoras de pa- laeftra ceterisque artibus fcripfit, dicere mihi videris. Ho. Et de multis quidem aliis, o beate. Verum ars ipfa contradicendi, nonne fummatim facultas eft, quae omnia in controver- iiam deducere poteft ? The. Nihil ferme praetermittere videtur. Ho. Tu vero, per deos, o puer, fieri hoc poffe putas? forte enim vos iuvenes acutius hoc infpicitis, fenes vero nos obtufius. The. Quid iftud, & quorfum hoc maxime dicis? ne
que enim quod nunc quaeris, intelligo. Ho. Quaerebam, utrum
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ςασθαι τινά ανθρώπων έςι δυνατόν. ΘΕΑΙ. ^Λαν,άριον μ,έν 
τ άν ημών, ώ ξένε, ήν τό γένος. ΞΕ. Πως ούν άνποτέ τις 
πρός γε τον έπιςάμενον αυτός ανεπίσημων ων δύναιτο Ά ιές 
τι λέγων άντειπείν; ΘΕΑΙ. Ούδαμως. ΞΕ. Τί ποτ ούν άν 
εϊη τό της σοψιςιαης δυνάμεως θαύμαΘΕΑΙ. Τού δη Apr; ΞΕ. ΚοΑ οντινα τρόπον ποτέ δυνατοί τοΐς νέοις δόξαν πα- b. 
ρασχευάζειν, ως είσί πάντα πάντων αυτοί σο^ώτατοι; δηλον 
γάξ ως εί μήτε άντέλεγον ορύως, μνητε εζεινοις ε^αίνοντο, 
φαινόμενοί τε εί μηδέν αύ μάλλον έδοχουν διά την αμερισβη- 
τησιν είναι φρόνιμοι, τό σόν δη τούτο, σχολή ποτ άν αύτοίς 
τις χρήματα διδούς νβελεν άν τούτων αυτών μα^ητης γίγνε
σθαι. ΘΕΑΙ. Σχολή μέντ άν. ΞΕ. ΝΆ δέ γ' έύέλουσι. ΘΕΑΙ. Καί μάλα. ΞΕ. Δοζούσι γάξ, οϊμαι, προς ταύτα 
έπιςημόνως εχειν αύτόί προς άπες άντιλέγουσι. ΘΕΑΙ. Πώς c. 
γάξ ού; ΞΕ. Δρωσι δέ γε τούτο προς άπαντα; φαμέν; ΘΕΑΙ. Ναί. ΞΕ. Πάντα άρα σο<ροί τοϊς μαύηταΐς φαίνον
ται. ΘΕΑΙ. Τί μην; ΞΕ. Ούκ οντες γε. αδύνατον γάξ τού-hominum quispiam fcire omnia poffit. The. Beatum profe&o, hofpes, noftrum genus eflet. Ho. Quonam pa&o ignorans quispiam adverfus intelligcntem contradicendo validum quidquam inferre poterit? The. Nullo. Ho. Quid ergo in illa fo- phiftarum facultate mirabile videretur ? The. Circa quid maxime? Ho. Quonam tandem pa&o iuvenibus poffint perfua- dere, fe unos omnium in rebus fmgulis eiTe lapientiffimos ? conflat enim, quod nifi recte contradicerent, aut nifi illis re&e contradicere viderentur, ac tales cum videntur, nifi adver- fando exiftimarentur effe fapientiores, vacui occupationibus eflent, & nemo, quod tu dicebas , oblata pecunia ab iftis erudiri cuperet. The. Nemo penitus. Ho. Nunc vero cupiunt. The. 
Ac vehementer. Ho. Videntur, arbitror, illa in quibus adver- fantur, optime fcire. The. Quidni? Ho. Repugnant autem in omnibus, nonne ? The. Absque dubio. Ho. In omnibus itaque fapientes difcipulis effe videntur. The. Cur non ? Ho. Neque 
tamen funt. impoflibile quippe id effe conftitit. The. Impof-
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τό γε έφάνη. ΘΕΑΙ. Πώς ούκ αδύνατον; ΞΕ. Δο^ςτ- 
ζφ άμα τινα περί πάντων έπιςημην ο οο^ιςης ημϊν, άλλ' ούκ 

d. αλήθειαν r ’έχων άναπέ^ανται. ΘΕΑΙ. Παντάπασι μέν ούν.
και κινδυνεύει γε τό νύν είρημένον, ορθότατα περί αύτών είρη^ 
#3αι. ΞΕ. Λάβωμεν τοίνυν σαφέςερόν τι παράδειγμα περί 
τούτων. ΘΕΑΙ. Το ποϊον ΞΕ. Τού«. καί μοι πειρώ 
προσεχών τον νουν εύ μάλα άποκρίνατ^αι. ΘΕΑΙ. Το ποϊον; 
£1Ε. ΕΓ τις φαίη μη λέγειν μηδ’ άντιλέγειν, άλλα ποιεϊν και 
δράν μιά τέχνη ξυνάπαντα έπίςασ^αι πράγματα. ΘΕΑΙ. 

c- Πώς πάντα είπες; ΞΕ. Την αρχήν τού ρηθέντος τυ γ’ ημϊν 
εύθύς αγνοείς, τά γάξ ζύμπαντα, ως εοικας, ού μανθάνεις. 
ΘΕΑΙ. Ού γάξ ούν. ΞΕ. Κέγω τοίνυν σέ καί εμέ, των πάν
των' καί προς ημϊν, τά άλλα ζώα καί δένδρα. ΘΕΑΙ. Πώς 
λεγεις; ΞΕ. Εί' τις εμέ καί σε καί τάλλα φυτά πάντα ποιη- 
αειν φαιη. ΘΕΑΙ. Τινα δη λέγων την ποίησιν; ού γάξ δη 

Ρ· γεωργόν γε έρεϊς. τινά γάξ δη καί ζώων αύτόν είπες ποιητην.ΞΕ. Φημί. καί πρός γε Ζαλάττης, καί γης, καί ούρανού, fibile fane. Ho. Opinatricem igitur circa omnia potius, quam veram fcientiam habere Sophifta nobis apparuit. The. Prorfus: ac quae modo dixifti, re&e admodum di&a videntur. Ho. Ponamus ergo exemplum aliquod iftorum magis perfpicuum. 
The. Quale? Ho. Hoc. fed attende diligenter, atque apte re- iponde. The. Quale inquam. Ho. Perinde eft, ac fi quis aflere- ret, nec dicere nec contradicere fe, fed praeftare atque efficere, ut arte una cun&a fciantur. The. Quomodo cun&a dicebas ? Ho. Principium fermonis huius ftatim ignoras, quid enim haec di&io, cun&a, fignificet (ut videris) non intelligis. 
The. Non certe. Ho. Dico igitur in numero omnium efle me ac te, & alia quoque animalia arboresque. The. Quomodo inquis ? Ho. Si quis me ac te, ceteraque viventia omnia fe facturum promittat. The. Quem faciendi modum dicis? non enim dicis agricultorem quemquam: nam animalium fa&orem aiebas. Ho. Aio, & terrae praeterea, & maris, coelique, ac deorum, aliorumque omnium. & cum fingula brevi finxerit,



SOPHISTA. ι35«Λί Ζεών, καί των άλλων ζυμπάντων. καί τοίνυν καί ταχύ 
ποχαας αυτών έκαςα, πάνυ σμικρού νομίσματος άποΰώοται. ΘΕΑΙ. Παώιάν λέγεις τινά. ΞΕ. Τί όαί; την τού λέγοντας 
οτι πάντα οί^ε, καί ταυτα έτερον άν ύώάξειεν ολίγου καί εν 
όλίγερ χρόνω, μών ού παλιάν νομιςέον, ΘΕΑΙ. Πάντως 
που. ΞΕ. Παώιάς οέ 'έχεις τί τεχνικώτερον η καί χαριέςερον b. 
είδος, η τδ μ.ιμχτικον, ΘΕΑΙ. Ου^/ζώς. πάμπολυ γάξ εϊριγ- 
κας είδος εις εν πάντα ξυλλαβων, καί σχεδόν ποικιλώτατον. ΞΕ. Ούκούν τόν γ ύπισχνούμενον δυνατόν είναι μιμ τέχνη 
πάντα ποιεΐν, γιγνώσκομέν που τούτο, οτι μιμηματα καί 
ομώνυμα των οντων άπεργ αγόμενος τη γραφική τέχνη, δυ
νατός εςαι τούς άνοστους των νέων καί παίδων, πόρρωθεν τά 
γεγραμμένα έπϊδεικνύς, λανθάνειν, ώς ο, τι πεξ άν βουληθη 
δρμν, τούτο ίκανώτατος ών άποτελέϊν εργω. ΘΕΑΙ. Πως c. 
γάς ού; ΞΕ. Τί δαί δη περί τούς λόγους, άξ ού προσδοκώμεν 
είναι τινα άλλην τέχνην ·, η ού δυνατόν αύ τυγχάνειν τούς 
νέους, καί ετι πόρρω των πραγμάτων της αλητείας άφεςώ- 
τας, διά των ώτων τοΤς λόγοις γοητεύειν, δεικνύντας είδωλαunumquodque exiguo pretio vendet. The. locum quendam narras. Ho. Quid vero ? nonne & ille iocari dicendus eft, qui omnia ie nolle praedicat, aliumque docere omnia exigua quadam mercede brevique tempore profitetur ? The. Prorfus. Ho. locandi vero fpeciem habes ullam magis artificiofam iucun- damque, quam imitationem ? The. Nullam, amplam enim fpeciem dixifti,in uno omnia comprehendens, atque multiplicem. 
Ho. An non intelligimus, eum, qui arte una cunela fe facere pofle profitetur, pingendi arte, fingente eiusdem nominis rerum fimulacra, dementes etiam pueros polTe decipere, dum pi&a eminus fpe&anda proponit, quafi, quodcunque velit, efficere poffit? The. Quid prohibet? Ho. Nonne & aliam circa fer- mones talem artem efle putamus, qua ledu^tores, quafi prae- ftigiis quibusdam utentes, adoleitentulos, procul a veritate rerum adhuc exiftentes, decipere valeant, imagines quasdam ve- rifimiles loco verarum rerum auribus inculcando, adeo ut vera 
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λεγάμενα rrspi πάντων' ώστε ποιεϊν άληθη ύοκεΐν λέγεσ^αι, 
καί τον δη /άγοντα, σοφωτατον πάντων άπαντ είναι. ΘΕΑΙ.<1. Ύίγάς ούκ άν είη άλλη τις τοιαύτη τέχνη; ΞΕ. Τούς πολ
λούς γούν, ώ Θεαίτητε, των τότε άκουόντων άς ούκ ανάγκη, 
χρόνου τε επελθόντος αύτοΤς ικανού, καί προϊούσης ηλικίας, 
ταις τε ούσι προσπίπτοντας έγγύθεν, καί οΐά παθημάτων 

• αναγκαζόμενους έναργως έφάπτεσ^αι των οντων, μεταβάλ- 
λειν τάς τότε γενομένας δόξας, ώστε σμικρά μέν φαίνεσ^αι 
τά μεγάλα, χαλεπά δε τά ρμδια' καί πάντα πάντη άνατε- e. τροκ^αι τά έν τοΐς λόγοις φαντάσματα, υπό των έν ταΐς 
πράξεσιν έργων παραγενο μενών. ΘΕΑΙ. Ώς γούν έμοί τηλι- 
κωδε οντι κρΐναι. οίμαι δέ καί εμέ των έτι πόρρωθεν άψεςηκά- 
των είναι. ΞΕ. Ύοιγαρούν ημείς σε ο'ίδε πάντες πειρασόμεθα, 
και νύν πειράμεθα, ως έγγυτάτω άνευ των παθημάτων 
προσάγειν. περί ο ούν τού σο^ιςού τάδε μοι λέγε, πατέραν ήδη ρ. τούτο σααές, οτι των γοήτων έςι τις, μιμητής ων των οντων' 

'α Η ^ιςάζομεν ετι μή περί όσων πεζ άντιλέγειν οοκεΐ δυνατόςeloqui, omniumque hominum effe in omnibus fapientiffimi videantur? The. Nihil prohibet, aliam quandam eiusmodi effe artem. Ho. Neceffe eft multos, ό Theaetete, eorum qui haec audiverunt, cum adoleverint, ac res ipfas cominus confidera- verint,& veris iam animis res manifefte attre&are coactos, priftinas opiniones abiicere, atque ita commutare, ut exigua videantur quae magna, difficilia quae facilia, & fmgulapaffim lermonibus concepta phantafmata, a&ionum progreffibus in contraria verti cogantur. The. Ita mihi videtur, prout meae huius aetatis indicium eft. arbitror enim, me adhuc ex eorum numero effe, qui a vero procul abiunt. Ho.At vero nos praetentes tibi opem ferre conabimur. & nunc quidem conemur, quam proxime absque dotftrinis intelligentiam adhibere. De fophifta in primis mihi dicas t utrum inter nos conftet, prae- ftigiatorem quendam hunc elfe, verarumque rerum imitatorem : an adhuc fufpicamur, ne forte veram illarum rerum fcien- tiam habeat, de quibus contradicere aliis poffe videtur. The. 
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είναι, περί τοσούτων καί τας έπιςημας αληθώς εχων τυγ- 
χάνοι. ΘΕΑΙ. Και πως άν, ώ ξένε; αλλά σχεδόν ηδη σα~ 
φές έκ των ειρημένων, οτι των της παιδείας μετεχόντων εςι 
τις μερών. ΞΕ. ΕΖί γόητα μεν δη καί μίμησην άρα θετέον 
αυτόν τινά. ΘΕΑΙ. Πως γάξ ού θετέον; ΞΕ/Α^ε νύν 
γάξ ημέτερον εργον ηδη τον Θήρα μηκέτ άνεϊναι. σχεδόν γάζ 
αυτόν περιειλήφαμεν εν άμαριβληςρικφ τινι των έν τοϊς λό- b. 
γοις περί τά τοιαύτα οργάνων' ώστε ούκέτ έκμεύξεται τάδε 
γε. ΘΕΑΙ. Τό ποιον; ΞΕ. Τό μη έκ του γένους εΐναι του 
των θαυματοποιών τις εΐς. ΘΕΑΙ. Ίίμμοί τούτο γε ουτω 
περί αύτοϋ ξυνδοκεϊ. ΞΕ. Δέδοκται τοίνυν ότιτάχιςα διαιρεΐυ 
την είδωλοποιητικην τέχνην' καί καταβάντας εις αύτ^ν, εάν 
μεν ημάς ευθύς ο σοφιςης ύπομείνη, συλλαβεΐν αυτόν κατά 
τά επεςαλμενα υπό τού βασιλικού λόγου, κακείνω παραδόντας 
άποορηναι την άγραν' εάν δ’ άρα κατά μέρη της μιμητικής c. 
ύύηταί πη, ξυνακολουΟεϊν αύτω, διαιρούντας αεί την ύποδε- 
χομένην αυτόν μοίραν, εωσπεξ άν ληςρθη. πάντως ούτε ούτος, 
ούτε άλλο γένος ούδέν μηποτε έκ<ρυγόν έπεΰ^ηται την τωνQuis ulterius fufpicetur, hofpes ? iam ex his, quae di&a funt, patet eum ex illorum numero effe, qui una quadam difciplina pollent. Ho. Praeiligiator itaque & imitator quidam eft dicendus. The. Procul dubio. Ho. Deinceps cavendum eft, ne praedam hanc dimittamus, ferme namque fophiftam veluti verriculo quodam irretitum ratiocinando comprehendimus, quapropter hoc faltem minime fubterfugiet. The. Quid iftud? 
Ho. Quod videlicet unus quidam eft ex his, qui impofturis & praeftigiis fallunt ? The. Idem quoque mihi videtur. Ho. Vifum «ft igitur, quamprimum artem imaginariam, fimulacrorum videlicet effedricem, dividere oportere: cumque illam ingrefti fuerimus, fi quidem adhuc nos fophifta exfpe&et, capere illum, ficut regio eft fermone mandatum, & illi tradendo praedam oftendere. fin autem fubintrans artis imitandi particulas deli— tefcat, infequendum'effe, & partem, qua fefe occulit, dividendam aperiendamque, quoufque omnino comprehendatur. Nam
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ούτω δυναμένων μετιέναι κα3 έκαςά τε καί έπί πάντα μέ* 
δίοδον. ΘΕΑΙ. Δάγεις εύ' καί ταύτα ταύτ% ποιητές. ΞΕ. 
Κατά τον παρελ^λυΟότα τρόπον της διαιρέσεως, εγωγε 

d. μοι καί νύν φαίνομαι δύο καθορμν είδε της μιμητικής’ την 3έ 
ζητουμενην ιδέαν, εν οποτέρω πο# ημόΐν ούσα τυγχάνει, κα- 
ταμαύειν ούδέπω μοι δοκώ νύν δυνατός είναι. ΘΕΑΙ. Σύ d’ 
αλλ είπε πρώτον καί δίελε ημίν τίνε τω δύο λέγεις. ΞΕ. Μίαν 
μεν την είκαςικην ο ρω έν αύτη τέχνην. εςι δ’ α,ύτη μάλιςα, 
δπόταν κατά τας τού παραδείγματος συμμετρίας τις έν 
μχκει καί βάΰει καί πλάτει, καί προς τούτοις ετι χρώματα 

e. άποδιδούς τά προσήκοντα έκάςοις ,την τού μιμήματος γένεσιν 
απεργάζηται. ΘΕΑΙ. Τί ύ’; ού πάντες οι μιμούμενοι τι, 
τούτ επιχειρούσι δρμν, ΞΕ. Ούκουν όσοι γε των μεγάλων 
που τί πλαττουσιν έργων, η γράφουσιν. εί γάρ άποδιδοϊεν την 
των καλών αληβινην συμμετρίαν, οίσ^ά ότι σμικρότερα μέν 

ρ. τού δέοντος τά άνω, μεί.ζω δέ τά κάτω φαίνοιτ άν, διά τό 
τά μέν πορρωύεν, τά δ' έγγύύεν ώφ’ ημών όράσ^αι. ΘΕΑΙ.nec ille, nec aliud ullum genus, eum fugiet, qui per omnia fi- gillatim methodo disquirere poteil. The. Re&e mones, atque ita agendum. Ho. Secundum fuperiorem dividendi rationem duas nunc imitationis ipecies cernere mihi videor, ideam vero , quam quaerimus, utra in fpecie ponam nondum mihi nunc videor poffe cognolcere. lhe. Tu vero hafce prius fpecies duas diftingue atque declara. Ho. Unam quidem affimilandi artem in ea video ; cuius opus eft, fecundum exemplaris com- menfurationes, quoad longitudinem , latitudinem, profunditatem, convenientesque colores aemulam imaginem fabricare. 
The. Quid vero, nonne omnes, qui aliquid imitantur, id pro viribus agunt? Ho. Nequaquam hi praefertim, qui magnum aliquod opus aut fingunt, aut pingunt, fi enim veram pulchrorum commenfurationem fimulacris praeberent, minora quam, decet fuperiora membra, maiora vero quae infra funt, apparerent: propterea quod illa eminus, haec cominus a nobis con- ipiciantur. 7 tic. Omnino. Ho. Ergo artifices, veritate dimifla.
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μεν ούν. ΞΕ/Af’ ούν ού χαίρειν τό αληθές έάσαυτεξ 

ei δημιουργοί νύν, ου τάς ούσας συμμετρίας, άλλα τάς δο~ 
ξούσας είναι καλάς τοΐς ειδώλοις έναπεργάζονται; ΘΕΑΙ. 
Πάνυ μεν ούν. ΞΕ. Τό μέν άρα ετερον, ουδέ δίκαιον, εϊκός 
γε ον, εικόνα καλείν; ΘΕΑΙ. Παντάπασίγε. ΞΕ.'Af’o5y 
τό μεν ετερον δίκαιον είκαςικόν καλείν; ΘΕΑΙ. Ναί. ΞΕ. Καί της γε μιμητικής τό επί τούτω μέρος κλητέον οπές εϊπο- h. 
μεν εν τω πρόσ^εν, είκαςικήν. ΘΕΑΙ. Κλητεον. ΞΕ. T/ δαί; 
τό φαινομενον μεν, δια την ουκ εκ καλού Ζεαν, εοικεναι τω 
χαλώ, δύναμιν δέ είτις λάβοι τά τηλικαύτα ίκανως όρ^ν, 
μηδέ είκός ω φησίν εοικεναι, τί καλούμεν; άς ούκ, έπείπεξ 
φαίνεται μέν, εοικε δέ ού, φάντασμα; ΘΕΑΙ. Τί μην; ΞΕ. 
Ούκούν πάμπολυ καί κατά την ζωγραψίαν τούτο τό μέρος 
εςι καί κατά την ξύμπασαν μιμητικήν. ΘΕΑΙ. Πώς ού', ΞΕ. T^y δη φάντασμα άλλ’ ούκ εικόνα άττεργαζομένην 
τέχνην, άξ ού φανταςικην όρθότατ άν προσαγορεύοιμεν ; ΘΕΑΙ. Πολύ γε. ΞΕ. Τούτω τοίνυν τώ δύο ελεγον είδη της non eas quae revera funt, fed quae videntur pulchrae com- menlurationes, fimulacris ipfis accommodant. The. Prorfus* 
Ho. Alteram igitur fpeciem, nonne aequum eft, cum imago fit, imaginem vocare? The. Maxime. Ho. Nonne igitur fpe- cies altera affimilatrix vocari debet ? The. Certe. Ho. Partem igitur imitatricis alteram, affimilatricem, ut fupra diximus, appellabimus. The. Sic prorfus. Ho. Quid porro quod apparet quidem pulchro fimile, cum non fit pulchrum, & fi quis penitus infpicere queat, nec fimile, cui fimile videtur., quo illud nomine nuncupabimus ? an non, quia apparet quidem, neque tamen eft fimile, phantafma dicendum. The. Profero. 
Ho. An non plurima & in pi&uris pars haec, & in umverfo imitationis genere eft? The. Nempe. Ho. Artem vero illam, qua phantafma fingitur, non imago, phantafticam merito nominandam putamus. The. Confentaneum eft. Ho. Has equidem duas imaginariae facultatis fpecies fupra ponebam; unam, quae fimilitudines efficit; alteram, quae phantafmata. The,



140 PLATONI S
ε'ιδωλοποιητικής, εϊκαςικήν καί φανταςικήν. ΘΕΑΙ. Ό^ώς. ΞΕ. Ό δέ γε καί τότ ήμφιγνόουν, εν ποτέρμ τον σο^ιςήν 
^ετεον, ουδέ νυν πω δύναμαι ^εάσασ^αι σα^ως' άλλ’ 'όντως 

Ό Ζαυμαςός άνήξ καί κατιδεΐν παγχάλεπος. έπεί καί νυν μάλα
εϋ καί κομψως εις άπορον είδος διερευνήσαιΌαι καταπέφευ·* 
γεν. ΘΕΑΙ. ’Έοζχε. ΞΕ 'Af ούν αυτό γιγνώσκων σύμφης, 
ή σε οίον ρύμη τις υπό του λόγου συνειθισμ&νον συνεπεσπά- 
σατο προς τό ταχύ ξυμφήσαι; ΘΕΑΙ. Πώς και πρός ό, τι 
τούτο εϊρηκας; ΞΕ. Όντως, ώ μακάριε, έσμέν έν παντάπασι 
χαλεπή σκέψει. τό γάξ φαίνεσαι τούτο, και τό δοκεΐν, είναι e. ίέ μή- και τό λέγειν μέν άττα, άληύή δέ μή’ πάντα ταύτά 
εςι μεςά απορίας άεί έν τφ προσόν χρόνω και νύν. όπως γάξ 
ειπόντα χρή ψευδή λέγειν ή δοξάζειν, όντως είναι, καί τούτα 
φΟεγξάμενον, έν αντιλογία μή συνέχεσ^αι παντάπασίν, ω ρ. Όεαίτητε, χαλεπόν. ΘΕΑΙ. Ύι δή; ΞΕ. Ύετόλμηκεν ό λόγος 

177 ούτος ύπο^έσ^αι τό μή ον είναι’ ψεύδος γάξ ούκ άν άλλως
έγίγνετο ον. ΤΙαρμενιδης δέ ό μάγας, ώ παί, παισίν ήμΓνRe&e. Ho. Atque id quod ambigebam, utra in fpecie fit fo- phifta ponendus, neque dum fatis video, revera mirandus vir ifte, cognituque difficilis: quandoquidem & nunc quam fcite tergiverfatus, in obfcurae fpeciei latebras feceffit. The. Videtur. Ho. Numquid igitur hoc intelligens mihi nunc affen- tiris ? an impetus quidam propter hunc fermonem ita te con- fuetum induxit, ut repente confitereris? The. Quorfum haec? 
Ho. In arduam profe&o, o beate, confiderationem incidimus. Semper enim tam in praeterito quam in praefenti tempore maxime dubium eft quod dicitur: apparere quidem hoc atque videri, efle vero nequaquam: & aliquem loqui quaedam, non tamen vera, fic enim dicentem oportet mentiri, aut arbitrari ita revera efle: & qui hoc dixerit, eum iibi ipfi ma- nifefto non repugnare, plane, o Theaetete, difficile eft. The. Cur ? Ho. Quia talis locutio, id quod non eft, efle admittit, falfum namque haud aliter quod eft fieret. Magnus autem Parmenides, o puer, dum pueri adhuc eflemus, ftatim ab initio 
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νύύιν άρχόμενός γε καί τέλους τούτο άπεμαρτύρατο, 
πεζή τε ωδε έκάςοτε λέγων καί μετά μέτρων, Ού γάξ μή~ 
ποτέ τούτ ουδαμη φησίν είναι μη 'όντα' Αλλά σύ τησδ* 
ά<$ δδού διζημενος είργε νόημα. Παξ εκείνου τε ούν μαρτυ- 
ρεί'ται, καί μάλιςά γε δη πάντων δ λόγος αυτός άν δηλωσειε h» 
μέτρια βασανιστείς. τούτο ούν αύτό πρώτον 3εασώμε3α, εί 
μη τι σοι διαφέρει. ΘΕΑΙ. Γο μεν εμδν οπη βοΰλει τίύεσο" 
τον δέ λόγον, ή βέλτιςα διεζεισι σκοπών, αυτός τε ϊΟι, κάμε 
κατά ταυτην την οδόν άγε. ΞΕ. Αλλά χρη δρμν ταύτα. 
καί μοι λίγε' τδ μηδαμώς ον τολμωμεν που φ^έγγεσ^αι; 
ΘΕΑΙ. Πώς γάξ ού; ΞΕ. Μί) τοινυν εριδος ένεκα, μηδέ 
παιδιάς, άλΧ άν σπουδή δέοι συννοησαντά τίνα άποφηνα- 
6%αι των ακροατών, πη χρη τούνομ έπιφέρειν τούτο το μη C» 
0ν' εχειν δοκού μεν άν εις τί καί επί ποιον αυτόν τε κατα- 
χρήσασΖαι, καί τω πυνΟανομένφ δεικνύναι; ΘΕΑΙ. Χαλε
πόν ηρου, καί, σχεδόν είπεΐν, οίιρ γε έμοί παντάπασιν άπορον. 
ΞΕ. Άλλ’ ούν τούτό γε δηλον, ότι των τι οντων επί τό μηaflidueque id teftatus eft, ita femper & pedeftri fermone dicens, & carmine: Nunquam, inquit, & nullo modo funt illa quae non funt. Sed tu hoc tramite quaerens mentem cohibe. Ab illo ita que teftimonium perhibetur: fermoque huiusmodi, fi mediocriter difcutiatur, rem patefaciet. Age, hoc in primis, fi tibi placet, infpiciamus. The. Mea quidem nihil intereft: ipfe videris^ & qua praeftare putas, ea & tu pergas, & me ducas. 
Ho. Ita prorfus agendum: & mihi refponde, num pronuntiare quod nullo medo eft, audeamus. The. Quidni? Ho. Si quidem nullius contentionis aut ioci gratia quaerendum de his vel refpondendum fit, immo audientium quempiam oporteat ferio nobis nomen hoc, Non ens, declarare quo referendum fit; cogniturum eum putamus, quo fe vertat, quidve & quo modo interroganti demonftret? The. Rem arduam fcifcitaris, unique mihi, ut ita dicam , prorfus ignotam. Ho. Hoc faltem. conflat, quod id nomen Non ens, nulli eorum quae funt, at- tjibuendum. The. Quomodo enim id fieret? Ho. Cum ysrQ

piat. Oper. II, Q 
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cy ουκ οϊςέον. ΘΕΑΙ. Πώς γάξ ΞΕ. Ούκούν έτειτίζ 
ουκ έπι τό ον, ούδ επί τό τί φέρων, όρόώς άν τις φέροι.

<1. ΘΕΑΙ. ϋώς δη; iE. K«/ τούτο ημϊν του φανερόν, ώς καί 
τό τί τούτο ρήμα, επί ον τι λέγομεν εκάςοτε. μόνον γάξ αυτό 
λέγειν, ώσπεξ γυμνόν καί άτηρημωμένον ατό των οντων· 
απάντων, αδύνατον. η γάξ; ΘΕΑΙ. Αδύνατον. ΞΕ. ~Αρα 
τηδε σκοτών, ξύμφης ώς ανάγκη τόν τι λέγοντα, έν γέ τι 
λεγειν; ΘΕΑΙ. Ούτω. ΞΕ. Ενός γάξ δη τό γέ τι φάσεις 
σημεϊον εϊναι' τό δέ τινέ, δυοΓν' τό δέ τινές, πολλών. ΘΕΑΙ.

e. ΓΙώς γάξ ού; ΞΕ. Toi/ cis δη μη τι λέγοντα, άναγκαιότα- 
τον,ώς εοικε, παντάπασι μηδέν λέγειν. ΘΕΑΙ. ’Αναγκαίο
ι ατον μέν ουν. ΞΕ. Άξ οϋν ουδέ τούτο συγχωρητέον, τό 
τβν τοιοϋτον λέγειν μέν τι, λεγειν μέν τοι μηδέν, άλλ' ουδέ 
λεγειν φατέον, ος άν επιχειρώ μη ον φδέγγεσδαι. ΘΕΑΙ.

Ρ· Ύέλος γουν άν απορίας εχοι α λόγος. ΞΕ. Μητω μέγ’ εϊτης. 
a s?i γαξ, οο μακάριε, εςι, και ταΰτα γε των αποριών η μεγίςη 

καί πρώτη. περί γάξ αυτήν αυτού την αρχήν ούτα τυγχάτajJ Ens, ut ita dixerim, referri non poffit, neque etiam ad Aliquid referendum. Tfi?. Quopam pa^o? Ho. Id quoque nobis patet, quod didio haec Aliquid circa ens aliquod ubique pronuntiatur : atque impoffibile eft, ipfum Aliquid folum quaft nudatum ab omnibus his quae funt, feorfum enuntiare, nonne? The. Impoffibile certe. Ho. Num ita confiderans confiteris , necefiarium efle , eum qui aliquid dicit, unum aliquid dicere? The. Ita. Ho. Unius porro fignum ipfum Aliquid 
efle dices, duqrum & plurium, Aliqua ? The. Dicam plane. Ho. Eum vero qui Non aliquid dicit, necefle eft neque unum quid, id eft, nihil dicere ? The. Necefiarium eft omnino. 
Ho. Neque id concedendum, hominem talem dicere quidem aliquid, fed non unum quid, id eft, nihil dicere, atqui neque loqui dicendus eft ille, qui conatur non ens proferre. The. Sermo igitur finem dubitandi haberet. Ho. Nondum magnum hoc dicas, exftat epim adhuc, o beate, circa haec dubitationum maxima atque prima, quae circa ipfius principium accidit. The. 
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νει. ΘΕΑΙ. Πώς φής λέγε, καί μηδέν άποκνήτης. ΞΕ. Τώ 
μέν οντι που προσγένοιτ άν τι των οντων ετερον. ΘΕΑΙ. Πώς

ού; ΞΕ. Mi? οντι δέ των οντων άρά ποτέ προΰγίνεΰ^αι 
φήτομεν δυνατδν είναι. ΘΕΑΙ. Καί πώς; 2Ε. ’Κριθμδν δή 
τον ζύμπαντα των οντων τιθεμεν. ΘΕΑΙ. Εϊίτέ^ γε καί 
αλλά τι ^ετέον ώς ΰν. ~Ε. τοίνυν μηδ' επιχειρώ μεν b. 
αριθμού μήτε πλήθος, μήτε το έν προς τδ μή ον προτζρέρειν. 
ΘΕΑΙ. Ούζούν αν όρθώς γε, ώς έοικεν, έπιχειροΐμεν, ώς 
φησ-ιν δ λόγος. ΞΕ. Πώς ουν αν ή δια του ςόματος φδέγ- 
ξαιτο άν τις, ή καί τη διανοίμ τοπαράπαν λάβοι τα μη οντα, 
ϋ τδ μή $ν, χωρίς αριθμού; ΘΕΑΙ. Λέγε δπη. ΞΕ. 
οντα μέν έπειδάν λέγω μεν, άρα ού πλήθος αριθμού έπιχει- 
ρούμεν προστιθέναι; ΘΕΑΙ. Τί μήν. ΞΕ. Μή δν δέ άρα, c. 
ού τδ εν αύ; ΘΕΑΙ. Σαψέςατά γε. ΞΕ. Καί μήν ούτε 
δίκαιόν γε ούτε όρθδν φαμέν, ον έπιχειρεΐν μή οντι προταρ- 
μόττειν. ΘΕΑΙ. Λέγεις άληθέςατα. ΞΕ. Συννοεΐς ούν ώς 
ούτε φΖέγξατΖαι δυνατδν δρθώς, ούτ είπεΐν, ούτε διανοη-Quo pa&o id dicas, declara, neque te pigeat. Ho. Ei fane quod eft, aliquid alterum eorum quae funt, contingere potefl. The. Nihil prohibet. Ho. Ei vero quod non eft, aliquidne ex hi* quae funt, adefle unquam pofle dicemus? The. Nequaquam. 
Ho. Univerfum numerorum genus in ordine eorum, quae funt, ponimus ? The. Certe, fi modo aliud quidquam in eo ponendum. Ho. Quare nec numerorum multitudinem, neque unum, non enti adhibeamus. The. Haud re&e adhiberemus, ut ratio nobis oftendit. Ho. Quo pa&o igitur vel ore proferret quif- quam, vel cogitatione comprehenderet ea, quae non funt, vel non ens, feorfum a numero ? The. Dic quomodo ? Ho. Quoties non entia dicimus, nonne numeri multitudinem tentamus apponere? The. Utique. Ho. Quoties autem non ens, unum. 
The. Manifeftum id quidem. Ho. Enimvero neque iuftum, neque reitum efle diximus, ut quis non enti ens adiungere audeat. The. Vera loqueris. Ho. Animadvertis igitur, quod neque proferri, tj^que reile dici, neque cogitari non ens fecun-

Q 2
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ύηναι το μη αυτό κα^ αυτό, άλλ’ εςιν αδιανόητων τε καί 
άρρητον, καί ά^εγκτον, καί άλογον; ΘΕΑΙ. Τϊαντάπασι 

d. μέν ούν. ΞΕ. 'A/ ούν έψευσάμην άρτι, λέγων την μεγίςην
απορίαν έρεΐν αυτού περί·, ΘΕΑΙ. Τζ δέ; ετι μείζω τινά 
λέγειν άλλην εχομεν; ΞΕ. Τζ δέ, ώ θαυμάσιε, ούκ εννοείς 
αύτοίς τοίς λεχθεΐσιν, ότι καί τον έλέγχοντα εις απορίαν 
καΟίςητι τό μη ον, ούτως ώστε οπόταν αυτό έπιχειρη τις 
ελεγχειν, εναντία αυτόν αύτω περί εκείνο αναγκάζεσαι λέ
γειν; ΘΕΑΙ. Πώς φης; είπε ετι σαψέςερον. ΞΕ. Ούδεν δεΐ 
τό σα<ρέςερον έν έμοί σκοπεϊν. έγω μέν γάς ύποθέμενος, ούτε 

e. ενός ούτε των πολλών τό μη ον δεΐν μετέχειν, άρτι τε καί 
νύν ούτως έν αυτό εϊρηκα. τό μη ον γάς φημί. ζυνίης τί; 
ΘΕΑΙ. Ναί. ΞΕ. Καζ μην αύ καί σμικρον έμπροσθεν, 
ά^θεγκτόν τε αυτό καί άρρητον καί άλογον ες>ην είναι. ξυνέ- 
πη ; ΘΕΑΙ. μυνέπομαι. πως γάς ού; ΞΕ. Ούκούν τό γε είναι 
προσάπτειν πειρώμένος, εναντία τοίς πρόσεν ελεγον. ΘΕΑΙ.

ρ. Φαίνη. ΞΕ. Τζ δαί; τούτο προσάγων, ούχ ως έν διελεγόμην; 
^39a* dum feipfum poteft, fed incogitabile, ineffabile impronuntia- bileque & irrationale exiftit? The. Penitus. Ho. Numquid paulo ante mentitus fum, cum dixi, maximam circa illud dubitationem me illaturum ? The. Aliam igitur ifta maiorem adducere poffumus ? Ho. Quid vero, o mirifice adolefcens, an non ex his quae djda funt, vides , quod non ens tantis eum, qui ipfum redarguit, oftundit tenebris , ut cum primum redargutionem aggreditur , fibimet adverfari cogatur ? The. Dic clarius. Ho. Haud opus eft clarius aliquid mea quidem fententia confiderare. Equidem cum fuppofuiifem non ens, nec unius nec multorum eife particeps, tamen & paulo ante & nunc etiam unum ipfum protuli, dum hoc ipfum non ens pronuntiarem, percipifne? 

The. Percipio. Ho. Quin etiam paulo fupra inexplicabile ipfum & ineffabile & irrationale effe dixi, tenes ? The. Teneo, quidni ? Ho. An non, dum ipfum effe ei applicare conarer, contraria fuperioribus proferebam? The. Videris. Ho. Nonne cum hoc illi attribui, quafi de uno locutus fum? The. Abfque du-
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ΘΕΑΙ. Ναί. ΞΕ. Κ<ζ/ ώλδχόν γε λέγων κχι χρρητον texi 
χ^θεγκτον, ως γε προς εν τόν λόγον έποιούμην. ΘΕΑΙ. Πώς 
ο ού; λΕ. Φχμέν 3ε γε δειν, ε'ΐπεξ ορύως τις λέξει, μήτε ως εν, 
μήτε ώς πολλοί Ζιορίζειν χυτό, μ^ε τοπχρχπχν χυτό κχλέϊν. 
εν τε γχς ή^ κχι κχτχ τχύτην χν τήν πρόσρησιν προσχγορεΰοι- 
το. ΘΕΑΙ. ΤΙχντχπχσί γε. ΞΕ. Toy μεν τοίνυν εμέ γε ετι τι 
τις χν λέγοι; texi γχξ πχλχι κχι τχνύν ήττημένον χν εύροι b. 
περί τόν του μή οντος έλεγχον, ώστε έν έμοί γε λέγοντι, 
κχθχπες εΊπον, μή σκοπωμεν τήν όρθολογίχν περί τό μή ον. 
χλλ’ είχ 2ή νυν έν σοι σκεψώμεΟχ. ΘΕΑΙ. Πώς φής; ΞΕ. 
’ΊΟι ήμΐν ευ κχι γεννχίως, χτε νέος ων, ότι μχλιςχ όΰνχσχι 
συντείνχς πειρχθητι, μήτε ούσίχν, μήτε τό εν, μήτε πλήθος 
χρώμοϋ προστιθείς τω μή οντι, κχτχ τόν ορθόν λόγον φ^έγ- ■ 
ξχσΰχί τι περί χυτού. ΘΕΑΙ. Πολλί} μ,έν τ χν με κχι χτο- c. 
πος έχοι προθυμίχ τής έπιχειρήσεως, εϊ σε τοιχύ^' όρων πχ- 
σχοντχ χυτός επιχειρούν. ΞΕ. Άλλ’ εί οοκεϊ, σέ μέν κχι 
εμέ χχίρειν έώμεν' έως $ χν τινι ύυνχμένιρ όρμν τούτο έν*bio. Ho. Immo & irrationale dum dicerem, inexplicabileque & ineffabile fingulariter pronuntiarem, perinde ac fi unum effet, verba de hoc faciebam. The. Quidni ? Ho. Diximus fane, fi modo quis redie loqui voluerit, neque ut unum, neque ut multa determinare ipfum debere, neque omnino ipfum vocare. nam quadam in fpecie, appellatione huiufmodi poneretur. The. Prorfus. Ho. De me igitur quid deinde dicat aliquis? etenim & fupra, & nunc me in hac pugna adverfus non ens fuccubuiffe comperiet. Itaque ex me de non ente lo- quente, quemadmodum dixi, non eft cur firmum re&umque aliquid exfpe&es. fed de te iam, fi placet, videamus. The. Quid ais ? Ho. Age, conare bene & generofe , (es enim iuvenis,) & omni mentis conatu reitum aliquid de non ente proferre, illi nec effentiam, nec unum, neque numeri multitudinem adhibens. 
The. Quam temerarius effem, fi eandem , qua tu fuccubuifti, pugnam aggrederer. Ho. Ergo fl vis, te ac me praetermittamus, & donec in aliquem, qui hoc praeftare poffit, incidamus, incezQ 3
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Τυγχάνω μεν, μέχρι τούτου λέγω μεν ώς παντός μάλλον 
πανούργας εις άπορον ο σοφιςης τόπον ζαταδέουχε. ΘΕΑΙ. 
Καί μάλα γε φαίνεται. ΞΕ. Ύοιγαρούν είτινα φησομεν αυ
τόν εχειν φαντασιών τεχννμ, ρμόίως εζ ταύτης τής χρείας 

<1. τών λόγων αντιλαμβανόμενος ημών, εις τουναντίον άποςρε- 
φει τους λόγους, όταν εϊδωλοποιόν αυτόν ζαλώμεν' ανέρωτων 
τι τοπαράπαν ειδώλου λεγομεν. σζοπεΤν ούν, ώ Θεαίτητε, 
χρη, τί τις τω νεανίμ προς τό έρωτώμ^νον άποζρινεΐται. 
ΘΕΑΙ. Δηλον οτι φησομεν τά τε εν τοϊς ύδασι καί χατόπ- 
τροις είδωλα, ετι χαί τά γεγραμμένα, χαί τά τετυπωμένα, 
χαί τά άλλα, οσα που τοιαϋτά εςιν ετερα. ΞΕ. Φανερός, ώ 

e. Θεαίτητε, εϊ, σοψιςην ούχ εωραχως. ΘΕΑΙ. Τίδη; ΞΕ. Δό- 
■ ξει σοι μύειν, η παντάπασιυ ούζ εχειν ομματα. ΘΕΑΙ. Πώς;

ϋΕ. ΤΑ άπόχρισιν όταν ούτως αύτώ διδως, εάν εν ζατόπτροις 
η πλάσμασι λέγης τί, χαταγελάσετ αί σου τών λόγων, όταν 
ως βλέπων τί λέγ^ς αύτω’ προσποιούμενος ούτε κάτοπτρα 

ρ. ούτε ύδατα γιγνώσχειν, ούτε παράπαν οφιυ' τό δ' εζ των λό- 
34° γων έρωτήσει σε μόνον. ΘΕΑΙ. ΓΙοίόν; ΞΕ. Τό δια πάντωνrim dicamus, ibphiilam prae ceteris veirfute admodum obfcuris feie in latebris occuluifle. The. Et maxime quidem. Ho. Verum- tamen, fi phantallica quadam arte pollere fophiftam afferueri- rnns; facile ex ifto ufu dicendi adverfus nos occafionem naftus, m contrarium Termones vertet, nam dum ipfum fimulacrorum auilorem vocabimus, quid maxime fimulacram dicamus, in- rerrogabit. Cogitandum, Theaetete,quid ita percontanti fophi- ftae refoondeamus. The. Dicemus videlicet fimulacra effe illa, quae in. aquis & fpecnlis offeruntur, pi&a quoque & typis ex- preffa, & huius generis alia. Ho. Videris, Theaetete, fophi- ffam conipexiffe nunquam. Tke. Cur ό Ho. Videbitur tibi hallu- einari, aut oculis carere proriiis. The. Qua ratione? Ho. Ridebi» te, qui per figuras fpeculaque refponderis, perinde ac fi tu videns cum vidente loquaris: fimulabitque nec aquas, nec fpecula, nec eorum- quidquam1 quae videntur, fed nec vifum ipfum fe noflk, atque de hoc tantum iciicitabitur. The. De quonam?
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τούτων, α πολλά εϊπών, ήζίωσας ένι προσειπεΐν δνόματι, 
φθεγζάμενος εϊ^ωλον επί πάσιν, ώς εν 0ν. λέγε ούν καί άμύ- 
νου, μηδέν ύποχωρων τον άνΰρα. ΘΕΑΙ. T/ δητχ, ώ ξένε, 
σίδωλον άν φαΐμεν είναι, πλην γε τό προς τάληβινόν άφ«?- 
μοιωμένον 'έτερον τοιοΰτον; sE. "Ets^w 3έ λέγεις τοιοΰτον 
αληθινόν; ή' επί τίνι τό τοιοΰτον είπες; ΘΕΑΙ. Ούδαμώς b. 
αληθινόν γε, άλλ’ έοικός μ^ν. sE. Άρα τό άληθινόν όντως 
^ν λόγων, ΘΕΑΙ. Ούτα?. ΞΕ. Τί δαί; τό μή άληθινόν, 
εναντίον άληθύΰς; ΘΕΑΙ. Τί μ^', sE. Ουκ ον άρα λέγεις 
τό έοικός, είπες αυτό γε μη αληθινόν έρείς. άλλ' έςι γε μην. 
ΘΕΑΙ. Πως; ΞΕ. Ούκ ον αληθώς γε φ^ς. ΘΕΑΙ. Ού γάς 
ούν’ πλην γ' είκών όντως. ΞΕ. Ούκ 0ν άρα ούκ όν^ως έςίν 
όντος ην λέγομεν εικόνα; ΘΕΑΙ. Ύέινδυνεΰέι τοιΧύτην τινά c. 
πεπλέχ^αι συμπλοκήν τό μη αν τω θνϊί, καί μάλα άτοπον. 
ΞΕ. Πώς· γάξ ούκ άτοπον, δρφς γοΰν ότι καί νΰν διά της 
έπαλλάζεως ταύτης ό πολυκέφαλος σο^ιςης ^νάγκασεν ημάς 
τό μη ον ούχ έχοντας δμολογεΐν έϊναί πως. ΘΕΑΙ. Όρω καί

Ho. De eo, inquam, quod his omnibus quae dixifti, commune eft, & quod quafi unum in multis fit, uno nomine fimu- lacrum appellafti. Strenue itaque certa, neque ignave cedas viro, fed generofe refponde. The. Quid aliud, o hofpes, fimu- Jacrum effe dicamus, quam quod ad verifimilitudinem accedit quodammodo, cum fit ipfum aliud ? Ho. Cum aliud tale dicis, utrum verum, art aliud quiddam intelligi vis? The. Verum nullo modo, fed fimile. Ho. Numquid verum vere ens vocas? 
The. Idipfum. Ho. Non verum autem, veri contrarium ? The. Quid prohibet ? Ho. Si ergo id quod fimile vocas, verum effe negas, ens quoque exiftere negas: eft tamen. The. Quo pac
to? Ho. Effe quidem, fed non vere effe fateris. The. Certe non verum ens, fed imaginem veram. Ho. Ergo non vere eft ens id quod vere effe imaginem dicimus, & non vere ens eft vere. The. Videtur non ens cum ente miris modis implicitum. 
Ho. Cur non mirum videatur ? cernis, quam argute multiceps ifte fophifta nunc rurfui tefgiveriando nos invitos non ens quo-Q 4
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μάλχ. ΞΕ. Ύίδαί δή; τήν τέχνην χύτου τίνχ ά^ορίσαντες, 
ήμίν αύτοΐς συμ<ρωνειν οίοί τε έ&όμεθα; ΘΕΑΙ. Πί) καζ τδ 
ποιον τι φοβούμενος, ούτω λέγεις; ζΈ/Όταν περί τδ φάν- cL τατμα αυτόν απαταν φώμεν, καί τήν τέχνην είναι τινχ 
άπατητικήν αυτού, τότε πότερον ψευδή δοξάζειν τήν ψυχήν 
ήμων φήσοωεν ύπδ τής εκείνου τέχνης; ή τί ποτ έρούμεν; ΘΕΑΙ. Τού™. τί γάξ άν άλλο εΐποιμεν; ΞΕ. Ψευδής δ’ αύ 
δόξα επαι τάναντία τοΐς ούσι δοξάζουσα; ή πως; ΘΕΑΙ. 
Ύάναντία. ΞΕ· λέγεις άρα τά μή οντα δοξάζειν τήν ψευδή 
δόξαν. ΘΕΑΙ.' Κνάγκη. ΞΕ. ΤΙότερον μή είναι τά μ,ή οντα e. δοξάζουσαν, ή πως είναι τά μηδαμώς οντα; ΘΕΑΙ. Είναι 
πως τά μή ΰνι α δεϊ γε, είπεξ ψεύσεται ποτέ τίς τι, καί κατά 
βραχύ. ΞΕ. T/ δ’ ού καί μηδαμώς είναι τά πάντως οντχ δο
ξάζεται; ΘΕΑΙ. Να/. ΞΕ. Καζ τούτο δή ψεύδος. ΘΕΑΙ. 
Καί τούτο. ΑΕ. Καζ' λόγος, οίμαι, ψευδής ούτω κατά ταυ- 
τά ταΰτα, νομισΰήσεται, τά τε οντα λέγων μή είναι, και τα ρ. μή οντχ είναι. ΘΕΑΙ. ΤΙώς γάξ άν άλλως τοιούτος γένοιτα;

?4ΐa. . , , /dammodo effe fateri coegerit? The. Video, & maxime. Ho. Qua igitur ratione eius artem definiemus, ita ut nobis confiemus ? The. Quid maxime veritus ita loqueris ? Ho. Quandoquidem fophi- ftam circa phantafmata deceptorem quendam afferimus, eamque artem decipiendi aftutiam nominamus, utrumne animam noftram falfa opinari, captiunculis eius irretitam, an aliud quiddam dicemus? The. Hoc ipfum. quid enim aliud diceremus ? Ho. Falfa autem opinio eft, eorum quae funt opinari contraria, aut quomodo ? 
The. Contraria. Ho. Ais igitur falfam opinionem, quae non funt, opinari ? The. Aio. Ho. Utrum non efle quae non funt, putat ? an quodammodo effe, quae nullo modo funt ? The. Si quis unquam quoquo modo opinando mentitur, necefle eft, ut quae non funt, effe quodammodo iudicet. Ho. Nonne etiam quae omnino funt, nullo modo effe putabit? The. Id quoque. Ho. Et hoc falfum fimiliter? The. Et hoc. Ho. Quin etiam ferino mendax eadem ratione cenfebitur, qui videlicet quae non funt, effe, & conti?., quae funt, non effe pronuntiat? The, Haud aliter mendax efii-
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ΞΕ. Σχεδόν ούόαμ.ως. αλλά, ταύτα ο σοψςης ού φήτει. η τις 
μηχανη συγχωρεϊν τινά των εύ φρονούντων, όταν άτεγκτα 
καί άρρητα καί άλογα καί αδιανόητα πρόόιωμολογημένα η, 
τά προ τούτων όμολογη^έντα-, μανθάνομεν, ώ Θεαίτητε, ο 
λέγεις; ΘΕΑΙ. Πώί γάξ ού μανβάνομεν, οτι τάναντία φητει 
λέγειν ημάς τοΐς νυν δη,ψεύδη τόλμη ^αντας είπεΐν ως εςιν έν 
δόξαις τε καί κατά λόγους; τω γάξ μη όντι τό ον προσάπτειν b. 
ημάς πολλάκις αναγκάζεσαι, διομολογησαμένους νυν δή που 
είναι τούτο πάντων άδυνατώτατον. ΞΕ. Όρθως άπεμνημόνευ- 
σας. άλλ' ωρα δή βουλεύσασαι, τί χρή δρμν τού σο<ριςού 
πέρι. τάς γάξ αντιλήψεις καί απορίας, εάν αύτόν διερευνωμεν 
έν τη των ψευδόν ργων καί γοήτων τέχνη τιθέντες, όρ%ς ως 
εύποροι καί πολλαί. ΘΕΑΙ. Καί μάλα. ΞΕ. μέρος 
τοίνυν αύτων οιεληλύ^αμεν, ούσων, ως έπος ε'ιπεϊν, απέραν
των. ΘΕΑΙ. Αδύνατον γάξ, ως εοικεν, εΐη τον σο<ριςήν c. 
έλεΐν, εΐ ταύτα ούτως έχει. ΞΕ. Ύίούν; ούτως άποςησόμεΟα 
νύν μαλακισέντες; ΘΕΑΙ. Ούκουν εγωγε φημί δεϊν, εΐ καί

ci poteft. Ho. Ferme non aliter, non tamen haec fophifta fatebitur. quo enim pa&o mentis compos admiferit, quae fuperius concefla funt, quando nec dici, nec proferri, neque defcribi, neque cogitari pofie conceflum fit? Intelligimus quid dicas, Theaetete ? The. Quidni intelligamus ? obiiciet enim nobis fermo- nem noftrum fibimet repugnare, cum aufi fimus falfo dicere non ens in opinione & locutione verfari. unde faepe cogi nos dicet non enti ens admovere: quod tamen fieri nullo plane modo pof- fe fupra convenimus. Ho. Redte in memoriam revocafti. fed confultandum iam, quid de Sophifta agere nos oporteat. Nam fi eum in arte praeftigiatorum mendaciumque ponentes, definire conemur, obie^iones permultae dubiaque nafcuntur. The. Et quidem valde. Ho. Exiguam ha&enus illarum particulam, cum innumerae , ut ita dixerim , fint, profecuti fumus. The. Si haec ita fe habent, impoffibile eft fophiftam comprehendere. Ho„ Quid ergo ? num ab inveftigatione propter mollitiem deiifte-r mus? The. Nullo modo defiftendum arbitror, fi qua ex parte hunc
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. ««τά οϊοί τ έπιλαβέσ^αί τάν^ρός έσμέν. ΞΕ. 
Εξε/ς ουν συγγνώμην, καί, καάάπεζ νυν είπες, αγαπήσεις, 
ίαν πη και κατα βραχύ παρασπασώμεθα ούτως ισχυρόν 
λαγού. ΘΕΑΙ. Πώς γάζ ούχ ϊζω", ΞΕ. Τόόε τοίνυν έτι 

ύ» μάλλον παραιτούμαι σε. ΘΕΑΙ. Τό ποιον, ΞΕ. Μ;? με οΐον 
πατραλοίαν νπολάβγς γίγνεσθαι τινά. ΘΕΑΙ. Τί ΞΕ. 
Τόν του πατρός Τίαρμενώου λόγον άναγκαϊον ημΐν αμυνό

μενο ις εςαι βασανίζειν καί βιάζεσϊαι, τό, τε μη ον ως εςι 
κατά τι, καί τό ον αυ πάλιν ώς ουκ εςι πη. ΘΕΑΙ. Φαίνε
ται τό τοιοϋτον όιαμαχητέον εν. τοϊς λόγοις. ΞΕ. Πως γάζ 
ού φαίνεται, καί τό λεγόμενον οη τοϋτο, τυφλφ; τούτων 

e. γάζ μήτε έλεγχόέντων, μήτε όμολογηθέντων, σχολή ποτέ 
τις οιόστε εςαι περί λόγων ψευόων λέγων, η όόξης, είτε είόω- 
λων,είτε εικόνων, είτε μιμημάτων, είτε φαντασμάτων αυ
τών , η καί περί τεχνών των οσαι περί ταύτα εϊσί, μη κατα- 
γέλαςος είναι, τά εναντία αναγκαζόμενος αυτω λέγειν. 

Ρ· ΘΕΑΙ. Άληθέςατα. ΞΕ. Δ/ά ταύτα μέντοι τολμητέον έπι- 
^2 ζ > ? , ζ
a τώεσ^αι τω πατρικίρ λογω’ η τοπαραπαν εατεον, ει τοϋτοvirum capere valeamus. Ho. Veniam itaque dabis, & , ut modo dicebas , boni confules, fi vel leviter in quaeftione tam ardua profecerimus. The. Dabo, & libenter quidem. Ho. Hoc abs te potiffimum peto. The. Quidnam ? Ho. Ne me quafi patricidam quendam fieri cenfeas. The. Quorfum haec ? Ho. Nam necefle erit patris Parmenidis fermonem propulfantibus examinare , cogereque, non ens efle quodammodo, & ens rarius quoquo modo non efle. The. Videtur hoc fane in his fermo- tribus contendendum. Ho. Qui enim non videatur? alioqui enim, quod dici folet, caecutio, nifi enim ifta redarguantur concedanturve , nemo poterit de falfis Termonibus loqui, vel opinione, vel fimulacris, aut imaginibus, aut imitationibus phantafmatibusve, aut de his artibus quae circa haec verfan- tur, quin rifum audientibus moveat, dum fibimet contraria proferre cogetur. The. Vera loqueris. Ho. Propter haec ad- verfus paternum termonem inflare audendum: vel dimitterv- 
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τις είργει Ζράν έκνος. ΘΕΑΙ. Άλλ’ ημάς τούτό γε μ^βέν 
μηδαμη εϊρξη. ΞΕ. Τ^/τοι/ τοίνυν ετι σε σμικρόν τι παραιτη- 
σομα,ι. ΘΕΑΙ. Λέγε μόνον. ΞΕ. Έ,ϊπόν που νυν 3η λίγων» 
ώς πρός τον περί ταυτ 'έλεγχον αεί τε άπειρηκώς εγώ τυγ
χάνω , καί 3η καί τανύν. ΘΕΑΙ. Είτε?. ΞΕ. Φοβούμαι 
τά είρημένα, μηποτε 3ιά ταυτά σοι μανικός είναι 3όξω,παρά 
πόοα μεταβαλών έμαυτόν άνω καί κάτω, γάζ 3η χάριν b. 
ελέγχειν τον λόγον έπιύησόμεΟα, έάνπεξ έλέγχωμεν. ΘΕΑΙ. 
Ώ? τοίνυν εμοιγε μνβαμή 3όζων μνβέν πλημμελεΐν, άν επί 
τον 'έλεγχον τούτον καί την άπόδειξιν ΐης, θαρρών i’Qi τούτου 
γε ένεκα. ΞΕ. Φέρε 3η, τίνα αρχήν τις άν άρξαιτο παρα- 
κιν3υνευτικού λόγου; 3οκώ μεν γάζ την3', ώ παΐ, την ό3όν 
άναγκαιοτάτην ημΐν είναι τρέπεσαι. ΘΕΑΙ. Ποίζν 3η; ΞΕ. 
Ύά Σκούντα νυν έναργώς εχειν, έπισκέψασΰαι πρώτον μη πη 
τεταραγμένοι μένωμεν περί ταύτα, ρ^ίως 3’ άλληλοις όμο- c. 
λογώμεν, ώς εύκρινώς εχοντες. ΘΕΑΙ. Λέγε σα^έςερον οdum omnino, fi qua pigritia feu verecundia detinemur. The. At nihil prohibebit quo minus id faciamus. Ho. Tertium praeterea quiddam, & ipfum exiguum quidem, abs te poftu- lo. The. Dic fodes. Ho. Dixi paulo ante, me circa talium redargutionem cum femper, tum in praefentia nimis defatigari. 
The. Dixifti fane. Ho. Vereor, ne propter illa quae a me di da funt, furiofus tibi videar, ftatim me furfum deorfumve permutans. nam tui gratia confutationem illius fermonis aggre- • diemur, fi forte confutemus. The. Hac ergo de caufa forti animo ad pugnam accingere, neque enim, me iudice, deli- quifle diceris, fi eum fufceperis confutandum. Ho. Undenam commodius difputationem hanc difcrimine plenam exordiemur? Hoc utique calle,o puer, eundum necelfario puto. The. Quonam? Ho. Ut quae faciliora videntur, primum difcutia- mus; ne rerum difficultate deterriti, ab inceptis protinus de- fiftamus; fed ut facile communi confenfu differendo pergamus, quafi leviter ac bene de his iudicare pollimus. J he. Planius quod fentis exprime. Ho. Facili difputatione videtur haec
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λέγεις. ΞΕ. Εύζόλαις μοι δοκεΤ Παρμενίδης ημαν διειλέχθαι, 
καί πας οστις πώποτε περί κρίσιν ώρμησε του τά οντα διορί- 
σασϊιαι πάτα, τε καί ποϊά έςι. ΘΕΑΙ. Πί; ΞΕ. Mt>0& τινχ 
έκαςος φαίνεται μοι διηγείσαι παισίν ώς ούσιν ημΐν. ό μέν, 
ώς τρία τα οντα’ πολεμεΐδέ άλληλοις ενίοτε αυτών αττα πη' 

«I. πάτε δέ φίλα γιγνόμενα ,γάμους τε καί τόκους καί τροίας 
τών έκγόνων παρέχεται, δύο δέ ετερος είπών, υγρόν καί ξηρόν, 
η θερμόν καί ψυχρόν, συνοικίζει τε αυτά καί έκδιδωσι. τό δέ 
παψ ημών 'Ελεατικόν έθνος, από αενοφάνους τε καί ετι πρό- 
σ^εν άρξάμενον, ώς ενός οντος τών πάντων καλούμενων, ού- 
τω διεξέρχεται τοΐς μύθοις. Ίάδες δέ καί Σικελικαί τινες 
ύπερον μ,ούσαι ξυνενόησαν ότι συμπλέκειν άσφαλέςατον άμφό- 

e. τέρα’ καί λέγειν ώς τό ον πολλά τε καί έν έςιν, έχθρρ δέ και
φιλίμ συνέχεται, διαφερόμενον γά^ αεί ξυμ,φέρεται, φασίν 
αί συντονώτεραι τών μουσών’ αι δέ μαλακώτεραι, τό μέν αεί 
ταύτα ούτως εχειν, έχάλασαν' έν μέρει δέ, τοτέ μέν έν είναι 
φασί τό παν καί φίλον ύπ' Αφροδίτης, τοτέ δέ, πολλά, καιParmenides profecutus, & quisquis alius unquam quot & qualia fintentia, determinare eft aufus. The. Quo pa£to? Ho. Fabulam nobis tanquam pueris unusquisque narraffe videtur. Unus quidem, quod tria funt quae exiftunt; quodve illorum quaedam invicem quandoque pugnant; interdum vero conciliata in unum matrimonium contrahunt, pariuntque, & progenitis porrigunt alimenta. Alter vero duo pofuit, humidum &.ficcum, vel calidum & frigidum, eaque coniugavit invicem, atque expedivit. Eleatica vero apud nos do&rina, a Xenophane, immo & ab antiquioribus originem ducens, omnia quae efle dicuntur ut unum ponit, fabulofeque diflerit. lades autem & Siculae mufae quaedam his pofteriores, ambo haec invicem implicare tutius cenfuerunt, ita ut ens & multa & unum fit, difcordia vero & concordia teneatur, difiidens enim femper congreditur, ut mufae vehementiores canunt, remifiiores vero mufae femper haec ita folvunt fufpendunt- que ·. & univerlum hoc viciflam tum unum & amicum fibi
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αληθώς τις ί) μη τούτων εϊρηκε, χαλεπόν καί πλημμελές ού- *45 
τω μεγάλα κλεινοϊς καί παλαιοΐς άνδράσιν επίτιμον' έκεϊνο 
δέ άνεπί^θονον άπο^>ηνασ^αι. ΘΕΑΙ. Ύό ποιον; ΞΕ. Ότζ 
λίαν των πολλών ημών ύπεριδόντες ώλιγώρησαν. ούδεν γάζ 
φροντίσαντες εϊτ επακολουθούμε; αύτοΐς λέγουσιν, είτε άπο- 
λειπόμεθα ,περαίνουσι τό σ^έτερον αύτοί εκαςοι. ΘΕΑΙ. Πώς 
λέγεις; ΞΕ. "Οταν τις αυτών φθέγξηται, λέγων, ώς εςιν, b. 
η γέγονεν, η γίγνεται πολλά, η δύο, η έν, καί θερμόν au 
ψυχρώ συγκεραννύμενον, άλλοθι πη διακρίσεις καί συγκρίσεις 
ύποτιθείς, τούτων, ώ Οεαίτητε, έκάςοτε συ τί πρός %εών 
ξυνίης ό, τι λέγουσιν; εγώ μέν γάξ οτε μέν ην νεώτερος, τού- 
τό τε τό νυν άπορούμενον, οπότε τις εΐποι τό μη ον, ακριβώς 
έρμην ζυνιέναΐ νυν δέ ορμς ϊν έσμέν αυτού περί της απορίας. ΘΕΑΙ. Όρώ. ΞΕ. Ύάχα τοίνυν ϊσως ούχ ηττον και κατά C. 
τό ον ταύτό τούτο πάθος εΐληφοτες έν τη ψυχή, περί μέν 
τούτο ευπορεί; φαμέν, καί μανθάνει; οπόταν τις αυτό φθέγ- propter Venerem efle, tum multa & fibiipfi diffidens per dif- cordiam. Durum eft autem adverfus tam inclytos antiquosque viros me, vera five falfa dixerint, ferre fententiam. Tantum hoc fine invidia aflerere poflumus. The. Quid? Ho. Quod nos multos nimium contemferunt. nam futim quisque opus exfequitur, nulla noftri cura adhibita, utrum eos differentes affequamur, necne. The. Quo pado inquis? Ho. Quoties illorum aliquis ait, quod eft, vel fuit, vel fit, multa aut unum, aut duo, & calidum frigido mixtum , difcretiones quasdam concretiones que inducens, quid per deos, Theaetete, ex his· fignificari conficis? Ego quidem dum eram iunior,fi quando id ipfum non ens, de quo nunc ambigimus, proferretur, exafte me intelligere confidebam, nunc vides, quo de hoc dubitantes reda&i fumus. The. Video equidem. Ho. Forte vero & circa ens idem nihilominus nofter animus patitur, hoc enim intelligere nos, quoties profertur, affirmabamus: illud vero minime; cum fimiliter, ut puto, utrumque intelligamus.
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ζηταΐ περί ύε ^ατερον, οϋ’ προς άμφότερα ομοίως ^χοντες. 
ΘΕΑΙ. Ισως. —Ε. Και περί των άλλων όη των προειρημένων 
ημΐν ταυτό τοϋτο ειρησ^ω. ΘΕΑΙ. Πάνυ γε. ΞΕ. Ύων μεν 
τοίνυν πολλών πέρι καί μετά τούτο σκεψόμεΟ’, άν οόξη' περί 

<1. 3ε του μεγιςου τε και αρχηγού πρώτον νυν σκεπτέον. ΘΕΑΙ.
Τίνος οη λέγεις; η δηλον οτι το ον φης πρώτον δεϊν διερευνή- 
σασ^αι, τί πο^’ οί λέγοντες αυτό δηλοϋν ηγούνται; ΞΕ. Κα
τά πό^α γε, ω Θεαίτητε, ύπέλαβες. λέγω γάξ οη ταύτην 
ίεΐν ποιείσαι την μεόοδον ημάς, οϊον αύτων^ παρόντων άνα- 
πυνΒανομάνους ωόε, Φέρε, όπόσοι θερμόν καί ψυχρόν, η τινε 
^ύο τοιούτω, τά πάντ είναι φατέ, τί ποτέ άρα τοΰτ άμ^οϊν 

e. φ^έγγεσ^ε, λέγοντες άμς>ω και έκάτερον είναι; τί τό είναι 
τοϋτο ύπολάβωμεν ϋμων; πότερον τρίτον παρά τά ουο εκείνα, 
καί τρία τό παν, αλλά μη ίΰο ετι κα^ υμάς τιάωμεν; ού 
γάξ πω τοΐν γε ουοϊν καλοϋντες ^άτερον ον, άμ^ότερα ομοίως 
είναι λέγετε, σχεδόν γάξ άν άμφοτέρως εν, &λλ’ ού όνο ητην. 
ΘΕΑΙ. Άλ^ λέγεις. ΞΕ. ’Αλλ’ άρά γε τά άμφω βού
λεστε καλεΐν ον; ΘΕΑΙ. Ισως. ΞΕ. ’Αλλ’, ώ φίλοι, φησο-

The. Forte. Ho. Idem quoque de ceteris , quae fupra narravimus, didum fit. The. Nempe. Ho. De multis quidem poftea, fi videbitur, confiderabimus: de maximo vero praecipuoque & primo nunc iam cogitandum. The. Quod ais? an de ente primum quaerendum cenfes, quid maxime fignificare velint qui illud enuntiant? Ho. Plane intellexifti, Theaetete. aio equi· dem, ita nos difputare debere, ac fi adedent illi, atque ita interrogare: O vos,quicunque calidum & frigidum, aut aliqua duo talia, cunila effe alleveratis, quid hoc in ambobus exifte- re vultis, quoties ambo atque utrumque effe dicitis? hoc ip- fum Effe, quid a nobis intelligi debet, cum vos profertis? utrum tertium quiddam praeter illa duo? quod fi ita eft, tria genera iam fecundum vos, non duo tantum, ponenda videntur. fin autem alterum e duobus ipfum ens vocatis, haud fimiliter utraque effe dicetis, utrumque enim unum effet, non duo. The. Vera loqueris. Ho. Numquid ambo ens vocars 
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μεν, και ούτω τά δύο λέγοιτε άν σα^έςατα εν. ΘΕΑΙ. Ό/>Αύ- ρ. 
τατα εϊρηκας. ΞΕ. ’Έπειδη τοίνυν ημείς ηπορηκαμεν, υμείς 
αυτά ημϊν εμφανίζετε Ικανως,τί ποτέ βούλεστε σημαίνειν 
οπόταν ον φ^έγγησ^ε. δηλον γάς ως υμείς μεν ταύτα πάλιν 
γιγνώσκετε’ ημείς δε προτού μεν φόμεθα, νυν 3’ ηπορηκαμεν. 
διδάσκετε ούν πρώτον τούτ αυτό ημάς, ϊνα μη δοξάζω μεν 
μαν&άνειν μεν τά λεγάμενα παξ υμών, τδ δέ τούτου γίγνη- 
ται παν τουναντίον, ταύτα δη λεγοντές τε και άξιούντες b. 
παρά τε τούτων και παρά των άλλων, οσοι πλεϊον ενδς λε- 
γουσι το παν είναι, μων, ώ παί, τί πλημμελητομεν; ΘΕΑΙ. 
Ήκιςά γε. ΞΕ. Τζ δαί; παρά των εν το παν λεγόντων ας 
ού πευςέον εις δύναμη/, τίποτέ λέγουσι τδ ον; ΘΕΑΙ. Πίν 
γάξ ού; ΞΕ. Τύδε τοίνυν άποκρινέο^ωσαν. εν που φάτε μόνον 
ύναι; φαμεν γάξ, φησουσιν. ή γάξ; ΘΕΑΙ. Ναί. ΞΕ. Τί 
δε; ον καλεΐτέ τι; ΘΕΑΙ. Να*. ΞΕ. ΤΙότερον οπές εν; επί 
τω αύτω προσχρώμενοι δυοΓν όνόμασιν; η πως; ΘΕΑΙ.Τούς c. 
ουν αύτοΐς η μετά τούτο, ξένε, άπόκρισις. ΞΕ. Δηλον, ώ Θεαζ-vultis ? The. Forfitan. Ho. At, o amici, dicemus, hoc quoque modo duo haec unum affirmaretis. The. Reite infers. 
Ho. Poftquam igitur nos in hoc defecimus, vos faltem nobis rem aliquando declarate, quid hoc nomine ens iignificare vultis, cum id pronuntiatis, conflat enim, vos iamdiu rem no- vifle: nos autem hadlenus fcire putavimus, nunc haefitamus, quamobrem hoc nos in primis docete, ne dum quae traditis, difcere opinamur, nos opinio fallat. Si haec exigamus, tam ab iis, quam ab aliis, qui plus quam unum ipfum omne ponunt, numquid errabimus? The. Minime omnium. Ho. Quid ad eos, qui omne unum efle tradunt, nonne quaerendum pr.o viribus, quid ens ipfum dicant ? The. Cur non ? Ho. Ad haec ergo re- fpondeant, Unumne dicitis folum efle ? Dicimus, refpondebunt. an non? The. Ita. Ho. Ens aliquid vocatis? The. Certe. Ho. Numquid idem quod unum, nominibus ad idem duobus utentes ? an aliud ? The. Quid ad haec, hofpes, ii refpondebunt ? 
Ho. Patet,o Theaetete, illum, qui hoc fuppofuit, non faci!»
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τ·^τε, ότι τω ταύτνμ τνρ ύπόόεσιν ύπωθεμένφ πρός τό νυν έρω^ 
τνβέν,ζαί προς άλλο όέ ότιοΰν, ού πάντως ρμςον άποζρίνα- 
σ^αι. ΘΕΑΙ. Πως; ΞΕ. Το δέ όύο ονόματα ομολογεϊν είναι, 
μνβέν ^έμενον πλην εν, ζαταγέλαςόν που. ΘΕΑΙ. Πώς ο 
ού; ΞΕ. Καζ τό παράπαν γε άποόέχεσ^αι τού λέγοντας, ως 

d. εςιν όνομά τι, λόγον ούζ άν εχοι. ΘΕΑΙ. Π^; ΞΕ. ΎιΟείς γε
τούνομα του πράγματος έτερον, δύο λέγει που τινέ. ΘΕΑΙ. 
ΝαΖ. ΞΕ. Καζ μην άνταυτόν γε αύτω τιύη τούνομα, η μη- 
δενός ονομα άναγζασ^ησεται λέγειν' εί δέ τίνος αυτό φήσει, 
συμβν,σεται τό όνομα ονόματος όνομα μόνον, άλλου δε ού- 
δενός ον. ΘΕΑΙ. Ούτω. ΞΕ. Καζ' τό έν γε, ενός έν ον μόνον, 
ζαι τούτο όνόματος αυτό έν ον. ΘΕΑΙ. Ά,νάγζη. ΞΕ. ΤΖ 
δέ; τδ όλον έτερον τού οντος ενός, η ταυτόν φησουσι τούπρ; 

e, ΘΕΑΙ. Πώς γάξ ού φησουσί τε ζαΐ φασί; ΞΕ. Εζ τοίνυν
όλον έζίν, όοσπεξ ζαι Ώαρμενίδ,ης λέγει ,ΤΙάντο&εν εύζύζλου 
σφαίρας έναλίγζιον όγζφ, Μεσσόβεν ισόπαλες πάντη. τό 
γάξ ούτε τι μεί ζον Ούτε βεβαιότερων πέλει, χρεών έςι τη η 
τη, τοιούτόν γε ον, τό ον, μέσον τε ζχί έσχατον έχειν. ταυταad iftas, aliasque obiediones huiusmodi refponfurum. The. Qua ratione? Ho. Duo quidem nomina confiteri, cum unum dumtaxat ponatur, abfurdumeit. The. Quidni? Ho. Quin etiam ifthuc omnino recipere abfurdum eft, fi quis nomen efie dicat , cuius nulla fit ratio. The. Quo pa&o ? H». Qui ponit nomen a re diverfum, duo quaedam inducit. · The. Patet. Ho. Praeterea fi idem cum re nomen efie concedit, v.el nullius efie nomen edicere cogetur: vel fi alicuius ipfum dicet, nominis nomen efie, alterius vero nequaquam. The. Sic eft. Ho. Et unum unius ens folum: & hoc nominis ipfum unum ens. The. Ne- cefle eft. Ho. Quid porro, totum ab ente uno diverfum, an idem dicent? The. Cur non dixerint? dicent enim, ac dicunt. 
Ho. Si ergo totum eft, quemadmodum inquit Parmenides; Aequalis undique fphaerae moli perfimile a medio ad circumferentiam penitus aeque diftans: eo namque neque maius quidquam neque potentiuseft: neccfiarium eft,ob talem circum
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is εχου, πάσα ανάγκη μέρη έχειν. ή πώς; ΘΕΑΙ. Ούτω. ΞΕ. Άλλά μην τόγε μεμερισμένον, πάθος μεν του ενός εχειν επί ρ. 
τοΐς μέρεσι πάσιν, ούδέν άποχωλύει, καί ταΰτιρ δή παν τε ον ^4S 
χαί ολον, εν εϊνχι. ΘΕΑΙ. T/ i’ ού; ΞΕ. Το ίέ πεπονθός ταύ- 
τα, άξ ούχ αδύνατον χυτό γε τό εν αυτό εϊνχι; ΘΕΑΙ. 
Πώί; ΞΕ. Άμερές δή που δεΓ παντελώς τό γε αληθώς εν 
κατά τον ορθόν λόγον είρήσ^αι. ΘΕΑΙ. Δε/ γάξ ούν. ΞΕ. 
Το δέ γε τοιούτον, έχ πολλών μερών ον, ου συμφωνήσει τω b. 
ϊλερ. ΘΕΑΙ. Μανθάνω. ΞΕ. Ποτερον δή πάθος έχον τό ολον 
του ενός, ούτως έν τε εςαι χαί ολον, ή παντάπασι μή λέγω- 
μεν ολον εϊναι τό ον; ΘΕΑΙ. Χαλεπήν προβέβληχας αϊρεσιν. 
ΞΕ. Άληθέςατα μέντοι λέγεις, πεπονθός τε γάξ τό ον εν 
εϊναί πως, ού ταυτόν ον τώ ένί φαίνεται, καί πλέονα δή τά 
πάντα ενός εςαι; ΘΕΑΙ. Να/. ΞΕ. Κα/ μην εάν γε τό ον 
y μ,ή ολον, διά τό πεπονθέναι τό υπ εκείνου πάθος, ή δέ αυτό c 
τό ολον, ενδεές τό ον εαυτού ξυμβαίνει. ΘΕΑΙ. ΠαΤν γε. ΞΕ. Και κατά τούτον δή τόν λόγον εαυτού ςερόμενον, ούκ ferentiam ipfum ens medium extremave habere, & idcirco partibus quoque conflare. The. Sic oportet. Ho. Atqui nihil prohibet, ipfum divifum in partibus omnibus paflionem unius admittere, atque hoc modo & omne ens & totum, unum exi- ftere. The. Nihil penitus. Ho. Quod autem haec patitur, an 
non impollibile eft, id ipfum unum efle. The. Quare ? Ho. Quia quod fecundum veram rationem impartibile eft, id omnino revera unum eft ponendum. The. Oportet fane. Ho. Quod vero tale eft, ut ex pluribus partibus conftruatur, cum uni- v.erfa ratione minime confonabit. The. Intelligo. Ho. Utrum totum ipfum unius recipiens paflionem, ita & unum totum erit ? vel omnino non dicimus ipfum unum totum exiftere ? 
The. Optionem ambiguam propofuifti. Ho. '/era narras, cumque ens unum efle admittat, cur non ens & unum idem apparet, & plura omnia, quam unum, erunt? The. Certe. Ho. Quod fi ens fit non totum, ex eo quod illius fufceperit paflionem , fit autem ipfum totum, indigum ens fui ipfius efficitur.

Plat.Oper.Hol.H. ” R
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εςαι τό ϋν. ΘΕΑΙ. Ουτω. ΞΕ. Καί ενός γε αυ πλείω τά 
πάντα γίγνεται, του τε οντος καί του ολον χωρίς ίΰιαν έκα- 
τέρου φύσιν είλ^ότος. ΘΕΑΙ. Ναί. ΞΕ. Μί} οντος δε γε 
τοπαράπαν τοϋ ολον, ταυτά τε ταυτά υπάρχει τω οντι, καί 

d. προς τω μνι είναι, μν^ άν γενέσ^αι ποτέ bv. ΘΕΑΙ.Τζ ;
ΞΕ. Το γινόμενον αεί γέγονεν ολον. άστε ούτε ουσίαν, ούτε 
γένεσιν, ως οϋσαν, ΰεί προσαγορευειν, τό έν i} τό ολον εν τοΐς 

• οΰσι ρινί τι^ντα. ΘΕΑΙ. Τϊαντάπασιν έοικε ταυθί οϋτως
^χειν. ΞΕ. Καί μην ού^ όποσονοΰν τι ^εί τό μη ολον είναι,1 
ποσόν τι γάξ ον, οπόσον άν , τοσοϋτον ολον αναγκαην αυ
τό είναι. ΘΕΑΙ. Κο^ζδ^ γε. ΞΕ. Καί τοίνυν άλλα μυρία 
άπεράντους απορίας έκαςον είληφός φανεΐται, τω τό ον είτε 

e. δύο τινέ, είτε εν μόνον είναι λεγοντι. ΘΕΑΙ. Δήλοι σχεδόν 
καί τά νυν ύποφαίνοντα. συνάπτεται γάξ "έτερον έξ άλλου, 

■ μείζω καί χαλεπωτέραν φέρον περί των έμπροσθεν αεί ρνβέν-
των πλάνην. ΞΕ. Τούς μέν τοίνυν διακριβολογουμένους οντος ■

The. Maxime. Ho. Enimvero fecundum hunc fermonem cum· feipfo privetur, non ens erit ens ipfum. The. Sequitur. Ho. Atque ita rurfus omnia plura quam unum exiftent, cum tam ens quam totum propriam naturam feorfum ab altero fit for- titum. The. Profecto. Ho. Et fi omnino non fit totum, eadem haec enti proveniunt: ac praeter id quod contingit non efle, contingit etiam neque failum fuifle ens unquam. The. Quid? 
Ho. Quidquid faitum eft, femper fa&um eft totum. Quam- obrem neque eflentiam, neque generationem, tanquam exiften- tem, appellare debet, qui unum vel totum in ordine eorum quae funt, non ponit. The. Omnino fic efle videtur. Ho. Praeterea quod totum non eft, quantum efle nullo modo poteft. nam quatenus quantum eft, eatenus effe & tbtum necefle eft. 
The. Prorfus. Ho. innumerae quoque praeter has dubitationes adverfus eum infurgunt, quisquis ens, aut unum folum, aut duo quaedam ponit. The. Teftantur hoc, quae modo mon- ftravimus. nam adverfus haec diila alia femper ex alia gravior que dubitatio exoritur. Ho. Sermones quidem illorum,qui



S ΟΡΗ I S T A. ι59τί περί καί μη, πανυ μεν ού διεληλμθαμεν' όμως δέ ίκανως 
έχέτω. τούς δέ άλλως λέγοντας αύ ^εατέον, ΐν εκ πάντων 
είδωμεν οτι τό ον τού μη οντος ούδέν εύπορωτέρον εϊπεΐν ο, τι 
ποτ εςι. ΘΕΑΙ. Ουκούν πορευεσ^αι χρη καί επί τούτους. ΞΕ. ρ. Κλζ μην εοϊκέ γε έν αύτοϊς οίον γιγαντομαχία τις είναι, 246 
οιά την άμ^ισβητηΰΐν περί της ουσίας πρός άλληλους. ΘΕ Α Τ. 3’ Πώς; ΞΕ. ΟΙ μεν εις γην εξ ουρανού καί τού αοράτου πάν
τα έλκουσι, ταΐς χερσίν άτεχνως πέτρας καί δρύς περιλαμ- 
βάνοντες. των γάξ τοιούτων έ<ραπτόμενοι πάντων, διϊσχυρί- 
ζονται τούτο είναι μόνον ο παρέχει προσβολήν καί επαφήν 
τινα, ταυτόν σώμα καί ουσίαν οριζόμενοι, των δέ άλλων εΐτις 
§ησί μη σώμα εχον είναι, καταψρονούντες τοπαράπαν, καί b. 
ούδέν έύέλοντες άλλο άκούειν. ΘΕΑΙ. Ή δεινούς εϊρηκας άν- 
δρας. ήδη γάξ καί έγω τούτων συχνούς περιέτυχον. ΞΕ. Ύοι- 
γαρούν οί πρός αυτούς άμφισβητουντες, μάλα εύλαβως άνω
θεν έξ αοράτου ποθέν αμύνονται, νοητά άττα καί άσωματα 
είδη βιαζόμενοι την αληθινήν ούσίαν είναι’ τά δέ εκείνων σώ- de ente & non ente exa&e differunt, nondum retulimus, ve- rumtamen fatis haec fint. Eos autem, qui fecus dicunt, rurfus in medium adducamus, ut ex omnibus plane intelligamus, nihilo facilius ens, quam non ens, quid fit definiri poffe. The. Certe & hi adeundi videntur. Ho. Videtur utique inter eos quafi gigantum pugna quaedam effe, propter eam controver- fiam, qua invicem de effentia certant. The. Quo pa&o ? Ho. Quidam illorum de coelo & invifibili regione omnia ipfis certe inanibus in terram trahunt, faxa & quercus apprehendentes. Nam cum talia haec omnia tangant, folum id effe affirmant, quod quoquo modo percipitur atque tangitur, idemque corpus & effentiam tradunt', quidquid vero absque corpore dicitur effe, contemnunt, nihil aliud audire volentes. The. Novi equidem quos viros dixeris, tales enim multos reperi. Ho. Horum autem adverfarii caute admodum atque pie fuperne ex invifibili fede, pro invifibili effentia pugnant, atque intelligibi- les quasdam & incorporeas fpecies cogur^ effentiam veramR 2
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ματ α καί την λεγομένην υπ' αύτων αλήθειαν κατά σμικρά 
c. διαθραύοντες εν τοϊς λόγοις, γένεσιν άντ ουσίας φερομένην 

τινά προσαγορεύουσιν. έν μέσω δέ περί ταύτα άπλετος άμφο- 
τέρων μάχη τις, ά Οεαίτητε, αεί ξυνέςηκε. ΘΕΑΙ. Άληθη. 
ΞΕ. Πλ^’ άμφοϊν τοίνυν τοίν γενοΐν κατά μέρος λάβω μεν 
λόγον ύπές ής τίθενται της ουσίας. ΘΕΑΙ. Πω? οΰν δη 
ληψόμεθα; ΞΕ. ΤΙαρά μέν των έν είδεσιν αυτήν τιθέμενων, 
pqiov’ ημερωτεροι γάς' παρά δέ των εις σώμα πάντα έλκόν- 
των βιμ, χαλεπωτερον. Ίσως δέ σχεδόν αδύνατον. άλλ' ωδέ, 
μοι δεΐν δοκεϊπερί αυτών δράν. ΘΕΑΙ. Πώς; ΞΕ. Μάλιςα 
μέν, εί πη δυνατόν ην εργιρ βελτίους αυτούς ποιεΐν' εί δέ 
τούτο μη έγχωρεϊ, λόγω ποιωμεν, υποτιθέμενοι νομιμωτερον 
αυτούς η νύν έθέλοντας άν άποκρίνασδαι. τό γάς δμολογηθέν- 
περί βελτιόνων που , κυριωτερον η τό παρά χειρόνων. ημείς 
δέ ού τούτων φροντίζομεν, άλλά τάληθές ζητούμεν. ΘΕΑΙ. 

e. 'Ορθότατα. ΞΕ. Κελευε δη τούς βελτίους γεγονότας άπο- 
κρίνασ^αί σοι, καί τό λεχ^έν πας' αύτων έφερμήνευε. ΘΕΑΙ.exiftere. illorum vero corpora, eamque quam nominant veritatem , in minima rationibus partiuntur, generationemque pro eflentia fluentem denominant. Unde ingens & inextricabilis pugna inter utrosque de his femper exftitit. The. Vera narras. 
Ho, Ab utrisque itaque rationem edendae quam ponunt, fi- gillatim iam exigamus. The. Quomodo exigemus? Ho. Ab iis, qui in fpeciebus eflentiam locant, facilius: mitiores enim funt: ab illis autem, qui ad corpora vi fingula trahunt, durius, forte vero & impoflibile. Verum fle de illis agendum videtur. 
The. Quo pa&o? Ho. Praedaret illos re ipfa meliores, fi fieri poflet, efficere, fin autem id fieri nequit, danda opera eft, ut fermone faltem efficiamus, fupponentes eos modeftius atque re&ius quam nunc refponfuros. quod enim a potioribus conceditur , firmius atque potius eft, quam quod a deterioribus eft conceflum. nos autem non id curamus, fed quaerimus veritatem. The. Probe. Ho. Inbe eos meliores fa&os tibi protinus refpondere, & quod aiunt interpretare. The. Fiet. Ho. Utrum
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Ταϋτ εςαι. ΞΕ. Λεγόντων δή, θνητόν ζωον ει φασίν εϊναί 
τι. ΘΕΑΙ. Πώί δ’ ού; ΞΕ. Ύοϋτο δέ ού σώμα έμψυχοι/ 
ομολογοϋσι; ΘΕΑΙ. ΓΙανυγε. ΞΕ. ΤζόΑτε? τί των οντων 
ψυχήν. ΘΕΑΙ. Ναζ. ΑΕ. Τζ δαί; ψυχήν, ού τήν μεν, ρ. 
δικαίαν, τήν δε, άδικον φασίν είναι; καί τήν μέν, φρόνιμον, 
τήν δέ, άφρονα; ΘΕΑΙ. Τζ μην; sE. Άλλ’ ού δικαιοσύνης 
εξει καί παρουσίρ τοιαύτην αύτων έκάςην γίγνεσθαι, καί 
των εναντίων, εναντίαν. ΘΕΑΙ. Να? καί ταϋτα φΰμ^ασιν. 
ΞΕ. Άλλα μην τό γε δυνατόν τω παραγίγνεσ^αι καί άπο- 
γίγνεσ^αι, πάντως είναι τι φήσουσι. ΘΕΑΙ. Φασί μέν ούν. 
ΞΕ. Ούσης ούν δικαιοσύνης καί φρονήσεως, καί τής άλλης 
αρετής, καί των εναντίων, καί δη καί ψυχής, έν ή ταϋτα 
έγγίγνεται, πότερον ορατόν καί απτόν είναι φασί τι αύτων, 
ή πάντα αόρατα; ΘΕΑΙ. Σ^ε^ο^ ούδέν τούτων γε ορατόν. 
ΑΕ. Τζ' δέ; των τοιούτων μων σωμ.ά τι λέγουσιν ϊσχειν ; 
ΘΕΑΙ. Ύοϋτο ούκέτι κατά ταϋτα αποκρίνονται παν' άλλα 
την μέν ψυχήν αύτήν δοκεΐν σ<φίσι σωμά τι κεκτήσ^αΓ φρό- 
νησιν δέ καί των άλλων εκαςον ων ήρωτηκας, αίσ χύνονταιquod mortale animal nominant, effe aliquid afferunt? The^ Quidni afferant? Ho. Nonne hoc animatum corpus appellant? 
The. Valde. Ho. Dum hoc ferunt, animam effe aliquid volunt? The. Ita. Ho. Animam unam iuftam, iniuftam alteram, unam fapientem, infipientem alteram arbitrantur ? The. Utique. 
Ho, An non iullitiae aliorumque talium habitu praefentiaque talem animam fieri, contrariorum vero contrariam ? The. Haec quoque fatentur. Ho. Quod alicui adeffe & abeffe poteft, effe aliquid dabunt? The. Dant certe. Ho. Cum ergo fit aliquid iu- ilitia, & fapientia, & virtus quaelibet, nec non virtutis cuiusque contrarium, & anima praeterea, cui haec accidunt; utrum videri tangique poffe illorum fingula, an non, opinantur ? The. Ferme nullum ex his videri. Ho. Numquid horum aliquod habere corpus exiftimant ? The. Haud fimpliciter ad haec refpon- dent: fed animam quidem corpus aliquod habere: fapientiam. vero & cetera, de quibus percontabaris, aut nihil effe, aut cor?

R 1



161 PLATONISc. τδ τολμάν μηδέν τών οντων αυτά όμ,ολογεΐν, η πάντ είναι 
σώματα δίΐσχυρίζεσ^αι. ΞΕ. Σαφώς γάξ ημΐν, ώ ©εαίτητε, 
βελτίους γεγόνασιν οι άνδρες. έπεί τούτων ουδ' άν εν έπαι- 
σχυνθεΐεν οί γε αυτών σπαρτοί τε και αύτόχ^ονες, άλλα δια- 
τέίνοιντ άν, παν ο μη δυνατοί ταΐς χερσί συμπιέζειν είσίν, 
ως άρα τούτο ούδέν τοπαράπαν έςί. ΘΕΑΙ. Σχεδδν οία δια
νοούνται λέγεις. ΞΕ. Πάλιν τοίνυν άνερωτώμεν αυτούς. ε< 
γάξ τι και σμικρδν έθέλουσι τών ιόντων συγχωρεΐν άσώματον, d. έξαρκεΐ. το γάξ επί τε τούτοις άμα καί επ’ έκείνοις όσα έχει 
σώμα ζύμωνες γεγονδς, εις ο βλέποντες άμ^ότερα είναι λέ- 
γουσι, τούτο αύτοΐς ρητέον. ΘΕΑΙ. 'Τάχ ούν ίσως άν άπο- 
ροΐεν εί δή τι τοιούτον πεπόνΟασι. ΞΕ. Σ'/.όπει προτεινομένων 
ημών, ά,ξ έθέλοιεν άν δέχεσ^αι καί ομολογεϊν τοιόνδ’ είναι 
το ον. ΘΕΑΙ. Το ποιον δή; λέγε, καί τάχα είσόμεθα. ΞΕ. Αέγω δή το καί δποιανοϋν τινα κεκτημένον δύναμιν είτε εις 
τδ ποιείν ετερον δτιοΰν πεφυκδς, είτε εις τό παθεϊν καί σμι- e. κρότατον ύπδ τού φαυλοτάτου, κ^ν εί μόνον είσάπαζ, παν 
τούτο όντως είναι, τίθεμαι γάρ όρον δρίζειν τά οντα, ώς εςιν pus aflerere, nondum audent. Ho. Procul dubio, Theaetete, meliores viri iam evaferunt. nam quicunque illorum Spartae, atque indigenae funt, horum neutrum aflerere vererentur: im- mo quod pugno premi nequit, omnino nihil efle contenderent. The. Ferme quod fentiunt enarrafti. Ho. Ab illis iterum perquiramus. Nam fi quid vel exiguum quidem incorporetim efle concedunt, fuflicit. Quod incorporeis fimul atque corporeis rebus eft infitum, cuius ratione efle utraque dicunt, hoc ab illis exprimi quaerimus. The. Deeflet forte illis refponfio, fi quid eis tale contingeret. Ho. Vide, utrum proponentibus nobis, ens tale quiddam exiftere, admifluri fint. The. Quidnam declara, forte enim intelligemus. Ho. Dico quidem quidquid potentiam quamcunque naftum eft, vel ad aliud agendum, vel patiendum ab alio, quamvis minimum quid a vi- liflimo quodam, & fi folum femel, quodlibet tale revera efle. Et hac ens definitione deferibo, nihil aliud quam potentiam
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εύκ άλλο τι πλην ΰύναμις, ΑΕ ΑΙ. Άλλ’ έπείπες αυτοί 7« 
ούκ έχουσιν εν τω παροντι τούτου βέλτιον λέγειν, δέχονται 
τούτο. ΞΕ. Ιίαλως. ίσως γάξ είσύςερον ημΐν τε καί τουτοις 
'έτερον άν φανείη. προς /χέν ούν τούτους τούτο ημΓν ενταύθα

δέ τούς ρ
ετέρους ϊωμεν, τούς των ειδών φίλους, σύ δ’ ήμΐν καί τά παρά μ8 
τούτων έψερμηνευε. ΘΕΑΙ. Ύαύτ εςαι. ΞΕ. T^y μέν ούν a' 
γένεσιν,την δέ ουσίαν, χωρίς που διελόμενοι, λέγετε; ή γάξ; 
ΘΕΑΙ. Ναζ. ΞΕ. Κλζ σώματι μέν ημάς γενέσει δι’ αίσ^η- 
σεως κοινωνεΐν, διά λογισμού δέ, ψυχή, πρός την όντως ού- 
σίαν’ ην αεί κατά ταυτά ωσαύτως εχειν φατέ, γένεσιν δέ 
άλλοτε άλλως. ΘΕΑΙ. Φαμέν γάξ ούν. ΞΕ. Τδ δέ δη κάνω- b. 
νεΐν, ώ πάντων άριςοι, τί τού& υμάς επ’ άμ^οϊν φωμεν λέ
γειν ; άξ' ού τό νύν δ^ παξ ημών ρηθέν; ΘΕΑΙ. Τδ ποΓον; 
ΞΕ. Τϊάθημα η ποίημα se δ^νάμεως τίνος από των πρός άλ- 
ληλα ξυνιόντων γιγνόμενον. τάχ ούν, ω &εαίτητε, αύτων 
την πρός ταύτα άπόζρισιν σύ μέν ού κατακούεις, έγω δέ

eiTe. The. At vero poftqnam in praefentia ipfi hoc melius nihil habent, hoc & accipiunt, Ho. Probe, forfitan deinceps nobis aliquando & illis aliter dicendum videbitur. Atque id nunc erga illos admiflum ratumque maneat. The. Manet. Ho. Ad fpecierum amicos iam defcendamus. tu autem nobis illorum fenfum interpretare. The. Fiet. Ho. Aliud eilentiam, aliud generationem dicitis, alterum ab altero fecernentes ? The. Absque controverfia. Ho. Et corpore quidem nos per fenfum cum generatione communicare: anima vero per ratiocinationem cum vera eflentia; quam femper fecundum eadem, & eodem modo fefe habere, generationem vero alias aliter apparere alleveratis ? 
The. Alleveramus. Ho. Communionem hanc, o viri omnium optimi, quid in ambobus elle dicitis? num id, quod nos paulo ante inducebamus ? The. Quid iftud ? Ho. Pallionem vel aftio- nem ex potentia quadam, ab iis quae invicem congrediuntur provenientem. Forfitan illorum ad haec refponfionem, o Theaetete , haud fatis percipis; ac me diuturna cum illis confuetudo
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ίσως, διά συνήθειαν. ΘΕΑΙ. Τί/ ούν δη λέγουσι λόγον; ΞΕ. 
c. Ού συγχωρούσιν ημ,ϊν το νύν δη ρηθέν προς τούς γηγενείς

ουσίας πέρι. ΘΕΑΙ. Τό ποιον; ΞΕ. 'Ικανόν εθεμεν ορον που 
των οντων, οτάν τω παρη ή τού πάσχειν η δρ^ν, και προς το 
σμικρότατον, δύναμις; ΘΕΑΙ. Ναί. ΞΕ. Π^ό? ταύτα 
τόδε λέγουσιν’ οτι γενέσει μεν, μέτεςι τού πάσχειν και ποιεϊν 
δυνάμεως' προς δέ ουσίαν, τούτων ουδετέρου την δύναμιν άρ- 
μόττειν φασί. ΘΕΑΙ. Ούκούν λέγουσί τι. ΞΕ. Π,οός ο γε 
λεκτέον ημϊν οτι δεόμεθα πα^ αυτών έτι πυ~έσ3αι σα<ρέςε~ 

<1. ρον, εί προσομολογούσι την μεν ψυχήν γινώσκειν, την ό’ ου
σίαν γινώσκεσ^αι. ΘΕΑΙ. Φασι μην τούτο γε. ΞΕ. Τί δέ; 
το γιγνώσκειν, η το γιγνώσκεσΖαι, φατέ ποίημα, η πάθος, 
η άμςρότερον; η το μεν, πάθημα, το δέ, ^άτερον; η παντα- 
πασιν ουδέτερον ουδετέρου τούτων μεταλαμβάνειν; δηλον ώς 
ουδέτερον ουδετέρου, ταναντία γάς άν τοίς έμπροσθεν λέ- 
γοιεν. ΘΕΑΙ. Μανθάνω τόδέ γε. ΞΕ. Ώς τό γιγνώσκειν 

e. είπεξ εςαι ποιεϊν τι, το γιγνωσκόμενον άναγκαΐον αύ ξυμ-

ad percipiendum iuvat. The. Quid ergo refpondent? Ho. Non dant nobis quod fupra adverfus homines terra genitos de edentia dittum. The. Quid illud? Ha. Sufficientem entium definitionem hanc pofui: videlicet quando alicui agendi vel patiendi vis aliqua vel minima adeft. The. Hanc ipfam. Ho. Ad haec aiunt, quod generatio potentiae agendi vel patiendi eft particeps: edendae vero nulla huiusmodi potentia convenit. 
The. An non id quod dicunt, aliquid eft? Ho. Ad hoc a nobis obiiciendum, quod clarius ab illis audire cupimus, utrum adentiantur animam cognoicere, edentiam vero cognoici. 
The. Affirmant profe&o. Ho. Cognofcere vel cognofci a&io- nem vocatis, vel paffionem, vel utrumque: aut aliud quidem pati, aliud autem agere: vel omnino neutrum iftorum in altero participare vultis? Pat;et, quod in altero neutrum, alioqui contraria illorum,quae,fupra concederant, nunc admitterent. The. Intelligo. Ho. Si quidem cognofcere, agere aliquid edet, contra necedario contingeret, illud quod cognoicitur, pati: & 
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βαίνει πάσχειν. την ουσίαν δη κατά τον λόγον τούτον γι- 
γνωσκομένην υπό της γνώσεως, καθόσον γιγνώσκεται, κατά 
τοσοΰτον κινεΐσ^αι, διά το πάσχειν. ο δη φαμέν ούκ άν γε
ν εσ^αι περί τό ηρεμούν. ΘΕΑΙ. Όρθως. ΞΕ. Ύίδαί, προς 
Διός; ως αληθώς κίνησιν,καί ζωήν, καί ψυχήν, καί φρό- 
νησιν, η ρρώίως πεισ^ητόμε^α τψ παντελώς οντι μη παρεΐναι; 
μηδέ ζην αυτό, μηδέ φρονειν, αλλα σεμνόν καί άγιον νουν Ρ· 
ούκ έχον ακίνητον, έςως είναι; ΘΕΑΙ. Δεινόν μέν τ άν, ω a 
ξένε, λόγον συγχωροΓμεν. ϋΕ. Δλλα νουν μεν εχειν, ζωήν 
δέ μη φώμεν; ΘΕΑΙ. Καί πως; ϋΕ. Άλλα ταύτα μέν 
άμφότερα ένόντ αύτψ λέγομεν, ού μην έν ψυχή γε φησο- 
μεν αυτό εχειν αυτά; ΘΕΑ|Ι. Καί τίν άν έτερον εχοι τρό
πον ; ΞΕ. Αλλά δητα νουν μέν καί ζωήν καί ψυχήν, ακίνη
τον μέντοι τοπαράπαν, έμψυχον ον έςάναι. ΘΕΑΙ. ΤΙάντα 
'έμοιγε άλογα ταύτ είναι φαίνεται. ΞΕ. Καί τό κινούμενου b, 
δη καί κίνησιν συγχωρητέον ως οντα. ΘΕΑΙ. Πώς ου; 
ΞΕ. συμβαίνει δ’ ούν, ώ Θεαίτητε, ακίνητων τε οντων, νούν

idcirco efientiam hac ratione pati ex ipfa cognitione, dum cog- nofcitur: & quatenus cognofcitur, eatenus pati: & quatenus patitur, eatenus & moveri, quod circa rem flabilem fieri non pofle dicimus. The. Reile. Ho. Quid vero? dic , per lovem, revera motum, vitam, animam, fapientiam numquid ab eo , quod omnino ac vere eft, abefie prorfus exiftimandum: neque vivere ipfum, neque fapere, neque venerandam fandamque mentem habere, fed immobile confiftere? The. Abfurdum nimis id, hofpes, fi concedatur. Ho. Numquid mentem quidem habere, vitam vero minime ? The. Qui ifthuc ? Ho. An haec utraque inefle illi dicemus, non tamen ab eo in anima contineri? The. At quonam modo alio contineret? Ho. Utrum mentem , vitam, animam habere dicendum : immobile tamen, cum omnino fit animatum, confiftere? The. Haec omnia mihi ratione carere videntur. Ho. Commotum igitur & motionem tanquam exiftentia adefie fatendum. The. Quid obftat ? Ho. Ex hoc, o Theaetete, fequitur, mentem nulli rerum iminobi-
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μν^εΑ περί με^ενός είναι με^αμού. ΘΕΑΙ. Κζγζι^ μέν ουν. 
ΞΕ. Καί μεν, εάν αύ φερόμενα καί κινούμενα πάντ εϊναι 
βνγχωρωμεν, καί τούτω τω λόγω ταυτόν τούτο εκ των ον- 
των έξαιρεσομεν. ΘΕΑΙ. Πώί; ΞΕ. Το κατά ταυτά καί 
ωσαύτως καί περί τό αυτό, όοκεϊ σοι χωρίς ςάσεως γενέσ^αι 

c. ποτ άν; ΘΕΑΙ. Ούόαμώς. ΞΕ. Τί δ’ άνευ τούτων νούν κα-
όορας όντα, ε γενόμενον άν καί οπουούν; ΘΕΑΙ. Ήκιςα. 
ΞΕ. Και μεν προς γε τούτον παντί λόγιο μαχετέον, δς άν 
ΐπιςκμεν η φρόνεσιν ε νούν άφανίζων, ισχυρίζεται περί τίνος 
όπεούν. ΘΕΑΙ. Σφοδρά γε. ΞΕ. Τω όη φιλοσοφώ καί ταύτα 
μάλιςα τιμωντι, πάσα, ως εοικεν, άνάγκε όιά ταύτα, 
μετε των εν ε καί τά πολλά εϊόε λεγόντων τό παν ές'ήκός 

d. αποόέχεσδαι, των όε αύ πανταχε τό ον κινούντων, μεόέ το- 
παράπαν άκούειν' αλλά, κατά τεν των παίόων εύχνμ, όσα άκί- 
νετα καί κεκινεμενα, τό ον τε καί τό παν, ξυναμφότερα λεγειν. 
ΘΕΑΙ. Άλ^ςατα. ΞΕ. Τί όε ουν; άξ ουκ επιεικώς ηδη 
φαινόμεΟα περιειλεφέναι τω λόγιρ τό ον; ΘΕΑΙ. ΙΙάνυ μέν

lium ufquam, nulloque modo, adefle. The. Sequitur plane. 
Ho. Verumtamen fi ferri agitarique eunda confentiemus, hoc fermone ipfum idem ex genere rerum exiftentium auferemus. 
The. Qua ratione ? Ho. Videtur tibi absque flatu efle unquam pofle quod dicitur, fecundum eadem, eodem modo, & circa idem ? The. Nequaquam. Ho. Cernis ufquam fine his mentem vel fuifle, vel efle ? The. Minime. Ho. Adverfus eum omni rationum conatu pugnandum, qui fcientia, prudentia, mente- que fublatis, quidquam aliud afleveret. The. Et vehementer quidem. Ho. Necefle eft eum qui philofophatur, atque ifta m primis honorat, propterea neque fermonem illorum admittere, quicunque unam fpeciem rerum vel plures inducentes, totum flare folum ferunt; neque illos audire, qui ens moveri dumtaxat affirmant: verum fecundum puerorum opinionem, compre- henfis omnibus quotcunque vel ftant, vel moventur, ambo flmul ens & omne vocare. The. Vera loqueris. Ho. An non ut decet ens fermone iam comprehendifle videmur? Jhe. Pror-
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evz ΞΕ. Β^λ:/ μέν τ άν άρα, ώ Θεα/τ^τε, ως μοι 2οκούμεν 
νύν αύτού γνωσεσ^αι πέρι την απορίαν της σκέψεως. ΘΕΑΙ. 
Πάχ αύ και τί τούτ εϊρηκας; ΞΕ/Ω μακάριε, ούκ εννοείς e. 
οτι νύν έσμέν εν άγνοί^ πλείςη περί αυτού, φαινόμενα ύέ 
τι λέγειν ημϊν αύτοΐς; ΘΕΑΙ. ’Έμοιγ’ ούν’ οπη <5’ αύ λελή- 
βαμεν ούτως εχοντες, ού πάνυ ξυνίημι. ΞΕ. Σκοπεί ύη σαφέ- 
ςερον,ει ταύτανύν ξυνομολογούντες, δικαίως άν έπερωτη- 
Οείημεν άπες αύτοι τότε ηρωτωμεν τούς λέγοντας είναι το Ρ· 
παν θερμόν και ψυχρόν. ΘΕΑΙ. Ποια υπομνησον με. ΞΕ. 
Πάνυ μέν ούν' και πειράσομαί γε Ιράν τούτο έρωτων σε, κα- 
6άπεξ εκείνους τότε, ίνα άμα τι καί πρόΐωμεν. ΘΕΑΙ. ΌρΟως. 
ΞΕ. ΕΓεν δη, κίνησιν και ςάσιν ας’ ούκ έναντιώτατα λέγεις 
άλλήλοις; ΘΕΑΙ. ΓΙΑ γάς ού; ΞΕ. Και μην είναι γε 
ομοίως φ^ς άμφότερα αύτά και έκάτερον. ΘΕΑΙ. Φημί γά? 
ούν. ίΗάΚρα κινείσαι λέγων άμ^ότερα και έκάτερον, όταν b. 
είναι συγχωράς; ΘΕΑΙ. Ούδαμως. ΞΕ. ’Αλλ’ έςάναι ση
μαίνεις, λέγων αύτά άμ<ρότερα είναι; ΘΕΑΙ. Καζ πως;

fus. Ho. Papae, ο Theaetete, quanta nunc in ambiguitate ver- famur! nihil enim aliud nunc praeter difficultatem confideran- di noffe mihi videmur. The. Quorfum haec? Ho. Videsne, o beate, quod dum illud penitus ignoramus, dicere tamen de illo nos aliquid arbitramur ? The. Et ego arbitror, fed ubi fefellerimus nos, haud plane intelligo. Ho. Animadverte obfe- cro diligentius, num in praefentia nos his conceffis merito quis perinde interrogare poffet, ut & ipfi fupra interrogavimus eos, qui omne calidum & frigidum effe volebant. The. Quemadmodum ? memora mihi, fi placet. Ho. Placet vero, idque efficere conabor, eodem modo abs te nunc quaerens, quo ab illis, ut aliquid proficiamus. The. Optime. Ho. Motum & ffa- tum nonne invicem contraria maxime nuncupas? The. Cur non ? Ho. Enimvero effe illa fimiliter ais, & ambo pariter, & utrumque. The. Aio equidem. Ho. Quando effe utrumque & ambo concedis, tunc moveri praedicas? The. Nullo paito. Ho. An ftare forte fignificas, cum effe utrumque dicis & ambo?
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ΞΕ. Τρίτον άρτι παρά ταύτα τό ον έν τω ψύχω τώεϊς, ως 
υπ εκείνου των τε ςάσιν καί τήν κίνωσιν περιεχομένων συλλα
βών, καί άπώών αύτών προς τήν της ουσίας κοινωνίαν, ού
τως εΐναι προσεΐπας αργότερα. ΘΕΑΙ. Ίίιναυνεύομεν ως 

e. αλνβως τρίτον άπ ο μαντεύεσαι τι τό ον, όταν κίνωσιν και 
ςασιν είναι λέγωμεν. ΞΕ. Ούκ άρα κίνωσις και ςάσις έςι 
ξυναμψότερον τό ον, αλλ" ετερον τι τούτων. ΘΕΑί,Έο/κε. 
ΞΕ. Ί£ατά τν;ν αυτού φύσιν αρα τό ον ούτε εςνμεν, ούτε 
κινείται. ΘΕΑΙ. Σχεδόν. ΞΕ. ΠοΓ χρή των διάνοιαν ετι τρέ- 
πειν τον βουλόμενον εναργές τι περί αυτού πας έαυτω βε- 
βαιώσασ^αι; ΘΕΑΙ. Τΐοίγάς, ΞΕ. Οίμαι μέν ούδαμόσε 

Α ετι ράδιον. εί γάς τι μή κινείται, πως ούχ εςωκεν; ή τό μω- 
δαμώς έςώς, πως ούκ αύ κινείται; τό δέ ον ήμϊν νύν έκτος 
τούτων άμ^οτέρων άναπέτρανταϊ ή δυνατόν ούν τούτο; ΘΕΑΙ. 
"Πάντων μέν ούν άδυνατώτατον. ΞΕ. Τό3ε τοίνυν μνωσήναι 
δίκαιον επί τούτοις. ΘΕΑΙ. Το ποιον; ΞΕ.Ότ/ τού μω οντος 
έρωτνβέντες τούνομα ές> ο, τι ποτέ δει φέρειν, πάσω συνεχό

μενα άπορίμ. μέμνωσαι; ΘΕΑΙ. Πώΐ γάς ού; ΞΕ. Μώ> ούν

The. Neque hoc. Ho. Ergo tertium quiddam ipfum ens cogitas ; & tanquam fub illo motus & flatus contineatur, comprehendis utraque, atque eorum in eflentia communionem re- fpiciens, fle efle ambo denominas. The. Videmur revera tertium quiddam ipfum ens vaticinari, quando motum & flatum efle dicimus. Ho. Hac de caufa ipfum ens ambo ifta motus & flatus non eft, fed praeter haec aliud. The. Apparet. Ho. Ens itaque fuapte natura neque ftat penitus, neque movetur. The. Sic ferme dicendum. Ho. Quonam cogitatio convertenda, ut animus de ente ratum aliquid & manifeftum habeat? The. Ignoro. Ho. Haud facile ufquam arbitror, fi quid enim non movetur, cur non ftat faltem? vel quod non ftat, cur non moveatur ? Ens vero nobis extra haec utraque efle apparuit, fierine id poteft? The. Minime omnium. Ho. Hoc utique recordari in praeientia debemus. The. Quale id? Ho. Quod de non entis nomine interrogati, cuinam conveniret, declarare nequivimus. 
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έν έλάττονι τινί νΰν εσμεν άπορίρί περί τό Εν; ΘΕΑΙ. Έ/λο.' e. 
μεν, ώ ξένε, εί δυνατόν είπεΐν, έν πλείονι φαινόμεθα. ΞΕ. Ύοΰ- 
το μέν τοίνυν ενταύθα κείσω διηπορνμένον’ επειδή δέ εξίσου 
τό, τε ον καί το μη 'ον απορίας μετειληφατον, νΰν έλπίζ ηδη, 
καθάπερ άν αυτών ^άτερον, είτε άμυδρότερον είτε σαφέςερον 
άναφαίνηται, καί ^άτερον ούτως άναφαίνεσ^ατ καί εάν αυ 
μηδέτερον ίδεΐν δυνώμεθα, τον γοΰν λόγον οπηπες άν οΊοί τε ρ. 
ώμεν ευπρεπέςατα διωσόμεθα ούτως άμφοΐν άμα. ΘΕΑΙ. 251 
Ιίαλως. ΞΕ. Λέγωμεν δη κα3' οντινά ποτέ τρόπον πολλοίς 
ίνόμασι ταυτόν τοΰτο έκάςοτε προσαγορεύομεν. ΘΕΑΙ. 
Οΐον δη τι παράδειγμα είπέ. ΞΕ. Α έγομεν άνθρωπον δηπου 
πόλλ' άττα έπονομάζοντες, τά τε χρώματα έπίφεροντες αΰ~ 
τω καί τά σχήματα, καί τά μεγέθη, καί κακίας καί άρε- 
τάς. έν οϊς πασι καί έτέροις μυρίοις οΰ μόνον άνθρωπον αυτόν 
εΐναι φαμεν, άλλα και αγαθόν, καί ετερα άπειρα, καί τάλ- b. 
λα δη κατά τον αυτόν λόγον, ούτως εν εκαςον ΰποθεμενοι, 
πάλιν αυτό πολλά καί πολλοίς ονόμασι λόγο μεν. ΘΕΑΙ.
recordarisne ? The. Quidni recorder ? Ho. Numquid circa ens modo minore in dubitatione vertamur? The. Mihi quidem, hofpes, fi modo dici poteft, magis deficere nunc videmur. Ho. Hoc ergo hic ponatur ambiguum, poftquam vero tam ens quam non ens ex aequo nobis obfcurum eft vifum, fpes reftat deinceps, fi alterum clarius vel onfcurius videbitur, & alterum iimiliter vifum iri: & fi alterum ignotum penitus, alterum quoque fimiliter fore, fermonem igitur quantum poflumus decen- tiflime circa utrumque pariter perfequamur. The. Scite. Ho. Dicamus plane quo paito multis nominibus idem hoc appellamus. The. Exemplum ad hoc inducas. Ho. Hominem unum vocantes, cognomentis multis denominamus, dum colores illi, figuras, magnitudines attribuimus, virtutesque &*vitia: in quibus omnibus aliisque permultis non hominem tantum effe ip- lum dicimus, fed & bonum, & alia multa; atque in aliis fimiliter agimus, quodlibet enim unum ponentes, multa deinde multisque nominibus appellamus. The. Vora narras. Ho. Un-



i7o PLATONISΆλ'^ί? λέγεις. ΞΕ. ’Όθέν γε, οίμαι, τοίς τε νέοις καί των 
γερόντων τοίς οψιμαθέσι %οίννρ) παρεσκευάκαμεν. ευθύς γάζ 
άντιλαβέσ^αι παντί πρόχειρον, ως αδύνατον τά τε πολλά, 
εν, καί τό εν πολλά είναι. καί δή που χαίρουσιν, ούκ έωντες ν. αγαθόν λέγειν άνθρωπον' άλλά τό μέν αγαθόν, αγαθόν' τον 
δέ άνθρωπον, άνθρωπον, έντυγ χάνεις γάξ, ώ Θεαίτητε, ως 
εγώμ,αι, πολλάκις τά τοιαύτα έσπουδακόσιν, ενίοτε πρεσβυ- 
τέροις άνθρώποις, καί υπό πενίας τής περί φρόνησιν κτήσεως 
τά τοιαύτα τεθαυμακόσι, καί δή τι καί πάνσοφον οιομένοις 
τούτο αυτό άνευρηκέναι. ΘΕΑΓ. Πάνυ μέν ούν. ΞΕ. Ύνα 
τοίνυν προς άπαντας ήμΐν ό λόγος ή τούς πώποτε περί ουσίας 
καί ότιούν διαλεχ^έντας, έςω καί προς τούτους καί προς d. τούς άλλους, οσοις έμπροσθεν διειλέγμεθα, τά νυν ως έν ερω- 
τήσει λεχ^σόμενα. ΘΕΑΙ. Τά ποια δή; ΞΕ. ΤΊότερον μήτε 
τήν ουσίαν κινήσει καί ςάσει προσάπτω μεν, μήτε άλλο άλλοι 
μηδέν μ$ενί, άλλ1 ως ά μικτά οντα καί αδύνατα μεταλαμ- 
βάνειν άλλήλων, ούτως αυτά έν τοίς παξ ήμίν λόγοις τιθω- de iuvenibus, ut arbitror, & tardo ingenio fenibus adverfandi occafifrnem dedimus. Nam continuo quisque obiicere poteft, quod impoflibile fit, multa unum, & unum multa effe. Quapropter exfultant, dum hominem bonum dici non finunt, fed bonum quidem, bonum: hominem vero, hominem vocari volunt. Incidiffi faepenumero, ut arbitror, Theaetete, in homines, qui argutiis eiuscemodi ftudent, plerumque etiam fe- niores, qui propter inopiam fapientiae haec admirantur, & tanquam magnificum quiddam invenerint, fe temere ia&ant. 
The. Et maxime quidem. Ho. Ut igitur cun&os, quicunque de offentia unquam aliquid locuti funt, fermo comprehendat, quae deinceps interrogando fubiiciemus, tam advcrfus hos, quamadverfus alios, quos fiipra retulimus, di&a intelligantur. 
The. Quaenam ifta ? Ho. Utrum neque effentiam cum motu ftatuve iungemns, neque aliud quidquam cum alio quoquam, Ud quafi invicem res communicare nequeant, noftris fermo- nibus eas penitus fecernemus? an in idem omnia cogemus.
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(λεν; η πάντα εις τ αυτόν ξυνάγωμεν, ως δυνατά επικοινωνεί» 
άλλήλοις; $ τά μεν, τά 3ε μη ; τούτων, ώ ^εαίτψε, τί ποτ 
άν προαιρείσαι τούτους φήσαιμεν, ΘΕΑΙ. Έ/ώ μεν ύπεξ e, 
αυτών ούδεν εχω προς ταΰτα άποκρίνατ^αι. τί ούν ού xaSi 
εν, άποκρινόμενον, ε<ρ εκάςου τά ξυμ,βαίνοντα εσκέψω ;μΚ. 
Καλώς λεγεις’ καί τιθωμέν γε χυτούς λέγειν, εί βούλει, 
πρώτον, μνβενί μνβεν μηδεμίαν δύναμιν εχειν κοινωνίας εις 
μηδέν" ούκοΰν κίνησίς τε καί ςάσις ούδαμη μεθέξετον ουσίας; ρ. 
ΘΕΑΙ. Ού γάξ ούν; ΞΕ. Τί 3ε j εςαι πότερον αυτών ουσίας ~^· 
μη προσκοινωνοΰν; ΘΕΑΙ. Ούκ εςαι. ΞΕ. Ταχύ δη ταύτη 
γε τη συνομολογεί πάντα άνάςατα γεγονεν, ως εοιχεν, άμα. 
τε των το πάν κινούντων, καί των ως έν ϊςάντων, και όσοι 
κατ είδη τά οντα, κατά ταυτά ωσαύτώς εχοντα είναι φασιν 
αεί. πάντες γάξ ούτοι τό γε είναι προσάπτουτιν, οί μεν, όντως 
κινείσαι λεγοντες, οι δέ, όντως εςηκότα είναι. ΘΕΑΙ. Κο- 
μ,ιδη μεν ούν. ΞΕ. Καί μην καί οσοι τότε μ,έν συντιύέασι τά 
πάντα, τότε δέ διαιροΰσιν, είτε' εις έν καί εξ ενός άπειρα, b. 
είτε εις πέρας εχοντα ςοιχεϊα υίαιρουμ.ενοι, καί εκ τούτωνtanquam mifceri fmgula poffint? an partim licebit quidem, partim minime? Quid ex his potiffimum, Theaetete, eleihi- ros illos putamus? The. Neicio quid pro illis refpondeam. Cur non figillatim rcfpondendo, quid ex unoquoque fequitur ex- quifivifti? Ho. Re6te admones. Ponamus ergo,fi vis, dicere illos, nihil cuiquam ullo pailo pofle quidquam communicare, nonne motus igitur & fiatus nullo modo eflentiae participabunt? The. Nullo modo certe. Ho. Num erit illorum aliquod, ciim neutrum fit, eflentiae particeps ? The. Non erit. Ho. Sta- tim hac confenfione omnia, ut videtur, perverfa funt, tum illorum dogmata, qui moveri omnia, tum illorum, qui flare ut unum volunt: ac etiam illorum, qui fecundum fpecies ea quae funt, eodem modo, & fecundum eadem efle femper exiftimant. omnes enim efle adiungunt, partim vere moveri, partim vere flare dicentes. The. Sic eft omnino. Ho Quin etiam quicunque interdum componunt omnia, interdum dividunt, five in unum 
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τυντΛέντες, ομοίως μάν, εάν έν μέρει τούτο τιθωτι γιγνό- 
. μεν ον, ομοίως οέ καί εάν άεί, κατά πάντα, ταύτα, λέγοιεν

άν ού^έν, είπες μ^εμία έςί ξύμμιξις. ΘΕΑΙ. ΌρΘως. ΞΕ. 
Έτζ τοίνυν άν αυτοί πάντων καταγελαςότατα μετείημεν 
τον λόγον, οι μ,νβέν έωντες κοινωνία πάό^ματος ετέρου ^άτε- 

c. ρον προσαγορεύει. ΘΕΑΙ. Πως; ΞΕ. Τώ τε είναι που περί 
πάντα αναγκάζονται χρήσδαι, καί τφ χωρίς, καί τω άλ
λων , καί τω καπ αυτό καί μυρίοις έτέροις' ων άκρατεΐς όν- 
τες εϊργεσδαι, καί μη συνάπτειν έν τοΐς λόγοις, ούκ άλλων 
Ζέονται των έξελεγχόντων' άλλα, τό λεγόμενον, οϊκοθεν τον 
πολέμιον καί έναντιωσόμενον εχοντες, εντός ύποφόεγγόμενον, 
ωσπεξ τον άτοπον Έ,ύρυκλέα, περιφέροντες αεί πορεύονται. 

«1. ΘΕΑΙ. Ιζομιόψ λέγεις ομοιόν τε καί άλνβές. ΞΕ. Τί ο άν
πάντα άλληλοις έωμεν Ζύναμιν εχειν επί κοινωνίας; τούτο 
μεν οίός τε κμγω οιαλύειν. ΘΕΑΙ. Πώς; ΞΕ. 'Ότι κίνητίς 
γε αυτή παντάπασιν ϊςαιτ άν, καί ςάσις αύ πάλιν αυτή 
κινοΐτο, είπες έπιγιγνοίσ^ν επ' άλληλοιν. αλλά μην τούτο& ex uno in infinita, five in terminata elementa 'dividant, & ex his componant: fimiliter quidem fi interdum id fieri ponant, fimiliter fi femper: in his, inquam, omnibus nihil veri dicunt, quandoquidem rerum eft nulla commixtio. The. Re&e. Ho. Praeterea & ipfi quam abfurdiifime fermonem tranfigeremus, fi nihil permitteremus alterius paflionis communione alterum appellari. The. Quomodo ? Ho. Ipfo efle circa fingula quodammodo uti coguntur, & ipfo feorfum, & altero, & fecundum feip- fum, & innumeris aliis: quibus cum abftinere nequeant, quin fermonibus fuis interierant, nullis aliorum redargutionibus indigent, fed, ut fertur, domi hoftem & adverfarium habent intus fubmurmurantem, tanquam abfurdum illum Euryclem circumferentes femper incedunt. The. Verum eft quod dicis ac fimile. Ho. Quid vero, fi omnia vim mutuae cbmmunionis habere dicamus ? hoc profeito & ipfe refellere poflum. The. Qua ratione? Ho. Quoniam & motus ipfe omnino quiefce- ret, & ftatus agitaretur, fi invicem commifcerentur. hoc au- 
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γέ που τοΐς μεγίςαις άνάγκαις αδύνατον, κίνησιν τε ΐςασ^αι 
καί ςάσιν κινείσαι. ΘΕΑΙ. Πώς γάρ οΰ;ΞΕ. Τό τρίτον δη 
μόνον λοιπόν. ΘΕΑΙ. Ναί. ΞΕ. Κ^ί μην εν γέ τι τούτων 
άναγκαΤον, η πάντα, η μηδέν’ η τά μάν έθέλεινλτά δέ μη, β« 
συμμίγνυσ^αι. ΘΕΑΙ. Πώς γάς ου; ΞΕ. Κ<ζί μην τά γε 
δύο αδύνατον εύρεθηναι. ΘΕΑΙ. Ναί. ΞΕ. Πώς άρα ο βουλό* 
μένος όρθως αποκρίνεσαι, το λοιπον.των τριών %ήσει. ΘΕΑΙ. 
ϋ.ομιδη μεν ούν. ΞΕ. Οτε δη τα μεν εθελει τούτο δρμν, 
τά δ’ οΰ, σχεδόν οϊον τά γράμματα πεπονθότ άν εϊη. και γάξ Ρ· 
εκείνων τα μεν αναρμοςει που προς αλληλα, τα όε ξυναρμότ- 
τει. ΘΕΑΙ. Πώς ό’ ού ; ΞΕ. Τώ δέ γε φωνήεντα, διαςρερόν- 
τως των άλλων, οϊον δεσμός, διά πάντων κεχωρηκεν, ώστε 
άνευ τίνος αυτών αδύνατον άρμόττειν και των_ άλλων 'έτερον 
ετερω. ΘΕΑΙ. Και μάλα γε. ΞΕ. Πώς ούν οϊδεν όποϊχ 
οποίοις δύναται κοινωνεϊν; η τέχνης δει τίρ μελλοντι δρμν 
Ικανως αυτά; ΘΕΑΙ. Τέχνης. ΞΕ. Ποιας; ΘΕΑΙ. Της 
γραμματικής. ΞΕ. Τί δέ, περί τούς των Οξέων καί βαρέων 
φθόγγους άξ ούχ ούτως; ο μέν τούς συγκεραννυμένους τε hitem fumma quadam neceflitate impofiibile eft, motum ftare, ftatumve moveri. The. Cur non? Ho. Tertium itaque folum reftat. The. Sane. Ho. Etenim unum aliquod iftorum necefla- rium eft, vel omnia, vel nulla, vel alia commifceri, alia minime. The. Neceftarium prorfus. Ho. Duo quidem reperiri non poffunt. The. Non' certe. Ho. Sequitur ut quicunque redte refpondere vult, reliquum e tribus ponere debeat. The. Maxime. Ho. Quandoquidem alia coire volunt, alia minime: fer- me idem rebus aliis quod literis evenit, nam quaedam ex literis invicem copulantur, quaedam minime. The. Patet. Ho» Vocalium quippe literarum feries per alias omnes tanquan» vinculum quoddam protenditur, fine quo nullae invicem lite· rae vinciri poffunt. The. Et maxime quidem. Ho. An intelli- git unusquisque quae literae quibus congruant ? vel arte opus eft, ut refte id fiat ? The. Arte. Ho. Qua ? The. Grammatica. 
Ho. Nonne idem circa gravium & acutorum fonos? qui enim

Piat. Oper. Hol. II. S 
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και μη τέχνην εχων γιγνώσκειν, μουσικός' δ ίό μη ξυνιείς, 
άμουσος; ΘΕΑΙ. Ουτω. ΞΕ. Και κατά των άλλων δη 
τεχνών καί άτεχνιών τοιαυτα εύρησομεν ετερα. ΘΕΑΙ. Πώς

ού; ΞΕ. Τί δ’ επειδή καί τά γένη προς άλληλα κοιτά ταυ- 
τά μίξεως εχειν ώμολογηκαμεν, άς ού μετ' επιςημης τινός 
άναγχαίον διά των λόγων πορεύεσαι τον όρθώς μέλλοντα, 
δείξειν ποιοι ποίοις συμφωνεί των γενών, καί ποιοι άλληλα ού 

t. δέχεται; κοιί δη κοιί δ ιοί πάντων εί συνέχονται ταΰτ έςίν, 
ώστε συμμίγνυσ^αι δυνατά είναι; κοιί πάλιν εν ταίς διαιρέ- 
σεσιν, εί δί όλων ετερα της διαιρέσεως αίτιοι; ΘΕΑΙ. Πώς 
γά? ούκ επιςημης δει, καί σχεδόν γε ίσως της μεγιςης; ΞΕ. 
Ύί ούν αύ προσερούμεν, ώ Θεαιτητε, ταύτην; η πρός Διός 
ελάθομεν εις την τών ελεύθερων εμπεσόντες έπιςημην; καί 
χινδυνεύομεν, ζητούντες τον σοφιςην, πρότερον άνευρηκέναι 
τον φιλόσοφον; ΘΕΑΙ. Πώς λέγεις; ΞΕ. Τό κατά γένη <1. διαιρεΐσ^αι, καί μήτε ταυτόν είδος έτερον ηγήσασ^αι, μήτε 
έτερον ον ταυτόν, μών ού της διαλεκτικής φησομεν επιςημης 
είναι; ΘΕΑΙ. Ναι φησομεν. ΞΕ. Ψύχουν ό γε τούτο δυνατόςvoces invicem confonas, diflonasve arte dignofcit, muficus: qui vero ignorat, muficae expers. The. Ita eft. Ho. Et in aliis artibus, artiumque defe&ibus eiuscemodi alia reperiemus. The. Manifeftum id quidem. Ho. Cum vero & genera rerum eodem paCto mutuam communionem habere dixerimus, nonne fcien- tia quadam fermones peragere debet, quisquis rede qualia genera qualibus congruant, aut diflbnent, fa. oftenfurus, quin etiam per omnia cogniturus fi ifta conveniant, adeo ut com- miiceri poftint, & in divifionibus rurfus, fi per omnia altera diviftonis eft caufa i The. Scientia prorfus opus eft, ac ferme omnium maxima. Ho. Quam igitur hanc appellabimus, Theaetete? Numquid per lovem imprudentes in liberalium hominum icientiam incidimus ? cumque quaereremus fophiftam, prius invenifle videmur philofophum ? The. Qui ifthuc ? Ho. Per genera dividere, & neque eandem fpeciem alteram putare, neque alteram rurfus eandem efle, nonne dialecticae officium efle
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δριχ,ν, μιαν.ιδέαν δια πολλών, ενός έκάςου κείμενου χωρίς, 
πάντη διατεταμένην Ικανώς διαισθάνεται, καί πολλάς έτέρας 
αλληλων, ύπο μιας έξωθεν περιεχομένας, καί μίαν αύ δι 
όλων πολλών έν ενί ζυνημμενην' καί πολλάς χωρίς πάντη διω- 
ρισμένας. τούτο εςιν, η τε κοινωνείν έκαςα δύναται, καί οπη 
μη, διακρίνει» κατά γένος, έπίςασθαι. ΘΕΑΙ. Παντάπασι 
μέν ούν. ΞΕ. Άλλα μην τό γε διαλεκτικόν ούκ άλλω δώσεις, 
ώς έγψμαι, πλην τω καΰαρώς τε καί δικαίως φιλοσοφούντι. 
ΘΕΑΙ. ΤΙώς γάξ άν άλλορ δοίη τις; ΞΕ. μέν δη φιλόσο
φον έν τοιούτω τινί τόπω καί νυν καί έπειτα άνευρησομεν, 
εάν ζητώμεν, ίδεΐν μέν χαλεπόν έναργώς καί τούτον έτερον ρ. 
μην τρόπον η τε τού σοφιςού χαλεπότης, η τε τούτου. ΘΕΑΙ. 7 54 
Πώς; ΞΕ. Ό μέν αποδιδράσκω» εις την τού μη οντος σκο- a' 
τεινότητα, τριβή προσαπτόμενος αυτής, δια τό σκοτεινόν τού 
τόπου κατανοησαι χαλεπός. ή γάξ; ΘΕΑΙ. ’Έοικε. ΞΕ. 'Ο 
δέ γε φιλόσοφος, τη τού οντος αεί δια λογισμών προσκείμενος 
ΐδέι^, διά τό λαμπρόν αύ της χώρας, ούδαμώς εύπετης όφόη-dicemus ? The. Dicemus profe&o. Ho. Quicunque hoc agere poteft, unam ideam per multa, unoquoque feorfum polito , paflim porreiftam acute’ perfentit: & multas quae diverfae inter fe funt extrinfecus fub una comprehenfas: & unam rurfus per tota illa, quae multa funt, in uno copulatam, & multas feorfum undique diftin&as. Hoc autem eft fcire, per genus difcernere qua fingula communicare viciflim poflunt, & qua non poliunt. The. Omnino. Ho. At vero diale&icum opus haud alteri dabis, ut arbitror, quam pure legitimeque philo- fophanti. The. Quo pa&o alteri dari pollet ? Ho. Philofophum quidem tali quodam in loco & nunc, & in pofterum, fi quaeremus, inveniemus, quamquam & hic non facile confpici poteft. Sed alia ratione fophifta, alia philofophus intuitum refugit oculorum. The. Qua? Ho. Sophiftam pono, quia in non entis tenebras aufugit, & diuturna confuetudine tenebris illis offunditur, idcirco fumma difficultate difcernitur. The. Sic eft. 
Ho. Philofophus autem eritis ipfius ideae ratiocinatione fem-$ 2
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ναι. τά γάξ της των πολλών ψυχής ομματα, καρτερεΐν προς b. τό Ζεΐον ά<ρο ράντα αδύνατα. ΘΕΑΙ. Και ταύτα είκός ούχ 
ηττον εκείνων ούτως εχειν. ΞΕ. Ούκοΰν περί μεν τούτον τά
χα έπιτκεψόμεθα σαφέςερον, άν ετι βουλομένας ημΐν η’ περί 
2ε τον σο^ιςού που δηλον ως ούκ άνετεον, πριν άν ίκανάς αυ
τόν ΖεασωμεΟα. ΘΕΑΙ. Καλάς είπες. ΞΕ.Ότ’ ονν δη τά μεν 
ημΐν των γενών άμολόγηται κοινωνείν έθέλειν άλληλοις, τά 2 ε 
μη, καί τά μεν, επ' ολίγον, τά ο επί πολλά, τά 2ε, καί διά ε. πάντων’ ούδέν κωλύει τοΐς πάσι κεκοινωνηκέναι. τό δη μετά τού
το ξυνεπισπωμεθα τω λόγω, τηδε σκοπούντες, μη περί πάν
των των εί2ων, ϊνα μύη ταραττώμεθα εν πολλούς’ αλλά προελό- 
μενοι των μεγίςων λεγομένων άττα, πρώτον μεν, ποια εκαςά 
έςιν, επειτα κοινωνίας άλληλων πως 'έχει 2ννάμεως’ ϊνα τό, τε 
ον καί μη ον, εί μη πάτη σα^νείμ δννάμεθα λαβεΐν, άλλ' ονν 
λόγον γε ενδεείς μηδέν γιγνώμεΟα περί αντων, καθόταν ό τρόπος 
Ενδέχεται της νυν τκέψεως, εάν άρα ημΐν πη παρεικατ^η τό μη

per inhaerens, ob regionis illius fplendorem haud facile cernitur. Nam vulgarium animarum oculi divinitatis radios fufti- OHere non poliunt. The. Confentaneum eft ifta ftc non minus quam illa fefe habere. Ho. De hoc alias clarius, fi pro voluntate licebit, tradabimus. Sophifta vero non prius eft dimittendus, quam fufficienter a nobis fit cognitus. The. Egregie. 
Ho. Poftquamergo internos convenit, ex generibus quaedam viciffim congredi, quaedam penitus d;ffidere: & alia quidem cum paucis* alia cum multis, nonnulla quoque per omnia omnibus cohaerere: fequamur deinceps rationem fermonis huius in hunc modum confiderantes. non de omnibus fpeciebus, inquam, ne multitudine confundamur, verum quasdam ex iis quae maximae appellantur eligentes: primum quidem quales quaeque fint; deinde quam vim mutuae communionis habeant, ut ens atque non ens, fi non poflumus perfpicua penitus notione comprehendere, faltem congrua de his difputandi ratione non careamus, quoad inveftigationis huius conditio patitur. Quod fi non ens velut imaginando effe, revera non ens dice-
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lv, λέγουσιν ώς εςιν όντως μη ον, άΟώοις απαλλχττειν. ΘΕΑΙ. d, 
Ούκούν χρη. ΞΕ. ^έγιςα μην τών γενών ,χ νύν οηόιγειμεν, 
τό, τε ον χυτό, και ςάσις και κίνησις. ΘΕΑΙ. Πολύ γε. ΞΕ, 
Καί μην τώ γε ούο φαμέναύτοιν αμίκτω πρός αλληλω. ΘΕΑΙ.

γε. ΞΕ. Τ3 όέ γε ον, μικτόν αμφοΐν. εςόν γας αμ^ω 
που. ΘΕΑΙ. Πω? 3’ ού; ΞΕ. Τρία δη γίγνεται ταύτα. ΘΕΑΙ.

• Τί μην; ΞΕ. Ούκούν αυτών έκαςον τοϊν μεν δυοΐν ετερόν 
εςιν, αυτό θ’ έαυτω ταυτόν. ΘΕΑΙ. Ούτω. sE. T/ ποτ αύ e. 
νυν ούτως εϊρηκαμεν τό, τε ταυτόν καί πάτερου; πάτερα δύο 
γένη τινέ χύτου, των μέν τριών αλλω, ξυμμιγνυμένω μην 
εκείνο ις έξ ανάγκης αεί' καί περί πέντε, άλλ’ ού περί τριών ώς 
ιόντων αύτών σκεπτέον ,ητά, τε ταυτόν τούτο και ^άτερον εκεί·’ 
νων τί προσαγο ρεύοντες λανθάνομεν ημάς αυτούς; ΘΕΑΙ. Ρ· 
"Ισως. ΞΕ. ’Αλλ’ ούτι μην κίνησις γε και ςάσις, ού& έτερον 
ούτε ταυτόν έςι. ΘΕΑΙ. Πώς; ΞΕ. "Ο, τι πες άν κοινή 
προσείπωμεν κίνησιν καί ςάσιν, τούτο ούδέτερον αύτοιν οϊόν 
τε είναι. ΘΕΑΙ. Τί δή; ΞΕ. Κίνησις τε ςήσεται, καί ςάσις 
αύ κινηβήσεται. περί γας αμ^ότερα ^άτερον οποτερονούν γιγ-mus, infontes forfitan evademus. The. Decet fane. Ho. Maxima vero omnium genera, quae modo referebamus, ens ipfum & flatus, & motus. The. Valde. Ho. Duo haec invicem mif- ceri non pofle, eft di&um. The. Certe. Ho. Ens vero utrisque mifceri: ambo enim quodammodo funt. The. Nil obftat. 
Ho. Sequitur, ut tria fint haec. The. Sequitur. Ho. An non horum quodlibet a duobus reliquis alterum eft, ftbi idem? The. 
Eft. Ho. Quid ita nunc idem & alterum diximus? Numquid 
ut duo quaedam genera alia quam tria fuperiora, illis autem neceflario femper adnexa ? atque ita de quinque generibus cogitandum ? an idem & hoc & alterum illorum quiddam enun- ciavimus, quod tamen nos latuit? The. Forfitan. Ho. At vero motus ftatusque neque alterum eft, neque idem. The. Quam ob caufam ? Ho. Quod communiter motum ftatumve vocamus, hoc neutrum illorum effe poteft. The. Cur? Ho. Quia δζ motus flaret, & flatus itidem moveretur. Circa enim ambo
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νόμενον αύτοϊν αναγκάσει μεταβάλλειν αύ ^άτερον επί τού- 
b. wwrioy της αυτού φύσεως, άτε μετασχον τού εναντίου.ΘΕΑΙ. Κο/χ;^ γε. ΞΕ. Μεΐέχετον μην άμμω ταυτού καί 

Πάτερου. ΘΕΑΙ. Ναί. ΞΕ. Μή τοίνυν λέγωμεν κίνησίν γ* 
είναι ταυτον η ^άτερον, μ,ηο αύ ςάσιν. ΘΕΑΙ. Μή γάζ. ΗΕ. Άλλ’ άρα το ο\ καί το ταυτον ώς εν τι ΰιανοητέον ημϊν. ΘΕΑΙ. 'Ίσως. ΞΕ. ’Αλλ’ εί το ον καί το ταυτον μνβέν ΰιά- 
φορον σημαίνετον, κίνησιν αύ πάλιν καί ςάσιν άμ^ότερα είναι 
λεγοντες, αραιότερα ούτως αυτά ταυτον, ώς οντα προσερού- 

c. μεν. ΘΕΑΙ. Αλλά μην τούτο γε αδύνατον. ΞΕ. Ά,δύνα- 
τον apex, ταυτον καί το ον εν είναι. ΘΕΑΙ. Σχεδόν. ΞΕ. Τε- 
ταρτον δη προς τοϊς τρισίν εϊδεσιν είδος τδ ταυτον τιΟώμεν. ΘΕΑΙ. ΙΊάνυ μέν ούν. ΞΕ. Τί δέ; τδ ^άτερον άρα ημϊν λεκ- 
τεον πεμπτον; η τούτο καί τδ ον, ώς δύο άττα δνόματα έ^ 
ενί γένει διανοείσαι δει; ΘΕΑΙ. 'Τάχ άν. ΞΕ. Άλλ’ οϊμαι 
σε συγχωρεϊν, των οντων τά μέν, αυτά κα^' αυτά, τά δέ, 
προς άλλα αεί λέγεσαι. ΘΕΑΙ. T/3’ ού; ΞΕ. Το ά" έτερον alterum, utrumvis illorum effeitum, cogeret alterum in naturae Tuae tranfire contrarium, utpote contrarii particeps. The. Pror- fus. Ho. Ambo tamen eodem alterove participant. The. Nempe. Ho. Ne ergo dicamus, aut motum efle idem vel alterum, aut flatum fimiliter. The. Non certe. Ho. Sed numquid ens & idem quali unum quiddam nobis cogitandum? The. Forte. 
Ho. At fi ens & idem nihilo inter fe differunt, quoties motum &. flatum ambo efle dicemus, ambo fimiliter ifta idem fleut entia denominabimus: hoc autem impoflibile. The. At hoc impoflibile. Ho. Non poteft igitur idem & ens, unum efle. 
The. Sic ferme dicendum. Ho. Quartam ergo fpeciem praeter tres fuperiores ipfum idem ponamus. The. Ponamus. Ho. Numquid ipfum alterum quinto loco ponendum ? vel hoc & ens nomina duo unum quiddam fignificare putandum? The. Forte. 
Ho. Arbitror tamen conceflurum te, quod eorum quae funt, quaedam ipfa fecundum feipfa funt, quaedam ad alia referun
tur. The. Quidni ? Ho. Alterum autem femper ad alterum.
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αεί προς 'έτερον. η γάξ; ΘΕΑΙ. Ούτω. ΞΕ. Ούκ αν, εΐ γε <!. 
τδ ον καί τδ ^άτερον μη πάμπολυ διε<$ερέτην' άλλ’ είπεξ ^ά- 
τερον άμ^οϊν μετείχε του εϊδοϊν, ωσπεξ τδ ον, ήν αν τότε τι 
και των ετέρων έτερον ου προς έτερον, νυν δέ άτεχνως ημΐν 
ο, τι πεξ άν έτερον ή, συμβέβηκεν εξ ανάγκης προς έτερον 
τούτο αύτδ οπέξ εςιν, είναι. ΘΕΑΙ. Λέγεις καθάπεξ έχει. 
&Ε. Πέμπτον δη την ^ατέρου φύσιν λεκτέον έν τοίς εϊδετιν 
ουσαν, έν οΐς προαιρούμενα. ΘΕΑΙ. Ναι. ΞΕ. Και διά πάν- e. 
των γε αυτήν αυτών φητομεν είναι διεληλυθυιαν. εν εκαςον 
γάξ έτερον εϊναι των άλλων, ού διά την αυτού φύσιν, άλλά 
διά τδ μετέχειν της ιδέας της Πάτερου. ΘΕΑΙ. Κωμική μέν 
ούν. ΞΕ/Ωίε δη λέγωμεν επί των πέντε, καν έν άναλαμ- 
βανοντες. ΘΕΑΙ. Πώς; ΞΕ. Πρώτον μέν κίνητιν, ως εςι. 
παντάπατιν έτερον ςάσεως. η πως λεγάμενη ΘΕΑΙ. Ούτω. 
ΞΕ. Ού ςάσις άξ εςι. ΘΕΑΙ. Ούδαμως. ΞΕ. Έςϊ 3ε γε, 
διά τδ μετέχειν τού οντος. ΘΕΑΙ. ’Έ^^· ΞΕ. Λύ^ις δη πά- ρ. 
λιν η κίνησις έτερον ταυτού εςι. ΘΕΑΙ. Σχεδόν. ΞΕ. Ού ’5$

nonne? The. Semper. Ho. Non tamen ita, nifi alterum, & ens inter fe longe differrent, fed fi alterum fpeciebus utrisque' participaret, ut ens, effet utique aliquid eorum, quae altera funt, alterum utique non ad alterum. Nunc autem quidquid revera alterum eft, ex neceflitate fequitur, ut fecundum id quod eft, alterum fit. The. Sic eft, ut dicis. Ho. Quintam ergo alterius ipfius naturam in fpeciebus, quibus adiunximus, ponere decet. 
The. Profecto. Ho. Dicendum quoque per omnia haec illam difcurrere. efle enim ex aliis unumquodque alterum, non per fui ipfius naturam, fed quia alterius ideae fit particeps. The. Revera. Ho. Sic autem de quinque figillatim repetendo dicamus. The. Qui? Ho. Principio, quod motus omnino alterum quiddam eft, quam ftatus. Itane, an aliter afferendum ? The. Ita prorfus. Ho. Non ergo ftatus eft. The. Nullo pa&o. Ho. 
Eft autem, ex eo quod entis eft particeps. The. Eft. Ho. Rur- fus motus alterum eft, quam ipfum idem. The. Ferme. Ho. Non ergo ipfum idem eft. The. Non certe. Ho. Attamen idem
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ταυτόν αρα έςί. ΘΕΑΙ. Ού άξ ούν. ΞΕ. Αλλά μην αύτη 
γ ήν ταυτόν, όιά τό μετέχειν αύ πάντ αύτού. ΘΕΑΙ. Κα? 
μάλα. ϋΕ. Γην κινησι» 2η ταυτόν τ είναι καί μη ταυτόν, 
ομολογητεον, καί ού ύυσχεραντέον. ού γάξ όταν εϊπωμεν αύ
την ταυτόν καί μη ταυτόν, όμοιας εΐρηκαμεν' άλλ1 οπόταν 

b. μεν ταυτόν, ^ιά την μέθεξιν ταυτού προς αύτην, ούτω λέ-
γομεν. όταν 2έ μη ταυτόν, 2ιά την κοινωνίαν αύ Πάτερου' 
οι ην αποχώριζαμένη ταυτού, γέγονεν ούκ εκείνο, άλλ’ έτερον, 
ώστε όρθως αύ λέγεται πάλιν ού ταυτόν. ΘΕΑΙ. Πάνυ μέν 
ούν. ΞΕ. Γλύκούν κ^ν εί πη μετελάμβανε» αύτη κίνησις ςά- 
σεως, ούόέν άν άτοπον ην ςάσιμον αύτην προσαγορεύει». 
ΘΕΑΙ. Ορθότατα γε, εϊπεξ των γενών συγχώρησα μέθα τά 
μέν άλληλοις εΟέλειν μίγνυσ^αι, τά όέ μη. ΞΕ. Καί μην 

c. επί γε την τούτου πρότερον άπόόειξιν, η των νύν, άφικόμεθα, 
έλέγχοντες ώς εςι κατά φύσιν ταύτη. ΘΕΑΙ. Πώς γάξ οϊ; 
ΞΕ. Λ,έγωμε» οη πάλιν, ή κίνησις εςίν έτερον τού ετέρου, ν,α- 
6άπεξ Εαυτού τε ην άλλο καί της ςάσεως; ΘΕΑΙ.quodammodo eft propter participationem, omnia enim ipfo eodem participant. The. Summopere. Ho. Concedendum igitur fine controverfia, metum & idem efle pariter, & non idem, neque enim cum dicimus ipfum idem efle, non idem fimili ratione pronuntiamus: fed idem, quia ipftus eiusdem particeps , fibimet idem eft: non idem vero, quia ipfum quoque alterum recipit, quo ab ipfo eodem feiungitur, neque illud eft, fed aliud quiddam. Quamobrem recle non idem dicitur. The. Recte nimirum. Ho. Quin etiam fi quo modo ftatum ipfe motus ad- rnitteret, motum flabilem nominare nequaquam eflet abfur- dum. The. Re&e, fl quidem conceflerimus e generibus quaedam invicem communicare velle, quaedam minime. Ho. At vero ad huius prius demonftrationem, quam praefentium refellendo pervenimus, quod videlicet fic natura fe res habeat. 
The. Cur non? Ho. Dicamus iterum, motum alterum efle, quam ipfum alterum, quemadmodum aliud, quam idem, & flatus erat. The. Necefle eft. Ho. Eft ergo & alterum hac ra^ 
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καίον. ΞΕ. Οΰχ ετερον άξ' εςι πη, καί ετερον, κατά τον νΰν 
δη λόγον. ΘΕΑΙ. ’Α-ληθη. ΞΕ. Τί οΰν δη τό μετά τοΰτο; 
α/ αυτών μέν τριών ετερον αυτήν φησομεν είναι, τοΰ δέ τε
τάρτου μη φωμεν; ομολογησαντες αυτά είναι πέντε, περί 
αν καί έν οίς προΰΟέμεθα σκοπεϊν; ΘΕΑΙ. Καί πως; ΞΕ. d. 
Αδύνατον γάξ συγχωρειν ελαττω τον αριθμόν τοΰ νυν δη 
φανέντος. άδεως άρα την κινησιν ετερον είναι τοΰ οντος, δια- 
μαχόμενοι λέγω μεν. ΘΕΑΙ. Αδεεςατα μεν ούν. ϋΕ. Ούκ- 
ϋΰν δη σα<ρως η κίνητις Οντως ουκ ον εςι, και ον, επειπεξ του 
οντος μετέχει. ΘΕΑΙ. Σαφέςατά γε. ΞΕ. ’Έςιν άρα έξ 
ανάγκης τό μη ον επί τε κινησεως είναι, καί κατά, πάντα τά 
γένη, κατά πάντα γάξ η Πάτερου φύσις, ετερον άπεργαζο- 
μένη τοΰ οντος, εκαςον οΰκ ον ποιεί' καί ξύμπαντα δη κατά e. 
ταυτά, ούτως οΰκ οντα όρθως εροΰμεν' καί πάλιν, ότι μετέχει 
τοΰ οντος, είναιτε καί οντα. ΘΕΑΙ. Κινδυνεύει. ΞΕ. Υίερί εκα
ςον άρα των ειδών πολύ μέν εςι τό ον, άπειρον δέ πληθει τό μη ον. 
ΘΕΑΙ.’Έο/κε. ΞΕ. Οΰκοΰν καί τό ον αυτό τάν άλλων έτερονtione quodammodo, & non alterum. The. Verum. Ho. Quid vero deinceps ? num alterum ipfum, quam tria dicemus, non tamen a quarto diverfum, cum quinque illa effe confeffi fuerimus, e quibus unum confiderandum propofuimus? The. At quomodo? Ho, Neque enim minorem illorum numerum, quam fupra conftiterit, concedere poffumus. itaque nihil veriti pugnemus, motum aliud effe, quam ens. The. Affeveremus protinus. Ho. Quare motus revera non ens exfiftit, & ens, quandoquidem entis eft particeps. The. Manifeftum id quidem. Ho. Sequitur itaque, non ens in motu , & in aliis generibus omnibus effe. nam in fingulis alterius ipftus natura, dum alterum unumquodque, quam ipfum ens efficit, non ens efficit fingu- Ja: atque ideo cunila fimiliter non entia hac de caufa praedicabimus; & quia ente participant, effe iterum dicemus, entia- que vocabimus. The. Fortaffe. Ho. Ergo circa fpeciem quamlibet ens quidem multiplex eft, non ens autem multitudine infinitum. The. Videtur. Ho. An non ipfum quoque ens aliud.
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p. είναι λεκτεον; ΘΕΑΙ. Άνα?^. ΞΕ. Καί τό ον af ημίά, 
ατά πέξ έςι τά άλλα, κατά τοσαύτα ούκ 'έςιν. εκείνα γάξ ούκ 
αν, εν μέν αύτό εςιν, απέραντα όέ τον άριόμον τάλλα ούκ 'έςιν 
αύ. ΘΕΑΙ. Σχεδόν ούτω. ΞΕ. Ούκούν δη και ταύτα ού 
δυσχεραντέον, έπάπεξ έχει κοινωνίαν άλληλοις η των γενών 
φύΰΐς. εί δέ τις ταύτα μή συγχωρεΐ, πείνας ημών τούς εμ- 
προτ^εν λόγους, ούτω πειθέτω τά μετά ταύτα. ΘΕΑΙ △/-

h. καιότατα εϊρνκας. ΞΕ. Ίύιδωμεν δη καί τάδε. ΘΕΑΙ. Τ3 
ποιον; ΞΕ. Μπόταν τό μη ον λέγωμεν, ωζ εοικεν, ούκ εναν
τίον τι λέγομεν τού όντας, άλλ’ έτερον μόνον. ΘΕΑΙ. Πώς; 
ΞΕ. Οίον, όταν ειπωμέν τι μη μέγα, τότε μάλλον τί σοι 
(^αινόμεύα τό νμικραν η τό ίσον δηλούν τω ρηματι; ΘΕΑΙ. 
Καί πως; ΞΕ. Ούκ άξ εναντίον όταν άπόφασις λέγηται τη- 
μαίνειν συγχωρησόμεύα’ τονούτον δέ μόνον, ότι των άλλων 
τί μηνύει τό και τό Ού προτιθέμενα των έπιόντων Ονομά- c. των, μάλλον ·δέ των πραγμάτων, περί άττ άν κέηται τά 
έπιφΟεγγόμενα ύς^ρον της άποφάσεως ονόματα. ΘΕΑΙ. Παν* 
quam unumquodque aliorum eft dicendum? The. Necefle eft. 
Ho. Ens itaque, quot numero alia funt, totidem non eft ipfum. nam cum illa ipfum non fit, unum quidem ipfum eft: alia vero quae infinita funt numero, non eft. The. Ita paene dicendum. Ho. Haud fane turbari nos his decet; fi quidem natura generum mutuam communionem habet: fi quis autem minus haec accipit, fciendum pofitis fuperioribus, concedi haec in- fuper oportere. The. luftiffime dicis. Ho. Videamus & hoc. 
The. Quidnam ? Ho. Quoties non ens dicimus, ut videmur, nequaquam entis contrarium dicimus, fed alterum quiddam fo- lum. The. Quomodo ? Ho. Ceu cum aliquid non magnum dicimus, non magis parvum, quam aequale eo vocabulo figni- ficamus. The. Sic eft. Ilo. Non ergo contrarium, quando negatio dicitur, fignificari fatebimur: tantum vero dumta .at ai- feverabimus, quod Non, & Neque, aliquid ex aliorum numero fignificant, quando nomina antecedunt: immo quoties antecedunt res iplas, circa quas nomina negationes fequentia 
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τάπαβι μέν ούν. ΞΕ. Τ^ε δέ ΰιανονβώμεν, ει καί σοι ζυν^οκεΤ. 
ΘΕΑΙ. Τί τό ποιον; ΞΕ. Ή Ζατέρου μοι φύσις φαίνεται 
κατακεκερματίσΖαι, καβάπες έπιςήμη. ΘΕΑΙ. Πώς; ΞΕ. Μ/<χ μέν έςί που καί εκείνη, τό έπί τω γιγνόμενον μέρος 
αυτής έκαςον άφορισ^εν, επωνυμίαν ϊσχειν τινά εαυτός ΐόίαν" 
διό πολλαί τέχναι τισί λεγόμεναι καί έπιςημαι. ΘΕΑΙ. Πάνυ (L 
μών ούν. ΞΕ. Ούκούν καί τά της Πάτερου ρύσεως μέρια μιας 
ούσης, ταυτόν πέπον^ε τούτο. ΘΕΑΐ. Τάχ άν. ΞΕ.’Άλλ^ 
πη δη λέγω μεν, εςι τω καλώ τί Πάτερου μόριον άντιτιθέμενον ; 
ΘΕΑΙ. Έςν. ΞΕ. Τουτ ούν ανώνυμον έροΰμεν, ή' τιν εχον 
επωνυμίαν; ΘΕΑΙ. Εχο^. ο γάξ μη καλόν έκάςοτε φβεγ- 
γόμεβα, τοϋτο ούκ άλλου τίνος έτερον εςιν, της τού καλοΰ 
φύσεως. ΞΕ. Ή/ νυν τόδέ μοι λέγε. ΘΕΑΙ. Τό ποιόν; ΞΕ. e. Άλλο τι τών οντων τινός ενός γένους ά^ορισ^έν, καί πρός τι 
τών οντων αύ πάλιν άντιτεθέν, ούτω ξυμβέβηκεν είναι τό μη 
καλόν; ΘΕΑΙ. Ούτω. ΞΕ.'Όντας δη πρός ον η άντιθεσις,pronuntiantur. The. Sic eft omnino. Ho. Hoc praeterea, fi tibi videtur, meditemur. The. Quid iftud? Ho. Ipfius alterius natura eodem modo, quo & fcientia, concifa videtur. The. Quo pa&o ? Ho. Una quidem eft & illa, pars autem illius in aliquo refidens, figillatimque determinata, cognomentum proprium 
eft fortita: quocirca multae artes fcientiaeque effe dicuntur. 
The. Prorfus. Ho. Nonne & partes naturae ipfius alterius, quae una eft, idem quod & partes fcientiae patiuntur? The. Forfitan. Verum qua ratione, dicamus. Ho. Eft pulchro pars aliqua ipfius alterius oppoiita? The. Eft. Ho. Hancne omni cognomento carere dicemus? an potius cognominari? The. Cognominari, quod enim non pulchrum ubique pronuntiamus, hoc non ab alio quoquam alterum eft, quam a pulchri natura. Ho. Age itaque ad hoc refponde. The. Ad quid re- fpondeam ? Ho. Cum aliquid in parte quadam entium determinatum fit, rurfusque alicui entium opponatur, contingatne ita, non pulchrum dici? The. Ita. Ho. Revera fequitur,non pulchrum effe aliquid, quandoquidem eft illud cui opponitur.
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ως εοικ, είναι συμβαίνει τό μη καλόν. ΘΕΑΙ. 'Ορθότατα*. 
ΞΕ. Τί οΰν; κατά τούτον τον λόγον, άρα μάλλον μεν τό 
καλόν ημϊν εςι των όντων, ηττον όε τό μη καλόν; ΘΕΑΙ. 

Ρ$ Ουδόν. ΞΕ. Ομοίως άρα τό μη μέγα καί τό μεγα αυτό είναι 
λεκτεον. ΘΕΑΙ. 'Ομοίως. ΞΕ. Ούκούν καί τό μη δίκαιον τω 
δικαίφ κατά ταυτά ^ετεον, -προς τό μηδέν τι μάλλον είναι 
^άτερον Πάτερου. ΘΕΑΙ. Τί μην; ΞΕ. Καί τάλλα δη ταύτη 
λέξομεν, επειπες η Πάτερου φΰσις εφάνη των όντων ούσα. 
εκείνης δέ δύσης, άνάγκη δη καί τά μόρια αυτής μηδενός 
ηττον οντα τώεναι. ΘΕΑΙ. Iίως γά.ξ ού; ΞΕ. Ούκούν, ως 
εοικεν, η της Πάτερου μορίου φΰσεως, καί της τού οντος προς 

b. άλληλα αντικείμενων άντίθεσις, ούδεν ηττον, εί Ζέμις είπεϊν, 
αυτού τού οντος ουσία εςιν, ούκ ενάντιον εκείνω σημαίνοντα , 
άλλα τοσουτον μόνον ετερον εκείνου. ΘΕΑΙ. Σαψεςατά γε. 
ΞΕ. Τί7 οΰν αυτήν προσείπωμεν; ΘΕΑΙ. Δηλον ότι τό μη 
ον, ο διά τον σοφιςην εζητούμεν, αυτό εςι τούτο. ΞΕ. Πότε- 
ρον ούν, ώσπερ είπες, εςιν ούδενός των άλλων ούσίας ελλειπό- 
μενον; καί δεί 5αρρούντα·ηδη λέγειν ότι το μη ον, βεβαίως

The. Re<fte admodum. Ho. Numquid ex hoc fermone pulchrum magis in numero entium, non pulchrum minus ponendum? The. Nihilo magis. Ho. Similiter ergo tam non magnum, quam magnum efie dicendum. The. Similiter. Ho. Quin etiam non iuftum fecundum haec ac iuftum ponemus, ut alterum altero nihil magis fit. The. Absque dubio. Ho. Eademque erit de ceteris ratio, poftquam alterius ipfius natura, e genere entium effe apparuit, ea vero exfiftente, neceffe eft, & partes eius nihilominus exfiftere. The. Quid prohibet? Ho. Oppo- iitio ipfa, quae eft inter partem naturae ipfius alterius, par- temve entis, nihilominus, ii di&u fas eft, quam ens ipfum ef- fentia eft: neque contrarium illius, fed alterum quiddam dumtaxat fignificat. The. Perfpicue. Ho. Quam igitur ipfam appellabimus? The. Conftat utique, quod non ens id, quod a nobis fophiftae gratia quaefitum, hoc ipfum eft. Ho. An, ut dicebas, nihilominus, quam ceterorum quidquam, eflentiam habet? 
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εςι την αυτού φύσιν εχον' Εστίες τό μέγα^ν μεγα, καί τό 
καλόν ην καλόν, καί τό μη μέγα και τό μη καλόν; ούτω όέ c. 
καί τό μη ον κατά ταυτό ην τε καί εςι μη ον, ενάριθμον 
των πολλών οντων εΐόος εν; η τινα ετι πρός αυτό, ώ &εαί- 
τητε, άπιςίαν εχομεν; ΘΕΑΙ. Ού^εμίαν. ΞΕ. O/tr^’ ούν οτι 
Ώαρμενώου μακροτέρω της απορρησεως ά^εςηκαμεν; ΘΕΑΙ. T/ δη; ΞΕ. Πλ^ η 'κείνος άπεΐπεν σκοπεΐν, ημείς εις τό 
πρόσ^εν ετι ζητησαντες απεδειξαμεν αυτω. ΘΕΑΙ. Πώς; ΞΕ. Ότι ό μέν που φησίν, Ου γάξ μηποτε τούτ ουόαμη d. 
είναι μη όντα, Αλλά συ της $ άφ’ οδού διζησιος είργε νόημα. ΘΕΑΙ. Λέγει γάξ ουν ούτω. ΞΕ. Όμεΐς δέ γε ού μόνον τά 
μη όντα ώς εςιν άπεδείξαμεν, αλλά καί τό είδος, ο τυγχάνει 
ον, τού μη οντος άπε^ηνάμεΟα. την γάξ Πατέραν φύσιν άπο- 
δειξαντες ούσάν τε καί κατακεκερματισ  μένην επί πάντα τά 
ό'ντα προς άλληλα, τό πρός τό ον έκάςου μόριον αυτής άν- e. 
τίτ^έμενον, έτολμησαμεν είπεΐν,ώς αυτό τούτο εςιν όντως 
τό μη 0ν. ΘΕΑΙ. Κα: παντάπασί γε, ώ ξένε, άληθέςατάoportetque audafter iam dicere, quod non ens firmiter naturam fuam habet; quemadmodum magnum erat magnum , pul- chrumque erat pulchrum, ac etiam non magnum , & nori pulchrum ? eodemque pa&o non ens, fecundum idem erat, & eft non ens, fpecies una multis aliis entibus adnumerata. Numquid ulterius circa hoc, Theaetete, diffidimus? The. Nequaquam. Ho. Advertisne, quam longe a Parmenidis mente divertimus? The. Cumam? Ho. Illius limites transgreffi fumus, dum ulterius quam ftatuerit confideravimus & oftendimus. The. Quo pa&o? 
Ho. Quoniam, inquit ille, Nunquam & nullo modo funt non entia, Sed tu quaerens ab hoc progreiTu cohibe mentem. Haec ille. Nos autem non folum non entia effe oftendimus, fed quae non fit entis fpecies demonftravimus. cum enim often— deremus, alterius ipfius naturam effe, perque omnia entia di- vifam atque difperfam invicem; tunc partem eius oppofitam ei quod cuiusque ens eft, effe ipfum re vera non ens afferui- mus. The, Nexa prorfus, o hofpes, dixifle mihi videmur. Ho,
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μοι ^οκούμεν είρηκέναι. ΞΕ. τοινυν ημάς εΐπη τις 'ότι 
τουναντίον του οντος τό μη ον άποφαινόμενοι, τολμωμεν λέ- 
γειν ως εςιν. ημείς γάξ περί μεν εναντίου τίνος αύτφ χαίρειν 
πάλαι λέγομεν, εϊτ εςιν, είτε μη, λόγον εχον, η καί παντά- ρ. πασίν άλογον, ο ίέ νυν ειρηκαμεν είναι τό μη ον, η πεισάτω 

259 τις ως ού καλώς λέγομεν έλέγξας, η, μέχρι πεζ άν άόυνατη, 
λεκτέον καί έκείνιρ καΟάπεξ ημείς λέγομεν, ότι συμμίγνυται 
άλληλοις τά γένη, καί τό, τε ον καί ^άτερον διά πάντων καί 

άλληλων ^ιεληλυΟότα, τό μέν έτερον μετασχόν του όντας, 
εςι μέν ^ιά ταύτην την μέόεξιν, ού μην έκεΐνό γε ου μετέσχεν, 
άλλ" έτερον, έτερον δέ του οντος ον, εςι σαφέςατα έξ ανάγκης b. εΐναι μη ον. τό δέ ον αύ Πατέραν μετειλη^ός, έτερον των άλ
λων άν εΐη γενών’ έτερον δ’ εκείνων απάντων ον, ούκ εςιν έκα- 
ςον αυτών, ουδέ ζύμπαντα τά άλλα, πλην αύτό. ώστε τό ον, 
αναμ<ρισβητητως αύ μυρία επί μυρίοις ούκ εςι' καί τάλλα 
δη κα^ έκαςον ούτω, καί ξύμπαντα, πολλαχη μέν έςι,

Nemo itaque dicat, quod, poftquam non ens entis contrarium oftendimus, efle ipfum dicere audeamus, nos enim iam diu vale ei diximus qui roget, quod contrarium eft alicuius, revera fit necne, & ratione quadam fubfiftat, aut ratione ca- reat. Quod autem nunc diximus, efle non ens, vel reprobare debet, qui minus credit; vel, fi reprobare non valet, eoufque credere, quoufque contradicere nequit: quod videlicet genera invicem fint commixta, ensque & alteram, per fe invicem per- que alia omnia penetrando, fefe mutuo capiant, dum alterum ente participat, eft enim ob participationem huiusmodi, non tamen eft illud ipfum, quo participat, fed aliud quiddam. Cum vero aliud fit, quam ipfum ens, neceflario fequitur, ut non ens efle dicatur. Ens quoque ex eo, quod ipfius alterius particeps, alterum quiddam ab aliis generibus eft dicendum, cumque alterum fit, quam reliqua eunda, nec unum aliquid ex illis, neque eunda alia exfiftit, fed ipfum quod eft dumtaxat: quapropter ens absque dubio in plurimis plurima non eft. & alia quoque fimi liter, tam univerfa, quam fingula multifariam
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πολλαχη ούκ εςι. ΘΕΑΙ. Αληθή. ΞΕ. ταύτχις 
ταϊς έναντιώσεσιν εϊτε άπιςεϊ τις, έπισκεπτέον αύτψ, και 
λεκτέον βέλτιόν τι των νύν ειρημένων' εϊτε ώς τι χαλεπόν 
κατανενοηκώς χαίρει, τότε μέν επί Πάτερα, τοτέ ό' επί πάτερα c. 
τούς λόγους έλκων, ούκ αξία πολλής σπουδής έσπαύδακεν, 
ώς ol νύν λόγοι φαΟΊ. τούτο μεν γας ούτε τι κομψόν, ούτε 
χαλεπόν εύρειν' εκείνο δ' ήδη %χί χαλεπόν αμα καί καλόν. 
ΘΕΑΙ. Το ποιόν, ΞΕ. Ό καί πρόσ^εν εϊρηταΓ τό ταύτχ 
έάσαντα, ώς δυνατα, τοϊς λεγόμενόις οΐόν τ είναι καθ' έκα- 
ςον έλέγχοντα έπακολουθεϊν’ όταν τέ τις έτερον 0ν πη, ταυ- 
τόν εϊναι φ^, καί όταν ταυτόν ον, έτερον, εκείνη καί κατ d. 
εκείνο ό φησιν τούτω πεπονθέναι πότερον. τό δέ ταυτόν έτερον 
άποφαίνειν αμ^γέ πη, καί τό ^άτερον ταυτό, καί τό μέγχ 
^μικρόν, καί τό όμοιον άνόμοιον, καί χαίρειν ούτω ταναντία 
αεί προ^έροντα έν τοϊς λόγοις, ούτε τις έλεγχος ούτος αληθι
νός, άρτι τε των οντων τίνος έφαπτομένου δήλος νεογενής ων. 
ΘΕΑΙ. Κ.ομιδή μέν ούν. ΞΕ. Καί γάξ, ώ 'γαθέ, τό γε παν

quidem funt, & multifariam non funt. The. Vera narras. Ho. Si quis contrariis hifce converfionibus fidem non praeftat, cogitare debet, ut meliora, quam haec, inducat, aut fi quis quafi arduum quiddam invenerit, gaudet, nunc huc, nunc illuc fer- mones trahens, is fciat, haud fane multo ftudio digna fe excogita viffe, quemadmodum fermones hi teftantur. hoc enim neque egregium aliquid, neque inventu difficile eft: fed illud arduum atque praeclarum. The. Quidnam ? Ho. Quod & fu- pra didum eft, ut his tanquam levibus omiflis, ea quae eadem plane funt, redarguere unaquaque in re poffis: five quod alterum eft, idem, five quod idem, alterum, atque id eadem utrumque ratione efle convincens. Nam quod idem eft, alterum, aut quod alterum, idem etiam quoquo modo efle, & quod magnum eft, parvum, & quod fimile, diffimile edam fit, oftendere; & contraria hoc pafto conne&ere: haud vera redargutio eft,fed vix leviter rem attingens, rudisque & nuper nata. The. Omnino quidem. Ho. Nam omne ab omni fecer-
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από παντός επιχειρεί άποχωρίζειν, άλλως τε ούκ έμμ,ελέςζ 

e. καί δη καί παντάπασιν άμουσου τίνος καί άοριλοσόφου. ΘΕΑΙ.
Τί δή; ΞΕ. Τελεωτάτη πάντων λόγων έςίν άφάνισις, το 
διαλύειν έκαςον από πάντων, διά γάξ την άλλήλων -τών ειδών 
συμπλοκήν ό λόγος γέγονεν ήμϊν. ΘΕΑΙ/Αλί^. ΞΕ. Σ^ο- 

ρ. πει τοίννν ως εν καιρώ δή νυν τοές τοιούτοις διεμαχόμεύα, καί
2όο προσηναγκάζομεν έμν έτερον έτέριρ μίγνυσ^αι. ΘΕΑΙ.

δή τί; ΞΕ. τό τον λόγον ήμϊν των οντων έν τι γενών 
είναι, τούτον γάξ ςερηΟέντες, τό μεν μέγιςον, φιλοσοφίας άν 
ςερηθεϊμεν’ ετι δ' ‘έν τω παρόντι δεΐλόγον ημάς διομωλογησα- 
σ%αι τί ποτ έςίν. εί δέ άφηρέΟημεν αυτό, μηδ’ είναι τοπαρά
παν, ονδεν άν ετιπον λέγειν όϊοίτ ή μεν. άφηρέβημεν δ' άν, 

b. εί συνεχωρήσαμ,εν μηδεμίαν είναι μίξιν μηδενί προς μηδέν.
ΘΕΑΙ. Ορθώς τούτο γε. λόγον δέ διότι νυν διομολογητέον 
ούκ εμαΟον. ΞΕ. Άλλ’ ίσως τήδ' επόμενος, ρμς άν μάβοΐς. 
ΘΕΑΙ. ΊΊή; ΞΕ. Το μέν δή μή ον ήμϊν εν τι τών άλλων 
γένος άνεφάνη, κατά, πάντα τά οντα διεσπαρμένον. ΘΕΑΙ. 
Ούτω. ΞΕ. Ουκούν τό μετά τούτο σκεπτέον, εί δόξη τε καίnere, ο adolefcens optime, & inconcinnum eft, & hominis mu- ficae philofophiaeque prorfus expertis. The. Quamobrem? Ho, Omnis penitus oratio deletur, ii unumquodque ab omnibus fe- gregatur. nam propter mutuam fpecierum copulam oratio con- flitit. The. Sic eft. Ho. Adverte obfecro, quam opportune nunc adverfus iftos pugnantes coegimus eos, ut alterum alteri com- mifceri permitterent. The. Ad quid maxime? Ho. Ad hoc, ut oratio unum aliquid e generibus fit. hoc enim fi privaremur, philo— fophia ut plurimum careremus. Oportet praeterea in praefen- tia communi confenfu quid oratio ftt, definire, quod fi penitus e medio tolleretur, nulla de re loqui poflemus. tolleretur autem, fi conceflum effet, nullam efle rerum commixtionem. 
The. Re&c id quidem, verum qua de caufa nunc oratio definienda fit , non inteliigo. Ho. At forte hoc modo percipies. 
The. Quo? Ho. Non ens conflitit unum quoddam reliquorum generum exfiftens, per omnia quae funt, diflufum. The. Con- 
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λόγιο μίγνυται. ΘΕΑΙ. Τί ΞΕ. Μή μιγνυμένου μεν 
αυτού τούτοις, άναγκαΐον άληθη πάντ είναι’ μιγνυμένου δέ, c. 
δόξα τε ψευδής γίγνεται καί λόγος, τδ γάξ τά μή οντα δο- 
ξάζειν, ή λέγειν, τούτ έςι που τδ ψεύδος έν διανοίφ τε καί 
λόγοις γιγνόμενον. ΘΕΑΙ. Ούτω. ΞΕ. Οντος δέ γε ψεύ
δους,’έ'ςιν άπάτη: ΘΕΑΙ. Ναι. iE. Καί μην απάτης ούσης, 
ειδώλων τε καί εικόνων ηδη καί φαντασίας πάντα άνάγκη 
μεςά είναι. ΘΕΑΙ. Παν γάξ ού; ΞΕ. Τόκ & γε σοφιςην 
εφαμεν εν τούτω που τω τόπω καταπεφευγέναι μέν, εξαρνον 
δε γεγονέναι τοπαρά/παν μηδ' είναι ψευδός, τδ γάξ μη ον ούτε d, 
διανοείσαι τινα, ούτε λέγζχ, ουσίας γάξ ούδεν ούδαμη τδ μη 
ον μετέχειν. ΘΕΑΙ. ΤΕ ταύτα. ΞΕ. Νί>ν δέ γε τούτο μέν 
εφάνη μετέχον τού οντος. ώστε ταύτη μέν ίσως ούκ άν μά~ 
χοιτο ετι" τάχα δ' άν φαίη , των ειδών τά μέν μετέχειν τού 
μη οντος, τά δ' ού’ καί λόγον δη καί δόξαν είναι των ού με- 
τεχόντων. ώστε την είδωλοποιητικην καί φανταςικην, έν % 
φαμέν αύτδν είναι, διαμάχοιτ άν πάλιν ώς παντάπασιν e.,ilitit. Ho. Confiderandum ergo deinceps, utram opinioni atque orationi immifceatur. The. Cur? Ho. Quoniam,fi nullo modo his immifcetur, vera effe omnia neceffe eft. iin autem mifcetur, falfa opinio, oratioque falfa exoriuntur, dicere enim & opinari non entia, hoc ipfum falfum eft, orationi & cogitationi contingens. The. 'Sic eft. Ho. Cum vero fit falfitas, de· ceptio fequitur. The. Statim. Ho. Orta deceptione, neceffe eft fimulacris & imaginibus phantafiaque cunfta repleri? The. Ni- hil repugnat. Ho. Sophiftam vero dicebamus hunc in locum confogiffe, dum falfum nullo modo effe diceret, quia non ens nemo cogitet, vel pronuntiet, cum non ens nulla ex parte fit effentiae particeps. The. Sic eft di&um. Ho. Nunc autem hoc entis particeps nobis apparuit, quapropter haud ultra hac quidem parte pugnabit. Forte vero dicet, quasdam e fpeciebus cum non ente participare, quasdam minime: orationem & opinionem ex illorum numero effe, quae non participent: & idcirco facultatem illam phantafticam, fimulacrorum magiftram.

Piat. Oper. Vol. II. T
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ούκ εςιν' επειδή δόξα κχι λόγος ού κοινωνεϊ τού μη ιόντος, 
ψεύδος γοφ τοπαράπαν ούκ είναι, ταύτης μη συνιςαμένης 
της κοινωνίας, δια ταύτ ούν λόγον πρώτον και δόξαν καί 
φαντασίαν διερεννητέον ο, τί ποτ έςίν' ϊνα φανέντων, καί 
την κοινωνίαν αύτών τω μη οντι κατίδωμεν’ κατίδόντες δέ, ρ. τό ψεύδος ον άποδείξωμεν' άποδείξαντες δε, τόν σο^ι<ςην εις 
αύτόν ένδησωμεν, είπες ένοχός έςιν' η καί άπολύσαντες, έν 
άλλω γένει ζητώμεν. ΘΕΑΙ. Ίίομώη γε, ώ ξένε, έοικεν 
άληύές είναι τό περί τόν σο^ιςην κατ’ άρχάς λεχόεν, οτί 
δυσόήρατον είη τό γένος, φαίνεται γάς ούν προβλημάτων 
γέμειν' ών έπειδάν τι προβαλη , · τούτο πρότερον αναγκαίο» 
διαμάχεσαι πριν επ’ αύτόν εκείνον ά^ικέσ^αι. νύν γάς μόγις 
μέν τό μη ον, ώς ούκ εςι, προβληύέν διεπεράσαμεν' έτερον δε Έ προβέβληται’ καί δει δη ψεύδος ώς έςι καί περί λόγον καί περί 
δόξαν άποδεΐξαι, καί μετά τούτο ίσως έτερον, καί ετ άλλο 
μετ’ εκείνο' καί πέρας, ώς εοικεν, ούδέν φανησεται ποτέ. ΞΕ.
ίη qua illum locavimus, nufquam efle contendet, poftquam opinio oratioque cum non ente nullo modo participant: tal- fumque nihil efle dicet, cum nulla communio talis reperiatur. Quamobrem, quid oratio flt opinicque & phantafia, primo inveftigandum, ut his declaratis, eorum cura non ente communionem confpiciamus: qua infpeda, falfum efle aliquid oftendamus: cumque hoc oftenderimus, in eo Sophiilam, fi quidem reus eft , vinciamus ; aut etiam illum abfolventes, alio quodam ir^genere deinde quaeramus. The. Verum omnino videtur , hofpes, quod ab initio de Sophifta praediximus, quod videlicet prehenfu difficile genus hoc prorfus fit. Multis enim obicibus circumfeptus videtur, neque ad eum pervenire quis poteft, nifi prius obftaculum, quod obiecit ille, iubmoverit. Et nunc quidem vix tandem obie&ionem illam evafimus, qua non ens nullo modo efle intulerat, continuo fiquidem aliud ob- ic&um. Unde oportet, & orationem, & opinionem talfas efle pofle oftendere: ac forfiaan poft hoc aliud: aliudque poft il- Mid; nullueque terminus invenietur. Ho. Forti animo perfequi.
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Θαρρεΐν, ώ Θεαίτητε, χρη τον καί c-μικρόν τι δυνάμενον εις 
τό πρόσ^εν άει προϊέναι. τι γάξ b γ’ άΟυμων έν τούτο ις, δρά- 
σειεν άν εν άλλοις', η μηδέν εν έκείνοις άνύττων, %αί πάλιν 
εις τούπισ^εν απωθείς, τχολ-p που, τό κατά την παροιμίαν 
λεγόμενον, ο γε τοιούτος άν ποτέ ελοι πόλιν. νυν δ’ έπεί, ώ c· 
’γαθέ, τούτο δ λέγεις διαπεπέρανται, τούτοι μέγιςον ημϊν 
■τείχος ηρημένον άν εϊη, τά δ’ άλλα ηδη ράω καί σμικρότερα. 
ΘΕΑΙ. Καλώς είπες. ΞΕ. Λόγον δη πρώτον καί δόξαν, 
καΟάπεξ eppvj^y}, νύν διαλάβωμεν, ίνα έναργέςερον άπολογη- 
σώμεΟα, πότερον αύτων άπτεται τό μη ον, η παντάπασιν 
άληύη μέν έςιν άμφότερα ταύτα, ψεύδος δέ ουδέποτε ουδέτε
ρον. ΘΕΑΙ. Όρθως. ΞΕ. Φέρε δη, καΟάπεξ επί των ειδών 
καί των γραμμάτων έλέγομεν, περί των ονομάτων πάλιν ωσ- <1 
αύτως επισκεψάμεΟα' φαίνεται γάξ πη ταύτη τό νύν ζητού- 
μενον. ΘΕΑΙ. Τδ ποιον οΰν δη περί των ονομάτων υπάκουη 
ςέον; ΞΕ. Εϊ'τε πάντα άλληλοις ξυνμρμόττει, είτε μηδέν' 
&τε τά μέν έΰέλει, τά δέ μη. ΘΕΑΙ. Δηλον τούτο γε, οτι 
τά μέν έέϊέλει, τά δ' ού. ΞΕ. Τδ τοιόνδε λέγεις ϊσως’ οτι τάTheaetete, debet, quisquis progredi vel aliquando in eo, quod coepit, poteft. quomodo enim qui in iftis haefitet, in aliis audeat unquam ? Nam qui illis aut nihil efficit, aut retro repellitur, nunquam, uf proverbio fertur, expugnabit urbem. Nunc vero, ponquam quod dicebas transa&um nobis eft, & ingens propugnaculum captum, reliqua pofthac minora le- vioraque fuperfunt. The. Praeclare loqueris. Ho. Orationem itaque primo, ficuti diftum eft, opinionemve capiamus, ut clarius oftendamus, utrum non ens haec, attingat; an vero omnino fint ambo, faliumque neutrum. The. Optime, Ho. Age, quemadmodum circa fpecies & literas diximus, fimiliter circa romina rurfus excogitemus, videtur enim quod nunc quaeritur ita fefe habere. The. Quid potiffimum de nominibus vis intelligi ? Ho. Utrum omnia invicem congruant, aut nullum; aut quaedam confonent, alia diflbnent. The. Patet quod quaedam congruunt, quaedam minime. Ho, Forte tale quiddam ais, quod quae



PLATONIS

fcey ^φε^ς λεγάμενα και όηλοΰντά τι, ξυναρμόττει' τά Si 
e. τή συνεχείς μηδέν σημαίνοντα, άναρμοςεϊ. ΘΕΑΙ. Πώς τί 

τοΰτ είπες; ΞΕ. Όπες φήβην ΰπολαβόντα τε προσομολογεΐν. 
εςι γάς ήμΐν που τών περί την ουσίαν δηλωμάτων
διττόν γένος. ΘΕΑΙ. Πώς; ΞΕ. Τό μέν, ονόματα' τό δέ, 

ρ. ρήματα κληβέν. ΘΕΑΙ. Em έκάτερον. ΞΕ. Τό μέν έπι ταΤς 
2ί^ πράξεσιν ον δήλωμα, ρήμά που λέγομεν. ΘΕΑΙ. Να/. ΞΕ.Τό όε γ' επ' αύτοΐς εκείνα πράττουσι σημεϊον τής φωνής έπι- 

τεθέν, ονομα. ΘΕΑΙ. Κομιδή μέν οΰν. ΞΕ. Οΰκοΰν εξ όνο^ 
μάτων μέν μόνων συνεχώς λεγομένων οΰκ εςι ποτέ λόγος, 
οΰδ' αΰ ρημάτων χωρίς ονομάτων λεχΟέντων. ΘΕΑΙ. Ταϋτ’ 
οΰκ εμα^ον. ΞΕ. Δήλου γάς ως προς έτερόν τι βλέπων άρτι 

'b. ξυνωμολόγεις' έπεί τοΰτ αΰτό έβουλόμην ε'ιπεΐν,οτι συνεχώς 
άδε λεγάμενα ταΰτα, οΰκ εςι λόγος. ΘΕΑΙ. Πώς; ΞΕ. 
Οΐον, βαδίζει, τρέχει, κα^εύ^ετ καί τάλλα οσα πράξεις ση
μαίνει ρήματα, κφν πάντα τις εφεξής αΰ τ είπη, λόγον 
οΰδέν τι μάλλον απεργάζεται. ΘΕΑΙ. Πώς γάς; ΞΕ. Οΰκοΰν 
confequenter di da aliquid exprimunt, invicem congruunt; quae vero continuata nihil fignificant, non conveniunt. The. Quomodo ? quidve dicebas ? Ho. Quod intelligere te, &c fateri putavi. Duo namque funt genera declarationum earum, quae circa eflentiam voce fiunt. The. Quo pacto? Ho. Unum quidem nominum genus, verborum alterum. The. Dic utrumque. Ho. Declarationem, qua actiones fignificantur, verbum dicimus. The. Sane. Ho. Signum autem vocis agentibus ipfis impofitum, nomen. The. Prorfus. Ho. Ex folis nominibus ordine prolatis oratio nunquam efficitur, neque rurfus ex verbis absque nominibus pronuntiatis. The. Haec non didici. Ho. Conflat utique quod alio intendens animum paulo ante aflen- tiebare. nam hoc ipfum efl, quod dicere volebam, quod ifla, ii folum ita continuata pronuntiantur, orationem non faciunt. 
The. Quomodo? Ho. Ut, vadit, currit, dormit, & alia verba, quaecunque adiones fignificant: quae fi quis fubiungat omnia, nihilo magis orationem facit. The. Sic efl. Ho. Rurlus-< 
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καί πάλιν όταν λέγηται, λέων, Ιλαρός, 'ίππος, όσά τε Ονόμα
τα τών τάς πραζεις αύ πραττόντων ώνομάσ^η, καί κατά 
ταύτην 2ή τήν συνέχειαν ού^είς πω συνέςη λόγος. ούδεμίαν c. 
γάξ ούτε ούτως ούτ εκείνως πράξιν ού^’ απραξίαν ούόέ ού- 
σίαν ιόντος ού^έ μ,ή ιόντος οηλοϊ τά φωνηθέντα, πριν άν τις 
τοΐς δνόμασι τά ρήματα κεράση. τότε όή ήρμοσέ τε, καί λό
γος έγένετο εύθύς ή πρώτη συμπλοκή, σχεδόν των λόγων ο 
πρώτος, εί καί σμικρότατος. ΘΕΑΙ. ϋώί άξ ώδε λέγεις; ΞΕ. "Οταν είπη τις, άνθρωπος μανθάνει, λόγον είναι φής 
τούτον έλάχιςόν τε και πρώτον. ΘΕΑΙ. Εγωγε. ί,Ε. d. 
γάξ ήδη που τ°τε περί τών οντων, ή γιγνομένων, ή γεγονό
των, ή μελλόντων' καί ούκ ονομάζει μώνον, αλλά τι περαίνει, 
συμπλέκων τά ρήματα τοΐς δνόμασι. διό λέγειν τε καί αύ
τόν, άλλ’ ού μόνον ονομάζειν, εϊποιμεν' καί δή τώ πράγματι 
τούτω τό όνομα έφθεγξάμεθα λόγον. ΘΕΑΙ. Όρθώς. ΞΕ. 
Ούτω δή καθάπεξ τά πράγμ,ατα, τά μέν άλλήλοις ήρμ.οττε, 
τά ΰ’ ού, καί περί τά τής φωνής αύ σημεία, τά μέν ούχque cum dicitur, leo , cervus , equus, ceteraque nomina, quae ipfos agentes fignificant, nondum hac continuatione oratio ulla conficitur, nam quae proferuntur, haud ante a&ionem , vel a&ionis impedimentum, aut effentiam five exfiftentis rei, feu non exiftcntis oilendunt, quam verba nominibus mifcean- tur. tunc vero primum conveniunt, ftatimque fit oratio, & prima horum complexio, prima oratio eft, etiamfi fit bre- vifiima. The. Qui ifthuc inquis? Ho. Quando quis dicit, Homo difcit, orationem hanc efle ais primam atque breviffi- mam? The. Equidem. Ho. Tunc fane declarat aliquid de his, quae funt, vel fiunt, aut fuerunt iam, aut erunt, neque nominat tantum, fed & definit aliquid, verba nominibus copulans. Ideoque non modo nominare, verum etiam loqui ipfum dicimus, talique contextui nominum orationis nomen indidimus. The. Reite. Ho. Enimvero quemadmodum res aliquae confonant invicem, ut fupra diximus, aliquae diflbnant; ita & figna vocum, quaedam nequaquam conveniunt, quaedam
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e. άρμόττει, τά όέ, άρμόττοντα αυτών, λόγον άκειργ άβατο. 

ΘΕΑΙ. ϋαντάκασι μεν ούν. ΞΕ. Έτζ οή βμικρόν τόοε. 
ΘΕΑΙ. Τδ κοΓον; ώΕ. Λόγον άναγκαΓον όταν κεζ τινός 
είναι λόγον, μν^έ τίνος αδύνατον,. ΘΕΑΙ. Ούτω. ΞΕ. Ούκούν 
καί κοιόν τινα αυτόν είναι 3εΐ; ΘΕΑΙ. ό' ού; ΞΕ. Προβ- 
εχωμεν όό'ι τον νουν ημϊν αυτούς. ΘΕΑΙ. ΔεΤγούν. ΞΕ. Λέ^ω 
τοίνυν σοι λόγον, βύν^είς κράγμα κράξει 30 όνόματος και 
ρήματος. ότου 3' άν ό λόγος ή, βύ μοι φράζειν. ΘΕΑΙ. Ταύτ

Ρ· εςαι κατά όύναμιν. ΞΕ. ©εαίτητος κάθεται, μων μή μάκρος 
ό λόγος; ΘΕΑΙ. Ούκ" άλλά μέτριος. ΞΕ. Σδν εργον δη 
όράζειν κερί ού τ εςί και ότου. ΘΕΑΙ. Δνλον ότι κερί εμού 
τε καί εμός. ΞΕ. Τί δε όϊ αύ; ΘΕΑΙ. Ποιος; ΞΕ. Θεαί- 
κήτος, ω νυν εγω 3ιαλόγομαι, κετεται. ΘΕΑΙ. Καί τούτον 
ούό άν εις άλλως ε'ίκοι κλήν εμόν τε καί κερί εμού. ΞΕ. 
ΙΙσζδν οέ γε τινά φαμεν άναγκαΐον εκαςον είναι των λόγων.

b. ΘΕΑΙ. Ναί. ΞΕ. Τούτων 3ή ποιόν τινα εκάτερον φατεον 
είναι; ΘΕΑΙ. Τδ> μεν, ψευ3ή που" τον 3ε, άλ^. aE. Λέ-

congruentia orationem conficiunt. The. Prorfus. Ho. Accipe & hoc breve. The. Quale iftud? Ho. Orationem necefle eft quoties fit, alicuius efie orationem: nullius enim efie orationem impoffibile eft. The. Ita videtur. Ho. Nonne & qualem quandam efie ipfam oportet? The. Oportet fane. Ho. Animadvertamus obfecro diligenter. The. Decet. Ho. Afferam orationem tibi, rem cum aftione per nomen verbumque conjungens : cuius autem oratio fit tu dicas. The. Efficiam, ut potero. Ho. Theaetetus fedet, num oratio ifta prolixa? The. Non, fed mediocris. Ho. Tuum eft nunc dicere, de quo & cuius oratio eft. The. De me videlicet, atque mea. Ho. Haec etiam? The. Quaenam ? Ho. Theaetetus hic, quicum ego nunc difputo, volat. The. Nemo de hac quoque aliter diceret, nifi qubd de me, meaque eft. Ho. Diximus , qualem quandam efie orationem quamlibet oportere. The. Diximus. Ho. Harum autem qualem utramque efie dicemus? The. Unam veram, alteram falfam. Ho. Vera oratio ea quae funt, ut funt, de te 
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γει δέ αυτών ό μέν άληθης, τά όντα, ως εςι περί σου. ΘΕΑΙ. 
Τί μην ; ΞΕ. Ο δε δη ψευδής, ετερα των οντων. ΘΕΑΙ. ΝΑζ. 
ΞΕ. Τά μη 0ντ άρα ώς όντα λέγει. ΘΕΑΙ. Σχεδόν. ΞΕ. 
Οντων δέ γε όντα ετερα. περί σού. πολλά μέν γάξ εφαμεν 
όντα περί έκαςον είναι που, πολλά δέ ούκ όντα. ΘΕΑΙ. Κί- 
μ,ιδη μέν ούν. ΞΕ.Ό^ ύςερον δη λόγον εϊρηκά περί σου, πρω- c. 
τον μέν έξ ων ωρισάμεθα τι ποτ εςι λόγος, άναγκαιότατον 
αυτόν ενα των βραχύτατων είναι. ΘΕΑΙ. Νΰν δ^ γούν ταΧ- 
τη ξυνωμολογησαμεν. ΞΕ. "Έπειτα δέ γε, τίνος. ΘΕΑΙ. 
Ούτως. ΞΕ. Εζ μη εςι σος, ούκ άλλου γε ούδενός. ΘΕΑΙ. 
Πώς γάξ'·, ΞΕ. Μηδενός γε ων, ούδ' άν λόγος εϊη τοπαράπαυ. 
άπεφηναμεν γάξ ότι των αδυνάτων ήν, λόγον όντα, μηδενός 
είναι λόγον. ΘΕΑΙ. 'Ορθότατα. ΞΕ. Πέ^ζ δη σου λεγάμενα d. 
μέντοι πάτερα, άς τά αύτά, καί μη όντα ως όντα, παντά- 
σασιν,ώς εοικεν, η τοιαύτη σύνΖεσις εκ τε ρημάτων γιγνο- 
μένη καί Ονομάτων, όντως τε καί αληθώς γίγνεσθαι λόγος 

■ψευδής. ΘΕΑΙ. Άληθέςατα μέν ούν. ΞΕ. Τζύέ δη-, διάνοια 
τε καί δόξα καί φαντασία, μων ούκ ηδη δηλον ότι ταύτα

pnedicat. The. Certe. Ho. Falfa autem, alia quam quae iunt. 
The. Profe&o. Ho. Quae non funt ergo, quafi fmt aderit. The. Sic ferme. Ho. Et quae revera funt, alia de te dicit, multa fi- quidem entia circa unumquodque efle praediximus, multa quoque non entia. The. Omnino. Ho. Primum quidem neceffe eft orationem illam, quam fecundo loco de te protuli, fecundum orationis definitionem, unam quandam ex brevidimis ede. 
The. Sic enim inter nos convenit. Ho. Deinde exprime, num alicuius fit. The. Alicuius. Ho. Si tua non eft, alterius multo minus. The. Patet. Ho. Si nullius eft, neque oratio pror- fus eft. nam oftenfum eft, fieri non pofle , ut quae oratio eft, nullius oratio fit. The. Scite. Ho. Ergo quoties de te altera ita praedicantur, ac fi eadem edent, & quae non funt, perinde ac fi fint; huiusmodi quaedam ex verbis ac nominibus compofitio, procul dubio fit oratio falfa. The. Vera admodum loqueris. Ho. Quid autem de cogitatione, opinione.
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γένη ψευοή τε και αληθή ήμων έν ταΐς ψυχαϊς έγ- 
γίγνεται·, ΘΕΑΙ. Πώς; ΞΕ/m’ είίζ^ ρά^ν,. άν πρώτον λά* ϊ. βης αυτά, τι ποτ εςι, και τί ΰιαορέρουσιν έκαςα άλλήλων.ΘΕΑΙ. Αώου μ.όνον. ΞΕ. Ουκούν διάνοια μέν και λόγος, 
ταυτόν’ πλήν ό μέν εντός τής ψυχής προς αυτήν διάλογοί 
άνευ φωνής γιγνάμενος, τούτ αυτό ήμϊν έπωνομά&η διάνοια. ΘΕΑΙ. ΙΊάνυ μεν ούν. ΞΕ. Τό δέ γ' άπ εκείνης ρεύμα διά. 
του ςόματος ιόν μετά φθόγγου, κέκληται λόγος. ΘΕΑΙ. Άλ^. ΞΕ. Κλζ μήν εν λόγοις γε αυτό ΐσμεν ον. ΘΕΑΙ. Τό ποιον, ΞΕ. Φάσιν τε και άπόψασιν. ΘΕΑΙ. ϊτμεν. ΞΕ 

^"Θταν ούν τούτο εν ψυχό^ κατά διάνοιαν έγγίγνηται μετά 
a σιγής, πλήν δόξης, έχεις ό, τι προσείπης αυτό; ΘΕΑΙ. Κ« 

πως; ΞΕ. Τζ δ όταν μή καΑ αυτήν, αλλά δι α'ιτ^ήτεω: 
παρή τινί τό τοιούτον αύ πάθος, άξ οϊον τε όρθως είπεϊν έτε
ρον τι πλήν φαντασίαν, ΘΕΑΙ. Ούδέν. ΞΕ. Ουκούν έπείπες 
λόγος αληθής ήν και φευοής, τούτων ο έ^άν·/) διάνοια μέο, 
αυτής πρός εαύτήν φυχής οιάλογος' οό^α ^ιανοίας άπ:-

&. phamafia dicemus? nonne iam conflat,quod haec omnia genera, tum vera, tum falfa in animis noflris efficiuntur ? Jhc. Qua ratione? Ho. Sic intelliges facile, fi prius quid unumquodque illorum fit, quove inter fe fingula differant, acceperis. The. Exhibe modo. Ho. Nonne cogitatio & oratio idem? nifi quod cogitatio dicitur illa ipfa fine ftrepitu vocis interior collocutio, qua fefe animus nofter alloquitur. The. Penius. 
Ho. Sed per os effluxus prolationis ab illa oratio nuncupatur. 
The. Verum. Ho. Quin etiam in oratione hoc animadvertimus. T^e.Quid ? Ho. Affirmationem, inquam, & negationem. 
The. Nempe, Ho. Quando igitur hoc in anima per cogitationem filentio fit, poteilne alio, quam opinionis nomine nuncupari? The. Nequaquam. Ho. Quid vero? cum non per ipfam, fed per fenfum rurfus talis paffio accidit, poteilne aliter, quam phantafia cognominari? The. Non aliter. Fla. Poilquam oratio partim vera, partim falfa effe apparuit, cogitatio vero interior ipftus animae collocutio, opinio vero CQ- 
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τελεΰτν^ις' φαίνεται ύέ δ λεγομεν, σΰμμιξις αίσ^ήσεως ζαι b. 
δόξης' ανάγκη δη ζαι τούτων τω λόγω ζυγγενων οντων, 
ψευδή τε αυτών ενια ζαι ενίοτε είναι. ΘΕΑΙ. Πω? δ' ού; ΞΕ. 
Κατανοείς ούν οτι πραότερου εύρεΟη ψευδής δόξα ζαι λόγος 
η ζατά την προσδοκίαν ην ε^οβηΟημεν άρτι, μη παντάπασιν 
άνηνυτον εργον έπιβαλλοίμεΟα ζητούνιες αυτό; ΘΕΑΙ. Κα
τανοώ. ΞΕ. Mij τοίνυν μηδ' εις τά λοιπά άβυμωμεν. επειδή 
γάξ πε<^>ανται ταυτα, των έμπροσθεν άναμνησ^ωμεν ζατ c. 
είδη διαιρέσεων. ΘΕΑΙ. Ποίων δή; ΞΕ. ΔιειλόμεΟα τής εί- 
δωλοποΐίζής ε’ίδη δύο’ τήν μεν, ειζαςιζήν’ τήν δε, φανταςι- 
ζην, ΘΕΑΙ. Ναί. ΞΕ. Καί τον σοφιςήν εϊπόμεν ως άποροί- 
μεν εις οπότεξ άν ^σομεν, ΘΕΑΙ. Ή> ταΰτα. ΞΕ. Κα? 
τού& ήμων άπορουμενων, ετι μείζων ζατεχύθη σζοτοδινία , 
φανέντος του λόγου του πάσιν άμφισβητούντος, ως ούτε 
είζων, ούτε εϊδωλον, ούτε φάντασμα εϊητοπαράπαν ούδεν, διά 
το μηδαμώς μηδέποτε μηδαμού ψεύδος είναι. ΘΕΑΙ. Λεγεις d. 
άλνβή. ΞΕ. Νΰ> δε γ· επειδή πε^ανται μεν λόγος, πε<^ανταιgitationis conclufio, in qua opinionis fenfusque commixtio repetitur : neceilarium efle videtur, ut cogitationes opinionesque partim verae, partim falfae fint; quippe cum fint orationi cognatae. The. Nihil repugnat. Ho. Advertisne, nos facilius, quam putabamus, orationem & cogitationem falfas interdum effe in- veniffe ? Metuebamus fane ne opus irritum & inexplicabile ifla quaerentes aggrederemur. The. Adverto. Ho. Ergo ne in reliquis animum deiiciamus: verum poftquam patefacta funt ifta, iuperiores illas fecundum fpecies divifiones in memoriam revocemus. The. Quales ? Ho. Imaginariam artem in duas divi- fimus, aflimilatricem fcilicet & phantafticam. The. Sic egimus. Ho. Utra vero in arte fophiflam collocaremus, ambigebamus. The. Profe&o. Ho. Poft hanc ambiguitatem repente profundior emerfit caligo , cum fermo ille cunilis dubius inferretur , quod neque imago, neque fimulacrum, neque phan- tafma omnino ufquam eft, quia nullo modo ufquam unquam falfum exftet. The. Vera narras. Ho. Nunc autem poft-
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καί τέχνην έκ ταύτης γίγνεσθαι της διαΟέτεως άπατητικην. ΘΕΑΙ. ’Έ/γχωρει. ΞΕ. Καί μην οτι γ 'ην ό σο<ριςης τού
των , πότερον διωμολογημένον ημΐν έν τοΐς πρόσ^εν ην; ΘΕΑΙ. e. ~Ναί. —Ε. ΤΙάλιν τοίνυν έπιχειρωμεν, αχίζοντες διχη τό προ- 
τεοεν γένος, πορεύεσαι κατά τούπί δεξιά άεί μέρος του τμη- 
ΰέντος, έχόμενοι της του σοφιςοΰ κοινωνίας, έως άν αύτοΰ τά 
κοινά πάντα περιελόντες, την οίκείαν λιπόντες φύσιν, έπι- 
δείξωμεν μάλιςα μέν ημΐν αυτοΐς, έπειτα δέ καί τοΐς έγγυ- Ρ· τάτω γένει της τοιαύτης μεθόδου πκρυκόαι. ΘΕΑΙ. Όρθως.2 ΞΕ. Ούκοΰν τότε μέν ηρχόμεΰα ποιητικήν καί κτητικήν τέχ

νην διαιρούμενοι. ΘΕΑΙ. Να/. ΞΕ. Κα/' της κτητικής έν 
θηρευτική καί έν άγωνάρ, καί έν εμπορική, καίτιαιν έν τοιού- 
τοις εϊδεσιν έ<$αντάζετο ήμΐν. ΘΕΑΙ. Πανυ μέν ούν. ΞΕ. Νυν δε γ επειδή μιμητική περιείλη<ρεν αυτόν τέχνη, δηλον 
ως αυτήν την ποιητικήν διχα διαιρετέον πρωτην. η γάξ που 
quam apparuit quidem oratio, apparuit & opinio falfa, pofti- bile eft, fimulacra quaedam rerum verarum aemula effe , & ab hac difpofttione artem decipiendi manare. The. Poffibile certe. 
Ho. Quin etiam quod in his Sophifta verfatur, eftne a nobis in iuperioribus conceffum ? The. Eft. Ho. Adnitamur iterum, bifariam genus propofitum partientes, femper ad dexteram progredi divifi partem , & quae cum Sophifta quoquo modo communicant , circumfpicere, ut communionibus omnibus amputatis propriam eius fedem atque effigiem & nos intueamur, & his, qui ad huiusmodi diiciplinae progreffum natura accedunt, quam proxime oftendamus. The. Probe. Ho. Nonne ab initio artem efficiendi unam, adquirendi alteram partientes induximus ? The. Certe. Ho. Divifa poftmodum adquirendi arte, fub 
ea Sophiftam imaginati fumus in venatione, certamine, mercatura, & huiuscemodi fpeciebus. The. Sic prorfus eft aclum. 
Ho. Nunc vero poftquam imitandi quoque ars Sophiftam complexa eft, conftat, in primis artem hanc efficiendi eiie bifariam dividendam, imitatio quippe effectio quaedam eft,
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μίμησις, ποίησίς τις έςίν’ ειδώλων μέντοι φαμέν, άλλ1 ούζ b.' 
αυτών έκάςων. ή γάξ; ΘΕΑΙ. ΤΙαντάπασι μέν ούν. ΞΕ. 
Ποιητικής δη πρώτον δύο εςω μέρη. ΘΕΑΙ. Ποίω; ΞΕ. Το 
μεν, ^εΤον' το ανθρώπινον. ΘΕΑΙ. Ούπω μεμάθηζχ. ΞΕ. 
Ποιητικήν (είπεξ μεμνημεθα τά κατ άρχάς λεχθέντα} πά
σαν ε<ραμεν είναι δύναμιν, ητις άν αιτία γίγνηται τοΐς μη 
πρότερον ούσιν ύςερον γίγνεσθαι. ΘΕΑΙ. Μεμνήμεθα. ΞΕ. 
Ζώα δη πάντα Ζνητά καί φυτά, οσα τ επί γης έκ σπερμά- c. 
των καί ριζών φύεται, καί οσα άψυχα έν γη ζυνίςαται, σώ
ματα τηκτά καί άτηκτα, μών άλλου τίνος η 3εού δημιουρ- 
γούντος φησαμεν ύςερον γίγνεσθαι, πρότερον ούζ οντα; η τω 
των πολλών δόγματι καί ρηματι χρώμ,ενοι; ΘΕΑΙ. Πο/ω ; 
ΞΕ. Τω την φύσιν αυτά γεννάν άπό τίνος αίτιας αυτόμα
της, καί άνευ διάνοιας φυούσης' η μετά λόγου τε καί έπιςη- 
μης 3είας άπό 3εού γιγνομένης; ΘΕΑΙ. Έ/ώ μεν ίσως διά 
την ηλικίαν, πολλάζις άμφότερα μεταδοξάζω’ νυν μην βλέ- d. 
πων εις σέ, καί υπολαμβάνω οϊεσδαί σε κατά γε 3εόν αυτάfimulacrorum fcilicet, non verarum rerum, quemadmodum fupra diximus, nonne ? The. Procul dubio. Ho. Effeftricis igitur facultatis duae primum fint partes. The. Quae? Ho. Divina & humana. The. Nondum intelligo. Ho. Si modo quae initio diCta funt, recordamur, effectricem facultatem dicimus vim quandam, quae caufa eft, ut fint poftea, quae ante non fuerant. The. Recordamur. Ho. Animalia cunfta mortalia, plantasque, quaecunque terra ex feminibus radicibusve nafcun- tur, & quaecunque inanimata in terra confiftunt, five liquefieri poflint, five non poffint, numquid alio quodam opifice fabricata, quam Deo faCta effe, cum prius non fuiffent, dicimus ? an multorum dottrinam fermonesque feClabimur ? The. Quorum? Ho. Dicentium, ifta natura ipfa gigni a caufa quadam fortuita, fine mente haec agente: vel cum ratione potius fcientiaque divina , quae ab ipfo Deo fit orta. The. Ego forte propter aetatem plerumque tum hoc, tum aliud opinor, in praefentia vero ad te refpiciens, putansque exiftimare te,
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γίγνεσθαι, ταύτη καί αύτος veyc^/κα. ΞΕ. Καλώς γε, ω 
Θεαιτητε. και εί μέν γέ τε ήγούμεΰα των εις τον επειτχ 
χρόνον άλλως πως δοξαζόντων εύναι, νυν άν τω λόγω μετά 
πεζούς αναγκαίας έπεχειρούμεν ποιεϊν όμολογεΐν’ επειδή δέ 
σου καταμαν^άνω τήν φύσιν, ότι καί άνευ των πχς ήμων 

e. λόγων αυτή πρόσεισιν εφ" άπεξ νυν έλκεσ^αι φής, έάσω. χρό
νος γάξ εκ περιττού γίγνοιτ άν. άλλά ^σω τά μέν φύσει 
λεγάμενα, ποιείσ^αι Ζείφ τέχν%, τά δ' έκ τούτων ύπ ανθρώ
πων συνιςάμευα, ανθρώπινη' και κατά τούτον δή τον λόγου 
δύο ποιητικής γένη' τό μέν, ανθρώπινον είναι, το δέ, ^εων. 
ΘΕΑΙ. Όρθώς. ΞΕ. Τέμνε δή δυοΐν ούσαιν δίχα έκατέραν 

ρ. αύταΐν. ΘΕΑΙ. Πως; ΞΕ. Όϊον τότε μεν κατα πλάτος 
'2 τέμνων τήν ποιητικήν πάσαν, νυν δέ αύ κατά μήκος. ΘΕΑΙ.

Τετμήσ^ω. ΞΕ. Ύέτταρα μήν αυτής ούτω τά πάντα μέρη 
γίγνεται' δύο μέν τά προς ήμων, άνθρώπεια' δύο δ’ αύ τά 
προς ^εων, Ζεϊα. ΘΕΑΙ. Να/. ΞΕ. Τά δέ γ' ως ετέρως αύ 
διγρ^μένα, μέρος μέν εν άφ1 έκατέρας τής μερίδας, αυτό ποιν,-per Deum haec omnia gigni, idem ipfe quoque exiftimo. Ho. Reile admodum, Theaetete. Ac ii te putaremus in pofterum aliter opinaturum, nunc ratione, fimul cum neceflaria quadam perfuafione, ut nobis crederes efficeremus, quoniam vero eius ingenii effe te novi, ut etiam fme ncftra demonftratione ultro ad illa fis profe&urus, ad quae nunc trahi te dicis, dimittam, nam fupervacua difputatio talis effiet. Ponam vero,illa, quae natura gigni dicuntur, arte divina fieri: quae autem ex his ab hominibus componuntur, humana: atque hac ratione duo ef- fe&ricis facultatis genera, humanum videlicet, & divinum. 
The. Praeclare. Ho. Cum vero duae fint artes, utramque bifariam divide. The. Qui ? Ho. Quemadmodum ars effe&rix uni- verfa per latitudinem eft divifa, ita nunc per longitudinem dividatur : atque ita quatuor illius partes efficiuntur, duae quoad nos, humanae , duae iterum quoad deos, divinae. The. Pro- fe&o. Ho. Ex his quidem rurfus aliter nunc divifis, utriufque partitionis pars una eft effedrix, reliquae autem imaginariae 
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τικόν, τω 3' υπολοίπω σχεδόν μάλις άν λεγοίσ^ην είδωλο- 
ποίΐκώ. καί κατα ταυτα δε πά,λιν η ποιετικε διχε διαιρείται. 
ΘΕΑΙ. Λέγε οπε εκατερα αύθις. ΞΕ. Ημείς μέν που και b. 
τάλλα ζώα, και έζ ών τα πεφυκότ έςί, πϋξ και ύδωξ, και 
τά τούτων άδελφά ,3εού γεννήματα πάντα ΐσμεν αύτά άπειρ- 
γασμένα έκαςα’ ε πώς; ΘΕΑΙ. Ούτω. ΞΕ. Τούτων δέ γε 
εκάςων είδωλα, άλλ' ούκ αύτά, παρέπεται, δαιμονίμ και 
ταυτα μεΧαν% γεγονότα. ΘΕΑΙ. Ποια; ΞΕ. Τά τε έν 
τοΐς ύπνοις, και όσα μεθ' ^έραν φαντάσματα αύτοφυή λέ
γεται’ σκιά μέν, όταν έν τω πυρί σκότος έγγίγνετατ διπλούν 
δέ, ηνίκ άν φως οίκεων τε και άλλότριον περί τά λαμπρά c. 
καί λεία εις έν συνελθόν, τής έμπροσθεν εϊωθυίας οψεως εναν
τίαν αΐσ^σιν παρασχόν, είδος απεργάζεται. ΘΕΑΙ. ΔΆ 7 άς ούν εςι ταυτα ^είας 'έργα ποιήσεως, αύτό τε καί τό πα
ρακολουθούν είδωλον έκάςω. ΞΕ. Τί δέ; τήν εμετέραν τέχ
νην , άη ούκ αυτήν μέν οικίαν οικοδομική φεσομεν ποιεΐν, 
γραφική δέ τιν έτέραν, οϊον οναζ ανθρώπινον έγρεγορόσιν 
άπειργασμάνεν; ΘΕΑΙ. Πάνυ μέν ούν. ΞΕ. Ούκούν καί τάλ- Α nominantur, unde rurfus efficiendi facultas in duo dividitur. 
The. Dicas iterum quemadmodum utraque. Ho. Nos utique & animalia cetera, eaque ex quibus ifla gignuntur, ignis & aqua, horumque germana, a Deo omnia procreata icimus fingula illa effera atque opera, an non? The. Nempe. Ho. Poft haec horum fimulacra fequuntur, divina quadam induftria produita. 
The. Quali? Ho. Phantafmata enim, quae dormientibus occurr runt, quaeque in die per fe absque arte videntur, umbra quidem , cum tenebrae igni mifcentur : duplex autem, quando lumen proprium & extraneum , circa perfpicua leviaque in unum concurrens, fenfumque contrarium folitae vifionis praebens, fpeciem efficit. The. Duo ergo funt ifta divinae effe&ionis opera, res videlicet fingulae , fingulasque res fequentia fimula- cra. Ho. Ars autem humana, nonne per archite&uram domum fabrieat, per pi&uram vero domus imaginem, veluti quoddam humanum infomnium vigilantibus facium? The.
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λα ούτω χχτχ δύο, διττά εργχ της .ημετέρας αύ ποιητικής 
πρχζεως, τδ μάν, αύτδ, φαμέν χύτου ργιχη, τδ δε είδωλον, 
ίϊδωλοποιίχη· ΘΕΑΙ. Νυν μάλλον εμαθον' καί τίβημι δύο 
διχη ποιητικής είδη. ^είχ /ζεν χχί ανθρώπινη χχτχ ^χτερον 
τμήμα’ χατά δέ Ζάτερον, τδ μέν, χυτών ον, τδ δέ, ομοιω
μάτων τινων γέννημα. ΞΕ. Της τοίνυν ειδώλουργιχης άναμίνη- 
σ^ωμεν, δτι τδ μέν, εικαςιχδν, τδ δέ, φανταςιχδν εμελλεν 

e. είναι γένος' ει τδ ψεύδος όντως ον ψεύδος, χαϊ των οντων εν 
τι φανείη πεφυχός. ΘΕΑΙ. Τίν ^ά^ ούν. ΞΕ. Ούκούν έ<ράνη 
τε, χαϊ διά τχύτχ δη χχταριθμησομεν αύτω νύν άναμερισ- 
βητητως είδη δύο; ΘΕΑΙ. Ναί. ΞΕ. Το τοίνυν φανταςιχδν 

ρ. χύύις διορίζομεν δίχα. ΘΕΑΙ. ; ΞΕ. Τό μέν, δί δργάνων 
’^7 γιγνόμενον, τδ δέ, αυτού παρέχοντος έαυτδν οργανον τού 

ποιούντος τδ φάντασμα. ΘΕΑΙ. Πώς φης; ΞΕ. "Οταν, 
ΰϊμχι, τδ σδν σχημ^α τις, τω εαυτού χρώμενος σωματι, 
προσόμοιον, η φωνήν φωνή φχίνεσ^χι ποιη, μίμ,ησις τούτο της

Nulli dubium. Ho. In aliis quoque fimiliter per duo partiendo, gemina opera effectricis noftrae aitionis inveniemus: ip- fam quippe rem principali facultate, imaginem vero aemula- trice illa facientes. The. Nunc melius intelligo, ac duas bifariam pono effeCtricis fpecies facultatis. Primo fiquidem in divinam partior & humanam, fecundum alteram divifionem: fecundum vero alteram, in rerum ipfarum & in imaginum ef- feitricem. Ho. Reminifcamur obfecro duo dixiffe nos imaginariae facultatis genera effe oportere, affimilatorium fcilicet & phantafticum, fi modo aliquid revera falfum, & falfum unum aliquid eorum, quae funt, fit futurum. The. Diitum certe. 
Ho. Nonne conftitit? ideoque nunc ipfi duas fine controverfia fpecies adnumerabimus ? The. Sane. Ho. Phantafticum itaque rurfus in duo fecandum. The. Quomodo ? Ho. Unum per in- ftrumenta faCium; alterum illius, qui fefe inftrumentum phan- tafma efficientis exhibet. The. Qui ifthuc ais ? Ho. Quoties aliquis figuram tuam uiurpans, corpori fuo, aut vocem voci confimilem videri facit, imitatio illa phantafticae nuncupatur. 
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άανταςικής μάλιςα κέκλεταί που. ΘΕΑΙ. Ναί. ΞΕ. Μ.^- 
τικόν δή τούτο αυτής προσειπόντες άπονειμώμεθα' τό δ’ άλλο 
παν αψωμε;/ ^ζαλαχ/ί^ζΓί?, καί παρέντες έτέριρ συναγαγεϊν 
τε εις εν, καί πρέπουσα» επωνυμίαν άποδούναί τι» αυτά. Ε 
ΘΕΑΙ. Νε^ε^^ί^' το δε, με^είσ^ΐω. ΰΕ. Καί καί τού
το ετι διπλού», ώ θεαίτητε, άξιο» ήγείσ^ατ δί ά δέ, σκοπεί. 
ΘΕΑΙ. Λέγε. ΞΕ. Ίω» μιμούμενων, οί μέν, είδότες ο μι
μούνται, τοΰτο πράττουσι», οί ύ’ ουκ είδότες. καίτοι τίνα 
μείζω διαίρεσιν αγνωσίας τε και γνωσεως ^σομε»; ΘΕΑΙ. 
Ούδεμίαν. ΞΕ. Ούκούν τόγε άρτι λεχθέν, ελάτων ήν μίμεμα. 
τό γάς σο» σχήμα καί σε γιγνωσκων άν τις μιμήσαιτο. 
ΘΕΑΙ. Πώς δ' qu ; ΞΕ. Τί δαί δικαιοσύνες τό σχήμα καί c. 
ϋλ^ς συλλήβδην αρετής; άξ ουκ άγνοούντες μέν, δοξάζον- 
τες δέ πε, σκόδρα έπιχειρούσι πολλοί τό δοκού» σφίσι, τούτο 
ως έναν αύτοΐς προΟυμεΐσ^αι φαίνεσ^αι ποιεί», ότιμάλιςα 
έργοις τε καί λόγοις μιμούμενοι; ΘΕΑΙ. Και πάνυ γε πολ
λοί. ΞΕ. M<£y ου» πάντες άποτυγχάνουσι τού δοκεϊ» είναι

The. Utique. Ho. Imitatorium hoc appellantes ita diftribua- mus, & reliquum omne quafi iam quietis cupidi praetermittamus , concedamusque alteri, ut in unum colligat, & conveniens ipfi tribuat cognomentum. The. Diftribuatur, ut vis, & hoc dimittatur. Ho. Hoc praeterea duplum, o Theaetete, exi- ftimandum. quam vero ob caufam, animadverte. The. Dic. 
Ho. Eorum, qui imitantur, aliqui cognofcentes quod imitantur , hoc agunt, aliqui autem ignorantes, an maiorem aliquam difcrepantiam divifionemque, quam ignorantiae cognitionisque, ponemus? The. Nullam. Ho. Nonne ea, quam modo dicebamus, ccgnofcentium imitatio erat? figuram quippe tuam imitatur ille , qui te cognofcit. The. Ille ipfe. Ho. Quid autem de iuftitiae virtutisque univerfae figura dicendum? an non inulti dum ignorant, noffe autem hanc opinantur, quod illis videtur, id ipfum imitantes, tam verbis, quam operibus annituntur , ut inefle ipfis appareat ? The. Atque admodum multi. 
Ho. Numquid ita illos fpes fallit, ut ficut iufti non funt, ita
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δίκαιοι, οντες; 2) τούτου παν τουναντίον; ΘΕΑΤ.
Παζ ΞΕ. ΝΤμητην δη τούτον γε ετερον εκείνου λεκτέον 

d. οίμαι, τον αγνοούντο, τού γινώσκοντος. ΘΕΑΙ. Ναί. ΞΕ.
ΙΙόΰεν ούν ονομα εκατέρω τις αύτων ληψεται πρεπον; η δη- 
λον δη χαλεπόν άν; διότι της των γενών κατ είδη διαιρέσεως 
παλαιό τις, ώς, εοικεν, αιτία τοΐς εμπρο&εν καί άσύννους 
παρην ,· ώστε μοβ επιχειρεΐν μηδένα διαιρείσαι' καΟο δη των 
ονομάτων ανάγκη μη σκόδρα άπορεΐν. όμως δε, κμν τολ- 
μηρότερον εϊρησΖαι, οιαγνώσεως ενεκα την μεν μετά δόζης 

e. μίμησιν, δοζο μιμητικήν προσείπωμεν' την δε μετ’ έπιςημης, 
ίςορικήν τινα μίμησιν. ΘΕΑΙ. ’Έςτζ ΞΕ. Θατέρω τοίνυν 
χρηςέον. δ γάξ σοφιςης ούκ εν τοΐς εϊ^όσεν ήν, άλλ’ εν τοΐς 
μιμουμάνοις δη. ΘΕΑΙ. Καί μάλα. ΞΕ. Τον δοξομιμητην 

σκοπώμεθα, ώσπεξ σίδηρον, είτε υγιής, είτε διπλόην εχων 
τινά εςιν εν εαυτω. ΘΕΑΙ. Σκοπώμεν. ΞΕ. "Εχει τοίνυν 

ρ. και μάλα συχνήν. ο μεν γάξ εύηχης αύτων εςιν, οίομενος 
a εϊδώναι ταύτα ά δοζάζεΐ το δε Πάτερου σχήμα, ύΐα την εν

nec etiam videantur? an contra? The. Contra. Ho. Imitato- ' rem hunc diverium ab illo fuperiori dicemus, ignorantem a cognofcente? The. Dicemus plane. Ho. Unde igitur nomen utriusque proprium deducetur ? an videlicet difficile elt ? quia caufa quaedam vetus divihonis generum in fpecies, fuperiori- bus noftris ignota fuerit, adeo ut nemo partiri contenderit, ideoque nominum inopes efle necefle eft. Etfi di&u audacias videri poteft, declarationis tamen difcretionisque gratia, imitationem illam opinionis comitem, opinabilem imitationem : illam vero quae fcientiae, hiftoricam quandam fcientemque imitationem vocemus. The. Efto. Ho. Harum quidem appellationum altera dumtaxat utendum, nam fophiftam etfi in genere imitantium, non tamen in genere fcientium pofuimus. The. Sic 
eft. Ho. Hunc itaque opiniofum imitatorem tanquam ferrum examinemus, fltne folidus flmplexque, an contra geminum duplexque in fe quiddam habens, The. Examinemus. Ho. Certe admodum multiplex. Nam fophifta alius fatuus & ineptus 
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τοΐς λόγοις κυλίνίησιν, εχει πολλήν υποψίαν και φόβον ώς 
αγνοεί ταύτα α προς τούς άλλους ώς ει3ώς εσχημάτιπαι. 
ΘΕΑΙ. n&w ούν εςιν εκατερου γένους ών εΐρηκας. ΞΕ. 
Ούκούν τον μέν απλούν μιμητην τινα’ τον 3έ, ειρωνικόν μι- 
μητήν ^ήσομεν; ΘΕΑΙ. Είκος γούν. ΞΕ. Τούτου 3’ αΰ τό 
γένος εν ή 3ύο φώμεν; ΘΕΑΙ. Ορα σύ. ΞΕ. Σκοττώ" καί 
μοι 3ιττώ καταφαίνεσόν τινε' τον μεν, 3ημοσί% τε καί μα- b. 
κροΐς λογοις πρός πλήθη 3υνατον ειρωνεύεσαι, καθορώ' τον 
3έ, ί3ιμ τε καί βραχέσι λόγοις αναγκάζοντα τον προσ3ιαλε· 
γόμενον εναντιολογεί αυτόν αύτιρ. ΘΕΑΙ. Κέγεις ορθότατα. 
ΞΕ. Τίνα ούν αποφαινώμεθα τόν μακρολογώτερον είναι*·, πό- 
τέρα πολιτικόν, ή 3ημολογικόν; ΘΕΑΙ. Δημολογικόν. ΞΕ. 
Τί 3έ τόν ετερον εροΰμεν; σοφόν, ή σοφιςικόν; ΘΕΑΙ. Το> 
μέν που σοφόν αθύνατον, έπείπεζ ούκ ει3ότα αυτόν εθεμεν* 
μιμητής 3’’ cov του σοφού, 3ηλονότι παρωνύμιον αυτού τί λή- c. 
ψεται. καί σχε3όν ή3η μεμάθηκα ο, τι τούτον όεΐ προσειπεΐνeft, quae opinatur fcire fe putans. Alterius vero forma, propter variam in fermonibus revolutionem, certe fufpicionem plurimam metumque habet, ne forte ignoret illa, quae coram aliis fcire fe fimulat. The. Omnino ex utrisque generibus eft, ut narrafti. Ho. Nonne igitur unum quidem fimplicem, alterum ironicum imitatorem ponemus? The. Confentaneum eft. Ho. Huius iterum genus unum an duo dicimus? The. Tu videris. 
Ho. Cogito equidem: ac duo cogitanti mihi fe offerunt. Unus quidem publice prolixa oratione apud populum ironia utens: alter privatim minutis quibusdam captiunculis cogens eum , qui cum ipfo difputat, fibimet in fermonibus contradicere. The. Re&e admodum loqueris. Ho. Quomodo fuperiorem illum denominabimus? civilemne, an popularem? The. Popularem. 
Ho. Alterum vero Sophon, id eft lapientem, an Sophifticum? 
The. Sapientem quidem vocare illum non licet, quandoquidem ignorantem ipfum pofuimus: quoniam vero fapientem imitatur, cognomentum quoddam illius fimile fortietur: ac demum intelligo, hunc ipfum ptorfus, & revera Sophiftam

Tiat. Oper. Vol. II. \
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αληθώς αυτόν εκείνον τον παντάπασιν όντως σοφίςην. ΞΕ. Ovzoijy συνοήσωμεν αυτού, καθάπες έμπροσθεν, τούνομα, 
συμπλέζαντες από τελευτής έπ αρχήν; ΘΕΑΙ. Πάνυ μεν 
ούν. ΞΕ. Το? τής έναντιοποιολογικής ειρωνικού μέρους, 
τής όοξαςικής μιμητικόν, του φανταςικου γένους, από τής d. είόωλοποιϊκής, ού ^εϊον άλλ’ ανθρώπινόν τής ποιήσεως άφω- 
ριτμένον έν λόγοις τό ^αυματοποίίκόν μόριον’ ταΰτης τής 
γενεάς τε καί αίματος ος αν φή τόν' όντως τοςριςήν είναι, 
πάληθέςατα, ώς έοικεν, έρεΐ. ΘΕΑΙ. Ώαντάπασι μέν ούν.

ΤΕΛΟΣ ΤΟΤ ΣΟΦΙΣΤΟΤ.I appellar? decere. Ho. An non, ut fupra, ita nunc nomen eius colligabimus, a fine iterum ad principium omnia complexi? The. Omnino. Ho. Is demum Sophiftam vere definiet, qui generationem eius & ftirpem efle iftam afleverabit: Sophifta, inquam, eft, qui in Termonibus difputantem cogit contradicere fibi ipfi: qui & ironici pars eft, ab imitatore opiniofo veniens, phantaftici item generis, ab imaginaria facultate profluens, non divinae, fed humanae effe&ionis determinata progenies, ex eorumque numero, qui verbis, quafi quibusdam praeftigiis, mirum in modum decipiunt auditores. The. Ita prorfus dicendum.
FINIS SOPHISTAE.
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VARIAE LECTIONES

IN EUTHYPHRONEM.

p. 3. 8 'τερ/ οσίου. Laudant fic hunc dialogumLaert. 3, 58, & Thom. Mag. in voc. Mn. Sed uti verba n 
nSp} οσίου haud dubie debentur Grammaticis, ita quoque 
πειραστιηοε, quod legitur in Aid. Baf. 1. 2. fumtum eft a Laertii 1. c.

p. 4. lin. 1. ου yd? που) που abeft a Cod. Tub. Stepha- nus id mutari volebat in σου, cum negligentes librarii facile labi potuerint, cum ου ydp που proxime anteceflerit. Sed 
που eleganter cum yty coniungi folet, & pron. σου ad verb. 
κα,τασγνωσομΜ facile intelligitur.

ead. I. 16. ^ως. ορ^ωί y^ εστι) Steph. volebat opSor. 
όρθον ydp εστι. Mudgius vero: optici; ya.^ e^st. Sed ορ^ωσ 
εστι έπιμεκιβηναι bene graece dici poteft,ut fit: reile cura· 
tur, recle. hoc agitur.

p. 5. I. 6. ώστε το είκο?) Cod. Tub. ωσγε. Sic & Mudgius fcribendum putabat, probante Fifchero.
p. 7. I. <). αλλά σΰ ts) Steph. corr. σόyεi quod particula 

τε fequatur και, non <Γέ. fed eft αναιώκουβον.
ead. I. 10. o; ye n7X·) abeft a Cod. Tub.
ead.l. 15. ΐπιτυχοντοί sivcu όρθωσή Cod. Tub. επίτοκον· 

το; ορΡω;.
ead. I. 17. εστι cTe των οικείων) Cod. Tub. εστί <Tu 

των οίκ. Sic &. Baf. 2.
p. 8. /. 1. ii Baf. 1. 2. M Steph. dividivolebat <N. Fifcherus contra reponi debere putat: » 

ΑηλαΜ, ut duae particulae affirmativae maiorem vim habeant.
ibid. ου y^ av που ύπες ys ) Cod. Tub. ου y'^ dv που 7 ε υπεξ.
ead. I. 4. ου τούτο ρ,όνον ιίει ) Cod. Tub. ί'ειν } uti Stepa. emendabat praeeunte Ficino. Sed eft ανακολουβον. Scripfit enim Plato /εΓ, ac fi praecefferit οτι ίι^ερε^ι.
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p. 9. I. ού ^εύν φροντίζειν ) Stephanus corrigebat /eov, quod di&um efiet, ut paulo ante ού^εν iv πpάyμa. Sed eft iterum h. 1. άνακίλονβον.
ead. I. 10. ot» ) in Stobaei libris , uti iam Steph. re&e coniecerat. Addicit & God. Tub.

'ead. I. 13. friaafpoi Ευ5ύφρ«Ο Steph. volebat legi aut άια- 
^ίροιμα quod τω είοείην reiponderet; aut είάείη pro ει^είην. Neutro opus eft. Nam perfonarum permutatio eft fatis obvia: vel dicendum , nomen Ευθΰφρ^Γ loco pronominis efie pofitum.

p. 10. I. i.fqq. αύτοσγ^ιάζοντα — μα^ητης yiyova, αό?) φΗί·/ abeft a Tub. & poft μα^ητης infertum eft dn.
p. n. Z. 5. παντός εναντίον ) Stephanus coni, πάντως prae- eunte Picino. Sed vulgata defendi poteft. Mox eidem Stephano pro μέλλοι legendum videbatur μέλλη, uti clare exftat in Cod. Tub. Sed vulgatum bene fe habet.
ead. I. 8. τί <pW είναι το ocriov ) Cod. Tub. το δίκαιον.
p: τι. I. 14. fq. λ oi πολλοί ούκ ίσασι') Cod. Tub. Aid. Baf. 1. Morel. & margg. Steph. οί λοιποί, fed oi πολλοί Stejrh. e Baf. 2. Eufeb. Ficin. in textum recepit.
ead.l. 17 fq. oia λύεται ύπ^ των ποιητών, καί υπο τ. α. 

ypac^sojv) In Baf. 1. 2. poft yραδίων interrogandi nota pofita eft: fed cum λύεται non fatis commode de piatoribus di‘ ci poibt, coniunxit Stephanus καί ύπο ^γραφεων cum feqnen- tibus. Porro ante υπο inferebat Steph. οίς, quod tamen rede intelligi ppteft. Deinde malebat τά τε άλλα και τά ιερά.·
ρ. 13. Ζ. 7· Ζαυμάζοψα ) Morel. Ζαυμάσ-οιυ,ι. fed particula 

αν Praefenti vim Futuri dat.
- ead. l. 14. Μέμνηται νύν ) Margg. Steph. & Ficin·. μ.εμνησο t quam letftionem recepit Forfterus. Seu μεμνηται interrogative iumeftdum, & fqq. » ού μνημονεύεις Imperativ. refpuunt.

p. 14. I. 1. ii ού μνημονεύεις) Tub. Aid. Baf. 2. Forft. H 
μνημονεύεις ys. male, iudice Fifchero. ·

ead. I. 10. άπεκρίνω) Aid. Baf. 1. 2. Morel. άπεκρίνου. At Aoriftus fic eft ufitatior, & res ipfa eum poftulat.
p. 15. Z. 4. «Je ds τκοπ.) Baf. 2. ω/s ds άη σκοπ. Sic etiam Ficinus legit. Optime, fi poft ποιεί interrogandi lignum popas:
p. 16. Z. 13. ταύτα ds •γε') Sic Aid. Baf. 1. 2. Forfterus coni, ταυτά·. quam emendationem orationis feries & Ficini 



IN E U T Η Y P H R Ο N E M. 3nlibri adiuvant. Recepit igitur Fifcherus. Idem Forfterus etiam paulo poft p. 17. I. i. pro τ2ό αύτώ. legendum cenfebat τοουτά.
p. 17. I. 5. και Κόμισες εστιν ) εστιν abeft a Cod. Tub.
ibid. εοικεν. ώστε) Steph. fufpicabatur inter εοικεν & ώστε excidifle quaedam, fine ulla caufa.
ead. I. 14. αποκτειναντα) Baf. 2. & Ficin. αποκτείνοντα. Re&e. nam fequitur ποιούντα.
p. 18.I.4. ως ούκ, ειπεξ α^ικούσί γε ) Aid. Baf. 1. 2. ούχ 

ίιπερα^ικούσί γε. unde Stephanus ειπεξ aS'. primus fecit. Forfterus fufpicatur, in libris olim fcriptum fuiffe, ούχ ύπεξ ων 
uSiit. γε. Certe Ficinum non ita legifle e verfione eius concludere licet.

ρ.κγΐ. 13. επεϊ πάνυ γε') Stephanus coni, επε'ι ον πάνν. fed επε'ι eft h. 1. εί ίε μή, quod ni ita effet.
p. 20.I. 1. τό^ε Si σου εννενόνκα αμα κ.) Cod. Tub. το «Γί 

σου εχομαι αμα. λ. Aid. Baf. 1. Morel. έννενόνμαι. Baf. 2. 
εννενόνσα. immo ενενόησα, quod aeque bene locum habet.

ead. I. iq. apa τούτο νύν επανορ^ούμε^α) Stephanus coni. 
apa τούτο νυν εποίνορθωμεθα, aut αρα τούτο v. επανορ6ούμ.ε&α, interrogative. Neutro opus eft, modo teneas, επανορθούμεθα efle fut. Atticum.

p. 22.1. 17 fq. »1 <Γ/’ αλκό τι; ΕΥΘ. Ούκ’ αλλα τούτο. ΣΩ. Διότι αρα όσιόν εστι) defunt haec verba in Cod. Tub. fed ab aliena manu margini funt adlita.
p. 23.I. g. υτΟ των 5εων, αύτω τούτω τω <φιλ.) Cod. Tub. 

voro 3εων αυτών, τούτω τό φ/λ.
ead. I. 12. εί μεν Sia rb οσιον) Cod. Tub. rb 3εων.
ρ. 24.1. ιι. ο αν ύ'το&ωμεβα) Sic Stephanus e Baf. 2. cum Aid. Baf. 1. Morel. legant τροδ«/Λ£β<ζ.,Τηί>. vero προβυμωμεβα.
p. 25. I. 4. το γαξ τερίΐέναι αύτοίς τούτο ) Cod. Tub. του^ 

τοις τούτο. Idem in feq. pro εν ταυτω legit cum Baf. 2. εν 
τω αυτω.

ead. I. 8. τα αυτού μόνον) Cod. Tub. Tot αυτού μόνα.
ead. I.11. ακινήτους) Cod. Tub. ακινήτως.
ead.l. 14. σύ τρυγάν) Baf. 2. συντρυε^αν. Steph. in marg. 

γραι. σύ ατειοτων τρυγάν, quam le&ionem haufit e verfione Ficini, qui vero τξυ^αν tantum explicavit.
ead. I. 1^. στροα'τοκάμ^ς) Cod. Tub. προσαποκάμης.
p. ^6. l. 7. ii ο ποιητής} Ita Aid. Baf. 1. 2. fed in marg.V 4



312 VARIAE LECTIONESSteoh. legitur ypai. ο ποιντΗ? ΣταΰΊνοί· έποίησεν' & yoar. 
και ουτω’ ο Στατΐνος εποίησεν. Fifcherus nomen Στατΐνο^ 
e gloflemate ortum putat.

ead.l.y.Ovx, ε^ελεις ειπειν' Ίνα yaξ') Baf. 2. & margg. Steph. ουκ ε^ελειν ειπείν 'ίνα περ. Utra le&io melius fe habeat, vix confUtui poteft, cum fententia fit oblcura.
ead. I. 10. iya ούν τοότω £ια<ρέρομαι) Haec verba ufque aci ;μα £εος , ένθα και ai^ive Cod. Tub. non habet, fed ab aha manu margini adfcripta.
ead. I. 14. Άλλ’ ίνα yε αι^ως) Cod. Tub. opa άλλ’ ’ίνα y. 

a. fed opa ortum ex deprav. nom. Socratis.
p. 28. I. 17. Na) ) verba ΕΤΘ. Να). ΣΩ. abfunt ab Aid. Baf. 

I. 2. neque ea Ficinus agnofcit, qui nec fuperiora verba H 
yάξ που ίππικίι — ΕΤΘ. Οντω reddidit.

ibid. ‘H <Tg ys βοηλ.) yε abeft a Cod. Tub. uti paulo poft ante otiotus.
ead. I. 18 fq. και ευσέβεια, %εων } Ita bene diffinxit verba Stephanus, quae in Aid. Baf. 1. 2. coniun&a funt. Repeti vero debet ante 3εων vocab. ιερατεία, quod iam vidit Ficinus, qui vertit, pietas cura deorum.
p. 29. I. 1. Ουκοΰν θεραπεία τε ) Ficinus legifle videtur 

ούκουν, nam vertit annon. Stephanus coni. δερ. yε. Bene. Confentit Cod. Tub.
ead. I. 2. τοιόν^ε επ’ ayabfp} Stephanus malebat τοιονϊε 

ο επ' κ. λ. non male, fed eft Synchyfis. Porro pro έσται, quod in Aid. & Baf. 1. legitur, malebat Steph. cum Baf. 2. legere εστ\, uti & exftat in Cod. Tub. Sed Graeci per Futura continuationem exprimunt.
ead. I. 10. ωφελεία τέ εστι ) Sic Aid. Baf. 1. 2. unde Steph. coni, κφελεια, aut ετ' ω^εκείχ. Priorem conie&uram fecu- tus eft Fifcherus.
ead. I. 18. ei» 'av v oitioth?) Cod. Tub. ε'1'n οτιότιΐί. & «TSf pro ϊΐρπεξ.

j>. 30. I. 6. ΔνΚονοτι) Stephanus volebat divifim fcribi /ήλομ 'ότι. Vide ipfum plura difputantem hac de re in notis ad init. Protagorae.
ead. I. 17. Πολλά ys οΤραι) πολλά <h olpai Tub. in quo etiam paulo poft epyaa~ias pro a^pyaadas y & ωε εχείί pro cis ε'^ει legitur.
p. 31.1. 15. fq. νύν /n, avayxn ykp τον ερωτώντα. τ«
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έρωτωμενω ακολου&εΐν) Cod. Tub. νυν <Ρε, ανάγκη γαρ tW 
ίρωντα τω εξ ωμένω ακοΚ.

ρ. 32. I. 7 fq- ού πεσ.) Baf. 2. & margg. Stephh. 
ού %αμαί ποτέ, quod recepit Forfterus.

' ead. I. lo.^Af’ ούν τό ye ) Cod. Tub. άρ’ ούν ού τ^ 
όρόως. Aid. Baf. i. 2. αξ' ουν ου τό γε ορ. In textum igitur 
τό ού, etfi falvo fenfu abefle poteft, cum tamen in bonis inveniatur libris, repofuit cum Forftero Fifcherus.

ead.l. ΐ2.νΑλλο τί;) Cod. Tub. Aid. Baf. 1.2. άλλάτζ; notavit quoque Stephanus in margine.
p. 33. /. 1. qpatrov μοι) Cod. Tub. Τρίτον ^ε.
ead. i. 6. κατα THE εμπ.) Stephano videbatur deefle pron. 

ταύτνν aut τήν^ε. Temere.
ead. I. 8. από τούτων ) Cod. Tub. υπό τούτων.
ead. I. 13. ού^ε φίλον) Serran. e libro fuo MS. volebat legi άλλάφίλορ. Sed Socrates de induftria fubtiliter diftinguit τό κεγαρισμενον ab eo quod eft φίλομ, quod vel patet ex Euthyphronis refponfione.
p. 34. /. 1. περίίαντας) Cod. Tub. περιόντα.
ead. I. 6. τούτο 1’ άλλό τι) Stephanus fufpicabatur ante 

τό άλλο deefle coniunitionem ούκ, Si poft γίγνεται ponendum efle colon. Sed άλλο τι » idem eft ac apa.
ead. I. 13. κυα ούκ. ά^ετεος άν εϊης3 ωσπεζ ό TIp.)Cod. Tub. κ. ούκ άφ. εί ωτπεξ ό Γίρ.
ead. I. 16. ϊιωκάΰειν ) Baf. 2. Ριωκειν. Sed ί'ιωκα^ειν eft exquifitior & forma magis Attica, v. Timaeum ad Moerin.

IN APOLOGIAM SOCRATIS.
p. 39. /. 4. ούβεν είρήκασ-ι) leg. ού/εν ex obfervatione vett. Grammaticorum.
ead. I. 6. ωζ χρίΐν ύμαί) Baf. 2. χρή. fed Attici imperfectum ponunt in iis verbis, cum quis dicitur debere aliquid facere, fed cum veremur3 ut id faciat, feceritve.
p. 40. I. 6. ού kcltcjo τούτου Muret, varr. le<ftt. 3, 16 delet ού contra Socratis fententiam. Nam ρύτορα. είναι ού κα- τά τούτους eft rhetorem ejje ifiorum dijjimilem , qui vera dicat, non falfa.
ead. I. 15. παρίεμαι) hoc v. Stephano fufpe&um eft, quod 



3Μ VARIAE LECTIONESvero Timaeus & Phavor. quoque in fuis libris invenere. Et bene hic locum habet, modo teneas, velle fibi aliquid dari in medio fignificare.
ead. I. 17. ετ} των τραστ } Ficin. και non habet, probante Forft. fed xai faepius explicandi caufa adie&um, ut fit 

nempe, fcilicet.
p. 41· £ 3· ^λεί® εβίομη κοντά) Serranus legit εξήκοντα fecundum alios, qui Socratem fexagenarium obiiffe narrant, vid. Laert. 2, 45.
p. 42. I. 5. ύπο γην ) Baf. 2. & Thom. Mag. in praepof. VTSf legunt yorb yn?. magis Attice.
ead. I. 12. καί μειράκια άτεκνων, ερήμην κατ.') Forft, edidit και μειράκια, άτεγνω? fi. e. ahnAas) ερήμην κατ. probante Fifchero.
ead. I. 15. κωμωάιο'ττοΐο?') Sic Aid. Baf. 1. 2. fed Forft. 

κωμ-ωοοστούο?, magis Attica forma, vid. Moerin.
p. 44. I. 1. κατηγορία εξ ή?) Baf. 2. κ. έστϊν εξ ή?, quod fane eft concinnius.
ead. I. 3. SiifaaKKov) Rudinger. malebat άιείακαν probante Fifchero.
p. 45. I. 12. τούτου? τεί&ουτι') Steph. emendabat πείβειν. Sed 'ft άνακόλουδον; Plato enim fcripfit πείήουσι, quafi verba oie? τ ίστιν non praecederent.
ead. I. ty qv iya ησ^ομην) Aid. Baf. 1. 2. Norib. Bogard. F:cin. legiffe videtur: ον sya ήσ^ην. vertit enim: fum admo- 

di'·. delegatus. Serran. e Cod. fuo legit ον εγω ήά'όμην. Sed verborum συνάφεια ftat pro vulgata.
p. 46. /. 2. ε'ιχομεν άν αυτούν) Aid. Baf. 1. Norib. αύτων. Baf. 2. αυτού?, fed praeftat αύτόϊν , cum mox fit in omnibus libris αύτούν. Mudg. malebat: εύγ^ε? εν τω αν αύτοιν fine caufa & contra linguae leges.
ead. I. 15. τ/ί ισω?) Baf. 2. τι? ύμων ισω?. vere, quiafeq. λε^ε ούν ήμιν τί εστιν.
ρ. 47· I, *3· ” Serran. legit η. vertit enim certe.Forfter. malebat nv. Neutro eft opus. Socrates ait: in fe effe fa- pientiam humanam, in Sophiftis vero aut divinam aut nullam.
p. 48. I. 8. και οττες hsya) verba οετεξ Keya includenda uncis vult Steph. Re&e. nam pertinent ad fuperiora illa : καί 

μ,οι, ω av/ρε? — μ^α heyetv.
p. 49· ά 15· κ«.λον ovS' dyabov) Ficin.legiffe videtur



IN APOLOGIAM SOCRATIS. 315cum Baf. 2. ovfev καλόν KayctMv. Cleric. (A.Crit. 2.p. 189^ emendabat ov^ev κακόν ου^ ayadov contra ufum loquendi Platonicum & rem ipfam. vid. Forft. & Fifch.
p. 5Λ Z. i· w* P·01 ) Steph. fufpicatur leg.

Ίνα μη avsKeyKTos, aut iva μη μοι ανέλεγκτο? , aut iva μή 
μοι καί ανελ. contra orationis τυναφειαν. vid. Fifch. deleni, locc. quorundam Platon, f. 4.

ead. Z. 12. οτ/ ον σοφία ποιοίεν, άλλα J Sic edidit Steph. contra omnes hbros Aid. Baf. 1. 2. Norib. Bogard. Forft. apud quos legitur: ου σοφία 'τοιοϊεν ά οτοιοΤεν, αλλα. Ex- preflere eandem legionem Serran. & Ficin. Recepit igitur Fifch.
p. 52. Z. 8. Sta το τήν' τέχνην ) Steph. coni. <Γιά yao το 

την τ. praeeunte Ficin. fed ya? faepe fic omittitur, & Aid. Baf. 1. 2. verba κα) oi — δημιουργοί feiungunt a fuperiori- bus, conne&untque cum feqq. ita ut καί explicandi vim habeat, fcilitet, quippe.
p. 53. I. 7. εστί καί ουδενοί) Ruding. corr. ii καί aut si 

καί μάλλον contra rationem Graecam, cum το καί per fe augeat, atque adeo, immo, ut iam Ficin. vertit.
ead. I. 8. Margg. Stephh. & Baf. 2. τούτον λεγειν probante Meibom. Mudgius coni, τούτο. Recte habet vulgata, modo intelligas ένεκα, propterea.
ead. I. 9. ωσπες άν έίποι) Steph. malebat ωσπεξ av ei 

duroi. non male; fed si re&e omitti poteft, fere ut Latiniquafi 3 
& quafi. fi promifcue ponunt.

ead. I. 12. eyM fiev ζτι) Baf. 2. eyce psv ^χ^ν, ζττ uti quoque legit Ficin. Utraque le&io eundem fere parit fenfum.
p. <4. Z. 8. ουκ αυτοϊί ) Aid. Baf. ϊ. 2. Norib.. ού^ αύτοΓί·, Rudinger. vero cum Steph, legit ούκ Λΰτοίί, quam veram eife dedionem, ipfa orationis feries oftendit.
ead. I. 13. καΊ τα uorb 7^ ζΗΤίϊ) voro ynv Baf. 2. at Caf. fec.'‘l\ττι}iωτspos.^-ζnτεϊ abeft ab Aid. Baf 1. 2. Ficin. At ledio Steph. confirmatur e fuperr. p. 44, Z. 6. ζατων τό. 

rs υ·?Γο ynVi
p. <^6. Z. 13. και υμαν vrro^si^ai) Sic Aid. Bai. 1. At Baf. 2. STri^s^ai, quod recepit'Forft. tanquam Platoni magis familiare verbum. Sane rationes linguae & Platonis utrumque admittunt. Norib. αποΧ'είζαι. aeque bene.
p. 58. I. 3. κατί^ρνούκαζ ατυχίαν) Baf. 2. ^υττυ-χ^ία,ν,



316 VARIAE LECTIONESquam legionem veriorem putat Fifch. quoniam ατυχία de incommodis belli fere dicatur.
ead. / 6. eFsr ^ετις Αιαφθείρων ) Sic Aid. Baf. i. omiflb articulo. Sed Baf. 2. o ^ιαφθείρων. Recepit poft Forft. Fifcherus, quia fequitur: o — οιός τε cet. & praeced. oi — ποιοΰντες.
p. 59. I. 8. ποννροτερους ) Aid. Baf. 1. Norib. -τοίΉροτώ- 

τους. non male. Sed praeftat comparat, quia praecefferat 
β£Κτίους ποιεϊν, p. 58. 1. 5.

p. 60. /. 12. » tTnZoF οτι) Aid. 1. 2. Norib. i) tTiiAo^. fed JmXovot* legendum cenfet Fifch.
ead. I.16. των Ζεων ων ) ante ων excidifie putat Ruding. -rsp/, quod vero fic omitti folet. Et ων eft potius Genitiv. Obie&i.
p. 62. I. f. ουτοσί) Aid Baf. 1. 2. ουτωσί. At Ficin. quoque legit ουτοσί, probante Ruding.
ead. I. 13. συν επισκευάστε «Fs) cTh Baf. 2. prob. Fifch.
ead. I. 14. ii μοι μαίνεται') Aid. h/zo/. Vir doft. apud Forft. malebat: n perperam.
p. 63 l. 8. 'Ωί ωκνησας) Ita Steph. edidit e Ficini forfan verfione : quam tarde refpondifli. defendit hanc le&ionem Fifch. contra V V. D D. Ruding. Cafaub. ad Perf. p. 150. Upton ad Arrian. p 11 3. quibus arridebat Aid. Baf 1.2. ως ωνησας, quam tanqnam legibus linguae & verborum contextis minus aptam reiicit, cum e contrario ως ωκνησας fenfum fundat optimum. Socrates ante queftus erat, quod Melitus nollet refpom dere. Nunc igitur, cum illi nec opinanti & longa interieida mora refponderit, exclamat: ως ωκνησας, quam cuneatus es! Confirmant etiam feqq hanc leit. interpretationis loco adie&a.
ead. I. 12. ^ιόμοσω) Sic omnes libri editi. At cum hoc neque fit Atticum (vid. Moer & Thom Mag. ) neque verba de Socrate, fed de Melito accipienda fint, recepit Fifch. Dacierii & Forft coniefturam : £ιωμ.όσω.
p.e^.l.y. ου^εν <Ts δεινόν μη εν εμοί στη ) In quibusdam exemplis abefle μή teftatur Ruding. quod ipfi arridet. Male. Senfus eft: neque vero ef periculum, ne in me aefinat furor ( h. e. 

$Ία$οκή & φθόνος in antecedd ) multitudinis , ne fim ultimus, 
quem damnet invidia & odium multitudinis.

ead. I. 13 "ταν πράττη ) Norib. οτι αν. fic quoque emendabat Ruding. Inde rcifte Forft. coni, ο, τι αν. Ficin. legifle videtur όταν τι πράττη. Sane στράττη poftulat cafum rei. hinc legendum putat Fifch. ο, τ’ αν.
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p. 66. I. 8. τιμωρείν) Mudg. corr. τιμωρων, ut cohaereat cum priorr. κακό? wr. non male. At τιμωρείν quoque conjungi poteft cum verbo Tb , utque adeo pendeat ab articulo.
p. 68. I. 6. εί αγαθά) ei καί άγαθά inferta partic. apud Theodoret. Eufebium, Stobaeum, probantibus Forft. & Fifch. ibidem legitur pro <φοβήσομαι, quo inclinat Fifch.quia Fututa pafliva faepius partes Medii fuftineant.
ead. I. 7. αφίετε ) Steph. leg. putat άφίοιτε, ut paulo inferius. Sed in his modis ufurpandis fibi non conflant fcriptt.
ead. I. 8. άπειθ^σαντες ) Aid. Baf 1. Norib άπιθήαα,ντες. Baf. 2. άπιστήΰ-avTef.Ita quoque Eufebii libri, non male, nam 

άπιιττεΐν dicuntur ii, qui non parent aliis, contumaces, vid. Harpocrat. h. v. Sed vera eft leitio Steph. quam quoque e Cod. MS. Meibom. ad Baf. 2. adfcripferat.
ead. I. 14. ωτε) Viger. in marg. Eufeb. & Comelin. ad Heliodor. corr. εφ’ ω γε. fme caufa, cum etiam ω re faepius fic legatur, vid. quos laudat Fifch.
ead. I. 15. άττοθανέ ) Mudg. malebat άποθανείν. fed verba 

εάν Se άλωί κ. λ. cum νυν μέν Άνύτω ού πεισομεθα cohaerent, nec vero cum επί τοΰτω μέντοι.
p.6c). I. Ι3· το/εϊτΛΐ) Aid. Baf. 1. Norib. margg. Steph. 

•ποίήαεται. At iam Baf. 2. ποιείται, quod re&e pro fut. accipi poteft.
p. 70. I. 1. ύμίν μβΐζον ) νμίν habet Steph. contra omnes libros, haud dubie operarum vitio, nam ipfe vertit veftrae 

civitati.
ead. /.13. ούΡ ei μέλλω') Thom. Mag. in verb. μέλλω legendum putabat: ού<Γ’ ei πολλάαις αν μέλλω τεθνάναι, quod ν. μέλλω non iungeretur fine τω άν praeteritis. Immo vel fic iungi pofle oftenderunt V V. DD. Bofius, Forft. ad h. 1. & Dorvill. ad Charit. 1,3.
p.yi.l. 3. owcTsp βλάψει ) Codd. Stob. βλά^ειεν άν. forian vere, nam mox eft: άποκτείνειε — άν.
ead. I. 12. Soatv ύμίν ) Serran. e Cod. MS. legit Soatv tw 

ev εμοί. quae le&io eft interpretatio Grammatici.
p. 73.I. 10. γίγνεται epmvii) Viro Dofto apud Forft. videbatur quvn e marg. irrepfifle, fed eft τω ^είον τι κα} ^αιμ. interpretationis caufa adie&um. ,
p. 74. I. 5. τω οντί) Fifch. ex Ariftid. legit tW tu ovti g



3i8 VARIAE LECTIONESquum librarii fubie&a faepe privarint articulo , quique h. 1. facile abforberi potuit άτο του τω.
ead. I. 9 fq. ύπείίοοιμι παρα το /έον ) Baf. 2. υπειχάθοιμι 

ταρα· το δίκαιον. etiam MS. Flor, ύπεικάβοιμι. tanquam magis Atticum recepit Fifch. fed παρα. το δίκαιον , quod & Norib. Ficin. Cornar. habent, e gloftemate ortum pronuntiat.
ead. I. 10. ύτδίκωμ «Ts, αμα y^i 'άμ civ) Steph. coni. 

υπείκων ds 'άμα, cbv και απ. vel υπείκ. , και ά/ζ’ αν άτ. priorem coni, haufit e Ficin. fed prius α/ζα pertinet ad υπείκων, pofter. ad α/πολοίμην , & α/ζα repetitum celeritatem indicat, ut ap. Latinos fimul — fimul.
p.y^.l.^. και ύπάγειν ) Baf. 2. & margg. Stephh. άτά^εσ. At cum Timaei glouae quoque ύπάγειν agnofcant, merito vulgata praeferenda videtur. 4
ead. I. 12. άρατλΗται) Baf. 1. & Norib. άρατληται probante Ruding. qui vertit, fiuflinere. Sed eft contra orationis feriem & leges grammati, άματληται αϊτιωμ eft implicare 

criminibus.
ead. I. 14. Steph. coni, μελοι improbante Forft. & Fifch. in Aid. Baf. 1. eft μέκκει.
ibid. εί μη αγροικότερον nv είπεΐν ) Serran. e MS. Cod. legit: 

ως με ayp. ita quoque Ficin. Utraque ledio eodem redit.
ead.l. ult. ούτως) Baf. 2. αυτω?, non male. Nam Plato faepius poeticis vocabulis ufus eft.
p. 77.I. 7. ο τι μη ) Ita vitiofe in Aid. legitur, unde in Steph. edit, migravit. Ficin. Baf. 1. 2. Norib. Forft. & Fifch. 0, 

τι. Redte.
ead. I. 8. άλλα τί) Baf. 2. άλλά <Γιά τί. gloflema I
ρ. 78.I. 12. ο Ζωτικού ) Aid. Baf. 1. Norib. ο Οεοτ^οτί^οιι. Baf. 2. & Ficin. exhibent Ζωτικού.
p-j^· 1.^. ον ^uvitraci) Sic Aid. Baf. 1. Norib. Sed Baf. 2. οτι. quam ledtionem in textum recepit Forft. eandem tanquam conie&uram proponit Steph. in marg. cum altera: οΐ 

ζυνίσασι. Cum Ficinus quoque οτι legerit, Fifcherus in contextum recipere non dubitavit. Vulgata enim vix habet, quo fe defendat.
ead. I. 11. σγ^ε^ον τι) τι abeft a Baf. 2. at Aid. Baf. 1. Norib. τοι. unde bene fecit τι Steph.
ead. I. 14. ^sSsnTcti) Baf. 2. & Hermogenis Schol. zosMh,
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e gloflemate forfan ortum. Certe non raro praeterita & aorifti coniunguntur.

ead. I. 16. και φίλους] Baf. 2. Ficin. margg. Stephh. Forft. 
φίλων. fed οικείων pendet ab άλλους & φίλους πολλούς cohaerent inter fe.

p. 80. I. 1. ως άν Νζαιμι] Ita legit Steph. e Baf. 2. in pa- renthefi, uti quoque Ficin. legifle videtur. Aid. Baf. 1. Bogard. Norib. κινάυνευων άν, άοζαιμι, ubi ultima fyllaba τούκιν- 
^υνεύων, abforpfit partic. ως.

ead. I. 4. ei w] Salvinius Mifcc. ObiT. Vol. 2, p. 272. coni, ei S’ ουκ contra linguae leges, & mentem Socratis, nam Socrates verbis st 1’ ουν redit ad fuperiora: si /ή τις υμών 
ούτως syei , & verba ουκ άζιω μεν eyays interpofita funt. deinde deberet efle ei άε μη.

ead. I. 14. κα} ολως τί? π.] Baf. 2. margg. Stephh. & Ficin. Jam τί? π. Recepit Forft. fine caufa.
p. 81. I. 13. ενϊείκνυσΖε] Steph. coni. ενδείκνυμαι, prae- eunte Ficino. fed eft άνακόλουβον Platoni familiare.
p. 82. I. 8. μάλιστα. πάντως~\ Bogard. παντός quod retfte vulgato πάντως praeferebat Forft. μαλιστα πάντων coni. Fifch. Utrumque refie dicitur.
ead. I. 10. σαφώς ya^ ei πείθ.] Baf. 2. plenius: ya? αν ε’ιπ. non male, nam partic. av bis pofita faepe negleda eft a librariis.
p. 83.1.6. ei τρεις μόναι] Ita Aid. Baf. 1. Bogard. Norib. & Ficini Codd. fed Baf. 2. τριάκοντα, margg. Stephh. τριά

κοντα τρεις. Vera le&io haud dubie eft τρεΐς, uti vel adieiL 
μόναι evincit. ludicum Socratis fuere DLVI. horum CCLXXXI damnarunt Socratem, CCLXXV abfolverunt. Par vero numerus exftitiflet, fi CCLXXV III eum abfolviflent. cf. Laert. 2,41.

ead. I. 9. κατ^ορήσοντες ] Norib. κατιτγορήσαντες. fed 
άνεβη requirit Futurum.

ibid. καν «φλε] Aid. Baf. I. ω φίλε. Baf. 2. άφλε ωφειλε. Norib. ωφειλε. Vir doftus in Mifcc. ObiT. Vol. 2. p. 272 tefta- tur, in exemplari fuo Valderiano emendatum ftiifle ωφειλε, & in Hopperiano correxifle aliquem καν οφλων ωφειλε. Profefta haec le<ftio a diligente librario, qui duplicem exhibebat lectionem. Itaque re&e Ruding. legendum cenfet aut ώς>λε, aut 
ωφειλε, quod malit Fifch. quem vide.

ead. I. 14. οτι μα^ων εν τω βίω] Mudgio fcribendum videbatur, τί παάεϊν ; οτι sv τω βίω. inepta repetitione του παβεά,



3X0 VARIAE LECTIONEScum τί μαθων ufurpetur pro cur. vid. Fifch. defenf. locc. Flat. f. 6. '
ead. I. 16. xeii S'nμnyopιωv ] Ita Baf. 2. Norib. & Ficin. fed Aid. Baf. 1. Bogard. margg. Stephh. δημιουργιών, quod in textum recepit Fifch. quia δημηγορία, [concio vel munus eius, 

qui verba in concione facit] magiftratus non fuerit, quo tamen in numero a Socrate ponatur; e contrario vero δημιουργοί praefe&i pagorum fuerint, iidem, qui alio vocabulo dicantur 
δήμαρχοι. Plura vide in Fifch. defenf. locc. Piat. f. 8.

f. 84.I. 14. ovz 0, τι μάλλον] Mudg. fufpeftum erat το μάλλον. pro quo Forft. coni. άλλο, aut fic, ο, τι άλλο, aut, 0, τι μο'ι άλλο. male, fequitur enim ftatim πολύ γε 
μ,άλλον, & fenfus eft: nihil eft, quod magis deceat.

p. 85. I. ult. τί δείσαε, ii μη πάθω] Steph. emend. τί 
δείσαε; ii μη πάθω. Recepit Forft. Sed intelligendum ante n partic. άλλο, quae fic omitti folet, ita ut interrogatio vim negationis habeat.

p. 87. I.10. τυγγ^άνει μ.έγιστον αγαθόν ανθρ. ] Fifch. legi vult μ.έγιστον o/aut μέγιστον αγαθόν ον άνθρ. putatque poft fyllabam fimilem excidifie, cum femper fere comes τω τυγ- 
γ^άνειν addatur.

p. 88. I. 1 fq. νυν δε ου γάρ έστιν ] Seiungenda funt haec verba ita νυν δέ' ού y. έστιν, ut fit apofiopefis & intell. ού 
δύναμαι τιμήσασ^αι μοί χρημάτων. alias enim vix fcias quo partic. γάρ referas. Fifch.

ead. I. 14. τεθνάναι cTn ] JVj abeft a Baf. 2. contra Atticam elegantiam, fignificat vero in fine periodi fcilicet.
ead. I. 17. κατα^ηφ. θάνατον] Baf. 1. Norib. θανάτου. fed conftrudtio cum quarto cafu exquifitior, &, ii legas θανά

του , emendandum tum effet pro εμού, εμέ.
p.go· 1.6. άπειμι af υμών] Sic Aid. Baf. 1. Norib. fed Baf. 2. & Ficin. υφ’ υμών, probantibus Forft. & Fifch. Scilicet verba ύφ υμών pertinent ad o$A«r,nec vero ad απειμι.
ead. I. 13. εί με άποκτενεϊτε] Ita Aid. Baf. 1. Sed Baf. 2. 

ci p.s αςτεκτείνατε. margg. Stephh. di μ.ε ατεν.τονατε, quod recepit Forft. male. Ingrate enim repetitum eflet illud fupe- rius, ά χατα^ϊίφισάμενοί μου.
p. 91. I. 6. οτι ουκ. ορθωε ζίτε] Sic e vet. Cod. refcripfifte ait Steph. qui eft Florentin. Aid. Baf. 1. ‘ζητείτε, quod praeferebat Serranus. Baf. 2. ζητίίτε , quod placebat V.D. in Ubif.



IN APOLOGIAM SOCRATIS.Miicc. Le&ionem ζητβ confirmant anteced. άταλλάξετ^α  ̂
rov Pio ovat ελεγ^ον του βίου, & feqq. ^ντον παρατκ.. "όπως 
ίσται ως βελτ.

ead. I. 9· άλλ’ αυτόν ] αλλ έκαστον αυτόν emendabat Steph, fed αυτόν refer ad βίον, quod e verb. ζιϊτε eliciendum.
p. 92. 1.6. na) νομίζίται] Ficin, legifie Videtur χαϊ vopi- 

σαιτο,ηί cum oinOein αν τις cohaererent. Sed feiungenda funt verba hoc fenfu: quae quidem putare quis poffit 3 & vero pu
tantur cet.

ead. I. 9. ούτε iv τω Ita Aid. Baf. 1. NoriRFicin. fed Baf. 2. ουσάρου 3 quod recepit Forft. Qrtaeft haec le&io haud dubie e feq. ουσάρου operarum peccato.
ead. I. 12. τί wv — υπολαρβανω ; ] Steph. tollendam cenfe- bat interrog. notam poft υπολαρβ. addicente Ficino. Cum fic ipfius orationis ingenium adiuvetur, fecuti funt Steph. Forih & Fifch.
p. 93.1. του τόπου] Norib. εκ του τόπου 3 quod verum putat Ruding. fed έκ reitius intelligitur*
p. 94. Z. 13. ίντιπαραβάλλοντι ] S^eph. coni, αντιπαραβάκ- 

Κοντά, fed dativ. pendet a verbis ουκ αν dnfss sin. Viger. inferit ante άντιπαραβ. partic. και. fine caufa. Nam verba interpretationis caufa adie&a (uti h. 1. άντιπαραβ. — άη/ες 
sin interpretantur verba δαυραστη διατριβή ) nulla interiedU particula addi folent.

p. 95. I. 3. η άλλου? ρυρίους αν] Steph. coni. ρυρίους3 ov? αν — Ita quoque Ficin. Quo vero carere poflumus, fi verba 
η άλλους ρυρίους αν τις shroi feiungamus a fuperiori.

edd. I. 4. αρίιγανου] 2*Id. Baf. 1. 2. Norib. Ficin. αρήγ^α- 
ΐονΊ quod Steph. forte non mutare debuiflet.

ead. I. 12. ovcfe τα ίρ.α ρυμ] Salvin. corr. ου^έ ταϋτα 
νυν. fine caufa. Nam per τά ί/ad fc. ςτράγρ,ατα damnatio capitis intelligitur.

p. 96.1. 2. τιρωρνταΰ-^e] Salvin. legi volebat τιμωρώaa- 
eSai, quod fequeretur λυτουντας. Sed verba ω αν/ρ^ς, & 
όνει^ίζέτε requirunt Imperat. & λυτοΰντες legi cum Muret® & MS. Bodlei. debere iubet Fifcherus.

IN CRITONEM,
p. 99, Varie infcribitur hicce dialogus. » <vr^p} φράκτου addidit Aldus, & Grynaeus, BaC 2. H άλγους καί

Oper, Vol. IL X
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δικαίου. MS. Vindob. ii erepi ^όζηί άληθούί καί ^Ίκαιοσύνν^ Voc. Ηθικοί, quod in Aid. Baf. i. 2. legitur, e Laertio III, 58 fumtum videri poteft.
p. 100. I. 3. και τι και] Aid. Baf. 1. καί τοι καί. Re&e. nam hae partic. ita folent coniungi, ut vim augendae & corrigendae orationis habeant: ideoque recepit Fifcherus. Baf. 2. & Ficin. zett τι.
ibid. ευεργετείται ver' έμοΰ] Cod. Tub. εύεργέτηται. &. paulo poft έν τασαυτ-Λ τε άγρ, κ. λ. inferto τε, quod etiam tiabet Baf. 2.
ead. I. 15. /zn] Steph. videbatur aptius legi τού μή. fed 

ίτίλύεσ^αι notat h. 1. concedere, permittere·, adeoque re&e cafus quartus fequitur.
ead. I. τ6.*Έ.στι ταύτα] Mudg. malebat εσται, contra ingenium formulae εστι ταύτα, quae ufurpatur ita, ut alibi εϊεν.
ρ. ΙΟΙ. I. 5. αλλα foKsi' μέν] Cod. Tub. άλλα ^οκείν μ.
ead. I. lyfq. φατι γέ] Ab Aid. Baf. 1. 2. abfunt nomina KP. ante «φασί, δί. 2Ω. ante Ον τοίνυν. notavit & Steph. in marg. in vet. ita legi. Eft is liber Ficini verfio, quam re ipfa iubente fecuti fumus cum Forftero & Fifchero.
p. 102. I. 4. 'Ωί ατοπον το ενύπν.) ni abeft a Cod. Tub.' & pro ιΰί εμοί <Γοκε7 in eodem legitur αργέ μ.οί <Γοκ. poft 

λίαν vero omifla eft ibi partic. γε.
ead. I. 7. ούϊεμία ζυμφορά έστιν αλλΜ ] MS. Parif. exhibet tefte Sallierio ού μία. ξυμφορά έστιν , άλλα - uti quoque legit Ficinus. hinc Forfterus ού^έ μία ζυμφ. έστιν, αλλά. re&e. fic enim orationis feries legi iubet, & άλλ» e feq. άλλώ facile irrepere potuit.
ead. I. 10. σωζειν , είέθελον άναλίσκειν γ,ρίψ-ατα, άμ.ελη- 

ναιμι] Aid. Baf. 1. εί άναλίσκειν %ρνμ. άμελήσαιμι ήθε
λαν. Baf. 2. εί άναλ. χ. άμ. εί 'ήθελαν. MS. Flor, εΐ 'ήθελαν 
γ^ρ. άμελϋσαι. MS. Reg. & Tub. quoque αμελήσαι, probantibus Sallier. & Fifch. qui quoque in textum admifit. Re&e. nam ni cohaeret cum οίος τε ων, ut Nominat, pro Genitiv., confeq. pofitus iit, & άμελίίσαι pendet a <Γόξ«. Salvin. coni. 
ni dioi τε ων σε σήζειν εί ηδελοχ, αμελήσαιμΓ vel εί ιίθελον 
γ^ρ. άναλίσκειν. t

ρ. 103. ά 3· <^«λο7] Cod. Tub. Aid. Baf. 1. 2. άίλα. Re&e, fi doceri poffit «Γηλοκ efie id, quo quid declaratur, το $PKoi haufit Steph. e verfione Ficini,
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ibid. I. 8. καί καΚωί si%s] Cod. Tub. κ. ΜΛλ«ί αν εΐχεν.
p. 104. I. 2. Και τούτα 'προμκθονμα,ι] Cod. Tub. κ. ναυτο, 

ντροβυμουμαι.
ead. I. 15. οτοί αν αφίκη J Cod. Tub. οστού αν ά,φ.
p. 105. I. 3. κα/ το/αΰτΛ στεΐ^ειν περί σεαυτδν] Cod, Tub. σπεύ^εα περί σαυτον. & paulo poft οί εχθροί ere pro <τοώ, 
ead. /. ϊο. ii y^ ού χρΗΪ] ού χρ» Tnb.
ead. I. 17. είσοδος mi fixus·] me abfuit a libris Ficin. & Forft. putat e feq. huc immigrafle. Sed εΐσς^οτ rve 

/ium di&um uti εισιεναι « Jixw dicitur, cum 6’ accufator & 
reus in iudicium admittuntur ad caufam dicendam.

p. 106. I. 2. τοτεκευταίον <Γύ τοντ) J Jn που τουτί Tub, 
ead. I. 4. ημάς ^οκεΐν j Mudg. coni. /oxn. Sed eft ά^κο- 

^ου^ία.
ibid. οΐτινες σε ού <ΐιεσωσαμεν] Cod. Tub. ουχι ισάσαμε?.
p. 107.1. 8 fq. KP. Πω? οϋν &v — ^Ω. Ei vrp. &c. j Ita Baf. I. 2. Ficin. Serran. Sallier. Forft. Fifch, In Aid. & Steph, utrumque nomen Crit. & Socr. defideratur.
p. 108. I. ult. τον νουν προσεγ^ει J Cod.-Tub. προσε^ειν. uti paulo poft τυ^χά^ε/ pro Tuyy^voi.
p. 109. /.9. τους των πολλών] Cod. Tub. poft τολλα^. addit λόyoυς.
p. no. I. 8; « ούχ«3 Cod. Tub. Aid. Baf. 1. 2. ii ούχί; Ficinus quoque vertit, nonne? probante Fifchero, qui quoque Ficini interpunctionem poft σώμα, in textum recepit. Mox Coc\ Tub. αξ ίψ.7ν pro apa ίστίν ημΐν.
ead. I. η. ω το άδικον] Steph. coni, ο τό a^. uti iam eft in Eufeb. libris. Vere, nam ^ωβατα,ι &C. όνίνησιν requirunt hunc cafum.
ead. L 15. ο τι ίρουσιν] Cod. Tub. Eufeb. τί epovdnt,
p. in. / 4. Δ„λα<ίΜ καί ταΰτα] Aid. Baf. 1. 2. AUfat Sn 

K. t. atque haec verba tribuunt Socrati: Critoni y*
α,ν τα, ω Σίυκ. Alteram leitionem exhibet Ficin. quam quoque feries difputationis adiuvat.

ibid. <pain y avj Cod. Tub. tyain y^. Mox pro ούτόσ 
ye 0 Koy. — ^οκεΐ ομ. e. τω ττροτερφ , in eodem eft ούτοτ ts 
ο. λ. — ^οχ,εΐ ετι ομ. s. Ttp καί τρότερον.

ead. I. y. ομοιοε είναι τω προτέρω] Ita Cornar. & Ficin. Sed Aid. Baf. 1. ομ. είναι τφ τροτέκου^. Serran. legit 0. s. καί
Hi. Λ
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πρότεροε. Forfterus recepit leftionem Baf. 2. ανόμοια είναι τ® 
προτίρω. Sed vera eft le&io ομ. είναι τω προτίρω. Nam antea ( hic eft λό^οί πρότεροε) Socrates dixerat de ufu rerum ad corpus pertinentium, in quo iudicium peritorum fequendum fit. Pari modo oftendit, in faciendis iis, quae ad tuendum pertinerent animum.

ead. I. 12. μά άφιέντων Άδ. ] Cod. Tub. μη εφιεντων Άβ.
p. 112.I. 7. ούτε άλλο ] ούτ εί άλλο coni. Forft. fine caufa. Nam si, uti quoque verb. Αεί repeti debet.
ead. I. 14. σεισαί σε τ. πράττειν j Sallier. reponi volebat 

•ταύσαι. Sed πεϊσαι habet vim Gerund. & poft μη άν.οντο^ intell. μου.
ead. I. 16. άποχρίνασ^αι ] Cod. Tub. αττοκρίνεσ^αι.
p. 113. I. 1. η τουί μεν aftx. τροτω , τινί £ε ου; J Steph.' inferendum cenfebat pron. τινί poft τροπώ. MS. Parif. exhibet duplicem ledtionem τούς μ.εν &. τινί μ'εν fic; τούε μεν 

άίικ. τροπω τινί μεν, τινί <Γέ ού.· Vera eft Icilio ii τινί μεν 
aS'. τρωπω , τ/η <Γέ ού, quam cum Aid. Baf. 1. 2. Eufeb. 8c Ficin. agnofcit Cod. Tub. Secuti funt eam Forft. & Fifch.

ead. Z. 11. τυγχάνειν ον J Cod. Tub. Aid. Baf. 1. 2. Eufeb. Stob. τυγχάνει ον. unde Forfterus malebat τυγχάνει ον nota coli addita. Fifch. vero poft τροπω colon poni placebat. Ceterum Steph. k&io fluxit e verf. Ficin.
ead. I. 13 fq. Verba Ου £ητα ufque ad ά^ικείν in Cod. Tub. non comparent, in margine vero ab alia manu funt adnotata.
p. 114.I. 6. ταύτα όμολογων ] Cod. Tub. καόομολο"} ων.
ead. I.8. οίς L’ οντω ] Cod. Tub. Eufeb. & Stob. oli ουν ούτω.
ead. I. 13. άμ.ύνεσ^αι ] Cod. Tub. άμύνασ^αι.
ibid. άντι^ρωνταί] Ita Aid. Baf. 2. fed Baf. 1. άντιάρωντα, etiam Eufebii libri, & Ficin. quam le&ionem cum feries orationis adiuvet, revocarunt Forft. & Fifch. Idem Fifch. inferii ante prius κακωε part. τού ex Eufeb.
ead. I. 15. σο} £ε evrn] Cod. Tub. σύ S~e.
p. 115. I. ult. yiyvcovTai καί ^ιαφθείρωνται] Cod. Tub. 

yiyvovTai χαί ^ιαφθείρονται.
p. 116. Z. 7. ii και ταύτα] Steph. videbatur totus locus ita efle conflituendus: ii ού χαι τ. ωμ. ημΐν τε χαί σοι, εμμενείν 

σε τ. <Γ. quam coni, haufit e Ficin. Locus fanus eft, modo legatur ii καί ταύτα, uti eft in Aid. Baf. 1. 2. ita νΛ.ταυτα re- 



IN CRITONEM. 315fpiciat ad fuperiorr. ήyfy ιιμαε x. λ. & εμμενειν Teus <Γ/- ZA/ceft iudiciis acquiefcere , ea rata habere. Mox pro dικάζoι in Cod. Tub. eft
ead. I. 13. d^\^μωv ex^sj Cod. Tub. gxct/z^aye.
p, II7. I, 1. 0< ^1 70U7^> 7S7.] Cod. Tub. έτΐ τούτοι?.
ead. I. 8. ταυτα Kai σν άντιπ.] Cod. Tub. z/i σοι Tctv- 

τα άντιπ.
ead. I. 10. ars? πάσγ^ει?] Cod. Tub. απεζ πάσχοιν.
p. 118. I. 6. λ κεχενο/] Cod. Tub. £ άν xexeu^.mox 

•ντοιιιτεον t. pro ποιητεα τ. δ*- paulo infra iterum κεχευ^ pro κελεύοι.
ead. I. 10. Kai ουχ, ύπεικτεον] Mudg. malebat ύπακτεον. Demonftrandum vero ei erat υπάγεσαι dici de militibus qui cedunt. Vulgata tentari non debet, cum idem verbum (ut h. 1. 

ντείκειν) uno loco non raro ponatur fenfu duplici.
p. 119. I. 5. τω εξουσ·.] Steph. coni. τό. fine caufa. Senfus eft: eo, quod poteflatem facimus cuivis Athenienf. qui velit.
ead. I. 6. σοκιμάση ] Cod. Tub. άοκιμάσζν, & οποί pro •-7H.
ead. I. 12. thr» /3. εγ^ων τά αυτού] Cod. Tub. οποί 

β. εγ^οντα τά αυτού.
p. 120. I. 4· ουδέτερα ποιεί] Fifch. refcripfit ποιεί?, auctore Ficin. & ferie orationis ita iubente.
ead. I. 14 /7· '0'7/ /zh άπαξ eis Ισθμόν) haec verba defunt in Tub. deinde pro ο^αμάσε legitur ibi ovfapns σε.
p. 121. I. 16. aXKo 7/) Sic Aid. Baf. 1. Eufeb. αλλά τι. Baf. 2. ακχο τι, quod cum Forft. recepit Fifch.
ead. I. ij/hkKo oup] Cod. Tub. dxx οτι.
p. 122. I. 3. «μ dis 0] Cod. Tub. Baf. 2. Eufeb. ev oTs εξίίι·.
ead. I. 5. σΰ τε ούτε] Cod.· Tub. σύ <Te ούτε, uti Steph. re&e coni, legend. Etiam Ficin. vertit tu vero.
ead. I. 7. ούτε των βαρβάρων] Cod. Fub. olide των βαρ— 

βαρικων.
ead. I. 10. οι νόμοι duXovoTi] Steph. videbantur haec verba gloflema redolere. Sed cum omnes vett. libri ea habeant, ab ipfo Platone interpretationis caufa addita videntur Fifch. in vindic. locc. quorundam Piat. f. 9.
ead. I. 12. ΐμμενεΐί di ] haec verba abfunt ab Aid. Baf. 1. 2. Eufeb. fed reite Steph. addidit e Ficini verfione, in qua eft.X 3 
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permanebis certe. Sane facillitne abforberi potuerunt a lyllabis pofterioribus praecedentis verbi.

p. 113. I. 11. άξ/οι> εστι σοι ζην) Steph. praeferebat Fut. 
εαται, quod eft in Eufeb. & Ficini libris, ob antec. ^εύζρ , & feq. tmiticctsis. Adftipulatur Cod. Tub. qui ceterum verba fic ordinat: αζιον το} ζητ ετται.

ead. l.iy ΐ) ouo-Tgf) Steph. coni, αίουσπερ. Forfterus malebat poft ^ιακεγόμενος interpungere, & legere τίνας λόγους 
H. λ. At fi ante ii intelligas άλλους, neutro opus erit.

ead. I. 15. ατ^ημον rpav.) Cod. Tub. civ tyav.
ead. I. 16. τούτων των πόλεων ) Steph. malebat cum Eufeb. 

τόπων, uti etiam eft in Cod. Tub. Sed sz τ. t. πόλεων referenda funt ad Thebas & Megara, aut omnino ad πόλεις 
ιύνομουμενα,ς.

ead. I. ult. τους γένους του Kp.) Cod. Tub. ζενους τούς Κρ.
ρ. 124. Ζ. $. μεταλλαζας ) Cod. Tub. καταλλά^ας.
ead. I. 6. ουτω γλίσ^ρως ) Cod. Tub. ούτως αιτγρως.
ead. I. f. ου^ζΐς ος epe7) Steph. in ed. Eufeb. malebat ουρείς 

σοι sps7. At Vigerus reile e Platonis libris refcripfit ος.
ead. I. 8. si Τέ /zw ) Steph. volebat ^ir aut poft av praecedens intelligi φυλώξκ. Sed eft fenfus: Alias, fi molefius fis 

TheJJalis' tuis fermonibus.
ead. l.y. ύπεργόμενος ) Baf. 2. υποσχόμενος, quae le&io orta eft ex ignoratione τού ύπερχεσ^αι, quod h. 1. idem eft, ac κολακ,εύειν. vid. Mofchop.
p. 12$. I. 3. πότερον εαν ) Fifch. ex Eufeb. & Ficin. inferit partic. «Γε, πατέραν «Te εαν, iubentibus linguae legg.
ead. I. 14. ούτως αισχρως ) Cod. Tub. ούτως ως Ασχρός. deinde pro τους σαυτού in eodem Tub. legitur τας αύτου.

IN PHAEDONEM.
p. iig. Varie citant hunc dial. vett. Plerique: εν ΦαΙ^ωνι. Alii, εν τω περ} 'ψυχϋί λόγω, etiam εν τω — ^ιαλόγω. vid. plura ap. Fifch. & Gottleber. in Animadv. Aid. Baf. 1. 2. Φαι- 

/ων ii περ} ^υ-χ^ίίς, quem indicem fecutus eft cum Steph. Fifch.
p. 130.1. ult. άγγελλε τις) Cod. Tub. ιίγγειλε τις.
p. 131.1. 4. πίμπουσι κατ έτος) verba κατ έτος defunt in Cod. Tub.
sad. Z. 11, κα^αριεύειν) Steph. coni, κα^αρεύειν, forma verbi 



IN PHAEDONEM. 1^7ufttatiore. Sic & Cod. Tub. ediditque Turneb. Sed & καδα- 
ριεύειν defendi poteft, ut ducatur ab καθάριο? vel καδάρε/οί- (v. Pollux 6, 27J adeoque vim τού καδα/ρεη* habeat.p. 132. Z. 6. ετελεύτα <$ίκων) Cod. Tub. ετ. ί'ήμαν.

ead. I. 13. ετερουί ί^ΐί) Meibom. inmargg. Baf. 2. εταΖ- 
ρου?. Male, namfenfuseft: alii funt praeter te, quos iuvet me- 
moria Socratis.

p. 133. I. 10. -τοτέ μεν ye^avTes ) Cod. Tub. οτε μέν ytK.
ρ. 134- 1 /ί· Αντισθένη?. ίιν άέ κα} Κτήσιππος ό

Γίαιανιεύε, και Μενέζενοί) horum nomina defunt in Cod. Tub. pro Φαι£ων<Νί Z. 5. vero legitur ibid. Φαι/ωνίάν?.
ead. I. 13. πκησίον ya? ih τού σμωτηρίου ) haec verba parenthefeos fignis includi vult Zeunius, uti quoque paulo poft ^.135. I. 10. yιvωσκεις yάξ, quae vero Steph. iam ita edidit.
ead.l. ιβ.ηειμεν παρά τ. Σωκρ.) Cod.Tub. εσήειμενπ.τ. Σ.
p. 135. I. 3. είπεν επιμένειν) Cod. Tub. είπε περιμένει?. & mox pro τελευτά, τελευτής.
ead. I. 10. ytvc^Kei? yάξ ) Cod. Tub. yιvcύσκει yaξ. 1
ead. I. 12. τοιαύτα <χττα) Ita Aid. Baf. 1. Sed Baf. 2. 

αττα. Sic femper vett. edd. in αττα αττα flu<ftuant librariorum & operarum incuria, v. Fifch. & Gottleber. h. 1. Hic praeftat αττα, dictum pro Tira, ut patet ex τοιούτοε, cui lolemniter iungitur.
p. 136.I. 1. έτριβε) Cod. Tub. εξέτρι^ε.
ead. I. 4. τω άμα — ^έλειν) Cod. Tub. Tb άμ.α — έθέκειν. porro pro καμ^άνη, καταλαμβάνω, & pro ημμένω, συνημμένα.
ead. I. 9 fq. επειδή ούκ έ^ύνατο, συνη^εν — αυτών τ. κορυφαε) Cod. Tub. έπ. ούκ. ήίΰνατο, συνη^εν αύτοΐε τας 

xcpv^otf.
ead. I. Ι3· Το a.Kyeiv, έκείνω «Γμ ) Aid. Baf. 1. 2. τ. άλ^· 

είκειν Ariitipp. & Meibom. ad Baf. 2. ίίκειν <TA, adfen- tiente Cod. Tub" in quo ceterum legitur, το άπειρον -,ΐκειν 
/ή. Forft. coni, εκείνα ί'έ. Vera eft le&io Steph. quam e Ficin. haufit: nifi quis cum Zeunio malit νϋν

ead. I. 16. fq. εντείναε τούε του Αίσωπου hbyoos, και το εις 
τϊν Άπόλκω προοίμιο?) Haec verba Zeunius παρενθετεί', ne quis εντείναε referat ad πεποίηκαε. Ceterum notat idem Zeun, corrige auda&er Απόσωνα, quippe Apollo non eft femina Σάφω.η Vereor, ne nimis audacter! Legere debebat notam Reizii ad Lucian. T.II. p. 633. &, quem laudavit, Maittair. 



318 VARIAE LECTIONESde diale&. p. 22. B. Satis, puto, eius emendandi calor defer- buiffet. Mh.
p. 137. I. 3. αποκρίνεσαι) Cod.Tub. άποκρίνασαι.
tad. I. 8. τί Keyoi ) Cod. Tub. τί Ktyeiv.
p. 138. I. j. το.'Μ/χοίτΛ, πειβόμενον) Cod. Tub.

γ,αϊ πει Ο.
ead. I. ίο. του? AiVw-tou, τούτων) Cod. Tub. τούς Κισά- 

ντου τούτους, deinde poft Αϊάκειν infertum legitur in eodem 
«ύς ταγμστα.

ead. 1‘ ι6. όπωστιούν αν τοι) Cod. Tub. όπως ούν τί coi. & pro ύαι in feqq. ^ε.
p. 139. I. 1. ού μεν ιτας^ Sic Aid. Baf. 1. 2. Steph. e Fictu, coni, ού μεντοί. Re&e, fecundum difputationis feriem & rationem loquendi Platonicum.
ead. I. από τίΐς κλίνης ) defunt haec verba in Cod. Tub.
ead. l.g. Ώύ^εν ye crater) Cod. Tub. σαφώς. & paulo poft pro a μεντοι legitur ibi ούν.
tad. I. 1 p Κλτλ τί <Γ» ) Serran. e. MS. fuo legit λλτλ <D το, fublata interrogandi nota. Male, nam κατα τί eft cur, & <Γ n cohaeret cum τότε, fic, cur igitur tandem. Ita Fifch. At Zeun. interpretatur dn , quo fenfu tandem, aut quaefo.
p. 140. I. 4. τάγ^α — ακούσαιο) Turnebi lectio ακούσοιο eft accuratior vulgata. Poft ακούσαιο mavult Gottleb. cum Steph. incifum vel colon poni, ut in Aid. nec vero τελείαν 

στίyμίiv, ut habet cum Forftero Fifch.
ead. I. 5. ei τούτο μόνον) Cod. Tub, μ τούτο μ.
ead. l.^. ωσπεξ καί ταλλα εστίν , οτε και οίς) Varie hic locus tentatus eft a V V. D D. Steph. quidem ita diftingui volebat verba: ωπεζ καί τάλλα, εστίν οτε καί οίς βελτ. κ. Λ. quod unice probabat Gottleb. Forfterus locum ita confti- tuit: ώσπερ καί ταλ^λα° αλλ.’ ea-τιν οτε. Koehler. mifcendo & turbando omnia legit: (ύσνΓεξ καί 'Τ αλλ,α, και ούκ ίστιν 

ϊτε οίς μεν βεκτιον τε^ναναι, οίς cTe ζην, contra linguae leges & mentem Socratis. Zeunius vero cenfebat poft εσ-τίν comma delendum, & poft ταΧλ.α reponendum, deinde ante εστίν refcribendum eav, aut καν 3 aut, fi hoc durius videatur, ots ante εστίν ponendum. At Fifcherus vulgatam re&e fe habere, ii poft καί οίς incideretur, pronuntiabat. De fenfu loci adi ip- ios Viros dotftos pluribus difputantes, Fifch. in Vindice, locc.



IN PHAEDONEM.Piat, f. 7. Gottleb. & Zeun. in Animadvv. Ceterum pro /3ελ- T/op τεβνάναι Cod. Tub. habet βεκτιον ού τε&?αναι.
ead. I. 10. ϊτιγε^αταί) Cod. Tub. ύπογελάσας.
ead. I. ιι/Ιττω Zeu? ) Aid. Baf. 1. 2. Ficin. Serrari. ίττίω" Meibom. in margg. Baf. 2. ιττϊ ω. Sed re&e Steph. emendavit 

πτω. v. W. 1313. quos citat Filch.
p. 141. 1.6. τοίνυν ταυτ^ν) Ita Aid. Baf. 2. Turneb. At Steph. emendabat ταντιι. Quae emendatio cum linguae & confuetudini Platonis conveniat, & vero etiam Ficini libris confirmetur, recepit eam Fifch. comprobante Gottleb.
ead. I. 16. εαυτού αμεινον οίεται επιμελείσαι) Cod. Tub. 

Λυτου οίεται α-μείνον επιμ&ληΰ'εοΉαι.
p. 142.I. 3. gT/Sv/zc?) Cod. Tub. επιθυμεί.
ead. I. 4. παρά τω αυτού} Aid. Baf. 1. 2. αυτού. Eodem modo l.14. άπαλλάττοιντο αυτών legitur in vett. edd. Utramque lediopem Platoni cumForitero reftituit Fifch.
ead. I. 10. ο, τι αν τις είποι ) Cod. Tub. h-th.
ead. l.ult. xpn με αποΚ.) Cod. Tub. χρ. με προς ταύτα 

απολ,
ρ. Ϊ43. I. <). ιίζειν) Mudg. coni, ίίξοιμι. At partic. οτι & 

ως faepifiime fequuntur Infinitivi, loco Indicativi. Forft. e iu- periorr. intelligebat ελπίζω. Sed eft άνακολουθον.
ead. I. 15. μετάνοιας ) Cod. Tub. μετα^ωης.
p. 144. I. 4. ct/ χρή σοι φράζει? ) Cod. Tub. φροντίζει?.
ead. I. 5. μάλλον άιαλεγομένους} Cod. Tub. ττάλ/ρ άιαλεγ.
ead. I. 11. πρ. τάκαι παρε^ει) τακαι abeft a Cod. Tub.
ead. I. 14. ^ιαρρεύν μεκκών ) Cod. Tub. cum Aid. Baf. 1. 2. 

θαρρεί.
p. 145./. 6. αγανακτεί? o)Fifchero e legg. Grammaticis videbatur feribendum ω, cum v. αγανακτεί? cafus tertius iungi ioleat, neque infolentiam ftrufturae verborum tolli, fi cum Abrefchio velis intelligere αύτω.
ead. I. 15. αζιοί εισι θανάτου οί ως ak.) Cod. Tub. αςιοί 

gicri θανάτου, καί α'ίου θανάτου οί ως ακ.
jp. 146.Α 3· 1Λ'-ν ) God. I ub. άπο

τάς γύς. & paulo poft αττο τού αόμματος ατακκαγ. inferta praep. αττα.
ead. I. 7> ζκ γα,ξ τούτων} Cod. Tub. τούτου.
(ad. I. 8. ύμας είσεσίοαι) Meibom. ad Baf. 2. & Ficin.
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εμο) praecederet, & σκοπού μεν fequeretur.

ead. I. 13. ίματιων διαφ.) Cod. Tub. ιματίων κα\ «Γιαφε- 
ρόντων.

ρ. 147-^7' Ρ^δε μετεγει) Cod. Tub. μεΊέχειν.
ead l. 8. afyov είναι ) Mudg. volebat legi άζιος, quod cohaereret cum ώ μηδέν η Ιό. Sed ante S intelligi debet εκείνω , 

& άξιον εστϊ eft decet, oportet.
p. 148. I. 6. ^oyίζε'^aι δε ys που τότε κ.) Cod. Tub. 

λογ. δ^ y. π. τούτο τε κ.
ead. /. 14fq. Φαμέν τι, rw Δία) Cod. Tub. φαμ.εν μενΊοι 

vv Δ. Mox pro καί ού καλόν και ay. idem habet καί καλόν 7 έ τι καί ay. & pro ii Τή ούν, τί δη ούν.
ρ. 149· 7· π^ήσειε) Cod. Tub. ποιήση.
ead. I. i?.. επιχειρεί ^ηρεύειν ) Turneb. edidit επιγειρδΐ. Confentit Cod. Tub. & vera eft le£ho e legg. Grammatt. vel potius επιγειροίη, ut legit lamblich. praecedit enim 101. legit & fic Ficin. Sed in his fibi non fatis conftant Scriptt. vett.
p. 150.I. 3 fq. ότι κινδυνεύει τοι ω. a. εκφερειν ) Cod. Tub. 

•τι κινδυνεύει τις ω. a. τις εκφέρειν.
ead. I. 10. εμποδίζουσιν ημών ) Plutarch. qui haec citat, legit εμπ. ημΐν. quam le&ionem Fifch. cum Tibi elegans vifa Iit, Ficinus quoque expreflerit, in textum recepit.
ead. I. ult. φιλοσοφίας περί) Salvinius. corr. φιλοσοφίαν 

περί. Sed permutatione cafuum hoc in genere nihil frequentius apud optimos Scriptt.
p. 151. I. 11. δυούν) Fifcherus ex obfervatione Phrynichi p. 89. reponi iubet δυεΐν.
p. 152. I. 5. μη καθαρού yap ) Cod. Tub. μη καθαρόν y.
ead. I. 8. Πάντως yε) Aid. Baf. 1. 2. παντός yt, quod re- ftituit poft Forfterum Fifch. linguae & confuetudini Platonis convenienter.
ead. I. 12. εν τω παρόνύι βίω ) Cod. Tub. Baf. 2. & Ficin. 

έν τω παρελθόνΐι βίω. Stephanus utramque le&ionem ferendam putabat. At Fifch. arridebat vulgata, quoniam Socrates loquatur de fe, ut migrante ex hac vita.
p. 154. /.2. yiyvop.evov φοβούντο) Cod. Tub. yiyv. si φό~ 

βοινΊο. & paulo poft οίς άφικομ. pro οί άφικομ.
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p. 155. I.11. Ei γάρ θελήσεις) Cod. Tub. cum lamblich. 

ίύελεκ.
ead. Z. 15. των μεγίστων κακών είναι) Stob. & lamblich. 

μεγάλων. Sic & Cod. Tub. fed omiftb είναι.
p. ι^β-Ι. 1. πλην οι φιλόσοφοι) haec verba ufque ad. v. 

άνο ρείον είναι defunt in Cod. Tub.
ead. I. 3. ακολασία Ttvi) Steph. coni, κα} άκολ. uti iam ediderat Turneb. Sed verba interpretandi caufa addita nulla interie&a copula adiiciuntur.
ead. I. 1 5. άλλ' ii εκείνο) Stobaeus & Ficin. h. Sic quoque coni. Forft. Recepit igitur Fiich. comprobante Gottleb.
p. 157. I. 5. άλλατ^όμενα άνΊ) άλλήλων ) Cod. Tub. άνΐϊ 

ίίλλων. i
ead. Ι.γ. ού^εν ύγιεε ού^’ άλνΰεε ) Cod. Tub. ούά'εν 

άγιες είναι ού^ άλικες ίχα.
ead. I. <γ και αυτή η φρόννσιε) Sic Aid. Baf. 1. 2. At Stobaei, Ficini, Ariftippi & Iamblichi libri «υτύ , quod For- fterus vulgatae praeferebat. Recepit itaque Fiich.
ead. I. 10. και κιν^υνεύωσι) Zeunio videbatur legi debere aut κα) τοι κιν^υνεύουσι, aut, quod illi magis placet, καν 

κιν^υνεύωσι, quoniam Coniuncl. ατό του κοινού ita poffit pendere, ut ad praec. μη referatur, cum orationis feries repugnet.
ead. I. 12. άΊελεστοε) Cod. Tub. άΊελέσταΊοσ.
ead. I. ult. ού/εν άπελιπον ) Forft. coni, άπεκιπόμεν. Sed 

άπολείπειν eft omittere, nec vero vinci relinqui.
p. 158. /. 1. προβυμούμην ) Cod. Tub. στρου^υμή^ην.
ead. I. 5. απολείπω) Aid. Baf. 1. 2. Ariftipp, Ficin. άπο- 

λείπων, adftipulante Cod. Tub. Cohaeret autem particip. cum verbis ού γ^αλεπως φέρω. Reftituit cum Forftero Fiich.
ead. I. 15. άτοθάνη ) Cod. Tub. άστο6νήσκη. Poft arro&avA Zeunius inierit partic. %a'i, qua coniungatur hoc v. cum feq. 

οιγμίίαι.
p. 160.I. 1. του ταυτ' είναι) Ariftipp. αυταε. Non male, nam in fine huius difputationis eadem fere verba leguntur: 

ικανόν τεκμ,ήριον — τάε -^υγ^άε ειναί στου.
ead. I. 8. περ'ι στάντων ε’ι^ωμ.εν) Baf. 1. 2. incifum poft 

δ’ιάωμεν ponit. At Aid. pund. mai. re&ius
fad. Z, 12. άρα άναγκαίον) Mudgio videbatur legendum
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-αρα ei avayx.a7ov, uti iam Ariftipp. Ficin. & Cornarius le- gifle videntur. Certe ei facile omitti potuit. Stob. τοΰ7ο ouy 
σκε^οόμεθα apa —

p. 161. I. 14. eivai εχατέρου) Cod. Tub. efmz g? εκατίρου. Sed Olympiodor. ίχαΊεροις· quae Forftero optima videbatur le&io.
ead. I. 1 j. Παι/υ y’, n ) Cod. Tub. τάρν μεν ούν η.p. 162. I. i fq. και ai y. eiaiv αυΊων — οντοιν ) Cod. Tub. «cu7efp — ονΊων.
ead. I. 16. ταίν yev. τα7ν πιρΊ τ.) Cod. Tub. τβ~ν ysp. 

το7ν περ} τ.
ρ. 163. I. 8 fq, ixavov που τεχμήριον') Stobaeus lx. που 

έϋόκει τεκμ. Sic & Cod. Tub.
ead. I. 11 fq.W τοινυν, 9 ω Κεβ.) Cod. Tub. i<Te τ.

'όντατ εφ» eo. K.
ead. I. 15. άναχ άμπΤη ) Baf. 2. άναχάμπ'ιοι, quod το ?in & το ποιαΠο poftulare videtur: reftituit igitur Fifch. Confen- tit Cod. Tub.
p. 164.I. 2. ζννοίίσαι ) Cod. Tub. εννοησασιν.
ead. I. 5. αποο si^eis ) Fifch. fuipicatur excidifle αν, quia haec partic. formae iliius Aorifti comes eile folet.
ead. I. 14. μη ούχι πάντα ) Cod. Tub. μη που πάντα.
p. 165. I. 8. και καΊά τούτο άνάγκν~) Cod. Tub. καίά 

τούτον. & paulo poft εΐ μη ίΐν που νμ7ν, pro si μη ην που 
νμων.

ead. I. 13. πο7αί εισ-ι) Aid. ποιηται. Baf. 1 & Ficini libri 
πο7αί τοι τούΊων αί άποά'είζεκ; Baf. 2. πο7αί σοι. SedSte- phani le&ionem praeferri debere, dubitari nequit.

p» 166.I. 1. ποιεϊν) Cod. Tub. ποιήσειν.
ead. I. j. 'Κτιστώ μεν syeoy’) Cod. Tub. άπιστα μεν roi eyeoy\
ead. I. 6. μ.α&ε7ν) Serranus hoc verb, e margine in textum migrafle fufpicabatur. At δέομαι άναμνησ^ηναι per feriem difputationis Simmiae legi non poteft. Forfterus igitur volebat legi μάλλον — τού άναμνησ^ηναι. At hoc ipfum repug- nat orationis συνάφεια 8c verborum ftru&urae. Bene fe habent omnia, fi cogites άναμνησ^ίηναι cohaerere cum verbis αυΊο 

τούτο — πίρ} ού ο λο^ος, iifque interpretationis ergo eile additum.
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ead. 1.8. ovfev μεν λρ) Forfterus conficiebat ovSsv μένταν & mox τρόπον τοιούΐαν pro τρόπον τουΊον. Non male, indice Gottleb. cum τ/< τω τοιούΊοε libenter iungatur, & fere exprimat. Praecedit & antea τρόπω τοιουΊω.
ead. I.T4. set,v tk τι elspov ) Cod. Tub. προίερον.
p. 167. I. ify- Π»? Kiyeii 3 ufque ad ανθρώπου xcti κύραζ defunt in Cod. Tub. & in marg. ab alia manu funt adfcripta.
p. 168. I. 4. εννοειν) Stephanus coni, το ενναείν. Sed articulus faepe fic omittitur, & verbum εννοείν pronomini το£ε interpretationis caufa additum eft.
ead. I. 9. ίσον. ^ωμεν τι είναι) Ita bene Fifcherus e vefti- giis Baf. 1. 2. Aid. Steph. Forft. ίσον ^ωμέν τι (Aid. τί) 

είναι.
ead. I. 16. τοΊε μεν ίσα qaiv. τοΊϊ Τ ου) Cod. Tub. τω 

μεν ισα φαιν. τω Τ ον.
ρ. 169. I. ίο. Τί τόΤ, η <Γ’ ον) Cod. Tub. τί £ε, 

η Τ οί. <
ead. I. ult. τοιουΊον είναι ίσον ) Nomen ίσον e fuperioribus huc irrepfiffe, adeoque delendum cenfebat Mudgius, cum fit contra difputationis feriem. Aflentitur cum Fifchero Zeurt. Idem Zeunius volebat poft βούλεσαι l. 15. comma deleri, & poft τουΤο reponi, quod effet orationis fubie&um.
p. 170 l. 6. ταυτ είναι ) Stephanus coni, τοιαυτ είναι. Sed· 

τοιαύΐα ante οϊον re<fte intelligi poteft.
ead. I. 13. τού^ ο εστιν ίσον) Stephanus τουΊο tanquani otiofum deleri volebat. Forfterus non id folum, verum etiam ‘J εστιν ίσον. Sed haec verba perfpicuitatis caufa adie&a. Fifch. vindicat τούτο fic, ut dicat, aut legi debere εκείνο} autam- 

κ'οΚου^ον effe in hac ftrufiura. Gottleb. vero το τούτο aut omnino delendum putat, aut e fuperiorr. legendum effe pro έζεί- 
νου verb. είναι.

ead. I. 14. τρϊ τον αρζ.) Cod. Tub. προ τού apa. 
αρζασ^αι.

ead. I. ult. εικκφότας) Cod. Tub. giMitfival.
p. 172. I. 1. ει^οΊε? ) Zeunius corr. είϊότα? , quoniam oratio pcndeat a fuperr. ώστε αναγκαίον ί^ίν είναι. Confentit Cod. Tub.
ead. I. 6. av^ct. εκί'ιναί) Zeunius legendum contendit aut Tot αυΊα smiv. aut certe αυΊα. εαεΐνα. v. ipfum in Animadw.
ead. I. 1^. /υοίν ^άΊεραν) Cod. Tub. τα ετερα Ιυοίν. 
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v p. 1^3. I. 3. T/ #'ε fyetf εκεσ^αι) Ariftipp. τί ; τού1α 
έχεις εκ. quod verum putat Fifch.

ead, l. 10. πανΊες αυΊά-,^) Stephano videbatur legendum τλ «υ7α, fublata quoque interrogationis nota. Hne caufa.
^d. /., 12. την S/T/cTa^ur ou) Cod. Tub. τ. επιστήμην 

αυΊων; ου.
Ρ* *74· 4 2. S^ep καί καμβάνομεν') Cod. Tub. iv ωπες κ.λ.
ead. I. 3. ή έχεις) Baf. 2. r, quam le&ionem cum Foritero recepit Fifch.
p. 175.I. 3. κα'ι έμοιγε ίκανως) Cod. Tub. κα} s/zo/ Jo- zsi ίκανως.
ead. I. 11. όπως μη αμα') αμα deeft in Cod. Tub.
p. 176.I. i. beiv <Ts ) Cod. Tub. £ei Se. & ori και επει^ 

$av pro eh, ei και st. mox έχειν pro εζειν.
p. 177. I. 11. εύκαιρόΊερον ) Cod. Tub. cum Baf. 2. άναγ~ 

καιόίερον, quod vel librariis debetur, vel e gloflemate ortum. Certe εύκαιρόΊερον exquifitius & elegantius eft.
p. 178. I. i. το fiarMJavvvrSai) Cod. Tub. τού ^ια- 

σκείάννυσ^αι.
ead. I. 2. καί τω ποίω τινί') Cornario videbantur haec verba delenda, temere e verfu praecedenti huc translata a librariis. Sed τω ποίω τινί h. 1. longe alia vis eft, iudice Fifchero. nam τω ποίω τιν'ί προσήκει — £ιασκε£άννυα·3αι eft cuinam (ei,quod fimplex eft, vel compofitum) hoc accidere debet, ut 

refolvatur & intereat. & ύπεξ τού ποιου τίνος fefievai eft, de 
quonam ( de homine, an etiam de aliis animantibus & rebus) 
timendum εβ. Verba vero, quae fequuntur καί τω ποίω τινϊ referri debent ad verba ύηζέξ τού ποιου τιΛ^, hoc fenfu, 6· 
cui eius parti ( corpori hominis, an animae ? ) In alia omnia difcedit Zeunius, qui fufe & do&e de hoc loco difputat, & ultima verba aut omnino delepda, (quoniam in feq. idem tradatur , fi Fifcheri explicationem audire velimus,) aut mutanda in αυΤά τούΊο τό πάθοε cenfet.Γ ead. I. 3· πόΊερον ) Fifcherus mavult η 4νχΑSed in art. addendo &. omittendo flbi non conftant vett. feriptt.

ead. I. y. τα ανία, ειπεζ) Forfterus malebat cum Ariftip- po & Stobaeo ταύΊα, ει·τκ. cui quoque Ficinus legifle videbatur τα αύΐα απερ pro ii-srsf.
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p. 179. I. 4· Ti των πολλών] Steph. praeeunte Ficino coni, τί fi περί των π. Sed περί redle intelligitur.
p. 180. I. 4. <ΰαμεν Άν ] Ita edd. vett. etiam Theodor. & Stob. Sed vera eft Steph. conie&ura ψαίμεν, quam Cod. J ub. Eufeb. Oiympiodor. Turneb. confirmant. Socrates enim haec dubitanter interrogat, & partic. Άν iungitur Praef. Optat,
p. 181. I. fqq. καί, «f trvyyqw — y.ala ταυ^Ά ωσανΊως 

εχει ] Haec verba non comparent in Cod. Tub. margini vero ab alia manu funt adicripta.
p. 182.I. <. Δνλα/η) Divifim vult Steph. Μίλα «Tw. Rede. nam /ίίλα <Tw oh eft, apparet, intelligitur.
ead. I. 7. α^ανάΊω καί νοηΐω) Cod. Tub. καί

Ζνηΐω. ,
ead. 1. 13. ως ουχ ovht εχει) Cod. Tub. » ονχ ονΊως 

εχει.
ρ. 183.1. ίν τοιαύΐη ωρα Ί Cod. Tub. εν τοιαύΐγ ημέρα. Sed Eufeb. & Ficin. εν τη αυΊη ωρα, quaefane melior eft ledio, quod maiorem vim habet ad anteced. χαριενίως εχειν determinanda.
p. 184. I. 3. «tu7» εις αυ^ην') defiant haec verba in Cod. Tub.
ead. I. 6. το ^είον απτέρχεΊαι') rb Ζεΐον eft delendum, quia ftatim fequitur, & pro eo το Άει^ες e Cod. Tub. Eufeb. & Stob. libris fubftituendum.
ead. I. 7. di αφικομ.ένη ) Aid. Baf. 1. 2. Forft. άφικομένιι, ut fit Nominativus abfolute pofitus. Sed αφικομ,ένη refertur ad <ζυ7η, & υπάρχει εύάαίμονι είναι didum eft pro ευδαί

μων έατί.
ead. I. 8. πλάνης και άyvoίaς ) Cod. Tub. cum Eufeb. Stob. & Ficin. π. καί αν αίας.
ead. I. 1 c. yiyo^ZDpivYd) Cod. Tub. & Eufeb. yoiiqsvop.evu, 
p. 185. I. 3. ειλικρινή Cod. Tub. ειλικρίνει.
ead.l. 11, καλιν^ουριενα') Cod. Tub. cum Baf. 2. κυλιν^ουρίνιι.
p. 186. I. 5. οποία ατΊ’) Fifch. re&ius feribit ατΊ\ nam 

οποία ατ^ di&um pro αποιά τινα.
ead. I. 7. φ/λο7«τ/Λ<Γ) Athen. Eufeb. Theodorei. Stob. Schol. Synefii ςριλαποσίας. Sic & Cod. T ub. & paulo poft 

^ιευλα^ουμίνους pro ^ιενλαβημ.ενους.
ead. /.11. y^vn; ») Aid. Baf. 1. 2. Eufeb. Theodoret. r, quod poft Forfterum recepit Fifch.
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ead. I.11, rae rotavlae ίεναι) Cod. Tub. rar roiatrtaf εϊναι.
ead. I. 13. Twa<xTA ) Forft. coni* ΤιΪΛα Tn κ. redie 3 iudice Fifch. f ,
eqd. I. 14· εκαστιι ) Cod. Tub. ίκαστα.
p. 187.I. 3. w του μεκιτίων) haec verba ufque ad vb άμ- 

fywTivov yevo? defunt in Cod. Tubi
ead.. I. 8. φ/λόοτοφοί άτε^ονίαι) Cod. Tub. epihotro^ovv- 

Ίίΐ ε^ονίαι.
ead. I. 16. αλΚα μη σάιμαΐα) Poft άλλώ. excidifle, vel, quod melius, fubinteiligendum efle di cenfet Zeunius. Pro σά^ 

μαία Cod. Tub. σωμαΊι.
p. 188. I. 9. κακιν^ουμίνην) Cod. Tub. Bai. 2. lamblich. 

κυκιν^ουμίνην.
p. 189. I. 13. psytrrov re κακών κ. ε.) Cod. Tub. μ^ι- 

ντον τε καί κακόν και εαχ.
ead. I. 16. σφοδρά, st/ τφ καί) Aid. ζτφ. st? τω καί. Sic & Ficin. vertit circa aliquid. Recepit cum Forftero Fifch. cum hanc ledionem ftru&ura verb. & res ipfa confirmet.
p. 191. /. 4. μείαχειριζομενιιν) Cod. Tub. μείαγ^ιριζο- 

μένη?, &. mox yahtwnv τοί/ίου pro yaK. τοίχων.
ead.l. 10. ταύΐα T’ e^ilna^vovaa ) Cod. Tub. ετπΊιι^εύ- 

σασα. Steph. coni, ταντα y' έτιτη/. Re&e. nam ordo verborum & res ipfa adveriativam particulam refpuunt. Recepit eam coni, poft Forfterum Fifch. Paulo ante pro colo poft ζίτ Zeunius reponi volebat comma, quia ts καί referunt dua membra ad idem fubieit.
ead. I. 13. fiaTrtapivn) Cod. Tub. Ριαπίομένα.
ead. I. ult. Ίί; s$w. υμ7ν τα λε^ένΊα μων μη κ. Iri Aid. Baf. 1. 2. locus melius ita ftiftinguitur, τί, e^n, υμΐν τα 

heyβενΊα; μων μνι κ. λ. Diftinguit & fic Ficin. Recepit hanc diftindionem Fifch. re ipfa\ & lingua iubente. nam particulae 
μων μη fic interponi non folent.

p. 192.1. 3, ei Ts Tspi τούτων') Cod. Tub. εί ετι περί 
γούτων.

p. 193. I. 6. καί γ^εκι^ων) defunt haec verba in Cod. Tub< comparent tamen in margg.
ibid. ον φααί) Sic Aid. Baf. 1. Sed Baf. 2. a^n. leg. a Τη, ut eft in MS. Stob. Oxon. Cod. Tub. & edd. Forft. & Fifch. nam hae tres aves funt lugubres, & fequitur ftatim 

γαυτα —κνττονμ.ε,α.
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ead. I. 15. υ,τι ar βούλοισ^ε) Cod. Tub. βούλιισδε.
p. 194. I. 4 fq. καί τροαφίστασΖαι ) Aid. Baf. 1. 2. Ariftlpp. Ficin. καί μϊι τροαφιστασ^αι, quam leCiionem contra Steph. defendit Fifch. in Def. nonnullorum locc. Piat. f. 5.
ead. I. 8. τον yoov βέλτισταν ) Cod. Tub. τον γοΰν ταυΊα β.
p. 195. I. z. ii/n και orepi) Sic Aid. Baf. 1. 2. fine fenfu. Forft. coni, h /ii k. t. quam emendationem recepit Fifch. probante Gottleb.
ead. I. σωμ.ά τε καί ) Ita Aid. Sed Baf. 1. 2. Ficin. etiam Cod. Tub. σώματα τε κ. Cum res ipfa Pluralem requirat, (Simmias enim loquitur de lyra & filis,) reftituit hanc led. Fifch. poft Forft.
ead. I. 8. ωστες σΰ) Forft. coni. ωτες. vere. Iam Ficinus vertit: eadem, qua tu, ratione probare.
p. 196. I. 7. ii ετιταθΰ ΰτο v.) Cod. Tub. ΰτοταθγ.
ead. I. 14. Διαβκε^άμενος ουν) Cod. Tub. /ιαβκέ^αί.
p. 197. I. 6. αλκά ys) Ita Aid. Baf. 1. 2. Sed Ariftippus & Ficinus legerunt άλΡ aye /b, quam leCiionem confirmat feq. Imperat. λέγε· nec άλλα cum ys fic folet iungi. Reftituit igitur Fifch.O
ibid. τί υ,ν το σε αύ δραττον άτ.) Steph. coni, τί ην c σε, οώ Ζραττον ατ. vel τί ιιν το σε αυ ^ράττον, ο ατ. Pofterius recepit Fifch. approbante Gottleb. Ficinus legiffe videtur %ρατ- 

τον, ατιστίαν ταρέχειν. Zeunius, cui omnia turbata videbantur, Platonem fcripfiffe putat, Asye, τί hv, ο, τι σέ au 
%d. ατιστίαν ταρέγ^ει, aut fic, λέγε τί τότε σε αυ 3ρ. ατ. 
ταρεχει.

ead. 1.10. ουκ αντιτίθεμαι) Stephanus legendum cenfe- bat ανατίθεμαι, praeeunte Olympiod. & Turneb. Neque aliter Ficinus legiffe videtur: vertit enim, haud equidem retraho. Accedit, quod ανατίθεμ.αι in feriptis Attic. frequentius hoc in genere pontum occurrat. Sed ob auctoritatem edd. vett. Aldt Baf. 1. 2. mutatione nulla h. 1. opus effe putat Fifch.
ead. l.i^. ετι του εστ'ιν) Cod. Tub. ίσται.
ibid. ωε μεν ονκ) μέντοι coni. Steph. probante Fifch. Legit jam fic Ficin. nam vertit, neque tamen.
p. 198.1. 7. εστι του ίσως ) έστι του σωσ emendabat reCle Forft. nam paulo inferius legitur o ye ανθρωτοί σως ίστιν, & mox ατοΚωκε & έστι σων opponuntur inter fe.
ead. I. 9, ανερωτω) Sic Aid. Baf. 1. Sed Baf. 2. άνερωτω»^
Piat. Qper, Vol, Π. Y



33« V ARI AE LECTIONESuti exftat in Cod. Tub. & edidit poft Forft. Fifch. Re&e. nar^ partic. si Optativ. poftulat, & mox fequitur oiorto.
p. 199. I. 13. τ«ν φυσιν — ετιάεικνύοιτο ) Zeunius malebat pro tmv partic. αν, quam Optativ. requirat, & Artic. otiofus fit. Deinde legit έτπάείκνυοι τό σώμα
ρ. 200.I. $ fq. μηκεΊι εκείνο — τελευίωσαν) Margg. Stephh. 

μηάέν τι εκείνο συγγ,. μη ου τ. μόνον αυτήν εν τ. τ. γεν. 
άλλα και τελ. Utramque partic. μόνον & άλλα inferuit Forft. quae vero falvo fenfu abelle poliunt, modo partic. μη ούν ad verba τελευτ. άτόλλυσ^αι referas.

ead. I. 8. η τη <f>epsi) Cod. Tub. si τη -ψ· φ·
ead. I. 10. προσηκει) Steph. coni, προσήκειν. quod, uti verba άνάγκ. είναι, penderet a <fain. Sed eft ανακόλουθα? Platoni familiare.
ead. I. 11. os άν μη ’έχοι) Cod. Tub. o< αν μο} εγη.
p. 201. I. 1. καΐαβαλείν ) Margg. Stephh. & Baf. 2. μεΊα^· 

$αλεϊν, quod dicitur de eo, qui tacit, ut quis mutet fenten- tiam, adeeque vix bene addi poiTe videntur verba eis άτι- 
στίαν. Vulgatam igitur h. 1. praeferendam efie dubitari vix poteft, inprimis cum eam Ficini verfio confirmet.

ead. I. z. τά υστέρα μέλλονΊα ) Steph. e Ficin. verf. coni. 
μέλλονίι. Sed fic deberet etiam Artic. inferi, hoc modo: άλλα και τω sic τά ύστερα μίλλονίι. Et verba sis τά 
νστερα μέλλοντα ρηθήσεσθαι cohaerent cum feqq. μη ού^ενόσ 
άξιοι είημεν κριταϊ, & haec cum άναίράξαι &c καΊαβαλεϊν*

ead. I. 6. έτέρχεΊαι) Cod. Tub. άνεργ^εΊαι.
ibid. τιστεύσομεν λόγω-, ό κ. λ.) Cod. Tub. πιστεΰωμεν 

λόγω; ωε κ. λ.
ead. I. ιι. οτι αυτω μοι') Sic Aid. Baf. I. fed Baf. 2. Ariftipp. Ficin. οτι κα'ι αύτω μ. quod,tanquam concinnius, recepit Fifch.
ead.l. 16. ϋ κα'ι ίκανως ) Stephanus volebat κα'ι si ίκα· 

νω<. Fifchero Ficinus videbatur legifle h κα'ι, quod etiam recepit, quoniam ή - « rede dicatur, ita ut fit Synchyfis pro και 
l. Sed hac correctione non opus eft, modo teneamus τό « in dubitatione notare utrum vel an. Gottleb.

p. 203.1. 2. εάν τερ γε ημών ) Sic Aid. Baf. 1. Sed margg. Stephh. Baf. 2. Ficin. Thom. Mag. (in v. άνεβίωσα ) Phavo- rin. ημϊν· quod recepit Fifch.
«ad. I. 3. καί μ.ε άιαζύ^οι) Ccd. Tub. και μου άιαφεύγοι.
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p. 2.04. I. 5. ov-tw τούτο yiyvopevov') Cod. Tub. σύ τού
το yiyv.

ead. I. 7. επιχειρεί τοίς άν&ρωποις) Cod. Tub. ά,νθρωπείοις , quod etiam legitur in margg. Stephh.
ead. i. 9. μλ πονηρούς σφόΖρα.,) Ita bene Steph. diftinxit verba, au&ore Ficino. Nam in Aid. Baf. 1. 2. σφοδρά cum 

ό^/ους iungitur.
p. 205. I. 6. ίοζη 4^*^^) Cod. Tub. Ζόξει 4.
ead. I. 8. avi/λογικούς λόγους) Ita Cod.'Tub. Aid. Baf. r. Tumeb. Ariftippi & Ficini libb. etiam margg. Stephh. Sed Baf. 2. Steph. αιτιολόγους, quod cum fenfu commodo careat, reftituimus cum Forft. & Fifch. avii λογικούς. Nam λόγοι 

ανίιλογικο'ι funt rationes ad oppugnanda alicuius difta.
ead. I. 15 fq. τούτου ΐκπεσων άπορη} Verba haec abfunt ab Aid. Baf. 1. 2. etiam a libris Ariftippi & Cornarii. Serranus primus ea addidit e Cod. fuo MS. Sed ca iam expreffit Ficin. hinc in ambiguitatem addu&us. Fifcherus quidem primum 

άποροί corrigit, quoniam Optativi fequuntur, deinde cum Mudgio partic. koli ante μη εαυτόν inierit, quam tamen operae omiferunt. Gottleb. fufpicatnr legend. άπορία pro άπορη. Zeunius delendum omnino effe άπορη cenfet, & fic και ante 
pw εαυτόν non interferi debere.

p. 206.I. ^fq. λοιΖορων τούς λόγους ΖιαΊελοΐ- των τε ον- 
των) Cod. Tiib. λοιΖορ. και ΖιαΊελων των Ζεόντων τ. άλ. Aid. Baf. 1. λοιΖοξ. τούς λόγ. ΖιαΊελοί των ΖεόνΊων Baf. 2. 
Ζιατελω Ζιά Ζεόντων, Unde Steph. Ζιατελοί- των τε οντων quod etiam Meibom. ad Baf. 2. adfcripferat.

ead. I. 6. μη παριωμεν ) Cod. Tub. παρεωμεν.
ead. I. 8. ούπω ύγιως} Cod. Tub. ούτω ύγ.
ead. I. 15. Ζόξη τοίς παξ.} Sic Baf. 1. 2. Ih libr. Stob; etiam in Cod. Tub. eft Ζό^ετ quod recepit Fifch. cum mox in omnibus libris legatur όπως τοίς παρ. — Ζόζει 3 &ί όπως fibi iungi velit Fut. Indicat.
p. 207. I. 1. προ$υμήσομοι.Γ) Cod. Tub. προ^υμα^ύσομαι 3 & mox <Γόξ» pro Ζόξει.
ead. I. j. ij Ze biyvoici') Ita Ficin. At Aid. Baf. i. 2. olvota^ Margg. Stephh. Ztotvoici. Sic etiam Tub. & Cornarii Codd. praeftat hic dyvoia. nam Socrates loquitur de eo, quod nef- ciat, anima immortalis iit, necne.
ead. I. 10. υμείς μεντοι) Cod. Tub. ύμεύς μεντοι,Y 2



340 VARIAE LECTIONES

ead. I. 13. άμα εαυτόν] Cod. Tub. άμα εμαυτόν.
ead. I. 15. με υπομνησατε] Cod. Tub. μεν υπομν.
p. 208. I. 16 fq. εμμίνω ως ουά'εν'ι λόγω ) Zeunius ως ovfsvi commatt. diftingui vult, ut fenfus magis fiat perfpicuus, qui eft, hanc fententiam omnium veriffunam & certijjimam duco.
p. 209. I. 2. αλλα ^όζαι, άν πες μ.είνη ) Cod. Tub. άλλα 

/οξασαι ίαν τεριμεν».
ead. I. 8. ταυτά σοι] Sic Aid. Baf. 1. 2. At Forft. coni. 

ταυτά σοτ quod reftituit Fifch. re ipfa ita legi iubente. Mox in Cod. Tub. Aid. Baf. 1. 2. eft «pw? non ^ς, quod Forft. recepit.
p. 210. I. ii. ώσπερ ciUTHs·) Sic Ariftipp. Ficin. Turneb. In Aid. Baf. 1. 2. eft αυτοίς. Comar, αυ^ις. Mudgius emend. 

αυτή, probante Fifch. quod verba έλουσα τηρ επ. τήν τού 
q εστιν interpretationis caufa addita fint.

p. 211. I. 4 fq. ενάντιά ys αρμονίαν] Cod. Tub. εναντία, 
yap αρμονία.

ead. I. 6. τοίς αυτής μερεσι] Cod. Tub. τοίς αυτοίς μες.
ead. I. ii.3Η ουν εστι J Cod. Tub. εί ουν εστί.
ead. I. ult. Ίων οϋν τι&εμενων } Cod. Tub. δεμένων.
ρ. 2ΐ2. I. 8. ήτταν ετεραν ετερας Cod. Tub. ήτταν 

ίτεραν
ead. I. 13. Ή <Γε μήτε μάλλον] Cod. Tub. εί άε μήτε μ,
ead. I. 14. εστιν otiJ Steph. coni, εστιν ο, τι, quae eft le<SFio Turneb. & Baf. 2. vel εστιν οτε, quam Serranus habet. Vulgatam expreflit Ficinus, quae re&e habet.
p. 214. I. 1. ττάόεσιν, ii και εναντ. ] Cod. Tub. πάθεσιχ 

εναντ.
ead. I. ι. τοιόν^ε 3 ως εί ] Baf. 2. οΐον εί. At fic deberet efle «λκ» pro ελκειν. Itaque Forft. cum Ariftipp. & Stob. malebat oioy — ελκειν, uiblato εί’ quae letftio arridebat quoque Fifch. cui cetera οϊον εί & ως εί gloflemata videbantur. Koeh- lerus contra, probante Gottleb. & Zeun. levi immutatione legunt ωσεί.
ead. I. 3. το μή τίνειν] Cod. Tub. τον μή τ.
ead. I. 7· καί 'τάλλοηο] Stobaeus ^,άλλοιτο. Sed τάλ- 

λαιτο multo exquifitius, ideoque praeferendum.
ead. I. 8. κ. άλλο ότιουν τά^ος τασγ^οι εκείνα] Zeunio pro , quod totum fenfum turbaret, videbatur leg. στα-
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’σχειν M, ut Infinitiv. penderet ab ωρ.ολογήσαρεν. Confirmat hanc fuam coni, e loco fuperior. p. 210. I. ult. άλλως πως 6χ?/κ κ. λ.
ead. I. 12. έναντιουρενη) Cod. Tub. έναντιουρ.ίνην.
ead. I. 14. τά rs κατά την γυρν.) Zeunio videbantur verba τά τε, tanquam ineptum gloflema, delenda; vel corrigendum κατά τε την γυρν.
ρ. 2i$. I. 8. ώ 2«xo. ονκ epoi γε ^οκει) Cod. Tub. ώ 

Σάκρ. έροίγε ^οκεΐ.
ead. I. ιό. οτε ήπόρει) Forft. coni, ο, τι. fine caufa. nam 

οτε ήπόρει eft cum dubitaret de veritate a te ditiorum.
p. 216. I. 6. τον ρέλλονία λεγεσΖαι.) Cod. Tub. τόν ρίλ. 

εσεσ^αι.
ead. I. 9 fq. εκεί ευ πράζειν ) Cod. Tub. εύ πράξει. & paulo poft ii si έν άλλω, pro ii εν αλλω.
ρ. 217. I. 1. τούτον τον βίον ζώ«) Cod. Tub. τορνον τρό

πον ζώα.
ρ. 2ΐ8. I. I. ^αυραστως) Theodoreti libri υπερφυως, quod fane vim maiorem habere videtur, quam Ζαυραστως.
ead. I. 2. υπερήφανον ) Cod. Tub. Aid. Baf. 1. 2. υπερήφανος.
ead. I. 14. ε/οζα προ? τ.) Cod. Tub. εΑοξι πρός τ.
ead. I. ι6. ας <Γϋ έραυτω} Cod. Tub. Eufeb. Cyril. ως 

ye ep.
ead. I. ult. ώστε άπέραθον) Cod. Tub. ώστε ά ποτ spaQov^
p. 219. I. 9 fq. ωρην γάξ εγωγε ικανόν p.oi') Cod. Tub. 

tipw y^ ικανωί p.
ead. I. 12. και 'ίππος'ίππφ') Cod. Tub. καί ίππος'ίππου.
ead. I. 13· προσ^είναι) In Aid. Baf. 1. legitur προσεΐναι. Baf. 2. προσΖεΐναι, quod poft Steph. recepit Forft. At altera Jeftio Fifchero placuit pronterea, quod fic non necefie fit dicere, A&ivum pofitum efle, ut Paihv. vel ut Medium.
ead. I. 14. /ιά το ίιρίσει) Cod. Tub. το αρισυ.
p. 220. I. 13. evi Koya] Aid. Baf. 1. 2. έν ukiya. Turneb. 

άλλο ου^έ εν ολίγου. At cum έν όλίγω iit, fere, praeftat altera h&io, multo accommodatior h. 1. sn λόγω , ut verbo di
cam. Legit & fic Ficin.

p. zzt. I. 9 fq. περί αυτόν και περί των άλλων ] Cod. Tub. 
περί αυτόν έκείνου κ. π. τ. ά. γ 3
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ead. I. ult. έπεκ^ι^ήα-ειτ^αι] Cod. Tub. e-rsxF/HQ/HT^- 
ffSaa, uti quoque paulo poft.

p· 222. Z. 4. ouzs3’ υποβιΗτόμενοε] Cod. Tub. ουκετι vorodn- 
σωμένο?. Baf. 2. oux en υπο^ίμενοε. Stephani ledtio fluxit ex Eufebii libris & Ficino, & praeferenda eft, cum fequatur ora- 
ραα'κ-ευα.α-μην — πευσόμενο?.

ead. I. 11. έχώστω qui/ Λυτόν] Cod. Tub. αώτων.
ead l. ult. 1» θαυμαστή? ] 15teph. malebat υπό. At 

<ρέρεσ3αι υπό ελπήΓοί eflet fpe duci, quod adverfaretur toti Socratis fententiae. Nam Socr. ait, fe fperafle e libris Anaxa- gorae caulas cogniturum, quare Mens infinita rem quamque fic, neque aliter, feciflet: ied hanc fuam fpem fuiffe inanem. Itaque Λπό εκπί^ος ω'^ομην φερ. eft, (latim intellexi, fpem 
iflam & opinionem me fefellijfe. Ita cum Fifchero Zeun. At Gottleb. verum quidem efle ait, Socratem fpe deftitutum, fed h. 1. antequam procederet in legendis huius philofophi libris, fpe adhuc magna duftum fuiffe: defiderari enim exempla, quibus forma loquendi οίγεα^α,ι απο εκπί^ο?, ut fit repelli a 
fpe, confirmaretur; cum contra fententiae fuae fuffragetur id, quod paulo ante dixit: καί ουκ, dv ά.πε£όμεν πολλού τλ? £λ- & partic. <Γύ , quae fane in Fe immutari deberet, ii Fifch. fententiam amplefti vellemus. Ut vero feries orationis melius procederet, idem Gottleb. legendum coni, επειτα, vel 
σπουδή Fe pro επειδή, atque adeo fententia effet haec: Ab 
hac mirifica fpe fane iufio celerius abripiebat", fludiofa vero lec~ 
tione ulterius progrefjiis, video &c.

p. 223. I. 5. ctv τ/f] Eufeb. dv εί τκ. Sed Fifch. putat, partic. εί additam efle ab inepto Grammatico: quam contra librariorum culpa excidifle, &, fenfu poftulan- te , reponi debere cenfet Zeunius.
ead. I. 6. νω πράττει defunt in Cod. Tub.
ead. I. γ. ων πράττω] Aliud agebat Fifcherus, cum in Steph. ed. πράττει legi fcriberet.
p. 224.I. 3. κα^ϋτ^Λΐ] Cod. Tub. δντΛυ&Λ
ead. I. 12. ^ιά ΤΛυτΛ ποιώ a. π. καί ταύτ* ) Cod. Tub. 

^ιά t. ποιων λ π. καεί ταύτα.
ead. I. 14. το yap μώ ^ιεκίσ^Λΐ) Mudg. ita legend. coni, το dv είϊ) pn F<eX. Sed το pro τούτο pofitum accipit Fifch. An vero Tb pro τούτο pofitum Atticis, inprimisque 
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ead. I. ult. αΚΚοτριω ο μ.μάτι) ^μματι, quod eft in libris omnibus, vix commodum fenfum praebet. Stob. & Ficin. legerunt ονοματι, quod poft Forft. recepit Fifch. comprobantibus Gottleb. & Zeun. Sic & marg. Cod. Tub. & res ipfa ita legi iubet. Nam Socrates comparat homines philofophiae expertes cum iis, qui in tenebris verfantur: qui cum res oculis cernere nequeant, fed eas tantum contredando reperire, & inter fe difcernere cogantur; eas fere alienis vocabulis appellant. Ceterum pro ο Tn legend. o^sy coni. Zeun.
p. 225. I. 2. nspiriGii?') Eufeb. περιβεϊ?, quod verum putat Fifch. quia Empedocles aiebat, coelum agi circum terram, h. e. ^ivtiv περιθείε x. λ. Ceterum Vigerus putabat inde a v. ύτο του ουρανοΰ novi membri initium effe faciendum; non affenueute Fifch.
ead. I. 4. αυτοί τεθηναι) Sic Aid. Baf. 1. At Baf. 2. Eufeb. Ariftipp. αυτά· quod poft Forft. recepit Fifch. comprobante Gottleb. Ficinus legit αΰτ»ρ. Sed praeftat αυτα, quod referendum ad coelum & terram.
ead. I. 10. oth πάτε ϊχ» ) Cod. Tub. ϊχει.
ead. I. 12. 'CpTruriv fiy πετραΊ/μ..) Forft. praeeunte Ariftip- po corr. η π. quae eft le&io Cod. Tub. Vulgatum defendit Fifch. ex ipfo Platone p. 227. τίκ cclriac το sifo? ο πεπρα,γ- 

μ.ά,τενρ.Λΐ. Zeunius vero non tam infolentiorem verborum ftrufturam in verbis δεύτερον τλ-ουν — επί^βιζιν ποιήσωμαι, ut putabat Fifch. quam omnino perturbatam, & a legibus linguae abhorrentem deprehendit, nam ufum loquendi omnmo poftulare επί^ειζιν ποιείσαι riybe, non vero τί’ deinde Socratem non oftendere, fe nunc novam initurum rationem ad res obfcuriores quaerendas, fed, quid olim fecerit, narrare. Delendum igitur cenfet ny, adeo, ut TSorpayAzaTev/xar, poft quod interpunctionem maiorem figendam cenfet, regat antec. 
/guTspoy πλουν. Ultima vero v. βοΰλει σ. s. ε. π. ita accipit Zeun. ut abfolute pofita fint, & interrogationem contineant.

ead. I. 13. ποιητωμαι) Cod. Tub. cum Aid. Baf. 1. 2. 
ποιίΐ(τομ.αι.

ead. I. ult. dceftin Cod. Tub.
p. 226.I. 12. ατά^τα^’ £ <f’ zz.) Cod. Tub. άττάχτ»? •vtwjz’ α <T’ x. λ. Y 4
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p. 228.I. 2. είτε οπν 4») Aid. Baf. 1. 2. o%h <JV. malej nam otw 4» καί όπως προσγενομενη eft quacunque etiam ra

tione & modo adfit.
p. zig.l. 13 fq- και μεγα αν βοωιις οτι ούκ, οίσ^α) Cod. Tub. μ,εγαλα α,ν β. ό ούκ οΐόμε^α.
ρ. 230. I. 7· άν; εΐ 44 τις κ. λ.) Haec verba ufque ad 

άποκριναιο defunt in Cod. Tub. fed margini funt adfcripta.
p 231. I. 1 fq. οίμαι, αν , ως εγω λέγω , ποιούς ) Bene ita verba diftinguit Zeun.
p. 232. I. 7 fq. του μεν — τήν σμικρότντα παρε'χων) Cod. Tub. Aid. Baf. 1. 2. Ariftipp. & Ficin. ύπερεχων, quae lectio facilior eft altera παρεχων quae fi verior iit, legendum efie putat Gottleb. τω μεν , ut iungatur cum v. τήν σμικρ. 

παρεγ^ων.
ead.l. 8. τω οΐ,το μεγ.) Zeunio videtur pro τω 4s cum Meibom. legi debere του 4«, ut pendeat ab αμ^οτερων 3 Si refpondeat τω του μεν.
ead. I. 11. έχει γε πως') Cod. Tub. εχει γέ που.
ρ. 233· C *τι ’ύπες ήν ) Cod. Tub. αίτιον οπές «ν.
ρ. 2^4· /. 7· <$α7μεν ε^ελύσαι) Cod. Tub. ψαμεν s3sa.
ead. I. ΐ3· εΐ αρα Συνομολογήσεις θερμόν τι καλεΐν) Cod. Tub. Aid. Baf. 1. 2. Ariftipp. & Ficin. καλεύς. Forft. emendat εΐ αρα Συνομολογήσεις θερμόν τι καλεΐς καί ψυχρόν; quam emendationem in textum recepit Fifch. probante Gottleb.
ead. I. 14.^Αρ’ ούχ οπές χιών) Cod. Tub. ας οπές χίονα. 
ρ. 235. Α 4· τολμήσειν) Cod. Tub. τολμήσειε.
ead. I. ult. αυτής ονοματι) Steph. malebat αύτΐίς, prae- eimte Ariftipp. & Ficin. Sed vulgatae idem fenfus eft.
p. 236. I. 1. περιττού οντος , ούγ^ οπές) Steph. interpungendum putabat poft το περιττού, non poft οντος, auitore Ficin. & Baf. 2. Secutus eft eum Forft. At tum reponendum cenfet Fifch. cvti pro οντος} qui vulgatam ita tuetur, ut ante 

οπερ intelligat ο εστι· quod vero nullo modo intelligi pofle putat Zeun. propterea, quod οντος id ipfum iam fignificet. οντος vero re&e locum habere, ii ad περιττού referatur, putat Gottleb. qui ideo Steph. commodiorem fenfui interpunctionem praefert, affentiente Zeun.
ead. I. ii. 7·^ sv αύτ») Eidem Zeunio fuipeChim erat αυτ73 pro quo legend. con\ aut αυτούς, aut αύτούν, fcil. εναντίοιν.
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ead.l. 12. « ού ορήαομεν) Cod. Tub. « άφπΓο/zsy.
p. 237. I. 1 fq. αλλΗΛα, άλλα χαι) Haec verba tifqne ad 

ίπιοντα exciderunt in Cod. Tub. fed notata funt in marg. ab alia manu.
ead. I. 4. ά ο, τι Άν ζατ.) Aid. Baf. 1. 2. οτι, omiffo pronomine ά, quod vero v. άκα^ζά^ει abefle vetat. Ceterum Pron. α refert Fifch. ad αυτού, quod pro plurali pofitum fit. Zeun. vero refert ad αύτο ο, τι dy κατα<τγ^η.
ead. I. 3. avayza^i ) Cod. Tub. avayza^iv.
ibid. αΚΚα ζαϊ μ.Η<$" εναντίαν αύτν ϊέχεσ^αι; πως) Cod. Tub. ακκα Καί εναντίου αύτω αει τίνος-, πως. Aid. Baf. 1. d. z. μη^’ εναντίου αύτω £ήνος. Baf. 2. d. κ. μνέ’ 

εναντίου αύτω άέι τίνος. Ficinus legiffe Fifchero videtur , ά. z. εναντίου αύτω £εΐν. Sed leiiio Steph. rei ipfi & Platonis confuetudini loquendi eft accommodata.
ead. l.y. η Άν τούτο) Aid. Baf. 1. 2. Ariftipp. m. Sed h Ficinus, & res ipfa confirmat, refertur enim ad μορφήν, & ep- 

yάζεσ^aι eft Aftive pofitum. Paulo poft το ή ante περιττή deleri volebat Mudg.
ead. I. 14. έκεyov ωριαται) Cod. Tub. cum Aid. Baf. 1. 2. Ariftipp. & Ficin. ορίσαα^αι.
p. 238.I. 3 fq. έφ’ ο 3 τι Άν αύτο ϊ» , αυτό τό επιφέρον ) Cod. Tub. ίφ’ ο τι αν α. » α. τό έπιφέρων.
ead. I. 7· ζαι αύτο αλΚω ) Cod. Tub. ζα} αύτω ακ.
ead.l. 13. άλλα αΚΚο , μιμούμενος εμέ) Aid. Baf. 1. 2. άλλα αΚΚω μιμ. Ariftipp. & Cornar. ακκα μαμούμενος. Vulgatam Ficini libri, & res ipfa confirmat.
ead. I. ult. ορών aa^.) Cod. Tub. ορω ατφ,
ibid. ει ydq εροιό με ω αν τί εν τω σ. zyy.) Aid. Baf. r. 2.0 civ τί. Steph. qui, nefcio quo auftore edidit S civ τί, coni, legendum aut ω αν τι σωματτ aut ω αν σωματί τγ aut ο 

αν τι εν τω σάματι. Priori coniedhirae, tanquam verifiimae, applaudit Forft. cum εν τω facile nafci potuifient ex antec. av 
τί. Fifcherus, veftigia vett. librorum fecutus edidit ο αν τί, h. e. ο, τι dv3 pro τί αν. Sic etiam Ficin. legiffe videbatur Fifch. Sed cum fic Cebetis refponfio quaeftioni non fatis re- fpbndeat, Gottleb. malit legere ωι civ σωμαΐΐ τι ^yy.

p. 239. I. 2 fq. οτι ω civ 3ερμ. — 'ότι S αν ) Cod. Tub. 
Ιίτι ο αν ^ερμ. — οτι o dv τύξ. &. mox ο αν σωματι-, pro ω 
αν σωμ.
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ead. I. 4 (q. Verba inde a νοσήσει ufque ad άξ>. τί εγγένηίαι defunt in Tub. fed notata funt in marg. a manu alia, pro περιτ

τόν vero legitur ibidem περιτΊός.
ead. I. 5 jq. ω αν περιτΊότνς- άλλ’ ω αν μ.) Cod. Tub. c av 

π. άλλ’ 0 άν μ.
'p. 240.I. 7. και τό άθερμον ) Cod. Tub. κ. τ^ θερμόν.
ead. I. 11. 'ω«· 4’ αυΊως ) Cod. Tub. ωσαύτως.
ρ. 241. Ζ. ι6. φθοράν /έξαιΐο ) Cod. Tub. ^έ^ιαι.
ρ. 242. Ζ. 11. έχ« -ταρά ταΰΊα ) Cod. Tub. περί ταυΊα.
ρ. 243· τ· άΊιμάζων ) Cum h. ν. Zeunio non fatis commodum videatur habere fenfum, malit legi ά^υμήσας.
ead. I. 5. πίστα} ήμΐν ) Cod. Tub. cum Ariftipp. & Ficin. 

νμΐν. Mox pro hswls Tub. Αιέκνίαι.
ead. I. 13. άμελήσειεν ) Cod. Tub. άμεκήσει.
p. 244.I. 8. τυγ όνΐ ας d’ gxsij Cod. Tub. τυχ. de εκείνων.
ead. I. 15. άπα των θυσιών τε καί νομίμων) Ita Aid. Baf.1. Ariftipp. Ficin. At Baf. 2. &υ«τ<«ν τε και οσίων. Forfterus edidit οσίων τε καί νομ. quae le&io confirmatur au&oritate Cod. Tub.
p. 245. Z. 13, κα} ηγεμόνων 5εων τυχ. ) Cod. Tub. κ. «7 εμ. όσων τυχ.
ead. I. ult. πέπυσμαι) Ariftipp. & Ficin. πέπμσμαι, quam veram le&ionem putat Fifch. maxime propter addita verba 

ί/πό τίνος. Confentit Cod. Tub.
p. 246.I. 8. ούκ εζαρκεέν) Cod. Tub. ούκ ΐ^αρκεί. & mox pro πέπυσμαι iterum πεπεισμαι.
ead. I. ult. ακκινες μενει) Sic omnes libri editi. At Steph. malebat μενει ijn Fut. fine caufa. nam Praefentia faepiffime ponuntur pro Futuris, etiam ubi F utura praecedunt & fequuntur.
p. 247. Z. 2. τούς μέχρι ς.] Zeun. τού? in «f, five in ουΊως mutandum putat, ne tautologia oriatur, fi ita Particip. oi- 

κούνΊας ad ημάς retuleris.
p. 248.1. 6. άστρα. χωροΰνΊα) Turneb. όρουνίας· vitiofe, pro όρωνίας. Utrumque verbum χωρουνία όρωνΊας expreffit Ficin. Sed locus eft integer, modo teneas, Nominat. & Ac- cufat. pro Genit, confeq. poni.
ead. I. 8. επ έσχατον τον αέρα) Cod. Tub. ίτ’ εσχάτων 

τόν αέρα.
ead. I. κα^ι^είν άνακύ^αν^α) Steph. corr. xa^iS-iv άν 
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ίνακ. nam Ficinus vertit; hinc prodeuntem inde iam confpeclu- 
rum; & fequitur od7«r άν τινα. — καΊι^εΐν. Eufeb. κα^ιάεΐν /m άνακ. probante Fifch.

ead. I. ii. άνασγ^εσ^αι) Cod. Tub. cumEufeb. άνέχεσ^αι.
ead. I. 12 fq. ο αληθινός ουρανός, και το άλιιθινον <ρ&>ί J Cod. Tub. ό άληθως ούρ. κ. τό άλΗθή,? <ρως.
ρ. 249· 3· ηρ-ίν πολν ) Cod. Tub. παρ’ ημΐν πολλού.
ead. I. 12. έκ λαμπρότερων) Aid. Baf. i. 2. Ariftipp. Stob. Forft. εκλαμπρότερων, quod recepit Fifch. cum illi partic. 

πολύ ετι praeterea ita legi iubere viderentur.
ead. I. ιό. καί ετι πλειόνων ) Cod. Tub. και επί πλειόνων.
ρ. 250. Α ΐ· παρε^εσ^αι) Cod. Tub. παρέχεται.
ead. I. 6. την τελειότητα) Steph. legi iubebat7«p τε λειό- 

τητα3 levitatem. Sed τελειότητα cum veriione Ficini, tum quod paulo poli memorantur λίθοι ού κατεάηάεσμενοι 3 confirmatur.
ead. I.12. ξννερρυηπότων) Cod. Tub. εζερρυηκότων.
ead. I. ult. πανταγ^ού) Cod. Tub. cum Eufeb. & Stob. 

πολλα^ού.
p. z^i. I. 1. ζωα J* επ' αυτής ) Cod. Tub. επ' αύτη.
ead. I. 7. άηξ , τούτο εκεί τον αιθέρα) Baf. 2. Ariftipp. Ficin. Forft. άηρ, τούτο εκείνοις. Margg. Stcphh. άηρ, εκείνοις 

τον ai3. quae eft leftio Cod. Tub. & librorum Stobaei. At non omnino opus eft mutatione, nam & paulo ante εκεί refertur ad ημΐν.
ibid. τάς ώρας αύτοΐς ) Cod. Tub. αυτής.
p. 252. I. 4. 7'0 γ^ααρ.α αυτούς) Cod. Tub. το χ. αυτών.
p. 253.1. 16. όρμύταν) Hoc verbum deeft in Cod. Tub. .
ead. I. ult. τοΐς κατ εκείνα) Zeun. artic. τοΐς ab h. 1. alienum eiici vult, & in eius locum fubftitui τότε, quod pracced. 

όταν refpondeat.
p. 254.1. 4. εις ούς έκαστος) Stob. εκαστα. Mudg. videbatur leg. εκάστοις3 probante Fifchero, cui quoque εκαστα in mentem venerat. At Aid. Baf. 1. 2. έκαστους, quod unice probat Zeun. ut fcil. pertineat ad antec. ους fc. τόπους. Con- fentit Cod. Tub.
ead. I. 13. κάτω καρκ^εντα) Cod. Tub. κάτω καθεντα.
ead. I. 15. yap άμ.$οτέροις) Bai. 2. margg. Stephh. ς αξ 

προς άρ-^οτεροις. Sic & Cod. Tub.
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p. 255.I. ult. τούτου J" αύ χαταντικρύ ο τέταρτος) Cod.' 

Tub. τούτου «Te αυτου καταντικρύ ο τάρίαρος.
p. Zj6.I. 12. καί δικαίως) Haec verba abfunt a Cod.Tub. Baf 2. Ariftippi, Stobaei & Ficini libris. In Aid. & Baf. 1. deeft tantum adv. δικαίως. At re&e additum eft a Steph. nam 

χαλως βιάσαντες pertinet ad ipfos homines, ocriar ad deos, 
δικαίως ad homines alios.

p. 2^. I. 5. di αν ιασ.) Cod. Tub ουΡ αν ιάσ.
p. 258.I. 4. di ds «Γη αν ^όζωσι ^Ίαφεροντως) Poft £ιαφ. fufpicabatur Steph. deeiTe Infmit. έσπου^ακέναι, aut alium eiusmodi: quam ccnieituram adiuvare videntur Theodoreti libri, in quibus eft το>ί το οσίως βιωναι προκεκρίσ^αι. Forfter. coni, ^ιαζέροντες. Sed locus fimus eft, modo teneas 

προς effe h. 1. quod attinet ad, & β'ιωναι non modo ad dia- 
φερονΊως, fed etiam ad v. προς το οσίως referri debere.

ead. I. 16. » ταΰτ αττα) Sic Aid. Baf. 1. 2. Stobaeus 
τοί'-υτα τα. Olympiodor. Ariftipp. Tumeb. Forft. τοίαυτα 
αττα, uti iam coni. Steph. praeeunte Ficino. Recepit hanc leCh Fifch. comprobante Gottleb.

p. 259.I. 7. και πλέον ^άτερον) Cornar. coni, θάνατον. male, nam v. ^άτερον άπεργάζεσ^αι referri debent ad curam animi.
p. 260. I. 2. έπιτέλλ» ) Cod. Tub. έπιτελγ.
p. 261. I. 1. πως dii με 3άπΊειν) Cod. Tub. πως με 

$άπτη.
ead. I. 12. Σωκράτη, « εκφέρει , ϋ χαΊορύτΊει) Cod. Tub. 

Σω^ρα^ς ϊΗκφ£?Η ii χαΙορύτΊ».
ρ. 262. I. ult. έν τούτα χρόνω) Steph. coni, έν τοιούτω yy. vel έν τούτα τω χρόνω, quam conie&uram cum Forft. & Fifch. veram putabat Koehler.
p. 263. I. 10. αΚ).ά γε Sic Aid. Baf. 1.2. At Forft. malebat άλλ’ αγε ut iam Ficin. legit. Quae le&io cum legg. linguae, & confuetudini loquendi Platonis fit accommodatior, recipere eam non dubitavit Fifch.
ead. I. 14. έν το7ς ορεσι) Cod. Tub. έπ'ι το7ς ορεστ quam ie&ionem exhibent etiam margg. Stephh. & Baf. 2. veramque putat cum Forft. Fifch.
p. 264. I. 3. & συ λέγεις) Cod. Tub. cum Ariftipp. Baf. 2. 

βυς συ λέγεις.
ibid. κερ^ανε7ν) Ita Turnebum fecutus legi volebat Steph.
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ead. I. ίο. ϊωσειν το Cod. Tub. Baf. 2. <Ti-

Jbvai το ςράρμ.
ead.l. 15. ποιήσεις} Cod. Tub. Ariftipp. Aid. <To/»<rs/.
p. 26 l. ult. οντινα ού χαΐεχλαυσε} Steph. coni. καΊβ- 

χλασε 3 quod valde arridet Gottleb. At vulgatam defendit Fifch. ita, ut χαΐαχλαίειν adive pofitum dicat.
p. 266.1. 9. ουτος ο Ρους το ςράρμαχον) Haec ν. Uptono fine caufa gloffema effe videbantur.
ead. I. 13. πύγνυΊο) Cod. Tub. πvίyoιΊo. Steph. coni. 

πιΐ'/νυοιτο' non line caufa. Pro ζλι αύτος 3 quod fequitur, Forft. legit αύθις3 praeeunte Ficino.
ibid. οτι έπειϊάν ) Cod. Tub. qts T av.

IN THEAGEM.

p. 3. Jnfcriptio huius Dialogi Θεάynς, » περί Σοφίας, μαι- 
βυτικος in libros Platonis translata eft a Grammaticis e Dio- gene Laert. III 59.

p. 5. I. 2. ^οκω yάζ μοι} Steph. coni, foxdi yap μοι.
p. 6. I. ult. τί αυτόν πpoσayQpεύoμεv;} Steph. bene coni. 

πpoσayύpεύωμεv.
p. 11. I. 1. nyn τούτων apyyiv;} Steph. videbatur τούτων expungendum, & ex proxime fequenti huc irrepfiffe.
ead. l.ult. αλλά νυν ορας} Verb. ορας per parenthefin legendum videbatur Steph.
p. 12. I. 11. τί άν ημΐν άπεκρίνατο;) Margg. Stephh. τί 

άν oisi αύτύν άποχρίνασδαι;
p. 13. I. 16. Άλλα τί /e ϊ^τί ποτέ} Steph. malit τί ys 

s. π.
p. 16. I.4. ούχ άναλωσαις} Steph. coni, αναλώσεις.
ead. I. 15. απακκα^ατε ορροντί^ων } Steph. in marg. coni. 

απαλλάξετε aut άπαλλάξαι.
p. 20.1. 8. ερέσδαι) Steph. interpungere malit poft βούλε- 

σ^ε, & ερεσ^ε legere pro ερετ^αι. line caufa.
p. 21.1. 14. Έ,αννίωνος του Καλού) Vulg. τού καλού litera minuicula. Sed auftor eft Serranus, in quodam Manufcripto legi του Καλού3 maiufcula litera, ita ut Caius iit nomen pro



350 VARFAE LECTIONESprium. Ita quoque in libris fuis invenit Ficinus, uti iam vidit idem Serr.
p. 22. I. 13. Άρ/ίττε/Τίκ ο Κυσιράγ^ου υΐός του ΆριστείΑ'ου') Steph. in notis affert aliam leiHonem : Άρ. ό Κυσψ.άγαυ, υιού 

τού Αριστείου , & paulo poft pro τον Μελνσίου υιόν , τού 
Θουκυ^ί^ου, exftare τον ΜεληΰΊου, υίου τού ©ουκυ^ϋου. Sed redte monet idem Steph. υίόν &. υιού re&ius intelligi poft pronom.

p. 23. Z. 11. καΊ αί^άνωραΐ) Steph. margg. αϊσδωραι.
ead. I. 16. άπιστον ρεν vh τούς b. j Steph. coni. ά. ρεν τι 

νή τ. b.
IN AMATORES.

p. 29. ΈΡΑΣΤΑΙ} A Diogene Laertio non ερασταί vocatur hic Dialogus, fed αντερασταί’ a quo dicitur etiam efle ήθικόε. Videtur autem ifta infcriptio αντεραστα'ι confirmari pofle vel ex iftopag. 32. loco: αινιτίόρενος εί? τον αντεραστήν. Steph.
p. 30. I. ult. αυτόν άποκρίνεσ^αι) Steph. malit αποκριά 

νεί^αι.
p. 31. I. 8. κάλλιον αν άποκρίνεσ^αι) Steph. coni, απο- 

ζρίνασ^αι, ut fit αποκρίνασ^αι Άν pro αποκρινείσ^αι.
ead. I. 13· ϋόκει ρεν τί ροι) ρενται ροι malit Steph.
p. 32. I. ι. αϊνιτίορενος έΐ< τον α.) ίν/εικνύρενο? εις τον 

a. legere quosdam auctor eft Steph.
ead. I. 5. Ούκ εφη) Steph. reite, diftinguendum efle poft 

Ούκ, vidit: alioquin ούκ εφ» eflet negavit.—
p. 34. I. 1. και αστραπή τόν τρ.) Margg. Stephh. άτριχη, 
p.^.l. 12. ii ίσως αίσχυνόρε&α) Steph. malit αίσγ^υνοίρεζα.
p. 38. I. 16. σπουδήν ρεγάκην εχειε) e^oif fufpicatur fcribendum Steph.
p. 39. I. 10. T/ ούν ρετα τούτο ) Steph. malit ita diftin- guere inferto articulo τί ούν; rb ρετα τούτο. Idem Steph» putat, articulum ante φιλόσοφον είσάγοις p. 38. Z. 18. abefle debere, & legendum τον ύτακρον εκείνον φιλόσοφον, pro 

εκείνον, οε ερτι φιλόσβφοε.
ρ. 40. Ζ. 4· ρν τούτο φίλοσοςείν ) Steph. coni. ργ>^& τούτο.
ead. I. ιό. κατ ανθρωοτουε) Steph. reponere malit κατ αν^ 

Τράταν, praelertim cum lequatur itidem κα^ ίτ^τοον ii και 
tmv άλλων αοτάνταν-
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p. 47. Infcribitur h:cce Dialogus ©saiTti-roi « οτερι ε<τισ·τη- 

μνε, πειραστικοί' fed ultima verba η τερ} z. a. a Grammaticis e Diogene Laert. III, 58. adieftaefle, fufpicatur Fifch.
p. 48. I. 7. αυτόν αίρει το ysy.] pro αίρει1 Serran. e Cod. fuo legi iubet ειλε. Sed res ipia praefers efflagitat.
p. 51.I. 5. ητίον ydp εκείνους η τούσ^ε φΐλ« J Haec verba Stephano videbantur includenda parenthefi , vel vacare potius 

ya?, cum verbo φ/λ® fubiungatur καί έπι&υμω. Ficin. quidem το ya? non exprefflt, quod vero h. 1. idem eft, ac <Γή· vel verba ητΤον ydp εκ. ii τουιτ^ε φ/λ® feiungenda funt a reliquis, ut καί ante μάλλον vim augendi habeat.
p. 32 I. 4, iya μεν ούτ-αν] Ante haec verba deeflequaedam fufpicatur Stephanus, aut certe quaedam propter ανα

κολουθίαν orationis intelligenda efle. Sed oratio Theod. eft integra, modo fenfum ita conftituas: nam & docilem & prae ceteris manfuetum ac fortem, talem neque fuifle hominem, neque efle intelligo.
ead. I. 12. οΐον ελεου ρεύμα] Ita legitur in Aid. Baf. 1. corrupte. Ficini codd. exhibent ελαίου, iam notante Steph. Sed Serran. reiecfta voce ελαίου, tanquam fle dure pofita, amplectitur le&ionem codicis fui Ε/λίονου, quia verba ρεύμα & 

ρεειν de fluvio fermonem efle declarent. At α^οφντί melius convenit naturae fluentis olei, & ρεύμα ελ. ρέοντας eft plenior & ornatior diitio pro έλαιον ρεον, quae dura videtur Serrano. Eandem le&ionem inculcat Baf. 2. quae habet ελκίον vitiofe pro ελαίου.
p. 53. Z. 9. Γενικόν λέγεις) Steph. coni, γεννικόν, ut flt idem ac γενναΐον av^pa prob. Fifch. cf. V V. DD. ad Geopon» v. 22. 2.
p. ^4. Z. 11. Γϊάνυ μεν 3 ω S®. J Aid. Baf. I. 2. Παρυ μεν 

νυν, ω S. inferto ουν, quod recepit Fifch. fuadente ratione loquendi Piat.
p. 56. Z. 7. καί προσηγορους) Steph. malit legere καί ευ 

πρασνγόρους. fine caufa, & repugnante Socr. fententia, iudice Fifch.
ibid. άλλνικοΐί γίγνεσθαι ] yιyvoμεvoυς c MS. fuo legi iubet Serran. quod vero το καί ante φίλουε reipuit.
p. ^7. Z. 9. όταν .λέγηί (τκυτικκν J Stephanus volebat hic.



351 VARIAE LECTIONES& deinde legi <7κυτοτο/ζικήμ. Sed cum coriarii ctzvtotq/zo/ Graecis quoque dicantur σκυτεύς, non eft, quod hanc vocem eliciamus, inprimis cum ipfe Plato Polit. 2. p. 374 Tom. II ed. Steph. voce σκυτική ufus fit.
ead. I. ult. ;i ού^εν λέγω; j Steph. vel w ού^εν λέγω fcri- bendum,aut ii vim habere του ή cenfebat, accedente Fifch.
p. 58. I. 3. καί τηλοί ο των κοροπλάθων ] Margg. Stephh. 

γραι. κοροπλαστών. γραι. και ιπνοπλαστων. haec ex Baf. 2. ( ubi tamen fcriptum eft ιπνοπλαστων ) defumta efle videtur, altera ex Aid. Baf. 1. in quibus tamen legitur κοροπλαστών , vitiofe pro κοροπλά^ων. Quum utraque haec ledfio ιπνοπλα- 
στων &. κοροπλά&ων ex h. 1. petita in Timaei gloffis reperia- tur, apparet, duplicem hanc ledfionem in antiquiflimis libris iam exftitifle. Fifchero ϊπνοπλάθων (fic enim malit pro ιπνο- 
πλαστών ) vera videtur ledtio, & alteram lectionem κοροπλά- 
3ων Grammaticis deberi, qui putarent, eosdem artifices, quos Socrates deinde memorat, a Platone iam ante efle nominatos, adeoque κο^οπλάβων hic quoque legi vellent.

ead. I. Πρώτον p^v γε που) Steph. fufpicabatur deefle aliquid, fed inteli. γελοίοι cev ωρεν.
p. 59. Z. 8. οτι ρήκει ού ξύρρετροι] Marg. Steph. γραι. οτι 

ρηκέτι ξύρρετροί' quam lediionem ipfa res &. verba, τω 
προρηκει — προρήκει — ως ρήκει ρ.εν ού Ζυρρέτρους 3 quae fcquuntur, repudiant.

ead. I. 15. το ρεν ^υνάρενον^ Steph. coni, τον ρεν ^υνάρ. redte. nam fequitur Toy τοίνυν ρετα^ύ } item πας ος ά^ύνα- 
τος, & Ficinus vertit unum qui pojjit.

p. 61. I. 3. vm βλοσυρας^ Marg. Steph. και στιβαρας.
p. 63.I. y. και εαν νεον ον ] Verba νεον Ίον habet fufpedia Steph. quia dubitabat, an νεον de foetu in matris utero dici poffit. Unde Abrefch. Audiar. Thucyd. p. 237. coni, νεογνόν. Sed νεογνόν non poteft αρβλίσκειν. Enimvero cum vox νεον redie de έρβρύω dici poffit, & Plato inferius dixerit τού νέου 

ϊ) διάνοια, retinenda eft vulg. ledtio.
p. 64.I. 1. οίει τού τοιούτου] Poft τοιούτου deefle aliquem dccufativum, fortafle καταβολήν, putabat Steph. quae vox vero ad verba εις γυναίκα ex antecedenti καταβλήτεον fub- intelligenda eft.
ead. 67. I. 8. πολλοί γαξ «Τ» J Apud Plutarch. Quaeftt. Platt. p. 999. T. 2. ubi hic locus laudatur , legitur /ii pro quod veram h^bet Fifch,



IN THEAETETUM. 55.3
p. 69.I. 5. To ys φαίνεται) φαίνεσαι coni. Steph. r 7erfione Ficin. quae habet: At apparere fentire eft.
p. 71.I. 4 fqq- επιπολύ) In Stobaeo, qui h. 1. habet 30. p. 208. Gefn» legitur επιτοπολύ pro επιπολύ' ον των pro 

οντων, & μά^Λ pro μά^οι. nort male.
ead. I. 14. αναγκάζω, προσβιάζων) Margg. Stephh. ανΛ 

άρων προσβιβάζω. unde haec leftio haufta fit, non habeas dscere.
p. 71. I. 16. T/ <Γ αλλω άνθρωπω) Totum locum hoc vel fimili modo legere volebat Steph* Τί ό'ε; αίαν άλλω άν^ρωπω a 

Λξ ύμοιον και σο'ι φαίνεσδαι οτιούν ,εχεις τούτο ίσχυρως · ita ut ante οτι deinde intelligas ισχυρως εχεκ , & φαίνεται poft ταντόν. Filcherus vero leniori medicina loco male ad- fe&o mederi pofle putabat ita interpungendo: T/ U άλλ» 
άνθρωπω άς ομοιον κα} σο'ι φαίνεται οτιούν; εχεις τούτο 
ίσχυρως; ii πολύ μ,άλλον (int. εχεις) οτι ού^ε σο'ι αντφ 
ταντ'ον (int. φαίνεται^

ρ. I. 4’ άλλω τω) 'Aid. Baf. I. 2. ω, quod improbavit Filch. & V. D. in ObiT. Mifcc. T. II p. 274. qui porro legendum cenfebat: ο παραμετρούμεβα.
p. 74. /, 11. τοΐς λ^οις εκκρονομεν) Sic Steph. edidit,ut fit pro έξεκρούομεν, contra verbi ufum & loci fententiam: ideo* que lectionem Aid. Baf. 1. 2. έκρούομέν reduxit Fifch.
ead. I. 12. τί ποτ εστιν ) Steph. coni, τίνα ποτ , contra «arationis Platonicae ingenium^
p. 17^. I. 6. ο μύ πρότέρον vv X. λ.) Vett. editt. Aid. BaC 1. 2. haec verba male difie&a exhibent ita: πρόωρον r,vf 

ύστερον άλλα τούτο — αδύνατον /οκεΐγε; «Γή. ΘΕΑΙ. Δο- 
κεί. 2Ω. Ταύτα κ. λ. quae reite ordinavit Steph. e verfione Ficini, quam vide fis.

ρ.Π.Ι. 3. άρχύ Ιέ έξ ίκ) Aid. Baf. 1. 2. sfa. Sic & Ficin* qui tamen & alteram έξ 'iii, unice veram lectionem expreilir*
ead. /.ii. άκοαί κα'ι όΰ-φρίκτειε ) In vet. Cod, poft haec verba inferi κα'ι γεύτειε κα'ι ^ίξειε , auftor eft Steph. Eadem verba expreffit Ficin. Sed cum Socrates non omnia fenfuum genera recenfere voluerit, hifce facile carere poflumus.
eadt l. 12. και Καύσεις) ^ερμ.άνσεις Baf. 2. aeque bene*
p. 78. /. 8 fq. βραδύτερα εστίν' οσον αύ^ταχύ, πρϊς Υλ 

π!>£ρω$εν τύν κίνησιν ίσχει, κα'ι ούτω ysvvqr τά ysvv^ 
μένα ούτω /ii) Haec verba abfant ab Aid. Baf. 1. 2. nec ifi libris Ficini fuiffe videntur. Unde igitur Steph. depromfe·· rit, non apparet. Neoue tarfhm ea abefle finit orationis ie-

Piat.Oper.Vol.il/ Z 

Piat.Oper.Vol.il/


354 VARIAE LECTIONESries. Et librarii ea facile omittere potuere, utpote quorum oculis inhaeferant pofteriora verba ούτω JYnp. 79.I. 2. χρώμα χρωσ^.) Interpres Gallus malit χρήμα.
ead. I. 8. ούκ εστι παγίως ) παγίως re καί διωριο~μενοΰς quosdam legere notatum eft in marg. Steph.
p. 82. I. 2. εύ δοζάζουσιν') Steph. videbatur 70 εύ ante δυναίμην ponendum. Sed εύ, ii poiitivis iungatur, re- fpondet fere partic. μάκα. Idem Steph. in notis amplectitur leCtionem Cod. vet. qui vero eft Baf. 2. ου L ita tamen ut diitum fit ού δοξάζουαι. male.
ead. I. 4. ip τω ύπνω διανοούνται) Steph. coni, διανοούνται legibus Grammaticis convenienter, licet altera leCtio defendi poffit.
μ. 86. I. 16fq. είναι τι ονομάζει) Steph. verba εϊτε γίγνε- 

c^ai loco fuo mota, aut ante ονομάζει, aut certe poft illud ponenda cenfet. Sed huiusmodi traieCtio, fi orationi neque obfcuritatem, neque ambiguitatem afferat, optimis fcripto- ribus frequentata.
p. 88. I. ΙΟ. πρωτο'τόκου) Serran. in fiio Cod. fcriptum effe ait πρωτότοκον, (|uod referatur ad αύτό.
p. 89.I. 1. παρά τού δε') Aid. Bal. 1. 2. περί τούδε. Sed altera leCtio reCte habet, & intell. e fuperr. xa^eiv.
ead. I. 13. ii πως κίγομεν) Steph. coni, λέγωμεν ut mox 

πως μύ ορωμεν. Sed infra & aliis in locis etiam occurrit h 
πως Κεγομεν.

p. 90.I. 6. δνμούμενον ) Baf. 1. δνλούμενον, & Ficin. fi Stephano credas, legifle videtur λΜρονμ,ενον, vertendo nugari. At ipfi verbo δνμούΰ^αι notio ludendi, nugandi fubieCla eft. Moeris & Timaeus Gloff. Platt. δημούσ^αι — παίζειν. cf. Fifch.
p. 94.1. 9. 0 ojtTe) sicL malit interpres Gallus.
ead. I. 13. ΘΕΑΙ. Ύοιουτωνί τινων.) Abeft nomen ΘΕΑΙ. ab Aid. Baf. 1. 2. fed ante verba τί μύν legitur; & nomen Socratis ante verba ο δη είδε τις eft pofitum.
p. 95. I. 7. 7'0 όρα επίσταται) Bal. 1. 2. & Ficin. όράιι 

ίπίατασ^αι, probante Fifch.
p. 97. I. 8. οπν, ii &εαιτ.) Serrani codex exhibet οπί) 

καί Θεαιτήτω.
p. 98.1.2. Ον (Γεν εγω ) Ante haec v. Steph. quaedam deeffe videntur, fine caufa.
p. 99.1. 5. καί όμάσε, όίμαι, χωρύαεται.) Haec verba putabat Steph. tendere ad verbum aliquod faturi temporis, 



IN THEAETETUM. J55omiiTum poft λέγομεν, quod habuerit irridendi notionem fic: Haec omnia irridebit, quae^ Sed ,ταυτΛ τε πάντα re* ferenda funt ad λεξεζ , vel potius epei"
p. ioo. I. 16. τω μη γάναιSteph. coni, τού μη cpavat.
p. ιοί. I.1 $· συγγενή εαυτης) Steph. fcribi volebat αυτής3 aut fi vulgata retineretur, verba ita legenda efle: πονηράν 

^,υ-χης ^iv δοξάζονταν συγγενή ε αυτής. Sed εαυτίϊς pro 
αυτής accipiendum cenfet Fifch.

p. 103. Z. 7. X^p^ δίαλεγόμενος) wf διαλεγόμενος coni. Steph. fine caufa.
p. 104.I. 13. ττάνυ γάς νεανικως) Margg. Stephh. exhibent άνδρίκως, quae ledio gloflema του νεανικως videtur, fed Stephano Ficinus forfan ita legifle videtur, qui vertit; • nam fortiter pro illo certafti.
ead. I. 17. αποκαλων ) Ficin. aliud quam αποκαλων in fuq codice reperifle videtur Stephano, cum vertat: cumque ipfe genus hoc urbanitatis reticeret. Enimvero άτοκ^λεΓρ fignifi- cat quoque vetare, adeoque reticere.
p. 106.I. c). συγκεκό^ασιν) Cod. Serran. συγκεκνφασιν , quod ipfe probat, cum Hercules Antaeum lti6ta, nec vera pugnis aut caeftibus interfecerit* Altera tamen poteft defendi, ledtio,
p. 108. I. I. ούδενα όντιναούν) Steph* coni, opriva ου , quod feries difputationis Socratis confirmat.
ead. I. 4* πρός Ζεούς εχειν ) Steph. legendum coni, «tr- 

πες ^εούς εχειν, e Ficin. verfione.
ead. I. 6. κα'ι πάντα που μετά τάνβρωπινα ζητούνταν) Haec verba Stephano fufpeHa erant, fine caufa. Nam μετά 

τάνόρωπ. gravius di&um pro: μετά τούς άνόράπους, & ζ«- 
' τούντων refer ad //δασκάλους' cet.

p. 109* Z. 15. αύτω Πρωταγόρα) Steph. corr, αντ£ τω 
Πρωταγόρα. vere,

p. in. I. 12. άν τουτό γε όντινούν) Steph. legit: άν 
τουτό γε—. Sed άλλο τι fimpliciter (finefeq. m) notat num*

p. 114.1. 9. ακ^ asi την περ} αυτού ) Steph. iocum men- dofum clamans regiius ita legi putabat: ^εΐν >rso} αυτού. Sed 
την arep} αυτού refer ad τηνακκως 3 &. fupple o/br, hoc modo : in iudiciis dicendum eft femper de ipfa caufa, nec vero de rebus a caufa alienis.

ead. I. 14. μεγάλους κινδύνους) Steph. coni, καα μεγά
λους aut μεγάλους τε. flne caufa: nam haec verba cum aptec. coniungi debent* Z 2
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p. ϊι6. I. 13. είς τι των iyyύς εις των όπιτ^ΐν 
tyyvf Baf. 2. quae etiam paulo poft τα τ οπιτ^εν exhibet pro τα <T ε/κπ^οσ^εν. At res ipfa & Laertii I, 34 locus lectionem πα. <T ιμπροσ^εν afferunt, utque adeo zyyvs akeri 
τω Ήπισ^εν praeferendum videatur.

p. 118. /.7. καί βδάλλειν) Baf. 2. καί a^^yeiv, quod recte tanquam gloffema reiicit Fifch. vid. Hefych. & alios.
ead. I. 13. Jn yevv ύμνούντων) Steph. malit, των yevil 

υμνούνταν. improb. Fifch.
p. 119. I. 4. τόν ’Αμφιτρύωνας , Άτοπα) Steph. deefle quaedam h. 1. fufpicabatur, quem fic explebat: Ά/χφ. το9 ενός. ταύτα. Jn ατοπα. Sed τα yεvoς ex oratione Socratis facile luppleas, & ταύτα. «Γη aliena funt ab h. 1.
ead. I. 6. πίντε καί εικοστός ) Steph. coniun&im τίντδ- 

χαιείκοττος fcribi volebat.
ead. I. 12.'Όταν Js ys τινίι. αυτόν) Aid. Baf. 1. 2. αυτός, uti quoque Ficin. legit: quam le&ionem, quippe unice veram, amplexus eft, & in textum recepit Fifch. Steph. h. 1. quam maxime fluftuat. Affert primo hanc le&ionis diicrepantiam: 

δε ys εκείνον αύ τις, ω φίλε — αυτόν έκβηναι, cui tamen illam τινα αυτόν praefert, ita quidem, ut ante ελκύσιι inferantur verba από τού δικαστηρίου; mox, hac ratione poft- habita, fcriptum fufpicatur; τινα. αυτός, ω φίλε, των εν δι- 
καστΗρίω καλίνδουμενων ελκύσρ· tandem pron. τις poft itis- 
λήση delendum & αυτών in αυτόν mutandum cenfet. His omnibus facile' carere poflumus, fi ledtionem editt. vett. αυτός revocemus.

p. 120.I. 1. περί κ. ανθρωπίν»ς) τό περί, quod perfpicuitatl infervit, vacare videri poffe indicabat Steph.
ead. I. 3. καί τίνα τύπον ) Aid. Baf. 1. 2. τρόπον quod praefert Fifch. qui dubitat, an omnino τινα. τύπον fic dicatur.
ead. I. xa.i ovLe^i είναι ) Cafaub. ad Athen. I, 18 p. 54. legendum coniiciebat: καί ού Αεινω είναι, ita tamen, ut in vulgata venufti quid inefle fateretur. Sic & infra ού^ενία legitur.
p. 121.1. 2. επί Αεζια.) Coniun&im επι^εζια fcribi debere monuit Kufter. ad Suidatn, quam emendatiorem Pollucis II, 159 au<ftoritate confirmatam recepit Fifch.
p. 122./. 2. οτι δικαιότατος ) Steph. malebat coniun&im 

οτιδικαιότατος, probante Fifch.
ead. I. ult. ούδεν αδικουντες ) Steph. redius legi putabat inferto oi, ita: ci ούδ. αδ. Sed melius fubi. oi πολλοί fub-



IN THEAETETUM. 3i7intelligas. Deinde pro ών reponendum cenfebat a. fed per «v 
πάαχουσι partitio quaedam declaratur. Denique idem Steph. poft cucTev ά^ικουντεε deefle putabat: εκφευγουτι <Ts oi ά^Ί- 
κουντες , ad quae referri deberent illa άλλα nv ά/ννατον 
εκφυγεΐν. At difputationis Socraticae ratio neque requirit «eceflario; neque, cum Ficinus expreflerit, inde fequitur , ipfum in codice fuo reperifle, cum ea fponre addere potuerit.

p. 124.I. 12. t/0s/z£vQ Sic Steph. fcribendum monuit in dandi cafu, cum in Aid. Baf. i. 2. legeretur τιθέμενη.
p. 12$. 1. 16. λευκών , βαρέων') Steph. videtur omiflum 

μελανών oppofitum τω λευκών. At diligentioris huius icri- bendi rationis non femper curam habuere vett.
p. 126. /. 2 fq. εχει το κριτόριον — ταϋτα κα) γίγνεται) Steph. corr. s^s/v & γίγνετ^αα, fine idonea caufa.
p. 127. I. 4. τό τε περί λόγου?) Steph. malit τόγε, probante Fifch. ~
p. 130. I. 10. %πεξ na ερων) Fifch. refcnpfit~M«4 pro na* quod Steph. Ionice di&um putabat pro nv. At nv ερων figni- hcare nonpoteft: dildurus eram. Praeferenda igitur eft Fifch. emendatio ia , ufu loquendi Platonico confirmata ab ipib.
p. 131. I. 10. γ^ρηρώμεθα.) Steph. coni. γ^ρησόμεθα. re de ut f. 22.
p. i^.l. i· άλλοίωσιν) Steph. vult inferi την μίν άλλ. fine caufa.
p. 134. I. 3. τ'ο /έ ποιούν , ποιόν τι) Re<ftc fic dedit Steph. cum vulgatae exhibeant τδ <Γί ποιούν , ποιαυντι. Baf. 2. τδ di ποιόν, ποιοΰντι.
ead. I. ιγ. τελίω? κινήαεται) Aid. Baf. 1. 2. κινήαεα^αι, quod retraxit Fifch.
p, 13$. L 7. ϋ άλλ* γε τι) Stephano videbatur legifle Ficin. ii τούτο ii άλλο , cum vertat, aut in hoc, aut in alio 

ullo id fieri potefi.·
p. 136.1. 15. και οντω συγγωρουμεν ) Fifch. ex Aid. Baf. I. 2. Ficin. repofuit ουπα , cum alteri ουτω repugpet dilputa- tionis Socraticae feries.
p. 137. /. 11. siy πενίαν προκαλη) Aid. Baf. 1. 2. προχάλετ quod rede mutavit Steph. in προκαλώ, cum & Ficin. habeat 

provocas; nifi dicas * Atticos ει pro >) in hac perfona ponere conluevifte. Id6m Steph. malebat ιππία in fingul. prob. Fifch.
ead. I. ult. μη ^ορτί'κ'ω? τκωπτωμεν) Aid. Bai. 1. 2. <r>co- 

πωμεν, quod probabat Serran. Sed redie Steph. e Ficin. repo-



35§ VARIAE LECTIONESfuit σχώπτωμεν, in cuius verfione eft : ne forte onerofi videa
mur, illos exagitantes.

p. 138.I. 11. ων χυει) Aid. Baf. 1. χύνει. Sed χύει fcriben- dum efle, uti clare exftat in Baf. 2. vel potius xuef monuit Steph. re&e. hac enim verbi forma Plato fupra κυουρτα, & infra χυούμ,εν ufus eft.
p. 140.I. 8. αδύνατον Si αλλικ) Aid. Baf. 1. 2. aj\ είναι 

Si άλλης , quem infinit. in textum redire iuflit Fifch.
ead. I. 14. περ} αμφοτ. μ Siavo» ) Steph. ciicere malit partic. a, quam nec agnofcere videtur Ficin. Sed verba τερι <τωνϋς pendent a Siavoii e fuperr. repetendo, & h Siavon definiunt magis alterum Siavon. Fifch.
p. 141.I. 5. sjh ά/ζφοτέρω) Aid. Baf. 1. 2. αμφοτέρως. At Steph. recte e Ficin. recepit αμφοτέρω , fenfu id poftulante.
ead. I. 7. T/ d’ ού μέλλει, ΜΎε) Steph. malebat legi τί «F 

ου μέλλει; ita ut intell. άλλο τι είναι, ut vyt eifet pro 
δηλονότι.

p. 144. Z. 11. 5Ω. Και μαλιστα ye ) Abeft hic ab Aid. nomen ΣΩ. fed verbis άλλ’ ουτι μεν praefixum eft.
p. 148. I. 7. Πως ούν τί έρούμεν) Steph. coni, πως ουν; τί έρούμεν vel πως ούν ,η τί έρούμεν, ut Ficinus repererat, Sed duplex interrogatio nulla interie&a particula faepe fic 'coniungi folet.
p. 152.I. 16. ούτ af άμ^^τερα) Ante ούτ in Baf. 1. 2. in- feritur 2Ω.
p. 153. Z. 11. η ούν ετι) Baf. 2. h. Ficin. legifle videtur d 

ούν, nam vertit: fi quem inveniam exitum.
p. 154.1.1 fq. yiyvtTat ya^) Aid. ΣΩ. yiy verar & ante 

Ουχούν omittit nomen Socratis.
ead. I. 7. μεταστρέ^οντα) Sic bene Steph. cum in Aid. Baf. 1. 2.fit μεστοί. τρέφοντα. lam Ficin. vertit, invertit.
p. 155. 1. 6. σκοπών St τι) Aid. Baf. 1. 2. σκοπωμεν. & paulo poft αθροι in Baf. 2, male.
p. 156. Z. 14. έαρ αρα. έξ αυτών ) Ante haec verba nomen Socratis eft pofitum, & ante εν οΐς eft omiflum in Baf. 1. 2.
p. 158.1. 12. κηρινω, ωσπεξ ^ακτυλίω) Steph. Ficino praeeunte, incifum poft χηρίνω tolli iubet, ut iungatur cum Sax^ 

τυλιω.
p. 160.1. ult. και μετρίως εικασμένος ) Fifch. e Suida & Timaei gloiT. non dubitavit relcribere βιασμένος h. e. μ.ε- 

p^ayμένος, id quod iam monuere Kufter. ad Suid. & Ruhn- £en, ad Timaeum.
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p. 163. I- 10. Ovuovv} <ρήσει) Aid. Baf. 1. 2. qnjc/. Atiam Ficin. inquiet.
p. 164.I. 17 fq· Ουρούν εις τους πρώτους) Steph. haec verba interrogative legi poffe, & incifum poli παδων tolli putabaz.
p. 165.I. 2. ΰναγκάζορζν) Steph. aut inferi ομολογέϊν, aut certe intelligi debere rede vidit. Iam Ficin. confiteri cogimus,
p. 166.I. 4. ev t? παρόντι κ.ε'χρήρ&) χρωμεβα Cod. Ser-, rani & Ficini libri.
ead. I. e,. ως προσόν αύτοϊς), Steph. leg. cenfebat ού 

προσηκον, aut certe ως προσηκον αύτοϊς χρίϊσδαΐ, καίπερ ού 
προσηκον, είπες στ. e. At haec ironice dida effe ne dubites.

p. 167.I. 7· όρνιθας άγριας, περιστεράς) Steph. malit iun- gere άγριας περιστεράς, columbas, quae in filvis capiuntur, fed has folet Plato appellare φάττας uno verbo: deinde videtur Socrates aves ftlveilres, cicurum avium genus commemorare voluiffe.
p. 16%. I.7. καθείρξει) Steph. coni. zaSsi^H."prob.Fifchero.
p. 169.I. 7. πρϊς αυτόν εντός) Aid. Baf. 1. 2. προς αυτόν 

αυτά η αλλά τι των εξω. Steph. in textum εντός intulit e vet. Cod. qui eft Ficini liber, ipfe tamen malit legi τά εντός, quae opponantur τοϊς εζω, aut αυτά τα εντός.
ead.l. ult. ήπίστατο αυτά, πάλιν) Ficinus legiffe videtur 

χ,α'ι ήπίστατο, quam ledionem praefert Fifch. Steph. coni. 
και πάλιν εστί.

ρ. 170.I. 13. ααι μανθάνειν ; Steph. fufpendi vult interrog. ufque ad είναι, prob. Fifch.
p. 173.1.6. αυτήν εί/ως) Steph. coni, αύταϊν ειϊώς.
ρ. 174.1. 11· Ό τον ποταμόν ) Ficin. hunc locum aliter legiffe videbatur Steph. & Fifch. cum vertat eum fic: Qui, o 

Th. in tranfeundo flumine praeit fequentibus , cum interrogant, 
quam alta fit aqua, ipfa oflendet, inquit.

p. 17 j. I. 4. η σύ οίει ) Steph. malebat fcribi w <τύ οϊει.
p. 176. I. 12. HcTh γάς άν ουσίαν) Steph. coni. g«Te/ γαρ·. Ficin. habet: iam enim ejfentiam — adhiberi contingeret. Sed rede iftud, aut fimile verbum, poteft intelligi.
p. 177. I. 14 fq. πάντα ys γνωναι ) Aid. Baf. 1. 2. excerpt. Stobb. πάντα γεγονεναι. Sed Ficin. iam rede vertit; haec 

omnia cognofcere pofle.
p. 179.1. 3. τι άποκριν») Ficinus: quid poti (fimum refpon- debis: ut legiffe videatur Steph. τί ραλίστα αποκρινη.

Ί. 4
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ead. I. 9 fq. πάνυ i%si το εϋ λε^.) Steph. partic. ευ ponendam cenfebat aut ante πάνυ, aut ante ίχε/. Sed & traiec- tiones paulo duriores facile apud vett. invenias.
p. 180.I. 4. Τ* T si (κάτερον ) Aid. Baf. 1. 2. omittunt rb 

«h quod tamen iam expreftit Ficin. Poflis quoque ante ei interrogationis notam inferere.
ead. I. 10. Και ρ.άκα εξ. ) καί /ζάλά ye ζζαίφ/ης Aid. Baf. 

τ. 2. quod recepit Fifch.
p. 181.I. 15. η πίντε καί ep) Verba haec abfunt ab Aid. Baf. 1. 2. Ficin.
p. 182. I. x. Πάλ/ρ T ov&v ) Alii, tefte Steph. Άλλο •uih Keyopev, qui vero ipfe malit πάλιν Τ ού^ν άλλο 

heyopev. Baf. 1. 2. Ficin. ου<Γ’ εν.
p. 183. Z. 10. y ναύτην είναι) ayvaarcv είναι alii, tefte Stephano.
p. 184. I. 5. ειπεΐν 3 οΰ<Γε τούτο, ω<·) Ficin. neque hoc ne

que ita. Unde Steph. videbatur legiffe, ούάε τούτο , ούΐέ ούτω.
ead. I. 7. ίί αυτή η αίτια) Steph. putabat rectius leei αύτη, prob. Fifch.
p. 185.I. 3. στοιχείο? τούναντ.) Steph. ιττοζχ. «Γε τούναντ 

triev. At non femper το ράν fequitur os.
p. 186.I. 14. ΘΕΑΙ/Ε/ζοζ^ε. τ'ορ ) Poft ep.oiye in Baf. 1. 2. infertum legitur ΣΩ. quod ab iisdem abeft ante ούκούν.
p. 189. I. 16. Tiiv ya? τού στοιχείου) Alii, tefte Steph. tmp «Γ/α τ. tt. ubi quoque poft άο^ε hypoftigme ponitur. At in Aid. Baf. 1. 2. Ficin, interrog. eft pofita.
p. 191.I. 9. FI«f τί τούτο) Steph. coni. τά'·, τί τούτο ;
ead. I. 14. άκκοτι φ) Cod. Serr. Baf. 1. 2. Aid. αλλά τι, quod Serr. probabat, reclamantibus Steph. & Fifch.
p. 193. I. 12. Tepi STKj-TYipnv) eariTTiipne Baf. 2.

IN SOPHISTAM.
p. 199. Σοφιστή ii τερί τού οντοε 3 hoyiKoe. Sic laudatur hic Dialogus a Diog. Laert. III ,58. cuius quidem indicis auctorem Thrafyllum e Laert. 1. c. fufpicatur Fifch. Ceteri omnes ftmpliciter ϊν τω Σοφ/ίττη laudant, quos vide apud Fifch. ad h. 1. Ceterum Aid. Baf. 1. 2. nomina perfonarum ita exhibent: Θ. Σ. Ξένος, Θεαίτντο?, ΈλεάτίΗΓ. Sed Ξερό? Έ^ίά- refte e Cornario & picino, conjunxit Steph.
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p. 200. Z. 3. ετερον /i των ’α. Π. και Ζ. εταίρων ) Pro έτε

ρον coni. Cornar. εταφομ, quod margini allevit inde Sreph. & calculo fuo probavit Fifch. cui praeterea το εταίρων fufpec- tum erat, tanquam e Grammaticorum officina illatum , qui formam loquendi o/ άγζφ. Παρμ. κα} non intellexerint, neque viderint, ea ipfum Parmenidem & Zenonem fignificari.
ead. I. 6. λελπδαί; oc cpntriv) Pro λεληύαί· malebat vir do&us έλΜλνΐαί. fed vulgatae plus ineft elegantiae. Porro pro 

«f exftat in Aid. Baf. i. 2. «c, quod rede Cornar. in cc mutavit.
p. 202.Z. 1. γένος εκάττω ) Steph. legendum videbatur γίνει 

εκάστω, quam comesuram haunt e Ficin. fingulis generibus.
p. 203. I. 10. αυτό εϊναί τιε) Steph. malebat ά. συνεϊναί 

τις. Sed συν είναι tempus eft inuiitatum, & αυτδ είναι cohaerent cum τοσουτον, quod ante ίσον intelligi debet.
p. 204. I. 7. τα πολλά ουκ ά^ες) Aid. τα-τολλα h. e. 

fere, quod vacare videbatur Steph. ob feq. ουκ anUs. fine caufa.
ead. I. 14. ^ia λόγων — συνομ-ολογείσ^αΐ') Steph. videbatur legendum Λα λόγου , quod fequeretur γάμε λόγου. Deinde Aid. Baf. 1. 2. συνωμολογεΐτ^αι. unde Steph, fufpica- tur librarios dare voluiife συνωμ,ολογϋσδαι,
p. 205. Z. 3. εν αυτοίί τοϊί μεγίστοις') Marg, Steph. yp. 

τ οίς ρ.εγάλοις.
ead. Z. 11. οΐον άτ-ταλ/ευτικ) Timaeus legifle videtur άττα- 

λιευς, cuius gloila ad h. 1. referri debet. Sed alteram quoque formam άσπαλιευτιις notarunt Hefych. Moeris & alii.
p. 206. Z. 16 fq. τέχνη τις κτητικη λβχδεητα αν /ιαγρά- 

Ίειε) Marg, Steph, AI. τέχνην τις κτιιτικιιν λί-^εΐιταν 
/tayp^eis. Ita conieccrat Cornar. tantum quod ille av retinuerit. Cum vulgata repugnet legibus Giaromaticis, hanc coni, probavit poft Stephanum Fifch. Ficinus verba μάλκετ 
iiv — ^ιαγράΐ^ειε omifit.

p. zQy. Z. 13. τλπρ κα) svia) Aid. Baf. 2. & Stob. libri κατ’ 
tvia., Grynaeo in margg. ad Ficin. & Fifch. improbantibus.

p. 208.1. 5. όρν^ο^ρίυ-ηκϊ}.} Stobaeus, qui haec excerpfio, habet όρνεοτευτική' unde Fifch. coni, όρηδεντ/κ», quae vox occurrit apud Pollue. 7, 139. quam e noftro loco depromlnfe Poli, fuipicatur Fifch.
ead.l. 10. ,ί'ιαιρον/.'^νον ) Baf. 2. Stob. Ficin.probante Fifch,
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ead. I. iy. 'rxiryii) κα'ι παγΰ coniicit Steph. fed per το 

•ταγή modus capturae declaratur.
p. 209.I. 17. ά'εΐν εζευρεΐν) τό άεΐν abeft a Serrani Cod. cui ipfe accedit. At per fententiam loci bene flare poteft.
p. 210. Z. 4- ενυγροβηρικόν ενυγρο^νρικου Se ) Sic reftituit 

e Baf. 2. Steph. uti quoque Stob. habet. Sed Aid. Baf. 1. habet ενυ^ρο^ρικόν' sru^poQnp/xou. Altera forma eft paulo ele- gantior.
ead. I. 16 fq. τον yε ονομα τούτο εχοντα') Haec, e con- ie&ura Cornarii, in textum recepit Steph. cum Aid. Baf. 1. 2. exhibeant τό γε όνομα τούτο εγ ων, quam le&ionem ita vindicat Fifch. ut Nominativum abfolute pofitum dicat pro Genitivis confequentiae, & fubiedtum fit praeced. τούτον. Idem Steph. inferi volebat οΰ ante Sei, quod non necefle efle contendit Fifch.
p. 213. Z. ult. γ^ερσαίας 3 ήμεροθνρικίίς') Steph. videbatur 

χερσαίας delendum, & legend. Μ/ζεροδηρία?, ut fimilis eflet formae reliquorum.
p. 214. Z. 5. eu γάς T/) Steph. coni, οΰ γάς τοι, prob. Fifch.
ead. I. 14. SiaipoupJvifv) Steph. fufpicatur legend. dn είρ«- 

μέν»ν uti iam refte legerat Ficinus.
p. 215. Z. 1 fq. Το Se -y ε — «Ρ/αλλΛττ'ΐ/ζεΐ'ων) Steph. hunc locum corruptum habens, affert hanc medelam: η Se γε των «ξ άκας κ. λ. aut ij J'e γε εξ άλας — άιαλλαττομένιΐ. Retinendo vero τό Se γε putabat fequi debere «Γ/^λλαττό/ζε- 

νον, adeo, ut forma orationis mutata diceretur , cum praecederet η μέν. Sed το refer ad praeced. /ζερό?, & «Γηζλλατ- 
τομένων paflive accipe de rebus, quae permutantur.

p. 216. Z. 11. ρζετΛ^λ«τ/κη^ αγοραστικής ) Steph. bene huic loco mendofo fuccurrit, legendo μεταβατικόν, αγορα
στικής εμπορικόν, fed iam Baf. 2. exhibet μεταβατικόν.

ead.d. 13. Τρίτον <Γε ) Aid. Baf. I. 2. τρίτιιν. quod vitium manifeftum re&e fuftulit Steph. cui praeterea fufpedum erat 
προυτάζατο paulo poft, fine caufa idonea.

p. 218. I. 1. πρός απορήσεις) Aid. Baf. 1. άπορίσεις. Inde Baf. 2. αποκρίσεις. Atque hanc leilionem expreflere Ficin. Cornar. & Serranus: eamque omnino fententiarum nexus flagitat. vid. Fifch. Accedit quod απορήσεις fit vocab. infolens.
ead. l.4fq. περί αυτό πράττεται 3 ταΰτα Ζετέον) Steph. in marg. coni, περ'ι αυτά πράττεται, τοΰτο ^ετέον , cui δί τ'ο πράττεται fufpeftum erat.
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ead. I. 15 fq. το St' nSoviiv — αμελες οικείων) Aid. Baf. 1. αμελής. fed Baf. 2. αμελές : unde haufit Steph. qui denique legendum coni, τον St nSovnv - αμελή, uti iam fcribi voluerat Cornar. qui tamen neutrum genus redie fe habere bene monuit.
ead. I. ult. Top τοίνυν) Baf. 2. & inde marg. Steph. τού- 

του τοίνυν. redte.
p. 11 g. 1.16. βράττειν) Marg. Steph. γραι. βράττειν, quae ipfa eft coniedura Cornarii. Male. Timaeus; βράττειν’ άναχι- 

viiv, 'ώσπερ οί τον σίτον χαθαίροντες. ubi vid. Ruhnk.
p. 220. I. 16. ΘΕΑΙ. Νλ/·9 Steph. poft vai videbatur ponenda hypoftigme, & repetendum iSoi. redte.
p. 221.I. 8. ΘΕΑΙ. Μάλα γε χ. Λ.) Steph. inter verba μά- 

χα γε & παντάπασι μεν ούν deeffe nonnulla putabat, aut dicendum, παντάπασι μεν ούν eife verba approbantis Theaeteti confenfum: quod verum putabat Fifch.
ead. I. 11. τυγχάνει μέλον) Aid. Baf. 1. 2. μέλλον, pro quo iam Cornar. coni, μέλον, praeeunte Fici», qui vertit; ni- 

ii! magis — curat.
ead. I. 15. γεχοι'οτερα ) Aid. Baf. 1. γελοι'οτερον. fed Baf. 2. Ficin. γελοιότερα, uti quoque voluerat Cornar.
ead. I. 16. τον Sia στρατ. ii φ3;) Steph. malebat τον Sia, 

στρ. ii τον Sia. q>5r. fine caufa.
p. 222.I. 11. οποί άν) Steph. reponere malit xa6’ οποί* 

άν, quod non xa^ οποί, fed fimpl. οποί diceretur, idem iam redie vidit Serran. Atque haec coniedhira praeftat illa Abrefchii Audiar. Diluce. Thucydd. p. 407. legentis xaS οποίαν άν.
ead. I. ult. αυτόν λέγοντες ) Steph. legi vult αυτήν, aut certe 

αυτό. Sed genus pronominis re die accommodatur generi nominis, cui coniungitur.
p. 223. Z. 7. εκ τίνος SiatpQopac Siaqopav.) Aid. Baf. 1. 2« 

ex τίνος S. Sta^oph. Sed iam Cornar. in Eclog. monuerat feribendum Siaqopav, quam lediionem libri Galeni, qui haec excerpfit, confirmant.
ead. I. 8 fq. SυσειSές τών εν οντων γένος) Hanc lediionem Steph. eruit e vet. Cod. ut ipfe ait, h. e. e Ficini verfione, cum Aid. Baf. 1. 2. legant SvewSts iev ον γένος , Galenus vero SυσειSές iv γένος.
p. 224. I. 12. 0 Sii νυν ) Ante haec verba nomen Ξένου ponitur in Aid. & ante Ουχούν εν τ. nomen Theaeteti. Sed iam in Baf. 1. 2. nomina perfonarum redtius conftituta funt.
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p. 225.I. 7. ^ι^ασαακικνΐς apa} Steph. re&e monet tV βίρα non iungendum effe τω ορατεον , alioqui fcribendum effe 

apa. Sed Aid. Baf. 1. 2. iam poft άρα diffinitionis notam pofuerunt.
ρ.αΊβ.Ι. J. Tue άγνοιαν άμαδία) Stephano poft άγνοιαν deeffe, aut certe intelligi debere dativ. s/cTei videbatur, &. pro 

άμαδία re&ius legi άμαδίαν. Utrumque hauiit e Ficin. qui vertit: huic foli ignorantiae parti, infcitiae nomen &c. αμαλία tamen ferri poteft.
ead. I. j. τω τούτου άπακκάττοντι} Quum αταλλάτ- 

τειν τι tivos- aeque bene dici poffit, ac άπα^κάττειν τιν'α 
τινοί, vulgatam τούτο, quae eft in Aid. Baf. 1. 2. cur mutaret in τούτου Steph. caufa non erat idonea. Ceterum cod. Serr. habebat παρακκάττοντΓ non male.

ead l. 15. αρχαιοπρεπές τι πάτριον} Ita Aid. Baf. 1. 2. Quod fi vero το άρχαιοπρ. diftinguendum fit a τω πάτριον, malit Steph. και πάτριον. praeeunte Fic. Sed adieGivum ad- ieSivo interpretationis caufa adiunitum, fine ullo vinculo apponitur.
p. ziy. I. 2. ωί είζασι) Cornar. coni, ω δΐζασι, quod ειζατι fit pro ίοίχασι. At fic quoque rede habet «e, quum.
ead. I. 5. το νουδετικον} Aid. Baf. 1. 2. νουδετΜΤϊών, fo- lemni variatione.
tad.l. 1 i.Ta^aAXiixa^Steph. malit παραλλήλας, una voce.
p. 230. Z. 8. ΘΕΑΙ. Ναι. και τέταρτον 7Q Ita Fifch. refti- tuit ordinem perfonarum inter fe colloquentium ex Baf. 1. 2. re ipfa iubente. In Aid. eft: ΞΕ. Kai τέταρτον — ΘΕΑΙ. Όρθ®? εμν. ΞΕ. ΤΙεμπτον κ. λ. & in Steph. ΞΕ. Και τ. ΞΕ. 

Όρδως εμν. \
ρ. 231. I. 6. πρώτον των περί τ.) Steph. aut τι, aut gy τι ante των deeffe putabat. Sed τι rede intelligitur.
p. 235. I. 12. τούς άνοστους των νέων Kai παί^ων} Aid. Baf. 1. 2. των νέων παί^ων. Sed Steph. praemonente Cornar. inferuit partic. και. Refte 'putat Fifch. alterutrum e margine effe illatum, & Platonem Icripfiffe των παίάων, cum Ficin. tantum hoc exprefferit.
ead. 1.1 5. Ti dai <Γη περι τ. Koy ουί ) Steph. coni. Ίί ^a}; 

περ'ι τ. λ. ά^ ού κ. λ. Sed particc. ία'ι iungere fic folet Plato.
ead. I. 16. ii ού δυνατόν} Aid. Baf. 1. 2. «f. Leiiio ii debetur Cornar.
tad. I. ult. των ωτων} Aid, Baf. 1. των 'όντων. fed Bal. 2. 
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p. 236.I. 14. «νευ των ταξιμάτων) Aid. Baf. i. μαδνμά- των. fed Baf. 2. παθημάτων. Cornar. malit wf εγγύτατα» 

των μαθημάτων προσάγει*, absque αν ευ , ut fit, quam proxi
me ad difciplinas adducere.

ead. I. ult. η ^ιστάζομεν} Aid. Baf. i. 2. ^ιστάζομεν, oiniiTo w, quod e Ficin. redte addidit Steph. Cod. Serran. » διστάζο
με*, quae fcriptura ipfi quoque Serrano arridebat.

p. 239. I. 5. εικόνα κακεϊν.') Serran, malebat ε/καττικυν 
καλεΐν, ob feqq. εικαστικόν καλεΐν.

ead. I. (). ου* έκ ΧΛλοϋ) Haec fufpedia habet Steph. & legi mavult ovx εζ ικανού fc. χρόνου, ut opponatur illi ίκανωσ 
opav. In notis vero occultius mendum huic loco fubefle putat. Sed fenfus fatis fibi confiat.

ead. I. ίο. τά τηκικαύτα} Serran, legi debere putat t^ 7«λε αυτού, illud ipfum,quod eminus confpiciebatur. fine caufa.
p. 240. I. 13. χρη λεγ«ν) Cornar. coni, ii ψ λ. perperam.
p. 241.1. 3. φκίτΐν είναι') Pro φ»τ/ν, quod in Baf. 1. 2. uncis eft inclufum, malit Steph. φίν, a quo pendeant verba reliqua. Ceterum Fifch. arbitratur, verlum Parmenidae redtius exftare apud Sext. Empiric. adv. Mathematt. 7, m. fic

Άλλα σύ, τησδ' af οδού διζήσιος ειργε νόημα. quoniam & alibi Parmenides ufus fuerit nomine δίζησις.
ead. I. 14. αυτόν τε καταχτάσασδαι) Serran. legendum exiftimabat αυτόν τε καταστήσασ^αι.
p. 242. /. 4. i^ri ον τι λέγ.) Steph. redte monuit ita legendum, non ovti coniundlim, uti in Baf 1. exftat. Baf. 2. ov τί.
p. 243. I. 3. προσγίνεσδαι <^ήσομεν ) Steph. legendum putabat προσγίνεσ^αίτι 'aut certe repetend. ex anteced. τι. redle.
ead. I. 8. Ovxcuv av οοθαε ) Sic Aid. Sed Baf 1. 2. ουκούν. fic quoque Ficin. prob. Fifch.
ead. I. 15. ον εττιγ^βιρεΐν) Steph. malit τό iv ίτι^. fed tum etiam legi deberet τω μίι οντι.η. 245./. 5. εν τε γίι,ς ) Baf. 2. & Ficin. εν τ* yap 

ei/ei. quod poft Steph. & Serran. probabat Fifch.
p. 247.Λ 11. Ούκ δν άληδω?) Aid. Baf. 1. 2. ούκουν, quod in ούκ ’ον mutabat Cornar. quem feeutus eft Steph.
ead. I. 12 fq. Ούκ Sv — εικόνα·,) Serranus ait, haec verba fine interrogationis nota in vet. Cod. , quod ipfe probabat.
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p. 249. Z. 6. Toik νυν Sii, τολ/ζ.) Steph. legendum exiftimabat τούς νυν Sii ^ευS^ϊ τ.
p. 251. Z. 15. ρενωρεν) Baf. 2. ρεν ωρεν. bene, nam fequi- tur cTs. lam Ficinus hoc expreffifle videtur.p. 253. Z. 9. n άύο, n eV) Marg. Steph. ii ε’ι εν, ii Svo. quae eft ipfa le&io Baf. 2. & Ficin. omiiTo tamen si.
ead. Z. 12. τί προς ^εων ζυνίιις') Sic reite emendavit Steph. cum locus Praeiens requirat, nec vero ImperfeiE fyvisit, quod eft in Aid. Baf. 1. 2.
p. 25 5. Z. 4. ταΰτα πάκιν yiyv.) πακαι legitur in Baf. 1.2. & Ficino, prob. Serran. & Fifch. το πα,κιν ab Aldo profeitum.
p. 256. I. 6. \oyov ουκ ctv εχοι} Aid. Baf. 1. 2. Ficin. «χομ, ut referatur ad ονορα τι. Sed cum verba καί το τλ- ,ρά-ταρ yε ^oSexstsr^cti requirant quaedam, ad quae referenda fint, probanda eft coni. Steph. εχοι.
ead. I. Cf. ε’ι Se τίνος ) Reite Steph. monuit, Platon, fcribere debuiffe η εί τίνος. Sed anacolutha apud Piat, οτα κόνις, obvia.
ead. I. 16 fq. In Parmenidis vv. το ytc% ούτε τι ρεΊζον, pro 

Tb yty reponit Fifch. του y’, aut certe τω y , orationis ferie, ik legibus Grammatices poftulantibus. Pro τελεί Steph. in Poef. philof. p. 44. legit τελειν, metro & fenfu repugnante.
ead. I. ult. και ’ίτχατον εγειν) Aid, Baf. 1. 2. εχει. At cum εχ?ι cum χρεών εστι cohaereat, re&e illud in εχειν mutavit Cornar. quem fecutus eft Steph.
p. 258· l. 12. ε’ικηφος cpaygfra/) φαπ^ται marg. Steph. quae eft Baf. 2. le&io.
p. 260. I. 14. περ} βελτιονων ) Sic Baf. I. fed Aid. Baf. 2. 

παρα βελτιονων , quam le&ionem redire iuflit Fifch. quia fe- .quitur rb παρα χειρόνων.
p. 262.1. 11. Τάχ’ ούν ίσως") Ante τάχα cum Fifch. in- feruimus nomen Theaeteti ex Baf. 1. 2. re ipfa iubente.w
ead. Z. 15. είτε εις το ποιείν) Sic coniecerat optime Cornar. cum in Aid. ei' τις το ποιεΐν, in Baf. 1. 2. είτε τ· ποιεϊν legatur. Fifch. tamen malit είτ εις —
ead. I. ult. ας εατιν) Marg. Steph. ypa/, ί<ντιν. & fic coni. Cornar.
p. 263.1. <). Mevei) ρενεϊconi. Steph. non male, iud. Fifch.
ead. l.y. Ίίιν p. εν ούν yivstriv ) Verba τί<ν ρεν ούν, quae «Jefuntin Aid. Baf. 1. 2. addidit Steph. auctoritate Cornarii. Poft 

^eysTe vero punitum poni debere putat Fifch.
p. 264. I. rj. Ij το ρεν, 'τά&ιιρα, το St3ς}ά,τερον ‘,) Haec 
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p. I. i. Βαβα'ι μέντ αν apa) Poft βαβα} deefle aliqua putabat Steph. aut certe legendum βαβαί ως μοι ^οχούμεν, absque illis μέντ άν αρα. At Fifch. omnia integra putabat, modo μέντ acciperetur pro μέντοι.
p. 271. Z. 5. άποχρινόμενον} Steph. legendam exiftimabat 

άποχρινόμενος. veriflime iud. Fifch.
p. vjz. I.4.μετείημεν τον λόγον ) Sic Steph. ex Aid. Baf 1. ubi eft μετοίημεν, repoiiiit, quam le&ionem non ferendam efle putat Fifch. qui ledionem Baf. 2. μετίοιμεν, ad quam haud dubie altera alludere videtur, recepit.
p. 273. I. 4. τά <Γί μη3 συμμίγνυσ^αι) In Aid. Baf. 1. 2.' haec ita diftinguuntur τά «Te, μη συμμ. Sed re&ius Steph. incifum pofuit poft μη 3 poft quam partic. intelligi debet εθέ^ 

λειν, & συμμιγνυσ^αι ad utrumque membrum pertinet.
p. 278.I. 14 fq. » τούτο — «Tef;) Serran. haec verba, vet. Cod. audoritate, fine interrogatione accipit.
p. 280.I. 2. ^ia το μετέγειν αύ πάντ αυτού) Vet. Cod. tefteSteph. $ιάτό μετ. αύ πάλιντ αυτού,uticoniecerat Cornar.
ρ. ^82.I. 13. Ον* af εναντίον χ.λ.) In Baf. 1. 2. interpungitur ante όταν 8ί ante σήμαίνειν. Steph. malit poft ούχ άξ’ & ante συγγ^ωρησόμεθα.
ρ. 18 3 · Ζ. 2. Ίί τό ποιον;) Steph. coni. Ίί; τό ποιον; vel ρο* tius redundare alterutrum putat. Priorem rationem fequitur Fifch.
ead. I. 8 fq. ΘΕΑΙ. Ίάγ) άν. EE. Άλλο πη ^n λέγ. έστι χ. 

λ. ) Steph. malit lectionem vet. cod. fequi, qui locum ita con- ftituit. ΘΕΑΙ,Τάχ/ar άλλ' όπη /n λέγε. ΞΕ/Ερτι τω χαλώ 
χ. λ. Sed haec Fifcherus e Cornarii Ecll. depromta putat. Eundem ordinem inftituit Ficin. nifi quod ille retineat λέγωμεν.

ead. I. ult.” ΟνΤος άη προς ’όν η άντ. χ. λ.) Ita correxit Steph.’ praeeunte Cornar. cum in Aid. Baf. 1. 2. legatur όντως tfi) 
πρός ον — έϊναί τι συμβαίνει. Ficinus legifle videtur προς ά pro προς Gr.Cet. artic. n ante άντί^εσις tollendum putabat Steph.

p. 285. I. 6. Παρμςνί^ου μαχροτέρω της άπορρήσεως ά^ε~ 
στήχα-μεν ) Ita hunc locum, e coniedhira Cornar. conftituit Steph. addicentibus Ficinilibris, cum Aid. Baf 1. 2. exhibeant 

μαχροτέρως της άπορ. ήπισπηχαμεν.
ρ. 287.1. 5· έσπού^ακεν ) Ita Baf. 2. Ficin. ita quoque coni. Comar. Sad Aid. Baf. T. habent έσπου/άχαμεν male.
ead. I. 12. πότερον. τό ταυτόν ίτ. ) Pro πότερον legitur



368 VARIAE LECTIONES IN SOPHISTAM.in Baf. 2. 70 ετερον. Ceterum totum hunc locum Comar, ita corftituk: καί όταν ταυτόν ον, ετερον. rb «Ts ταυτόν, ετερον 
αποφ. κ. λ. omiffis illis, quae hic interie&a funt., ex quibus fenfus elici non pofle videbatur Steph.

p. 290. L 6. 70 ^gv^of) Stephano videbatur Ficin. legifle 7i & mox £,ε Λυτό, quod verum putabat; aut certe
εις ταυτόν' probante Fifch.

p. 292. L 2. Πως τί τουτ είπες ;) Baf. 2. & Fic. Π«<·; τί 
τουτ είπες ·, ita quoque coni. Steph. Sed non raro apud Piat, coniunguntur duae interrogatt. deinceps.

p. 293.I. 13. hiyeiv τε καί) Steph. refte coni. Kty. ys καί.
p. ί^.Ι. 4*0ντων /ε ye οντα) Aid. Baf. 1. 2. Ficin.’Όντως, quod re&e fic mutavit Cornar. quem fecutus eft Steph. Serranus tamen vulgatum ita defendi pofle putabat, ut Aeyei e fupa- fiori interrogatione repeteretur.
p. τγμ I.1, μαίνεται ο κ^αμεν) Steph. malit ^αίνεσ^αΓ live haec verba efle periphrafin τικ φαντασίας intelligamus, (fic enim volebat Cornar.) fiVe aliter accipiamus.
ead. I. 10. εί/(ύλοποιϊκίίς ) Sic Aid. fed Baf. 1. 2. gi<T«Xc- 

ττοιντιΜΓ re&ius.
p. 299. I. 12. καί ρμάτι ερωμένοι) Steph. aliquid poft 

γ^ρωμ. deefle putat, quod iungatur huic particip. fed pofle 
%ρησόμε6α legi, quod conveniret cum φησομεν. Sed φήσ9~ 
μεν eft intelligendum poft ερωμένοι.

p. 300.I. 6. αυτή πρόσεισιν ) Baf. 2. Stobae. αυτή. Imm» ΛυτΗ legendum putat Fifch. quod fit fponte.
ead. Z. 13 fq. κ. μ.ηκος. ΘΕ. Ύετμήσ^ω. ΞΕ. Τετταρα ) Haec Verba tribuuntur hofpiti omiflis ΘΕ. & ΞΕ. in Baf. 2. & Fic.
ead. I. ult. αυτό ποιιιτικον') Haec verba coniuntftim legi volebat Steph. uti Ficin.
p. 301.I. 3. Aqs όπη) Sic edidit Steph. ex Baf. 2. & Ficin. cum Aid. Baf. 1. habeant λέγεται, & in marg. Baf. i.hiye 

/ai, pro quo malit Fifch. Xsys <Th.
p. 302.I. 2. το μεν , αυτό, οραμεν ) Sic bene diftinxit Steph. cum in Aid. Baf. 1. 2. tantum poft μεν incidatur.
p. 305.1. 13. Τον μεν που ) Steph. videbatur leg. Tb , quod iungeretur infinitivo fubaudito. fine caufa idonea.;
p. 306.1. 4. εναντlovoioKoy ική·; ειρωνικού μέρους )Sic re&e Aid. & Ficin. qui praeterea Stephano legifle videbatur fipt^ 

ΐικού μίρί, cum vertit, qui ό· Ironici pars ej^










